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SULUS XIV. 


No. of Mantras. 
Section II. 


Dark Constellations.—The Yama Nakshatras. 
l-2.—Invocatory and oblative Mantras, for offering an obla- 
tion to the Ist Yama Nakshatra, which is Anurédha, 
$-4.—Ditto the 2nd ditto, Jyesthé, 


5-6.—Ditto the 3rd ditto, Múla, is 

7-8.—Ditto the 4th ditto, Púrváshádhá, त 

9-0.—Ditto the 5th ditto, Uttarashadha, Se 

ब-2.— Ditto the 6th ditto, Abhijit, 2३७ 
I3-4.—Ditto the 7th ditto, S'ravané, Ro se 
5-6.—Ditto the 8th ditto, Dhanisth4, eae ss 
7-8.—Ditto the 9th ditto, S’atasbishag, aoe 


I9-20.—Ditto the ]0th ditto, Parva-bh4drapada,... 
9]-22.—Ditto the llth ditto, Uttara-bhidrapada, 
23-24.—Ditto the I2th ditto, Revati, 
25-26.—Ditto the I3th ditto, As’vini, 
27-28.—Ditto the l4th ditto, Bharani, 
29-30.—Initial words of ditto, for Amávásyá, 


Section III. 


Invocatory and oblative Mantras for Sacrifices to the Moon 


(Chindramasa ishti) 6०. Fc. 


4-2.—Initial words of the invocatory and oblative mantras for 


sacrifices to the moon (Chandramasa ishti), sti 


$-4.—Invocatory and oblative mantras for the Ahorátra (day 


and night) sacrifice, ००३ ‘ee 
5-6.—Ditto for sacrifice to the god of dawn, Ushi, : 
7-8.—Ditto for offering boiled rice (charu) to the constel- 
lations (Nakshatras), हित 
9-0.—Initial words of ditto for offering ditto to Surya, ... 
Il-2.—Ditto ditto to Aditya, es aoe 
3-]4.—Ditto ditto.to Vishnu, 
I5-l6.—Ditto ditto to Agni, according to a different Sakha 
I7-8.—Ditto ditto to Anumati, ditto, 
]9-20.—Ditto ditto for the final offering, Svishtakyit in the 
aforesaid sacrifices, 
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306 
307 
308 
309 
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Bll 
Bll 
8l2 
8l3 
8l4 
8l5 
83l6 
8l6 
3L7 
38 


38 


39 
39 


320 
82] 
82L 
22l 
822 
822 


822 


No. of Mantras. 
SECTION IV 


Sacrifices to the Light Constellations.—. Deva Nakshatras. 


]-2-3.— Anecdote regarding the origin of the sacrifice to the 
first light constellation; ‘its praise, and the mantras 
for its performance. The names of the seven constel- 
lations of Kirttiké are Amba, Dulá, Nitatni, Bhrayanti, 
Meghayanti, Varshayanti, and Chupuniké, ४४७ 

4-5-6.—Ditto ditto in regard to the second Nakshatra, its 
praise and the ‘mantra for its performance, 

7.—Anecdote in praise of the third Nakshatra and the mantra 
for the offering of oblations to it, sid owe 

8.—Ditto ditto, 4th Nakshatra, 

9.—Ditto ditto, 5th ditto, 

l0.—Ditto ditto, 6th ditto, 

ll.—Ditto ditto, 7th ditto, 

l2.—Ditto ditto, 8th ditto, 

l3.—Ditto ditto, 9th ditto, 

l4—Ditto ditto, lOth ditto, ४६४ ae 

l5.—Ditto ditto, llth ditto, _ ee 

l6.—Ditto ditto, l2th ditto, 

I7.—Ditto ditto, I3th ditto 

l8.—Ditto ditto, l4th ditto 

]9.— Ditto ditto, l5th ditto to the regent of the Full Moon 
Paurnamisi. ' ... as डीड 


Secrion V 


Sacrifices to the Dark Constellations— Yama Nakshetras. 


l.—Anecdote in praise of the Ist dark constellation and the 


mantra for offering oblations to it, als 
2.—Ditto ditto, 2nd ditto ditto, ... aes 
3.—Ditto ditto, 3rd ditto ditto, ... मद is 
4.—Ditto ditto, 4th ditto ditto, ... ise ne 
5.—Ditto ditto, Sth ditto ditto, ... vas 2६४ 
6.—Ditto ditto, 6th ditto ditto, .«« ai रू 


7.—Ditto ditto, 7th ditto ditto, ... as ce 
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323 


325 
326 
326 
827 
827 
828 
328 
328 
829 
829 
330 
330 


330 


33l 
332 
332 
332 
333 
333 
334 


No. of Mantras. 

8.—Ditto ditto, 8th ditto ditto, .. 

9.—Ditto ditto, 9th ditto ditto, .. oe 
0.—Ditto ditto, L0th ditto ditto, ... 
li.—Ditto ditto, llth ditto ditto, .. 
I2.—Ditto ditto, I2th ditto ditto, .. 


l8.—Ditto ditto, 83th ditto ditto, .. ra ac 

]4.—Ditto ditto, l4th ditto ditto, .. नि T 

l5.—0On offering oblations to the regent of Amávásyá and the 

mantras for ditto, ०० ००० ००० 
Section VI. 


Sacrifices (ishti) to Chandramd fc. 


l.—Anecdote in praise of sacrifice to the moon (Chéndra- 
masa ishti) for translation to its region, and becoming its 
rival, and the mantra for offering oblations to it, T 
2.—Ditto ditto to the regents of day and night (4707677) to 
prevent the decay of life by time, and the mantra for 
offering oblations to them, .. ne T 
8.—Ditto ditto to Usha (dawn) to be dear to equals and 
prosperous, and the mantra for offering oblations to it, .. 
4.—Ditto ditto to the regents of the constellations ( Nakshatra 
devatd) to be dear to equals, and the mantras for 
ditto, A Si 
5.—Ditto ditto to the sun for greatness among equals, ditto, 
6.—Ditto sacrifice to the Aditis, to be renowned in this 
earth, ०० ies a nis 
7.—Ditto to Vishpu, ०० ०० es 


CHAPTER SECOND. 


Page 
334 
335 
888 
836 
336 
336 
337 


337 


338 


339 
339 
340 
24] 


84l 
342 


Dars’a YA’'GA OR SAORIFICES MEET ON THE WANE OF THE Moon. 


SECTION J. 
Separation of the calf from the cow. 


}.—Anecdote in praise of a branch of the Palás’a tree, ae 
2.—Separation of the calf by the branch, T ee 


25 
tb. 


io. of Mantras. 
3.—The Palas’a leaf, typified with the Giyatri,. 
4.—Merits of the Palés‘a branch, ... T 


5.—Mantra for cutting the Palgs’a branch, ... ise 
6.—Praise of the mantra, 2 
7—Dedication of the calf to Vayu, as 
—Object of the mantra explained in another way, as 
9.—Concluding part of the mantra, T 
l0.—Object of the word savitri in the first part of the mantra 
for the dedication of the calf ki m 


ll.—Conclnding part of the mantra, a 
l2.—Object of the word Devabhága in the mantra beginning 


with the word Apydyadhva, ... yi 5 
l3.—Second part of that mantra, ... < ee 
l4.—Object of the third part of ditto, २55 १22 
l5.—Ditto fourth ditto, oe isi 
l6.—Mantra for preserving the sacrificial cattle from Rudra, 

a wicked Deva, ... an jas 
l7.—Praise of the mantra, 2 : 
8.—Object of addressing the calf to remain with the Yaja- 

mána, sui ००० ० soe 
l9.—Placing of the Palés's branch near the altar, ००० 
20.—Advantage of placing it on ahigh place, ... ५०९ 

Section II 


Collection of the Kus'a Grass 


l.—The instrument for cutting the grass to be made of the 
rib of a horse or a cow, eae 

2.— Object of it, ६३६ बे 

3.—Mantra to be read on the instrument, 

4.—The warming of the instrument on the fire, 


0.—Mantra for collecting the grass, see see 
6.—An alternative reading in the second part of the mantra, 
7.—Meaning of the word purastdt in the third part es 


8.—Effeet of using that word दु कन . 
9.— Meaning of the word “ ásada” in the fourth part of ditto, 


No. of Mantras 
4.—Warming of the milk pails, 
5.—Purification of the pails by placing a string of grass on them, 
6.—Object of the mantra beginning with the word S’atadhiérasi, 
7.—String to be threefold, 
8.—Object of it = ue 
9.—Placing of the aforesaid Pulás’a branch on the pails, 
]0.--009 80०० of evil consequent on the dropping of the milk, 
ll.— Oblation with the droppings to Naka fire, ... 
]2.--00]6९६ of the word svahd in the above mantra, 
]3.—Putting of milk in the purified pails, 
l4.— Silence enjoined when commencing to milk, 
]5.—Mode of holding the pail when milking, 
6.—Question to the milker after milking, 
l7.—Reply thereto, 
]8.—Object of the reply, i २३४ sas 
]१.- Another object, ... | 323 कक 
20.—A different mantra for the purpose 
2l.—Three repetitions of the mantra enjoined, 
22.—Cattle to be milked in silence, 
23.—Wooden pail not to be used in milking, 
24.—The above rule modified 


25.—Sudras not to milk cattle, aes 

26.—Prohibition to apply only to milk required for the 
Agnihotra ceremony, ४३४ eee dae 

27.— Washing of the milking pail ‘ed 


—Object of the allusion to gain of wealth 
29.—Object of substituting the word soma for dadhi in the 
mantra, ; 
30.—Object of drinking the soma represented by the mixture 
of milk, curds, &c i 
8l.—Vessel for covering the milk pail 
32.—A little water to remain in the covering vessel, 
33.—Explanation of the mantra for covering the pail, 
—Vishpu to be addressed in preserving milk : 
35.—Like the aforesaid Kus's grass the milk is not to be placed 
on bare earth, ... jas 
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ll 


No. of Mantras. 
l6.—The meaning of the mantra for placing fire on the pans, 
l7—The mode of lifting the heated pans after reading a four- 

footed Rig verse on each of them, . ., 


Section शा. 
Baking of the Rice Cake on the pans. 


l.—Mantrs for placing the rice meal on the baking pans 
explained 7 
2-3.—The object of mixing a little cold water with the meal 
4.—The mixing of a sufficiency of hot water with the meal, 
5.—The meaning of the mantra for kneading the dough, 
6.—Object of the two mantras for touching the dough, 
7.—Explanation of the mantra for making balls of the dough, 
8.—Ditto placing the same on the pans, : 
9.—Ditto ditto for flattening the balls on the pans, 
I0.—The object of flattening the surface of the cakes with 
the hand moistened with water, ४ as 
Il.—Ditto of smoothing the surface of the flattened cakes, ... 
I2.— Ditto of turning a bundle of burning kus’a grass round 
the cakes, 
l3.—The turning should be repeated three times 
l4.—Explanation of the mantra for turning round the burn- 


ing grass, 


l5.— Explanation of certain words in the mantra for baking 
the cakes, è 

6.— Explanation of the exhortation to the Agnidhra to pre- 
vent the cakes from being overdone i one 


I7.— The cakes to be covered ; 

8.—The thing (ash) with which they are to be covered 
9.—The ash to be removed by a brush of dérva grass, 
20.—The merit of knowing the above 

2l.—Explanation of the mantra for removing the ashes 
22.—The relation between the cakes and the ashes explained, .. 
23-24.— Anecdote about the Apya Devas to whom offerings are 

to be made with the washings of the, baking-pans, 


Page 
44 


tb. 


१b. 
46 


]6 


No. of Mantras. Page 
3.—Meaning of the mantra for heating the butter on the 
Garhapatya fire, sat 60 
4.—Drawing of a line on the north of the fire to place the 
heated butter tb. 
5.—Address to the butter, praying that it may suffice for all 
the oblations, tb. 
6.—Lifting (utpavana) of a little of the butter with two bits 
of Risa grass, each a span long, ska PA tb. 
7.—The lifting to be repeated three times, sate ER tb. 
8.—Meaning of the three mantras for the lifting, "xe tb. 
9.—The mantras to be of the Yajur Veda, sat तिता tb. 
]0.— Object of lifting three times, ... tb. 
ll.—Lifting of a little water from the washing pot (prok- 
shani pitra) with the aforesaid grass, ... bee tb. 
]2.- 00 lifting to be accompanied with repetitions of both 
Rig and Yajur mantras dat wii १0. 


]3.—Meaning of the mantra for taking Sruva and चढ, ... 62 


Section V. 
On looking at and taking the clarified Butter. 


l.—Anecdote on the subject of looking at the butter, as 62 
2.—Sprinkling of the butter on other articles of offering, .. tb. 
3.—The butter to be looked at with half closed eyes, `» ४2. 
4,.—Taking of the butter in the sruva spoon, .. z4 tb. 
5.—Butter to be taken into the Juhi four times for every 
oblation 4 tb. 


6.—The quantity so taken should be greater than what is 

taken in the Upabhrit, which vessel is filled with butter 

eight times before every oblation, त T 63 ` 
7.—The Juhi compared to the four feet and four teats, and 

the Upubhrit to the eight half-hoofs, of the cow, ae ib. 
8.—The taking of the butter likened to a part of the Prayija 

ceremony, si he eb. 


38 


No, of Mantras Page 
24.—The mode of placing the vidhriti, ; 66 
25.—Explanation of the mantra for placing the stone near the 
altar, T tb. 
26.—Do. do. for placing the juhú, upabhrit, &c., on the 
stone, ii = tb. 
27.—Do. do. to be repeated while touching the juhd, &c., 
placed on the altar, ४३४ dig 67 
Section VII 
Offering of the first two sticks of wood (called Aghdra) to 
the fire 
l.—Exhortation from the Adhvaryu to the Hot4, E 67 
2.—Twenty-one pieces of wood to be offered for overcoming 
enemies, R 5 ab: 
8.—Object of the twenty-one pieces of wood, .. aie tb, 
4.—Six pieces of wood to be offered to the six seasons, Si १), 
5.—Fanning the fire with a kus’a broom, ic a 68 
6.—The fire to be fanned three times, Da tb. 
7.—Offering of the Aghédra to be made with the s’ruva placed ` 
on the broom, १8. 
8.—Exhortation to Agnidhra to wipe the fire with the Kus'a . 
with which the fuel had been tied sa i tb. 


9.—Object of the word tristrt in the above mantra, is to indi- 
cate that the sides of the altar are thrice to be wiped,.. ib- 


70.--5ला side of the altar to be wiped thrice, .. क 80. 
]l.—One of the Agháras is to be offered sitting, the other 
standing, हर T 5 १, 
72.--१"२ advantage of knowing the above, a 69 
38.-- Explanation of the first mantra for offering the second 
Aghira, tb. 


l4.— Mantras for taking up separately the 2४0 and the upabhrit tb. 
]5.—Mantrs to be repeated when proceeding to the north near 

the Ahavantya fire to obviate the evil of treading the fire 

of the Yajna-purusha, 0 tb. 
I6.—Object of the mantra to be addressed to the place of cere- 

mony, T ९४४ ib. 


20 


No. of Mantras. 
9.—Praise of the ceremony of holding and looking at the 

Ida, 

0.—Query as to whether after the eating of the Idd the puro- 
dúsa rice cake should be laid on ८४३८ grass 

Il.— Anecdote on the subject 

2.—The rice cake placed on the Rus'a grass is to be divided 
into four parts, 

3.—Praise of placing the rice-cake as above, 

l4.—Do. in another way, 

]5.—Do. of dividing it into four parts ४ ४ 

]6.—Assignment of the four portions to the officiating priests 

I7.—The assignment should be made successively, i 

]8.—The mode in which the first share is to be handed to the 
Agnidhra, T os 

9.—Do. 2nd do. to the Brahmá . 23 

20.—A second share to be given to the Brahmá from the 
Prakrinta Patra, 

2].-——The mode in which the third share is to be given to the 


Hota ie si 
929 —Do. 4th do. to the Adhvaryu, ६७ 
23.—Dakshina to be given to the officiating priests, xi 


24.—Exhortation to be addressed to the Agnidhra, 
25-26.—Explanation of certain words in the exhortative mantras 
to be addressed to the Hota, x ४५ 


Section IX. 
Lifting of the Srug, dc. 

].—The placing of the Juhi and the Upabhrit on the altar 
(Vedi,) e ०० oe 
9.—The Juht to be on the east, and the Upabhrit on the 
west, of the altar, ai m 
—Explanation why the word vdajavatibhydm in the mantra, 

is in the dual number ; 
4.—Do. of the mantra for touching the three sides of the 
altar with the Juhu, s% Ei 


Page | 
72 


ab. 
2b. 


78 
tb. 
th. 
tb. 
१6. 
tb. 


tb. 
74 
tb. 
tb. 
qb. 
१0, 
१७, 


१७. 


१७. 


tb, 


2] 


No. of Mantras. 
5.—Touching of the Juhú, Upabhrit and Dhruva with the 
bundle of Rus'a grass called prastara, T 
6-7.—Meaning of the mantra for touching the Juhi with the 
top of the grass bundle, 
8.—Meaning of the mantra for touching the Upabhrit with 
the middle of the grass bundle, ड 
9.—Do. the Dhruva with the root of the grass bundle, 
l0.—Meaning of the mantra for throwing into the Ahavaniya 
fire, the grass bundle and the branch with which the calf 
iskept away from the cow 
ll.—Do. to be recited by the Adhvaryu when the grass 
bundle is thrown into the fire 
2.—Do. to be recited when touching the middle of the altar, 
l3 to I7.— Object of certain words in the mantra to be recited 
when striking the second side of the altar 
8.—Striking of the sides of the altar ordained 
l9.—OUlation of the remnant of butter called Samerdéva to be 
offered with the Juhi, डड 
20-2I.— Explanation of the mantra for the above oblation, 
22.—Do. of the mantra to be repeated when placing the Jubii 
and the Upabhrit before the cart, z 
23.—Offering of the chaff, called Phalikarana, .. ०० 
24.—Anecdote in praise of throwing the grass bundle before 
the wife of the Yajam4na, ०० ०० 
25.—Direct praise of do. identifying the grass broom with the 
beard of Prajapati 
26.—The tie of the bundle to be loosened and the grass to be 
spread on the space between the Gérhapatya and the 
Ahavaniya fires, ८ 
27.—The mantra with which the ceremony is to be concluded 


° ¢ 


Section X. 
Mantras relating to the wife of the Yajamdna. 


-3.— Explanation of the mantra for untying the knot in the 
hem of the clothes of the husband and wife, 2 
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tb. 
2b. 


79 


22 


No. of Mantras. Page 
4.—Do. of the mantra to be repeated over a water vessel 
(ptrnapdtra) which is to be brought in by the wife, .. 79 
5-6.—Praise of the metre of that mantra, sm 80. 
‘ 7.—The wife to hold on the palm of her hand the thong with 
which the hem of her cloth had been tied to that of her 


husband as also a little water from the water vessel, .. 80 
8.- -The vessel to be placed thereon | tb. 
9.—The wife to wash her face with a little water from the 
vessel, 20. 
Section XI, 

Throwing away of the Palis'a wood called Upavesha. 
l.—Advantage of throwing away the wood, .. us 80 
2 —Ailvantage of knowing the ceremony of throwing, T rb. 
3.—The throwing should be done while repeating a mantra, ib. 
4.— The wood to be so buried in a place where sweepings of 

the house are thrown, as not to be visible, T tb. 
5.— Praise of the wood as an instrument of imprecation, .. tb. 


6.—The imprecation to be effected by repeating the name of 
the enemy while striking the fire with the wood, बे 8] 
7.—Three imprecatory Rig verses for carrying the wood away 


from the house, १0. 
8.—The effect of the imprecation enhanced by a laudatory 
verse T tb. 
9.—Mantra to be repeated when throwing the wood into a 
hole dug for the purpose, tb. 
0.—The enemy to be borne in mind when striking the fire, 
tb. 


carrying away the wood, and digging a hole for it, 


28 


CHAPTER FOURTH. 


On HUMAN Sacririces.* 


SECTION I. 

To Devas who claim to be of the castes of Brihmana, Ksha- 
triya, &c., men of the Bréhmana, Khastriya, and the like 
castes, are to be sacrificed, 


SECTION II. 
To those who claim pre-eminence in singing, dancing, &c., men 
of the Sita, Séilusha, and the like castes, ditto, 


Section III. 
To those who are the presiding divinities of labour, magic, &c., 
men of the potter, ironsmith, and the like castes, ditto, .. 


Section IV. 

To those who are the presiding divinities of /abhiméni) or 
delight in promiscuous intercourse (saiighataka), bastards 
and the like, ditto,.. 


Section V. 
To those who preside over rivers, desert places, &c., men of the 
Kaivarta (fishermen) Nisháda (hunters) and the like 
castes, ditto, ie ey 


SECTION VI. 
To those who delight in marring human exertion, &c., hunch- 
backs, dwarfs, and the like, ditto, 


SECTION VII. 
To those who preside over robbery, &c., thieves, scandal-mon- 
gers, and the like, ditto, 


Page 


346 


347. 


348 


349 


350 


85l 


852 


+ Each section enumerates several different kinds of divinities and the human 
sacrifices most appropriate for them; the above Index gives only the first two 


Items of each section. 
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No. of Mantras. Page 
Section XVI. 
To the presiding divinities of dice and of the Satya Yuga, &c., 
dice-players, those who frequent gambling halls, and the 
like, ditto, Ea = डे .. 860 


Section XVII. 
To the presiding divinities of land, fire, &c., men who move on 
crutches, those of the Chandala caste, and the like, ditto, 362 


SECTION XVIII. 
To the presiding divinities of speech, wind, &c., fat men, men 
of good wind, and the like, ditto, न .. 862 


Section XIX. 
To the presiding divinities of ugliness, ambition, &c., tall men, 
short men, and the like, ditto, .. ०० .. 363 


CHAPTER FIFTH. 
॥ 7): ७ ४ SACRIFICES. 


SECTION I. 
Mantra to be recited by the Hotd. 
].—Mantra to be recited by the Hota when proceeding from 
the east to the west between the Ahavaniya and the 
Uttara fires, 87 


Section II. 
Sdmidhent Mantras. 
l to ll.— Mantras to be repeated by the Hoté after reciting 
the Pydhritt, thrice repeating the hii, and once slowly 
muttering the same, ee 88 
l2.—Substitute for the llth mantra in the case of sacrificers 
oi the Vasishtha Gotra, a pi T 59 


26 


No. of Mantras. 
। Section III. 
Nivid and Pravara Mantras. 
l.—Pravara mantra to be recited by the Hoti,.. ga 
2-8.—Nivid mantras, ditto F T 
9.—Explanationsof the Av4hana mantras given in the San- 
hitá,.. ai a ५४ os 


Section IV. 
Mantra for taking up the Sruk. 
l.— Mantra as above (the term Sruk includes the Juhi and 


the Upabhrit vessels, ) T oe 
Sxorion V. 
Prayaja Mantras. 
l to 5.—Mantras as above, ne 5 


| 8800७ VI. 
Mantras for offering clarified butter, Ajya. 
l.—Invocatory and oblative mantras for the first offering to 


Agni, T ५० T és 
2.—Ditto ditto to Soma, a3 a क 
3.— Ditto second ditto to Agni, .. का ave 
4.—Ditto ditto to Soma, T 7 oe 


Sxction VII. 
Mantras for offering the rice cake. 
].—Invocatory and oblative mantra* for the first offering of 


the rice cake to Agni, as = as 
2.—Ditto ditto 2nd ditto ditto, .. a es 
3.—Ditto ditto to Prajapati, ats oa oe 
4.—Ditto ditto to Agni and Soma,.. z4 ʻi 
5.—Ditto ditto to Indra, “a T ‘+ 


6.—Ditto ditto for the sinn jya offering to Indra ; 
—-Ditto ditto for the offering of the rice cake to Mahendra 


Page 


89 
th. 


१6. 


89 


90 


90 
gl 
tb. 
tb. 


9l 
tb. 
tb. 
१b. 
92 
tb. 
tb. 


छ In the mantras of this section the invocatory and oblative parts are 
included in one mantra, the first half being invocatory, and the second oblative. 
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No. of Mantras. Page 
8.—Invocatory mantra for the offering of the svishtakrit or 
final oblation to Agni, ae ii bi tb. 
9.—Nigada mantra for ditto ditto, .. ee cs tb. 
l0.—Invocatory and oblative ditto ditto, a a 93 


Section VIII. 
Preliminary to the Yajimdna’s eating the Idd or remnant of the 


offering. 
l.—The Yajaména is to repeat the upinsu mantra, and 
then call for the Id4 in a loud voice, vg i 93 
8800०७ IX, 


Mantra for a supplementary offering—Anuydja. 
l.—Meantra to be repeated by the Agnidhra when the supple- 
mentary wood is to be put on the fire, .. 2 94 


SECTION X. 
Mantra (Suktavika) to be repeated by the Hotd when 
the addhvaryyu is about to throw the Darbha 
grass bundle into the fire. 
l.—Mantrs as above, .. Ki T १७ 95 


Section XI. 
Mantra in honor of Sanju son of Brihaspati,—Sanjuvika mantra. 
l.—Mantra as above, .. a ya T 97 


Section XII. 
Mantras for the offering of oblations to the Wives of the Gods, ८०, 
l.—Initial words of the invocatory and oblatiye mantras for 


offerings to Soma, T 5 se 97 
2.—Ditto ditto to Tvashté, ig az T +b, 
3.—Invocatory mantra for offerings to the wives of the Gods, tb. 

—Qblative ditto ditto ह i tb. 
d.—Invocatory ditto to Agpi asthe master of the house— 

Grihapati, oe T 9५ a tb, 


6.—Oblative ditto ditto, a 6 a tb. 
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Section XIII 
Call for Ida for the wife of the Institutor of the sacrifice, 
.—Mantra as above, sh ४५ 97 


CHAPTER SIXTH. 


Pa’snuKka Horra. 


SECTION I. 


Purification of the Sacrificial Post to which the victim at a 
sacrifice is to be bound. 


I.——Mantra to be repeated when painting the sacrificial post, 367 
2.6.—Five mantras to be repeated when setting up the post, 368 
7.—Mantra for tying a rope on the post, si .. 870 
8-9.—Two mantras to be repeated immediately after that 
operation ५ T ५० कद 8l 
]0.——Mantra for dressing the post, .. T ०० 872 


Section II. 
Exhortative (praisha) mantras in connexion with the Prayája 


Sacrifice. 
l.—Exhortation for offering an oblation to Samidhá the first 
praydja divinity, * ० ‘+ .. 873 
2.—Do. to Tanunapit, the 2nd do. ie .. 874 
8.—Do. to Nardsansa, the 3rd do... i ०० 875. 
4.—Do. to Ida, the 4th do. ह an 030 tb. 
5.—Do. to Varhi, the 5th do. T ५४ ०० 876 
6.—Do. to 0078, the 6th do. ig ४५ =a ib. 
7.—Do. to Usha and Naktá, the 7th do. ee .. 3877 
8.—Do. to Daivy& and Hota, the 8th do. ar in १0. 
9.—Do. to Id4, Sarasvati and Bharati, the 9th do. .. 378 
]0.—Do. to Tvashtd, the IOth do. .. yä ४५ tb, 
ll.—Do. to Vanaspati, the llth do. ia .. 879 


]2.—Do. to 87६, or Agni, the I2th do. ve zi ib. 
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Section VII. 
Invocation to Agni with reference to the droppings of the oblations. 


Invocation to Agni to drink the droppings of the clarified 


butter, . 899 
2.—Ditto to Játavedá to do. from the offering of omentum, tb. 
3.— Ditto to Pávaka to ditto, ka T १0. 
4.—Ditto to Santya, the munificent Agni, to ditto, .. 400 
E.—Ditto to Agni the luminous, &c., to ditto, .. 5 tb. 


Section VIII. 
Puronurdkyd and Praisha mantras for the offering 
of omentum and rice cake. 


l.—Invocatory mantra (puronuvakya) for the offering of the 


Omentum of a goat to Indra and Agni, .. . 40I7 
2.—Exhortation (praisha) to human hotis to recite the obla- 

tive mantra (Y4jy4), T ive tb. 
—Invocatory mantra (puronuvdkyé) for the offering of 

the rice cake, .. ia us .. 402 

4.— Exhortation (praisha) as above tb. 
§.—Invocatory mantra (purouuviky&) for the Svishtakrita 

offering, sí os a ib, 

6.—Exhortation (praisha) as above, F ०० 403 

Secrron IX. 


Oblative, (Xijyd) mantras for the offering of omentum 
and rice cake. 


l.— Oblative mantra (Yajya) for the offering of the omen- 


tum, बि हि 403 
2.—Ditto, ditto, rice cake, T ५, ib. 
3 —Ditto, Svt'tı dishtakrita, A ,. 404 

Section X. 


Eulogtstic mantras, called Manctd, addressed to Agni. 
-]3.— Thirteen mantras as above, za ..405-4]7] 
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CHAPTER SEVENTH. 


Page 


EXPIATIONS FOR DEFECTS IN THE PERFORMANOE OF CEREMONIES. 


t 
SECTION I. 
Expiations in connexion with the Dars'apáurnamása 
ceremony. 
l.—Expiratory homa necessary in connexion with the Dars’a- 
páurņamása ceremony, when the same has to be perform- 


ed while travelling, ka ii 
2.—Expiation for the accidental burning out of the Anváhita 
| fire, 


8.—Ditto for the falling out of a piece of burning charcoal 
from the altar of the Ahita fire, ai 

4.—Ditto for ditto from the place where the s’amyé4 instrument 
is kept 

5.—Ditto for the accidental drinking, by the calf, of the milk 
reserved in a cow for the performance of aceremony,.. 

6.—Ditto ditto ditto, if the accident should happen at the 
evening ceremony, ५० i 

7.—Ditto ditto, if the accident should happen both at the 
morning and evening ceremonies, : 

8.—Ditto for the accidental incapacity of the wife of the 
performer of the sacrifice, to join in the ceremony, 
owing to her being in her season, ०० क 


SECTION II. 


428 


430 


Expiations in connexion with the oblatory articles of the Agnihotra 


or fire sacrifice. 

l.—Expiation for the boiling over of the milk; the milk in 
such case is to be thrown on an ant-hill, and fresh milk 
procured for sacrifice, 

2.—Ditto for the falling of insects into the milk when boil- 
ing; the milk to be thrown away with a palds‘a leaf 
in it, and fresh milk obtained for use, T 

3. —Ditto for rain drops falling into the milk, .. re 


439 


440 
0 । 
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6-8.—Three mantras to be muttered when the Ahavaniya fire 


is kindled 
9.—Mantra to be muttered while seated between the Aha- 
vaniya and the Garhapatya fires, si sà 


0-.--ा'न० ditto when establishing the Gárhapatya fire, 

]2.—One ditto ditto the Dakshina fire, 5 

3.— Ditto addressed to Sabhydgni or the fire that exists 
where dice are cast 

l4.—Ditto ditto to Avasathfya fire when seated at the 
Abasatha, the place where a successul gambler takes 


his meal ae 
l5.—Ditto to be muttered after addressing the five fires as 
above, 


6.—Ditto to be recited when the institutor of the sacrifice 
and his wife taste the remnant of the oblation before 
offering the ८४३० oblation, ay 
7-20.—Four mantras to be repeated when engaging in a vrata 


or vow, क a 
2l.—One ditto when bringing a palás’a branch to separate the 
calf from the cow, ‘+ 


22-23.—T wo ditto for putting fuel on the fire, .. 

24.—One ditto to be repeated when applying the scythe to 
the kus’a grass, wie ae 

25.—Ditto ditto when cutting the same, ne T 

26.—Ditto ditto when tying it in bundles, sa 

27.—Ditto ditto when spreading the grass for offering the 


funeral cake to the manes (pinda pitri Yajna), si 
28-29.—Two ditto to be repeated over the ७६६७१ branch 
before cutting it into two small bits, T èa 
80.—Ditto for cutting the same into two pieces,.. 
8l.—Ditto when putting the same on a stone, .. os 


82.—Ditto when preparing a broom of Kusd grass, 
83.—Ditto to be repeated on the rope to be used in tying the 
calf at the time of milking, ... 
84.—Address to the boiler when it is to be placed on hot 
charcoal ove sue ses 


Page 


453 


455 


463 
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30.—Mantra to be repeated when cutting a peg, a span long, 
from the lower portion of the palds’a branch with 


which calves are kept away from their dams, ००० 8. 
36.—Ditto to be muttered by the Ritvig and the institutor of 
the sacrifice,  ... se « 464 
3/.—Ditto to be repeated when sprinkling water on the sacri- 
ficial vessels, ... bi 80. 
38.—Ditto ditto when the cattle are returning from their 
pasture, $ säi ssi ... 465 
39.—Ditto ditto when tying the calves, iP ee +6. 
40.—Ditto ditto when bringing the calf to the cow, ie $6. 
4l—Ditto ditto before the cow is milked vee ee tb. 
42.—Ditto ditto when milking, ... ००० 466 
—Question of the Adhvaryyu to the party whe brings the 
milk ss 904 p $b. 
44.— His reply, ड PP 2% +b. 
45.—Adhavaryyu’s address to the cow, 467 


46.—Mantra to be. repeated when touching the milk, after it 
has received the remains of an Agnihotra sacrifice, for 


converting it into curds, ... $b, 
47.—Ditto ditto when covering the wooden vessel containing 

the leavened milk Sis 50५ 
48.—Ditto ditto when throwing a chip of palds’a wood into the 

leavened milk, ... 468 
49.—Ditto regarding the placing of the palés’a twigs (M. 28. 32) 

and the grass bundle on the flour at some known place, $b. 
50.—Ditto to be muttered in the evening on the burning coal 

spread on the altar, ०६४ see js $b, 

SECTION ४. 


Mantras to be recited by the Yajiména in the Ishti rites— Continued. 


l—Mantra to be muttered when lying down to sleep either 

near the Ahavaniya or the Garhapatya fire, ०० 470 
2.—Ditto ditto when the rice cake isto be removed from 

the fire, sus siete aes ००० 47 
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8.—Mantra to be muttered in sanctifying the aforesaid cake, 
4.—-Ditto ditto when pouring ghs on the aforesaid cake, 
5.—Ditto ditto when placing the cake on a plate, 
6.—Ditto ditto when placing the plate on a side, 
7.—Ditto ditto when fanning the cake, नट 
8.—Ditto ditto when sprinkling ght on the morning milking 
pot, ४०४ ses ००० ००० 
9.—Ditto ditto when smearing the baking pan with ghi, 
I0.—Address to the chief Hoté and the Adhvaryyu 
ll.—Mantra to be recited when dividing the clarified butter 
into parts, oe 
I2.— Ditto ditto when pouring the ghi a second time on the 
cake (pratyavaghérana), 3 
l3.—Ditto ditto when a fragment is broken off from the piece 
of rice cake intended to be tasted, wea 
]4.—Ditto ditto when a fragment of the १५८ cake is broken,.., 
l5.—-Ditto ditto for the eating the Idd, by the Yajamana and 
the four Ritvigs, aise 
l6.—Ditto for touching the rice cake when placed on the & 
grass, 
l7.—Ditto allotting the rice cake divided into four parts to 
the four quarters, ose ००० 
]8.—Ditto for dipping the kús'a grass into the clarified butter 
contained in the ladle, è 
9.—Ditto to be recited by the wife of the Yajamána while 
sitting to the right of the Garhapatya fire ; 
20.—Ditto ditto when the Yajamána along with his wife offers 
an oblation, ३३३ 
92]-24.— Four ditto, for offering a homa to the fire and wind 
of the human body /Nartshfa homa,/ 
25.— Mantra for the full moon ceremonial homa, 
26.—Ditto new moon ditto, ४ 
27.—Ditto for spreading on the altar, the ६६8 ० grass which 
has been used for the seat of the Hota 


Page 
473 
472 

tb. 
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Secrion VI. 
Mantras regarding the Ishi rites not given in the two preceding 


sections. 
l.—Exhortation after milking a cow, ai . 485 
2.—Mantra for installing the Brahmá, zas es १b. 


3.—Ditto to be recited by the Brahmá after installation, ... tb. 
4.—Ditto for the sanctification of the ashes held in the hands 

of the Agnidhra for removal : ००० 486 
).—Ditto to be addressed to the altar before clearing it out 487 
6.—Ditto ditto to the altar when it is to be got ready, ०२ td. 


7.—Ditto to be recited on the collected kús'a grass, ००० 488 
8.—Mantra. to be repeated on the kús'a grass ready to be . 
spread on the altar, PP = ae ib. 
9.—Ditto ditto when spreading it . 489 
l0.—Ditto ditto when forming the border of the altar with a 
part of the kús'a grass, ea 490 
H.—Ditto ditto when putting crosswise the two stalks of 
grass called vidhyits, oe tb. 
]2.—Ditto ditto when the placing of the kús'a grass on the 
altar is completed 49] 
_ l3.—Ditto when placing the oblation spoon (juhi) on the afore- 

“said grass, m eee tb. 
l4.—Ditto ditto the cup called Upabhrit sis .. 492 
l5.—Ditto ditto the vessel called Dhruva, sa ib. 
l6.—Mantra for placing the sruva spoon on the right of the 

Juhu, see द wee - 498 
li.—Sanctification of the sruva spoon before being placed in 

its proper place, कि i ०००. छ), 
l8.—Ditto of the clarified butter pots as ५० ४8. 
9.—Mantra for touching the rice cake for Agni 494 
20.—Ditto ditto boiled milk after it is deposited in its proper | 

place, oes डं tb. 
2l.—Ditto ditto curdled milk, ditto ditto, on 499 


22.—Ditto for placing the grass bundle to the front or to the 
north of the Dhrurd, wss आइ ०० 496 
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23.—Mantra for touching the several oblatory articles as 


arranged TR rs 
24.—Sanctification of the rice cake as placed for Indra and 
Agni, vs 


25.—Mantra for rubbing the fire with the rope with which 
fuel is tied 

26.—Especial address for the share of the Agnidhra 

27.—Mantra for rubbing the body after eating the Id4 cake,... 

28.—Address to the fire (Agni) after offering the oblatory 
wood of the Anuyája, 

9.—Mantra for touching the fire a second time before offering 

the Anuy4ja oblatory wood 

30.—Ditto for sanctifying the grass with which the fire has 


been touched, ... 2 २ 
3l.—Ditto to be muttered after the spread kus’a grass is thrown 
into the fire, ... ० 
82.—Ditto to be repeated in the performance of the Sanyu- 
vaka, ळू aes 


83.—Ditto ditto when throwing away the washings of the rice, 

34.—Ditto ditto when throwing into the fire the pounded rice 
which sticks on the sides of the mortar, ... 

85-40.—Six mantras to be addressed to the sun, sii 

4l.— Address to the Ahavanfya fire to be repeated after throw- 
ing fuel with the mantra beginning with Samiddha 
Agni, &c wee ०० 

42. Mantra to be repeated when throwing away the Upavesha 
stick (a stick I2 fingers long) for a malevolent purpose, 


Sxection VII. 


Page 
496 


497 


498 


502 


505 


Mantras for obviating defects tn the ceremonial for the initiation of a 


neophyte (Dhikshd) in connexion with the Soma sacrifices. 
]।.- ००९३ to the deities connected with the initiatory rites, 
2.—Ditto to the dress to be put on at the initiatory rites, ... 
3.— Mantra to be repeated on the final oblation, ees 


506 
507 
508 
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4.—Mantrs to be repeated when touching the four sides and 
the centre of the hide of the black antelope (an impor- 
tant article in the initiatory rites), sis ००० 
6.- -Ditto to be recited when seated on the hide, a 
6.—Ditto to be addressed to the neophyte by the Adhvaryyu, 
7.—The neophyte’s address to the Ahavaniya fire, ove 
8-9.—Mantras for the installation of the Ahavaniya fire by 
the Yajamina, si 
l0.—Address to Somakrayani, ave 
ll.—Mantra to be repeated at the seventh step, 
l2.—Address to Tubrahmanya to be repeated by the Yajamana, 
l2.—Ditto to the altar for measuring it 
l4.—Exhortation to the makers of the altar, 
l5.— Mantra for sanctifying the altar, Ja 
l6.—Ditto for throwing away a brick-bat from the altar, 
l7.— Address to the sacrificial animal, 


Sgorron VIII. 


Mantras for obviating accidents in regard to Sacrificial animals. 


l—Mantra to be repeated in offering the oblation for obviat- 
ing the evil effect of a sacrificial animal crying at 
the time of sacrifice, 


2.—A second mantra for the same,... ४३६ 

3.—Mantra for offering an oblation to obviate the evil effects 
of the sacrificial animal sitting down at the time of 
sacrifice, sis ७६३७ ‘+ 

4.—Address to the animal so situated eee 

5.—Three mantras to be repeated, should the sacrificial 
animal shiver, tremble, or run away or die at the time 
of sacrifice, we 

6.—A common mantra for all the evils named above, 

7.—Mantra for obviating the evil consequent on the death of 
the sacrificial animal before the sacrifice,... e 


5I7 
58 


tb. 
4b. 


5l9 


tb. 


१0, 
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8.—Mantra for offering an oblation should the Soma that 
remains behind after the oblations with the graha and 
the chamasa vessels come in contact with such Soma as 
has not yet been used in oblation, 3४६ es 
9.— Mantra for drinking the Soma, 


Section IX. 
Mantras relating to yeast or ferment, dc. 


I.—Mantra to be repeated on the yeast for the Upinsugraha, 
2.—Mantra for purifying the pounding stone, ... 
8.— Address to Pratiprasthata to apply to the pounding stone 
at the midday sacrifice, 
4.—Mantra for heating the ladle full of clarified butter and 
curds on the Agnidhriya fire, 
5.—Ditto for offering an oblation with the above oes 
6.—Ditto for eating the same Sea ses eas 
7.—Two mantras to be repeated when touching the navel,.., 
8-].—Four mantras for sanctifying the vessel called sodasht, 
2.— Mantra for offering an oblation with the sodashi vessel, 
3.—Ditto for eating the remnant of the above oblation, 
4.—Ditto to be repeated in offering an oblation when one is 
frightened either in an exposed place or in going out, ... 
l5.—Ditto ditto when going to bathe after the performance of 
8 rite, 
46-I7.— The two last mantras for the offering of barley meal on 
return from the bath aforesaid ee 
8.—Mantra for the Yajaména when sitting near the altar 
facing either the east or the north after performing a 
ceremony, ; 
]9-20.—Two mantras to be repeated by the Adhvaryyu when 
standing on a bundle of kus’a grass or on a fruit, ... 


Page 


520 
६9. 


525 


527 


529 


580 
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SECTION X. 


Expiatory Mantras. 


l.—Bxpiatory mantra for an accidental fall of the butter jar, 53l 
2.—Ditto for the fall of the omentum (vap4), or the butter 


when being offered 55 582 
3.—Ditto for placing the spilled oblation on the oblation 

spoon, be 233 
4.—Ditto with reference to the direction of the Sutrakéra, 

Yadyena mirtvyyit, &c seis Mis 3b. 
5. —Ditto ditto when a baking pan is dropped, &c., is ४0. 
6.—Ditto for sanctifying the above by the institutor of the 

sacrifice we 534 
7.—Ditto ditto for offering the expiatory oblation with refer- 

ence tothe 5th mantra, as ००० 939 


8.—Mantra to be repeated when danger of disturbance is 
eminent: the whole of the oblatory articles should be 
placed in the dronakalas’a, and offered at once, re +6. 
9-ll.—Three mantras for expiatory oblation necessary when 
one accidentally recites the stotra without first tasting 


the contents of the oblation spoon, 908 ००० 586 
I2.—Mantra to be repeated, should a washed spoon come in con- 
tact with an unwashed one, ... 537 


3.—Ditto to be repeated, should any body eat the remnant of 
a ceremonial offering which has come in contact with 


rain water, ate tò. 
l4.—Ditto to be repeated when drinking the sanctified soma 
liquor on which rain drops have accidentally fallen, ... 538 


Section XI. 


Ezpiatory mantras for irregularities in connexion with the new and 
full moon sacrifices. 


l-28.—Expiatory mantras for the performance of the Dara’a 
and Paurpamisa ceremonies, ae ००० 589 
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Section XII. 
Mantras to be repeated by the Yajamana in sanctifying twenty-one 
bundles of kus'a grass. 
-20.—Mantras to be repeated as above, aes ००० 545 


Section XIII. 


Mantras for sprinkling curds or milk mixed with honey on the frying 
pan at the concluding ceremony—Avabhritha. 


l-3.—Mantras for the above, _.... sis oe DOL-557 


Section XIV. 
Sprinkling, &e., at the Avabhritha. 
l-38.— Mantras to be repeated by the Yajaména, when sprink- 
ling a handful of water on his own head after the 
avabhritha bath bes 557 
4-6.—Mantras for offering a homa by a Ritvij who, after 
establishing a sacrificial (4havaniya) fire at one place, 


enacts his part at another, ʻi . 559 
7.—Mantra for eating the remainder of the sacrificial butter, 560 
8-L0.—Mantras for offering oblations on the Dakshina fire, ... ४0. 

lI-3.— Mantras for pouring curds on kus’a grass spread on 
the east of the aforesaid fire, २३७४ es ४8. 


१4---र्वका 8 to be repeated standing after the above operation, tb. 
l5.—Mantra to be used in offering the homa to the Gárhapatya 

fire on the twelfth day, ०, se ae 50. 
I6.—Ditto ditto to the Dakshina fire, s ००० 56l 
l7.—Ditto ditto to the Ahavantya fire, TA ji ab. 
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EIGHTH BOOK. 


Ox THE OPERATIONS OF THE FIRST DAY OF THE ASVAMEDHA SACBIFICB. 
Section IJ. 
Preparations for the Asvamedha—the duties of the Yajamdna. 


l—Ordination that the Sangrahani sacrifice should be per- 
formed on the full moon of Chaitra, ner ०. 963 
2.—The rope for tying the horse should be of either kus‘a 
or munja grass, |2 or |3 cubits (aratni) long, each cubit 


being equal to 24 fingers’ breadth,* sas . 663 
3.—The Nakshatra most appropriate for the beginning of the 

aswamedha (chitrd), is 564 
4.—The place fit for the sacrifice—a sacred spot where the 

gods may be worshipped, __... sisi we छठ, 
5.—The mode of bringing the Ritivijas, bes ००० ४8. 
6.—Shaving, ablution, and new dress necessary,... ०१० 665 


Section LI. 


The Sacred Rice. 
l.—Fonr kinds of water necessary for the cooking, pluvial, 
puteal, lacustrine, and fluviatile, 5 566 
2.—The four quarters from which the waters are to be collected tb, 
3.—The rice to be cooked with the above waters, . 567 
4.—The quantity of rice to be cooked—four sardva or platter- 
fuls, .. RR +b. 


$.—Gold to be placed above and below the cooked rice; clari- 
fied butter to be liberally poured thereupon. The four 
officiating priests to eat the same; the gold to be pre- 
sented to them as dakshinz, or honorarium a १), 
6.—The munja or kusa rope with which the horse has to 
be tied should be steeped in the clarified butter which 
will remain after the priest have eaten the rice, ०० 568 


*The aratni measures from the point of the elbow to the tip of the little 
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9 —Ditto from the south, facing the north, si ००० 987 
3.—Ditto from the west, facing the east, RR tb. 
4.—Ditto from the north, facing the south, ime . 988 
5.—Ditto under the horse, bas ‘isis ele ab, 
6.—Ditto above ditto, गज ib. 
T.—The object of the first half of the mantra, for subsequent 
sprinkling, ... we ee ee sa tb. 
8.—Ditto latter half of ditto oes ib. 


9.—Sprinkling of the horse praised by questions and answers, 589 


Section VIII. 


Oblations (Homas) with reference to the conduct and colour of the 
horse, 


l.—Oblation (homa) with reference to the conduct (charita) 


of the horse, ... sete ० 990 
2.—The object of the homa mantra explained sé ib. 
3.—Discussion on the necessity of the homa, ५० 590 
4.—The place and time of the above oblation, ... ००० 59L 
5.—A difference of opinion on the subject, al .. 992 
6.—Farther ditto ditto, ot ‘ oe ib. 
7.—Oblation (homa) with reference to the colour (iron grey), 

of the horse especially noticed, ०, १८४ .. 593 
8.—An additional homa ordained, ais ee si ib. 


Section LX. 


Repeating the several epithets of the Horse over his ears, &c., and 
consecrating him. 


l.—The objects of the first two epithets, sae s.. 594 
2.—Ditto of the third and fourth ditto, re sac ab. 
3.—Ditto of the fifth ditto, ... ane ००० ००० 595 
4—The advantages of repeating the epithets, ... . tb, 
ó.—The object of the sixth, seventh, eighth and ninth 
epithets, s xi ve TY 5४; ab. 
6.—Ditto of the tenth ditto, ... ske isi 5 ib. 


T.—Ditto of the eleventh ditto, see sas ००० 996 
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(probably Masun—ervum hirsutum) and the grains of 
priangu— Panicum italicum Sas 6l3 

4. The offering is to be formed by mixing the aforesaid ten 
articles, oF sae ER ike .. 6l4 


SECTION XV. 
Particulars regarding the aforesaid Homa. 
l.—Anecdote shewing why the homa should be performed at 


night on १ «०. 6]5 
2.—Praise of the first article of the homa, ता ९७. 
3.—The first offering should be made with the aforesaid first 

article, viz., clarified butter, ; eet ib. 
4.— The homa to be then performed with the other articles, 66 
5.—The anuvdkas that are to be recited in performing the 

homa si Sek १b. 
6.—The object of performing the koma at night, ... et ab. 
7.—A different mode of offering the rice homa, ... श ab. 
8.—Two mantras of the first of the ten Anuvakas above allud- 

ed to, oy acts yas ००० ७7 
9.—Two mantras of the last Anuvdka, ... Ses was tb. 

0.—The last mantra, as ne ita eed ab. 


Section XVI. 


Explanation of the Mantras used in the above homa. 


l.—Anecdote in praise of the mantras, ... ya ००० 038 
2.—Object of the first mantra ai द ib. 
3.— Object of the numerals in the first Anuvdka ‘ee tb. 
4.—Praise of the succeeding numbers in the subsequent 

mantras, ale 6]9 
5.—The oblations of the first Anuváka to be offered without 

enumeration, not 80 in other cases, ib. 
6.—Object of the first two mantras of the last Anuváka as 

given in the preceding section, ... ae tb. 
7.— Object of the third, fourth and fifth mantras, és tb. 


8.—Ditto sixth ditto, ee 020 
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9.—Ditto seventh ditto, i se See ००० 620 
]0.—Ditto of the other numeral mantras, nee sis ib. 
ll.--Ditto of the two concluding mantras : 62] 
l2.—The time of offering oblations with certain specific 
mantras, ५5 मकर हि Sea ० 02] 


Section XVII. 


Explanation of certain mantras of the 7th Kinda of the Saihitd, 
relating to the rice homa. 


l.—Object of the Anuváka called Asva, of the lst Prapi- 


thaka, oe igs ir ie 22 
—Ditto ditto called Udrára,... abe des sie ib. 
3.—Ditto ditto Púrva Homa r a ih. 
4.—The same more clearly explained according to a different 
Anuvika क 028 
5.—The object of the Purvadikshd mantras ae ae ib. 
6.—Praise of the numerals of the Uttara anuvéha, 3 ib. 
—Object of the Ritudikshá mantras, ... 040 .. 024 
—Object of the Uttara anurdka ae ib. 
9—Ditto of the mantras of the 3rd Prapithaka,* first of 
the Apt? mantras, a beg Sa Se ib. 
0.—Ditto of the Paryápti mantras, se en a १0. 
ll—Ditto Abhi mantras, a ee oa ote ib. 
l2—Ditto Arnubhú mantras, ... see P 202 ah. 
I3.—Ditto Vaisvadeva mantras, बडे ne ,.. 625 
l4.—Ditto Anga mantras, tb. 
]5.—Ditto Rupa mantras, ib. 
l6.—Ditto Oshadhi mantras, ... sa ius ib. 
lT.—Ditto Vanaspati mantras, ... 626 
l8.—Ditto of the 4th Prapathaka.—Object of the Apavya 
mantras, ac T oa D tb. 
9. -Ditto of the two nameless concluding anuv.ikas ih 


* The second is omitted here, having been noticed in a preceding section, 
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Section XXIII. 
How the other animals are to be arranged about the horse. 


l.—Other animals to be included in the sacrifice, 645 
—The horse, a polled ox and a Nilag&o to be tied to the . 
post called Agnishtha, ... 5 १b. 
—A black-necked goat to be tied to the forehead of the 
horse, and placed to the east side, .. P ... 646 


{.—A Paushna goat to be tied behind the above goat, ate tb 
5.—An Aindrdpaushna goat to be tied on the top of the 


horse & त i 047 
6.—Two black-necked goats to be tied to the two arms of 
the horse, = a ia +b. 
i.—Two goats having lots of hair on the thighs, Lomasa-sa- 
kthya, to be tied to the thighs, ... ab. 
—Two goats having white backs to be tied to the two flanks 
of the horse, ... 648 
9.—A goat with a white spotted belly to be tied under the 
horse, हे bis ib. 
I0.—A white goat to be tied to the tail of the horse, iit १b. 


NINTH CHAPTER. 
ON THE OPERATIONS OF THE SECOND AND THE THIRD DAYS OF THB 
HORSE SACRIFICE. 


SECTION I. 
How the wild and the domestic animals are to be dealt with. 


l.—Anecdote on the object of sacrificing 8 animals, the 


total number of animals to be sacrificed 80, ००० 650 
2.—Praise of the number ]8, T ale .. 65] 
3.—Particular sacrificial posts for these sacrifices, a ab. 
4.—In what number animals are to be slaughtered ; nine at a 

time, ; ou ee 2b. 


—How the wild animals are to be dealt with, ... ,. 652 
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7.—Initial words of a mantra for placing a flag on the top 
of the car RR «४५ . 
8.—Ditto ditto, on putting on the coat of mail and taking 
the bow, 
9.—Addhvaryu to repeat certain mantras from the Tth 
Kanda, when the institutor of the sacrifice has drawn 
the car near to some water towards the north, 
I0.—A verse for making the horse smell some water, explained, 
ll.—Object of decorating the horse with jewels before yoking 
him to the car, 
l2.— Object of the use of the Vydbriti enjoined in the 7th Kanda, 
l3.—The Vydhriti described as wives, 
l4.—The jewels to be strung by the wives of the institutor of 
the sacrifice with a gold wire,  ... ats 
l5.—The jewels enumerated, (a thousand), 
6.—The wives to anoint the horse, 
l7.—Praise of the anointment 
]8.— When the horse is brought back after having been bath- 
ed subsequent to the above anointment, he is to have a 
little rice, the remnant of the rice homa, offered to 
him, m 
]9-20.—Mantra for offering the rice to the horse, and to make 
him smell it if he himself should not do so 
2l.—Certain mantras of the 7th and the 5th Kánņdas to be 
repeated on the horse, ... 
22.—Application of the Prayája-yájyá of the 5th Kanda, 


Sgction V. 
On the Recitation of the Brahmodya Samvdd. 

l.—The Brahmodya explained 
2.—The Brahmá to sit to the right of the Agnistha post 
3.—The Hoté to sit to the north of the post 
4—The Agnistha post, a representative of the Hoté, | 
5.—The Hoté, seated to the north of the post to put the 

question, what sentient object existed before (Akinsved,) £ 


668 
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3.—The animals meet for the third day (cattle is described 
to be superior to goats, sheep and all wild animals,) ... 688 


4.—The Deva to whom cattle are most appropriate ane sb. 
5.— Animals to be slaughtered at the close of the third night 
nine white barren cows tb. 


6.—Animals to be slaughtered after the above; two bullocks, 689 
7.—Animals to be slaughtered after the above ; black spotted 
kids, partridges and white herons, in all eleven in num- 


ber, = tb. 
8.—Animals to be slaughtered for the gratification of the 
seasons, sid RR sae 3b. 
9.— The sanctification of the above animals, ii .. 690 
SROTION X. 


On the Grahas called Mahimána. 


l.—Anecdote of Prajépati having become a great giver of 
rice by offering an oblation to the Mahimána Grahas, at 


the horse sacrifice ३४४ Sei .. 690 
2.—The ordinance about the oblation to the Grahas, ००० 09 
3.—The merits of the oblation, 994 न sie tb. 

Szotion XI. 
Offering homa with parts of the body of the slaughtered horse, and 
those called Svishtakrit. 
}.—The S’arira homa described es ‘ 692 
2.—The number of anuvékas relating to the subject (4) 
pointed out, ... ००० 693 
— Other anuvdkas alluded to in the Aranya-kénda, sek +b. 


4.— Anecdote about the efficacy of the Svishtakrit offerings,... +b, 
5.—The first offering should be with the throat of the Nilgéo 


(Gomriga) ... wee se 694 
6.—The second offering should be with the hoofs of the 
horse, ; er $b. 


T.—The third should be offered in a steel vessel, ... . 095 
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).—Offering on the northern altar, 


i.—The advantage of knowing the above, 

8.—Praise of Agni and Aditya,—the fruits of the As ‘vamedha, 

9.—Ditto in another way, ie de si 
I0.—Ditto ditto, ... tes ae 


Section XXII. 
The sacrifice of a bull at the As ‘vamedha. 
l.—Anecdote of Prajapati becoming a horse, Já 
2.—The horse praised iai ; डे see 
—The knowledge of the above praised 
4.—The horse praised again, ... . 
—Advantage of knowing it praised sis 
6.—Ditto of the horse sacrifice, and that of knowing it 
7.—The horse praised in another way, ... 
8.—The performance of the ceremony praised 
9.—At the commencement of the horse sacrifice on the full 
moon of Vaisaékha, a piebald polled ox to be sacrificed 
I0.—The advantage of performing the sacrifice, and of know- 
Ing it ४ 


Section XXIII. 
On meditating on the different members of the horse. 
l.—Advantage of meditating for a day and night on the hair 
on the flanks of the horse 2 ee 
2.—Ditto of meditating on the four feet of the horse, 
3. — Ditto of meditating on the rolling on the ground of the 
horse when tired, ids el bee ze 


TENTH BOOK. 


Page 
722 


723 


727 
728 


ub, 


Sa'vrrga—CAYANA OR COLLECTION OF FIRE FOR THE ADORATION 


OF THE SUN. 


Section I. 
Placing of bricks on the altar. 
l—Nine concentric circles to be drawn on the northern 
altar round a central pivot, and fifteen golden bricks to 
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SECTION III. 
Invitation to the Adhvaryus. 
l.—An invitation to the Adhvaryus, .. aus ००० 36 


SRCTION IV. 
Invitation to the Yajamana. 
l—Invitation, &c., ... ae ४ re ००० 38 


Section V. 
Praise of the fire by the Hota. 
l.—The mantra to be recited by the Hoté, on sitting near the 
fire and facing it towards the east, läs ०० ची 


Section VI. 
The anointing of the face of the Yajamana with clarified butter. 
l.—Mantra to be repeated when anointing the face with the 
ghi that remains in the spoon after offering oblations 
with the S’atarudra and other mantras, ... ००० 742 


Section VII. 
Offerings after the anointment. 
l.—Mantras for offering twenty-one oblations after anointing 
the face with ghi (8. VL), sis oe ००० 748 


Section VIII. 
_ Offerings to Mrityu (Death). 
]. - Mantra for taking on a piece of Udumbara wood, flesh 


meat for Mrityu ee is .. >: 
2.—Do. for making the offering to Mrityu, ie ०० 745 
3.—Do. for eating the remnant of the offering, ... 745 
4—Do. to be repeated after eating the meat to promote 

longevity, ... sae wes aoe Sais ab. 


Section IX. 
The philosophy of the Sivitra Agni explained, 
l—Anecdote in praise of Agni, ‘ies sis e. TAD 


08 
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2.—Difference of opinion as to whether one or two mantras 
should be repeated to expiate the sin attendant on the 


sacrifice क त 
8.—The two mantras above alluded to 


4 to 6.—Anecdote explaining the philosophy of the Sivit- 
tra4gnichayana,—a ceremony which may be all accom- 
plished by meditation, .. 

7.— Punishment for discussing the subject 

8.—The days and nights of the waxing described in the Ist 
and the 3rd mantras of the first section identified with 
the Sivitrigni 

9.—Ditto do. of the wane described in the 5th and the 7th 
mantras, do. do 

0.—The object of above-named four mantras oe see 

I.—The muhurtas of the waxing of the moon named in the 
2nd and the 4th mantras, and those of the wane 
named in the 4th, 6th and 8th mantras to be identified 
with do न 

I2.—The twelve waxings alluded to in the 9th, the twelve 
wanes ofthe l0th, and the thirteen months of the ]lth 
mantras to be identified, &c 

3.— The sands alluded to in the I2th mantra of the first 
section to be identified, &c., sis ५ त 

4.—The ceremonies (kratus) and the seasons of the l4th 
and the years of the l5th to be identified, &c., 

5.—The minor muhurtas of the ]3th to be & 

6.—Anecdote describing the rewards due to a knowledge 
of the Savitragni ve 

7.—The fruit of knowing the Savitragni, z 

l8.—-Anecdote to explain fully the fruits of the knowledge, ... 

I9.—The fruits which the knowledge secures to him who 
studies it one 

20.—Anecdote firmly to establish the facts above stated 

9] ,-- Moral deduceable from the anecdote, 

22,—A Rig verse quoted in support of the above, .. 


754 


$b. 


१0. 
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23.—The substance of the verse explained, see ss 759 

24.—The real object of the knowledge pointed out, ०० 760 

2.—The reward of knowing it,... ee न न ib. 
Section X. 


Adrantages of knowing the different mantras of the Sdvitrigni. 
l.—The advantage of knowing the Sávitrágni as honey, ... ए8] 


.—The disadvantage of not knowing it a 762 
3.—The advantage of knowing the subject of the four 
mantras about the names of days and nights, ee ab. 
4.—Do. of the 2nd, 4th, 6th, and 8th do., vai ... 708 
5.—Do. of the 9th, I0th, and Ilth da.,... ash ie ib. 
6.—Do. of the 2th, l4th and l5th do., ... 3.९ ss, “१0. 
7.—Do. of the l3th do., ४५४६ sia Te ००० 764 
8.—Praise of knowing the whole, es 25% 04 ib. 


SECTION XI. 
The advantages of knowing and the disadvantages of not knowing the 
purport of the Sdvitrdgni. 


l—The two kinds of men, those who know and those who 


do not, defined oe tee sas «०० 764 
2.—The two classes further described, ... m xi ib. 
—Of the two, the intelligent attains the highest reward 766 
—The unintelligent does not get the full reward, ies tb. 
5.—The intelligent receives the full reward ०० 707 
b.—An anecdote on the subject es 768 
(.—The reward which, according to the anecdote Bharadvaja, 
obtained will be due to others, ... s «०. 769 
8.—Higher rewards not available by any other ceremony, ... %. 


9.—All the gods are worshipped through this ceremony, .. 770 
l0.—Praise with reference to the origin of the word Savitra, ib. 
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6.—Two kinds of celestial regions defined, those above the 
sun, and those under it,... कह 794 
i—Those who collect and those who adore the Nachiketa 
fire, ascend the higher of the two classes of regions, ... tb. 


8.—The advantage of living in this upper region of Brahbma,... 795 


Section VIII. 
Anecdote from the Katha Upanished on the advantage of knowing and 
of collecting the Ndchiketa fire. 


—Question of Nachiketé to his father, Sie ००० 795 
2.—His father’s reply, as a . 96 
—A supernatural voice addresses Nachiket4é, ... see. TOT 
4.—The advice of that voice to Nachiketé, ee ves ab. 
9.—Nachiket& goes to Yama and his conversation with him,... 798 
6.—Yama offers him three blessings, ... क ER tb 
i—The first blessing, sais oe née ss 799 
—Second ditto, .. ab. 
9.—The advantage of collecting and also of knowing the 
Nachiketa fire, oe het or ००० 99 
I0.—The third blessing, si 800 
ll.—Anecdote of Prajapati on the advantage of giving 
Dakshin, ... sais P a ib. 
l2.—Ditto of Maharshi on ditto, ee ae ००० 802 
SECTION IX. 


Method of collecting the Ndchiketa fire. 
l.—The altar (northern or southern) on which the fire is to 


be collected, igs ssi ००० 803 
—The advantage of collecting it ae ii ००० 804 
3.—Ditto ditto > १७, 
4—A mode of performing the Náehiketa rite for the attain- 
ment of animals, pas jai soe ००० 805 
5.—Ditto for becoming chief, great, &c. ie ००० 806 
6.—Ditto for becoming chief only, हद FR ००० 807 
i.—Ditto for attaining Svarga se 208 tb. 


—Ditto for attaining vigour, fame and glory, ... ... 808 
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9.—Ditto for attaining confidence of others, &c., ... ... 808 
I0.—Ditto for the attainment of all the blessings, ... ... 809 
Section X. 
Praise of Néchiketa rite. 
l.—Praise of the bricks os 35 ००० 330 
2.—Praise of collecting the fire and of knowing it ४४४ ib. 


3.—The Náchiketa fire to be meditated upon as the year, .., 8IlI 
4.— Another way of meditating upon the fire as the year, ... 8३2 


TWELFTH BOOK. 
CHA'’TUR-IHOTRA AND VAISVASRIJ CEREMONIES. 


SECTION J. 
Divahs ‘yeni and Apédya rites, (Ishtis) being parts of one form of the 
Chitur-hotra ceremontes. 
l.—The initial words of the invocatory and oblatory mantras 
of the Divahs ‘yeni rites, es दड ००० छँ३उँ 


SECTION II. 
The Divahs'yent rites described. 
l.—Anecdote of Prajapati trying to obtain heaven for the 
Devas, shewing the advantages of Divahs’yeni rites, ... 85 
2-3— Anecdote continued. The first Ishti described, .. 8I6 


4.—Ditto, the second Ishti described, ... ie .. 338 
5.—Ditto, the third ditto, ... हना तिला ... ४8. 
6.—Ditto, the fourth ditto, ... aes Se ००० 89 
7.—Ditto, the fifth ditto, sae हरे sie ००० 820 
8.—Ditto, the sixth ditto whe 25४ a ००० छैटे॥ 
9. —Ditto, the seventh ditto, ... iis 20६ ib. 


0.—Ditto, all the Ishtis described together, fae «. 822 
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२ तेत्तिरीय area 


_ अत्ते नश्नत्रं म्टगशीषमस्ति। fray राजन्‌ पियतमं 
पियाणां। तसे ते साम इविधा faba | शब्नरधि दि- 
पदे शं चतुष्पदे। आद्र॑या रुद्रः प्रथमा नरति | ST 
देवानां पतिरष्चियानां । नश्षचमस्य इविषा विधेम । 
मा न॑ः पूजाः रीरिषन्मोति वोरान्‌। हेतीरुद्रस्य परिणा 
SUF | आद्रानक्षचं जुषताट इविमः॥ ३ ॥ 

पृमुञ्वमानो दुरितानि विश्वा। अपाद्यश{ सखुद- 
हामरातिं। पुनन देष्यदिति स्थृणातु। पुनर्षसू नः पुः 
मरेती ae) पुन॑मो देवाश्चभिय॑न्त्‌ सब्बें। पुनः पुन 
धो इंविधा यजामः। एवामदेव्यदितिरमवा। विश्वस 
wef जगतः प्रतिष्ठा । पुनर्वसू इविषा व्डयन्सी | धिं 
देवानामप्येतु पाथः ॥ ४ ॥ 

डहस्पतिः प्रथमं जायमानः। तिष्धल्रश॑चमभि स- 
म्बभूव। TU देवानां एतनासु जिष्णुः। दिशा म्‌ सवा 
श्रभयन्नोशस्तु | feral: पुरस्ताढ्त मध्यतो मः। छः 
स्पतिर्नः परिपातु पञ्चात्‌। वाघेंतां देषाअभयं छणतां। 
सुवीय्धस्थ पत॑यः स्याम। इंदर सपेभ्यो इविरस्त्‌ ee 
आश्रेषा येषामनुयन्ति चेतः ॥ ५ ॥ 

ये अन्तरि प्रथिवों झियन्ति। ते नः सपासाइव- 


R ma १ प्रपाठक २. नृवाकः | è 
धलुयम्छि सर्व्थ h सर्मुक्तो देवास्त्रीसिं च ॥ 
अनु० २॥ 


टतीयाई$नुवाकः । 


wat नवा भवति जायमानो यमादित्या अश्शु- 
मांप्यायग्रन्सि। ये विरूपे. समनसा संव्धयन्सी। समानं 
तन्तुं परितातनाते | विभू पभू अनुभू विश्वतो हुवे। ते 
नो मूचे इवमाममेतं। वयं देवी ब्रह्म॑णा संविदानाः | 
सुरलासा देववीतिं दधानाः । अहाराचे इविषा ब- 
Samm: | अतिपाझानमतिमुजया गमेम । प्रत्युव दृश्या- 
यतो ॥ १ ॥ 

व्युच्छन्तों दुहिता दिवः। अपा मही टशुते TANT 
तमाञ्यातिष्कृशाति सूनरीं।,उदखियाः सचते सूर्यः। 
सचा उद्यं नक्षचमर्चिमत्‌ । तवेद्‌ षो व्युषि सयस्य च। 
सं भक्तेम गमेन हि। तं नो नक्षत्रमर्चिमत्‌। भानुम- 
तें ety | उर्पयन्चमिदागमत्‌ ॥ २ ॥ 

MARATA देवाय | इन्द्रायेन्दुः इवासहे। स नः 
सवितात्सुवत्सनिं | पुष्टिदां वोरव॑त्तमं। उद्त्यं चिच । 
श्दितिन उरुष्यतु महीमूषु मातरं। इदं विष्णुः प्रत- 


९० तेस्तिरीय me? 


fe: अभिमंदा भुवः। अनु नोय्यानुमतिरन्विदनु- 
मते त्वं। wararex स्विष्टं ॥ ३ ॥ 
आयत्यंगमत्सिष्टं ॥ अनु० ३॥ 


चु थाऽनुवाकः । 


अभ्निवी अकामयत। अल्नादा देवाना स्यामितिं। 
सण्तमम्नये कृत्तिकाभ्यः पुराडाशमष्टाकपाखं निर॑व- 
M ~ A `o A 
UA | तता वै साौःख्रादा देवानामभवत्‌। अझिव देवा- 
नामखाद्‌ः। यथा इ वाअग्रिदेवानामबादः | एवः 
इ वाण्ष मनुष्याणां भवति। यरतन इविषा यज्ते । 
a | ॐ E Np ~ ॥ qëra Š p 
यउचनदंवं FST | साऽच जुहाति | अग्नय स्वाहा कर्ति- 
हु । ' A EN 7 स्वाहा हि मिलब्ये 
काभ्यः स्वाहा । अम्बाये खादा दलाये स्वाहा | मित 
खादा सयन्त्ये AT । मेघयन्त्ये BMW वर्षयन्सै 
स्वाहा | चपणीकाये स्वाहेति ॥ १ ॥ 
पजापतिः पुजाअस्रजत। MARTA सृष्टाः परा- 
चोरायन। तासा! राहिणोमभ्यध्यायत्‌। साऽकाम- 
यत। उपमाव॑त्तेत। समेंनया गच्छेयेति। सरतं पजा- 
पतये राहिण्ये चरु निरवपत्‌। तते वे सा तमुपाव- 
vie | समेनया गच्छत। उपहृवारनं पियमावत्तते । 


१२ तेत्तिरोंय area 


भ्यो we निरवपत्‌। ततो वा इयमोषंधीभिर्वलस्यति- 
भिः प्राजायत। प्रजायते इ वे पजया पशुभिः। यश्लेन 
इविषा यज॑ते | यउंचेनदेषं वेढ। Tit जुहातिः। 
अदित्यै स्वाहा पुनर्वसुभ्यां खादा | भूत्धे खादा प्रभात्ये 
धाहेति ॥ ५ n 

दहस्पतिवा अकामयत। बहावर्चसी स्यासिति। 
शतं एइस्पतय तिष्याय नेवार we पर्थसि निर॑वफ्त्‌। 
AAT वे स ब्रह्मवर्शश्यभवत्‌ । बह्मवर्चसी ह व भवति। 
यरतेन इविषा यजते। यउंचेमदेवं केद। साच अ 
होति। ered are तिष्याय स्वाहा। Tye 
साय स्वाति ॥ ६ ॥ 

देवासुराः संयत्ता आसभ्‌। ते देवाः सर्पेभ्य आश्रे- 
घाभ्य आज्ये करभं निरवपन्‌। तानेताभिरेव देवतं" 
सिरुपानयन्‌। रताभिई मै देवताभिर्दिषन्तं श्राट'व्य- 
सुपशयति। यर्तेम इविषा Uwe | यडचेनट्ेषं वेद॑ । 
ist जुडाति। सर्पभ्यः खाइाश्रेवाभ्यः स्वाहा । दंद- 
शुकेभ्यः ATG ॥ ७ ॥ 

पितरो बाअकाभयम्स। पितुलाकरभुयामति। त- 
रुतं पिढभ्यो मघाभ्यः पुराडाश? mane farta- 


१४ o तैत्तिरीय area 
बाअर्दधत | सविताभवत्‌। AE वाश्रस्लै मनुष्यादधते। 
सविता समानानां भवति। यरतेन इविषा यजते । 
यउचैनदेवं वेद्‌। साऽचं जुद्दाति । सविचे स्वाहा इ- 
स्ताय खाडा। FFA साहा एणते खादा। पयच्छते 
स्वाहा प्रतिएभ्णते स्वाहेति ॥ ११॥ 

` त्वष्टा वा्जकामयत। चिचं पुञां विन्देयेतिं। सरतं 
त्वष्ट चित्रायै परोडाशमष्टाकपाल्ं निरवपत्‌। ततो वे 
स fad प॒जामविन्दत। चिचः इ वै पुजां ARA य- 
waa हविषा यज॑ते। यडंचेनदेवं Fe) साऽचं जहो- 
ति। mae स्वाहा चिचाये स्वा्ा। चेचाय खादा प- 
आय स्वाहेति ॥ १२॥ 

. वायुवा अकामयत। कामचारमंषु लेकेघभिजये- 
afafa सरतद्यायवे निध्धाये गुध्ये qni पया fata- 
पत्‌। तता वे सकामचारमेषु लाकेषभ्यजयत्‌ । काम- 
चार? इ वाएषु खाकेघमिजयति। यरतेन इविषा य- 
अते। यउचेनदेवं बेद। साःच जुद्षाति। वायवे खादा 
faari स्वाहा । कामचाराय स्वाहाभिजिको स्वाहे- 
ति॥ १३॥ 

Tan वाअकामयेतां | We देवानामभिजयेवे- 


३ काड १ प्रपाठके 8 अन॒वाकः | १५ 
fil तावेतमिन्द्रा्मिभ्यां विशाखाभ्यां पुरोडाशमेका- 
दशकपालं निरंवपतां। ततो वे तो अ्रद्यं देवानामभ्य- 
जयतां। Sax इवे समामानामभिज्ञयति । यण्तेम 
इविषा यजते। यउचेनदेवं वेद्‌। साःचं जुद्दोति। इ- 
द्राग्रिभ्या£ स्वाहा विशाखाभ्याः स्वाहा । ANA 
खाहाभिजि त्ये खाइति ॥ १४ ॥ 
` अधेतत्‌ पैर्समास्या आज्यं निर्वपति। कामो वे IT- 
शमासो। कामआञ्धं। कामेनैव काम! समर्डयति | 
धिप्रमेनर सकाम उपनमति। येन कामेन यजते। 
सोच जुहाति। WA ATS स्वाहा कामाय ATT गत्ये 
खाइति ॥ १५॥* | 
अनु० ४॥ 
पञ्चमाउनवाक, | 
मिचा वाअ्रकामयत। मिचधेयमेषु लोकेघमिजये- 
अञ्जिः पच्चट्श प॒जार्पतिः घाडश साम एकादश 
स्ट्रो दशक्षकादश हइस्यतिर्दश देवासुरानवं faat- 
रकादशार्यमा भगो दश सविता चतुर्दश त्वष्टा वायु- 
Aa दशायैतत्‌ पार्खमास्या अष्टो ॥ पच्चट्श॥ १५॥ 


ve ` Bite mgd 
afafa wea सिचायामुराधेश्थ्यरु निरंवयत्‌ | ततो 
चै सं मिचधेयमेघु लेकिध्रभ्यजयत्‌। मित्रभेय£ इवा शव 
लोषोधमिर्जयति। यरतेन इविषा यशते। यउचेगरेबं 
वेद । Gist जुहाति । मित्राय स्वाहानुरापेन्यः 
स्वाहा । मिंचधेथाय खाहाभिजित्ये स्वाहेति ॥ १॥ 

इन्द्रा वाअकामयत। अ्येशं देवाभामभि्जयेथमि- 
ति। सर्तमिन्द्राय stare परोडाशमेकादशकधालं 
निर॑वपन््रहान्रोहीणां। ततो वे स sod देवानामभ्थ- 
जयत्‌ | MUL इ वे समानानामभिजयति | यर 
इविषा यजते। यउचैनदेयं वेद्‌। सोाऽच जुद्दोति। इ- 
RTA खादा ञ्येष्ठाये स्वाहा | ज्येद्याय खाहाभिणित्ये 
स्वाहेति ॥ २॥ 

पञापतिवाअंकामयत। मखं पजा विन्देयेति। सतं 
प॒ञार्पतये मूलाय चरुं निर वपत्‌। तता वे स मुलं प- 
जामविन्दत। मूलः इ वे पूजा विन्दते | यरतेन इविषा 
यजते। यउचेनदेवं वेद। सोऽ जुद्दोति। पजापंतये 
स्वाहा मूलाय स्वाहा | पुजाये खेति ॥ इ ॥ 

आपो वाश्रकासयन्त । समुद्रं काममभिजयेमेति। 
ता रतमझ्रो$षाढाभ्यशर निरंवपन्‌। तता बे ताः सं- 


Ye . वैत्तिरीयन्त्राझगे 
राडाशं चिकपालं निरंवपत्‌। तता वै स qar Ste 
मशणत । नेनं पापी कोत्तिरायच्छत्‌ । TE इ वे 
Ae शृणुते। मेनं पापी कीर्तिरागंच्छति। य wart 
इविषा यजते | यउचेनदेवं वेद । साऽचं जुद्दोति। 
विष्णवे स्वाहा ख्राणाये खाडा । झाकाय स्वाहा 
थताय खाहेति॥ ७ ॥ 

वसवो वा अकामयन्त। अग्नं देवतानां परीयामेति। 
त र्तं वसुंभ्यः अविष्ठाभ्यः पुरोडार्शमष्टाकंपालं निरं- 
वपन्‌। ततो बे तेऽग्रं देवतानां TATTA अग्रश इ वे 
समानानां पर्येति। य एतेन इविषा यजते। यउंचेन- 
देवं वेद। सा$चं जुद्दोति। वसुभ्यः स्वाहा अविष्ठाभ्यः 
स्वाहा। अग्राय खाद्दा परींत्ये स्वाहेति ॥ ८ ॥ 
. LA वा अकामयत। हढोऽशिथिलः स्यामितिं। स- 
रतं वर्णाय शतभिषजे भेषजेभ्यः पुराडाशं दर्शक- 
पालं निरवपत्‌ कृष्णानां ASMA! तता वे स हढो 
$शिथिल्ाऽभवत्‌। हठा इ वा अशिथिलो भवति। य T- 
तेन इविषा यजते। यउचेनदेवं वेद्‌। सा$च जुद्दोति। 
वरुणाय स्वाहा शतभिषजे स्वाहा | भेषजेभ्यः स्वाहे- 
ति॥९॥ | 


३ ATR २ प्रपाठक ५ खनवाकः | ३9 
थामित्याइ इवीशषि निर्वपति गत्यें चत्वारि च ॥ 
श्रनु* ४ ॥ 

पञ्चमा$नवाक: | 

इन्द्र वृचमहन्‌ | साऽपः। अभ्य खियत। तासां य- 
We यत्रियर सढ्वमासीत्‌ । तदपाोदक्रामत्‌। तें 
दभा अंभवन्‌। AACA उंत्पनातिं। या एव मेध्या य- 
fra: सदेवा आपः। ताभिरेवेना उत्पनाति । दा- 
शामुत्पुमाति ॥ १ ॥ | 

दिपाद्यजमानः प्रतिष्ठित्ये । देवा वः सवितोत्युना- - 
लित्याह। सविदप्रसूत एवैना उत्पुनाति। अच्छिट्रेख 
पविचेखेत्याइ। असो वा आदित्योऽच्छिद्रं पविच॑म्‌। ते- 
नेवेना उत्पुनाति। TAT: qia रश्सिभिरित्याह | 
पाणा वा आर्पः। पाणा TEA: | पाणा रश्मयः N R U 

पाखेरव पाणान्त्सम्प्रअक्ति साविचियचा। सवितृ- 
प्रसूत मे कम्सासद्ति। सवितप्रसूतमेवास्य कम्मं भ- 
वति। पच्छा मायचिया चिंष्षसद्धत्वाय। आपं देवी- 
रमे पुवा अग्रे गुव इत्याह। रूपमेवासामेतन्महिमामं - 
We अं इमं ai नयताग्रें यच्चर्पतिमित्याइ | 
भे रव यं न॑यन्ति। अग्रे यत्तपतिम्‌ ॥ ३ ॥ 


ae |  तैत्तिरोय-आकइशे | 

यावदेका देवता कामयते यावदेंका। MARTE 
fa: प्रथते। न हि तदस्ति। यत्तावदेव स्यात्‌ । याव- 
HSA | पाणाय त्वापानाय त्वेत्याइ। पाणानेव T- 
जमाने दधाति। दीधामनप्रसितिमायषेधामित्याह। 
आयरेवास्मिन दधाति। अन्तरिक्षादिव वा रतानि 
प्रस्कन्दन्ति॥ यानि दुषदः। देवो व सविता ftu- 
'पाणिः प्रतिएल्णात्वित्याइ प्रतिष्ठित्ये | इविषोऽस्कन्दा- 
'य। असंवपन्तो पिशषाणनि कुरुतादित्याइ मेध्यत्वा- 
य॥ ४॥ 

निलायत विधत्यै वीर्येण स्कन्दन्ति चत्वारिं च ॥ 
अनु° ६ ॥ 


खप्तसमाइनवाक: | 


धृष्टिरसि ब्रह्म यच्छत्याइ yor | अपा ्रेषपि मा मार्द 
जहि निष्कव्यादसंधा देवयजं वहेत्याह | यण्वामा- 
HU | तमपदत्य। मध्येऽग्रा कपा लमुपढ्घाति। fa- 
BX रक्षो निदेग्धा अरातय इत्याइ । TATA 
fagefa अझिवत्युपद्धाति। अस्मिन्नेव लाक ज्यो- 
frit | अङ्गारमधिवर्त्तयति ॥ १ ॥ 


ह काण्े २ प्रपाठके ७ खमवाकः। " ४३ 
` अन्तरिक्ष ण्व ज्यातिर्धत्ते। आदित्यमेवामुझिंलाके 
च्योतिर्षत्ते। ज्यातिप्मन्ताःस्मा इमे लाका भवन्ति। य- 
vite भ्रवम॑सि ष्टथिवां द£हेत्याह । पृथिवीमेवेः 
तेन ह*हति। धर्रमस्यम्तरिक्षं द हेत्या इ। अन्तरिक 
मेवेतेन ह₹इति। धरुणमसि fea द£हेत्याह। दिव- 

मेवेतेन हर इति ॥ २॥ 
` भम्मासि दिशे दृ ₹हेत्याह। दिश रवतन ह४इति। 
इमानवतलाकान हं£इति। SLES इम लाकाः 
पुजया पशुभिः। य एवं Ae) चीण्यम्ने कपालान्युपद्‌- 
घाति। चय इमे लाकाः। एषां लाकानामाश्ये। TR- 
मग्रे कपालमुपद्धाति। रकं वा अग्रे कपालं पुरुषस्य 
सम्भवति ॥ ३॥ 

अथ दे। अथ चोणि। अथ चत्वारि। अथाष्टौ । 
तस्षाढ्टाकपाल पुरुषस्य शिरः। यद्व कपालान्युप- 
दषाति। यज्ञो वे पुजाप॑तिः। यज्ञमेव पापतिः Ex- 
रराति। आत्मानमेव तत्सःस्कराति। तः सशस्कत- 
मात्मानम ॥ ४ ॥ 

अमुष्मि छोकेनुपरेंति | यद्ष्टावुपद्धाति। गाय- 
चिया तत्सम्मितम्‌। यज्नव। freer तत्‌ । यद्दश। fa- 


७ 2 
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राजा तत्‌। यदेकादश। चिष्टुभा तत्‌। यद्दादंश॥ ५ ॥ 

जगत्या तत्‌ । छन्दःसम्मितानि स उपद्धत्कपा- 
सानि। इमान्‌ लोकाननु पूर्व्य दिशा विधृत्ये ह£इति। 
अथायुः पाणान्‌ qai पशून यजमाने दधाति। स 
जातानसमा अभितो बहलान्‌ करोति। चितः स्थेत्याह। 
यथा यजुरेवतत्‌ | शगूणामङ्गिरसाँ तपसा तप्यध्वमि- 
are | देवतानामेवेनानि तपसा तपति। तानि ततः 
सश्स्थिते ॥ यानि घम्म कपालान्युपचिन्वन्ति वेधस 
इति चर्तुष्पट्यचा विमुज्चति। चतुष्पादः पशर्वः । पशु- 
घेवोपरिष्ठात्‌ प्रतितिष्ठति ॥ ६ ॥ 

avafa दि्विमेवैतेन ह£हति सम्भवंति सश्स्कृत- 


मात्मानं दादश सःस्थिते चोणि च॥ अनु० ७॥ 
अष्टमा$नवाक: | 


देवस्थ त्वा सवितुः प्रसवदइत्याइ प्रसूत्य। अश्विना- 
बाहभ्यामित्याह। अखिनो हि देवानामध्वय्यू आस्ताम्‌ 
पूष्णो हस्ताभ्यामित्याइ यत्यें । संवपामीत्याइ । यथा 
देवतमेवनानि संवपति। समापा अहिरंग्मत समाष- 
WAT रसेनेत्याइ। आपो वा ओपधीजिंग्बन्ति। RT- 
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सुय्याभिनिमुक्तः कुनखिनिं। कुनखी श्यावदति। 
श्यावदखअदिधिषो। अग्रद्धिषुः परिवित्ते। परिवि- 
को वीरइणिं। वीरहा ब्रह्मणि। तद्गह्मदणं नात्यच्य- 
वत। अन्तर्वेदि निनयत्यवरुध्ये। उल्मुकेनाभिरंज्ञाति 
TARTS | शुतकामा इव हि देवाः ॥ १२॥ 

अन्याजिन्बन्त्यनुविस्टत्थेवमााशान्त आइ TH 
छन्न अह्माजवीद्‌ द्वितोयमभ्यंपातयत्‌ सुंय्याभिनिसुक्त 
देवाः ॥ अनु० ८॥ 

नवमोा$न वाक; । 

देवस्थ त्वा सवितुः प्रसव इति स्प्यमादत्ते प्रसूत्ये! 
अश्विनांबाइभ्यामित्याह। अशिना fe देवानामध्वय्य 
आस्ताम। पृष्णी इस्ताभ्यामित्याइ यत्ये। आद॑द LRA 
बाहुर्रसि दक्षिण इत्या | इन्द्रियमेव यजमाने दधा- 
fa | सइख॑श्ृष्टिः शततेजा इत्याइ। रूपमेवास्ये तनम 
feari व्याचष्टे। वायुरसि तिग्मतेजा इत्याद | तेजो 
वेवायुः॥१॥ 

तेज एवास्मिन्‌ दधाति। विषादे नामासर आसीत! 
साईबिभेत्‌ । यज्ञेन मा देवा अभिभविष्यन्तीति | स 
एंथिवोमभ्यवमीत्‌ । सा मेध्याभवत्‌ । अथा यदिद 
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meat वेद्च॒शसावुर्॑यति। आइवनीयेस्व परिण- 
Viet | पतीची ओणीं। गाईपत्यस्य परियदीतै । अथा 
मियुमत्वायं। उद्दन्ति। यदेवास्या अमेध्यम्‌। तदर्पह- 
नि। उइन्ति। तस्मारोषघयः पराभवन्तिं॥ ८ ॥ 

ye छिनत्ति। सार्तव्यस्यैव मूख छिनत्ति। मुर्ख वा 
भरतितिद्रश्षा १स्थनूत्पिपते। यस्तेन िन्द्यात्‌। कृ 
नखिनीः पजाः स्यः। स्फोम छिनत्ति। वजा वै eat 
वथेखेव यच्चाद्रशषारस्यपइन्ति। पितुदेवत्यातिखाता | 
इयतो खनति ॥ १०॥ 

पंजापंतिनां येघ्रंमंखेन संम्मिताम्‌। वेदिरदेवेभ्याऽ 
निंशायतं। तां चतुरकलःन्वविन्दन | तसमाधतुरङ्गखे 
सेया। चतरङ्गखं Safa | चतरंकल Ama: प्रति- 
तिहंन्ति। strutted खनति। यंजमानमेव प्रतिं 
गमयतिं। दक्षिणतें। वर्षीयसीं कंराति। देवंयजमस्यैवः 
स्पमंकः ॥ ११ ॥ 

पुरीषवतीं करोतिं। पुजा वे पशवः पुरींषम्‌। पुज- 
ata पशुभिः पुरीषवन्तं करोति। उत्तरं ufone 
agfa । ताव॑ती वे एथिवो। याव॑ती वेदिः | 
तस्या एतावत एव TS व्यं निर्भज्ध। आत्मन उत्तरं प 
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३ काण्डे २ प्रपाठके १० WATR: | Ws 
प्रावहोरासाद्या:। स्फामुद्स्यन्‌ । यं द्विष्यात्तं w- 
येत्‌। शचवेनमर्पयति ॥ १५॥ 
` वै वायुराह परावतीत्याहाई दितीयश इरतीति 
परिगृह्वन्ति देवयजनो कराति भवन्ति खनत्यकरेतत्‌ 
कृता रक्चाप्नीरर्पयति॥ BAe ९॥ | 

दश्माइनवाकः | 

वजा वै स्फ्यः। यद्न्ब्चं धारयेंत्‌। वञ्ेइध्यय्यु: झ- 
खीत। पुरस्तात्तिर्यञ्चं धारयति। ast वे स्पयः | aN- 
खेव ame दक्षिणता रक्षाश्स्यपइन्ति। 'अभिभ्यां प्रा- 
चस पृतीचञ्च। स्फोनेदीचशाधराचंथ | स्फोन वा 
रप व्जेखास्ये WA साद व्यमपइत्य। उत्करेऽधि- 
mafa ne ॥ | 

यथापधाय JAAR | इस्ताववं नेनिक्ते। आत्मा- 
ममेव 'पंवते। स्पध प्रशालयति मेध्यत्वाय | अथा पा- 
Wi रव सातृव्यस्य way छिनत्ति। wean बहिंरुपसा- 
दयति aR ower मिथुनत्वाय। अथा पुरोरुचमे- 
वैतां दंधाति। उत्तरस्य कर्म्मणो$नुख्थात्ये | न पुरस्तात्‌ 
पत्गगुपसादयेत्‌ ॥ २॥ 


# qaga tfa D, E पुश्तकपाठ: | 
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यत्‌ पुरस्तात्‌ प॒त्थगुपसादयेत्‌। अन्यचाष्ठतिपथा- 
feui प्रतिपादयेत्‌। पजा वे ब्हिः | अप॑राधुयादहिंषा 
पुजानां पुजर्मनम्‌। पञ्चात्‌ प्रागुपसादयति। आति 
waa प्रतिपाद्यति। सम्यृत्येव afeat पजानी पु 
जननमुपेंति। दक्षिणगमिध्यम्‌। उत्तरं बर्हिः | आत्मा वा 
TRYN SAR | पुजा श्ञात्मन उत्तरतरा तीर्थे। तते 
मेधमुपनीय। यश्ञादेवतमेवेनत्‌ प्रतिष्षापयति। nfa- 
तिष्ठति पजया पशुभिर्यजमानः ॥ ३॥ 


ततीयस्या देवस्थाश्वपश यो वे giy: कम्मैखेवा- 
मिन्द्रो वृचमंइन्त्सेपावधूतं ४्टिदेवस्येत्याह संवपामि 
देवस्य स्प्यमाद्दे वजो वे स्प्यो दश ॥ १० ॥ 
दृतोयस्या यज्नस्यानतिरेकाय पविचवत्यभ्वय्युच्या- 
धिषवणमस्यन्तरिक्ष रव रक्षसामन्तहित्ये दो वाव 
पुरुषौ यढ्ट्शन्ट्रमसि मेध्यं पष्चाशीतिः ॥ ८५ ॥ 
इति दितीयप्रपाटकः ॥ 


इरिः ॐ ॥ 
ढतीयकाण्डे डती यप्रपाठक 

प्रथमोऽनुवाकः | 
NJE: TH: प्रत्युषा अरातय LAN | रक्षंसामप- 
इत्ये। waders तेजसा निष्टंपामीत्याद मेध्य- 
लाद! सुचः सम्मा्टि। खुबमग्रें। पुमाशसमेवाभ्यः 
सश्चति मिथुनताय। अय जहूम्‌। अवेषक्तम्‌। 

चव भुवास्‌। असो वे NE: १॥ 
अकरिक्षमुपश्टत्‌। पृथिवी भ्रुवा। इमे वे लाकाः 
we | इष्टिः सम्माजमानि। रष्टिवा इमाज्लाकाननु 
पूं कल्पयति | ते तत॑ः क्कप्ताः समेधन्ते । ससेधन्ते$- 
झा इमे लोकाः THAT पशुभिः। य शबं AE सदि का- 
मयत वषुकः पर्जेग्धः स्यादिति। अग॒त॑ः सम्झज्यात्‌ ॥ 
।२। | 
aeia नियच्छति। अवाचीनागा हि दृष्टि: । यदि 
बामयेता वषुकः स्याद्ति। मूलतः URATI | T- 
हिमेवेधंच्छति। तद्‌ वा आहुः। अगुत रवोपरिष्टात्‌ 
सम्श्च्यात्‌। मूख्तोऽधस्जात्‌। तदमुपूर्व्य कल्पते। व- 


ऐशा भवतोति ॥ ३॥ 
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देवानां पलिया was दधीत। देशाइसश्लिजत उडीच्य- 
बासे। आत्मने गापीथाय। 'आशासानासा मनस- 
मित्याइ। मेध्यामेवैनां केवली कृत्वा । आशिषा सर्म- 
इयति। अग्नेरनुत्रता भूत्वा Taw सुकृताय कमित्या- 
ह। रतद्दै पर्निये ब्रतापनयंनम ॥ २ ॥ 

तेनेवैनाँ वतमुर्पनयति। तस्मादाहुः। यथेवं वेद्‌ 
WA) IRAI यते। यमम्बास्ते। तस्यामुध्मिक्लाके 
भवतीति याक्कंण। WITHA! स ATT | यदास्त। स 
धेमः॥ ३ ॥ 

Mara He | युक्तं क्रियाता आशोःकामे यु 
ज्याता इति। आशिषः wer | अन्धिं अंथाति। आ- 
शिष रवास्याँ परि एज्ञाति। पुमान्‌ वे गुन्थिः स्त्री पल्लों। 
तश्षिधुनस्‌। मिथुनमेवास्य TOR कराति पुजननाय। 
प्रजायते पुजया पशुभियजमानः ॥ ४ ॥ 

अथा अद्धा वा एष आत्मनः | यत्पत्नो । यत्तस्य 
ven अशियिलम्भावाय | सपजसस्तवा वयर सपत्नी 
रुपसेदिमेत्याह । यज्रमेव तन्मिथनीकरोति। ऊनेति- 
रिहा घीयाता इति प्रजात्ये महीनां पयोऽस्योषंधीनाः 
रस rare) रूपमेवास्थेतग्महिमानं व्याचष्टे। तस्य 
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AN 


वेभ्यो UT UAT भवेत्या। आशिपमेवेतामाशा- 
से॥३॥ 

तदा अतः पविचाभ्यामेवात्पुनाति। यज॑माना वा 
श्ाज्यम्‌। पाखापानौ पविचें। यजमान रव प्राणापा- 
नो द्धाति। पुनराहारंम्‌। रवमिंव हि प्राणापाना 
TAA: | शक्रमंसि ञ्यातिरसि तेजाऽसीत्याष्। रूप- 
मेवास्थेतन्मद्दिमानं व्याचष्ट | चियज्जुषा । चय इमे 
खोकाः ॥ ४ ॥ 

रषां खाकानामाश्यै। चिः। ध्यावद्धि ae: | अथा मे- 
ध्यत्वाय । अथाज्ण्वतीभ्यामपः। रूपमेवासामेतदर्श' 
द्घाति। अपि वा wary: | यथा इ वे योषा सवर 
हिरण्यं पेशलं frat रूपाण्यास्त | एवमेता रुतहों- 
ति। आपो वे सव्वा देवताः॥ ५॥ 

Tan हि विश्वेषां देवाना तनुः। यदाज्यम्‌। तचाभ- 
यार्मोमा£सा । जामिः स्यात्‌ | यद्यनुषाज्यं यजुषाप उ- 
THAT । ढन्दसाप उत्पुनात्यजामित्वाय | अथा 
मिथुनत्वाय । साविचियचा। सवितप्रसूत॑ में कम्मा- 
सदितिं। सविदप्ररूतमेवास्य कम्मं भवति ॥ पच्छो गा- 
वचिया जिःपस्दइत्वाय | अद्विरेवोषधीः सम्नयति। 
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मासाः पचन्ति सस्तध्ये। अमतिस्कन्दन्‌ इ पर्णन्यो व- 
पंति। यचेतदेवं क्रियतें ॥ ४ ॥ | | 
अजी एखिवोँ गंच्छतेत्याह। पृथिव्यामेवाअं दधा- 
fa) तस्मात्‌ एथिव्या ऊजा भज्जते । whi विखश्स- 
यति। प्रजनयत्येव तत्‌। ऊर्द्ध WARS VANAT- 
यच्छति। तस्मात्‌ पाचीनः रेता भीयते । पतीची 
पुजा आयन्ते। विष्णोः स्तूपासीत्थाह। यचा वे विष्णुः ॥ 
TT | 
यच्चस् ४त्यें। परस्तात्‌ प्रस्तरं शंज्ञाति। मुस्थमेवैर्म 
करोति। इयं तं Vania) पञजार्पतिना यज्ञमुखेन स- 
बिंतम। इयं तं यञ्चाति। यत्रपरुषा सम्मिंतम्‌। इर्य 
तं जाति । एतावहं पुरुषे वीय्यंम्‌। वीय्येसम्मितम्‌ ॥६॥ 
अपरिमितं varia) अपरिमितस्यावसुध्ये। त- 
झिन्‌ पविचे अपिं सजति। यमानो वे प्रसरः। पा" 
शापाने पविचे | यजमान रव प्राणापाना द्धाति। 
अशाम्मृदसन्वा स्तणामोत्याह। यथा यजुरेवैतत्‌ | खा" 
We देवेभ्य इत्याइ। देवेभ्य स्वेनत्सासस्थं कराति॥ 
lok | 
बहिः खजाति। पजा वे ate: । पश्चिवी वेदिः | पजा 
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तिशिनष्टि। पद सम्पद्यन्ते । पञ्चा कतवः । ऋतुमेव 
प्रॉशाति । बेट्नोपवाजयति । पाजापत्या वे बेदः। 
पाजापत्थः पाखः। यजमान आइवनीयः। यजमान 
श्व पा दधाति ॥ २॥ 
_ चिरुपवाजयति। चया वे पाणाः। पाणानेवास्मिन्‌ 
दधाति। वेदेनापयत्य खवेश प्राजापत्यमाघार माधा- 
रयति। यज्ञा वे पजापतिः। ana पुजापतिं मुखत 
HACIA "। अथा पजापतिः सव्वा SAAT: | सव्वा रव 
देवताः प्रीणाति | अग्निमंग्रीच्चिस्तिः सम्म ढीत्याइ । 
त्यावृद्धि यज्ञः ॥ ३ | 

अथा रक्षसामपइत्थ | परिधोन्त्सम्माष्टि। पना- 
त्येवेनान्‌ | चिस्त्रिः सम्मार्शि। व्यावदि awe । अथा 
मेध्यत्वाय | अथा रते व द्वाश्वाः। SATA तत्स- 
TAS । सुवर्गस्य लोकस्य समध्ये। ्ासोंमाऽन्धमा- 
घारमाधारयति ॥ ४ ॥ | 

तिठठज्ञन्यम्‌। यथा ना वा रथं वा युष्ज्यात्‌। रव- 
मेव apagan । युगक्ति। सुवर्गस्य लाकस्याभ्युब्य । 


* arana इति D पस्तकपाठः | 
t अध्वय्थगक्रोति D पु्ाकपाठ:| 


३ काडह ३ प्रपाठक ७ अंनवाकः | ge 
वहन्येनं गाम्याः पशवः। य सवं वेदं। भुवनमसि fa- 
प्रवखेत्याह । यच्चा वे भुव॑मम्‌। यज्ञ रव यजमानं पुज- 
वा पशुभिः प्रथयति। अग्ने यष्टरिदं नम इत्धाह ॥ ५॥ 
` afar देवानां यष्टा। य रव देवामां यष्टा। तस्मा 
रव नमस्करोति । जुच्चे छ्ाभिस्वाहुयति देवयञ्धाया 
उपभदेष्टि देवल्या सविताक्षयति देवयज्याया इत्या- 
Vi NRR वे जहः। साविव्युपश्षत्‌ । ताभ्यामेवेमे 
प्रसत आदंत्ते । अझाविष्ण मावामर्वकमिषमित्याइ । 
wit: पुरस्तात्‌। AQA: पञ्चात्‌ ॥ ह॥ 

ताभ्यामेव प्रतिप्राच्यात्याक्रामति। fafsrerat मा 
मा सन्ताप्तमित्याहाहिशसाये | लाकं में लाकशता 
हखुतमित्याइ । अआशिषमेवेतामाशास्ते। विष्णाः स्था- 
न॑मसीत्याइ। यत्ता वे विष्णुः। एतत्‌ खल वे देवासा- 
मपराजितमायतनम्‌। THE | देवानामेवापराजित 
भायतने तिष्ठति। इत इन्द्र अछशाद्दीय्याणीत्याइ ॥ 
ION 

इन्हियमेव यजमाने द्घाति। समारभ्योद्धा अध्य- 
रा दिविस्णशमित्याइ' wel | भाघारमाघार्य्यमाएम- 


~~. 


ee 


* fqan catia D पुस्तकपा ढः i 


३ काइ्डे ३ प्रपाठक ८ अनुवाकः | ञ्पू 


नवमोऽनवाकः | 

अथ खुचावनष्ट्र्थयां वाजवतीभ्यां व्यहति। पतिशा 
वा अनष्टुक। Wel वाजः प्रतिष्ठित्ये। असाद्यस्वावर- 
wi प्राची जुहमूइति। जातानेव साठव्यान्‌ प्रख- 
द्ते। पतीचीमुपष्टतम। जनिष्यमाणानेव प्रतिनुदते। 
सविषूच श्वापोक्षं सपल्लान्‌ यज॑मानः । 'अस्मिलाके 
प्रतितिष्ठति ॥ ९ ॥ 

that दिप्रीतिडो हि। area रद्रेभ्यंस्वादित्ये- 
TY । यथा यजुरेवेतत्‌। खुशु प्र॑स्तरमंनक्ति । 
इमे वे खाकाः सुचंः। यज॑मानः प्रस्तरः। यर्जमानमेव 
तेषसानक्ति। चेघानक्ति | चय इमे लोकाः ॥२॥ 

रभ्य waa लोकेभ्येइनक्ति। 'अभिपूर्व्वमनक्ति । 
अभिपूर्यमेव यजमानं तेजसानक्ति। अक्तः रिहाणा 
इत्याह। तेजा वा आज्यम्‌। यज॑मानः प्रस्तरः। यजः 
मानमेव तेजसामक्ति। वियन्तु वय इत्याइ। वय रवे- 
नं कृत्वा । सवर्ग लाकं ग॑मयति ॥ ३ ॥ 

पजा यानिं मा निन्हश्षमित्याह। प॒जाय गोपीया- 
वे। आध्यायन्तामाप आषधय इत्याइ। आप VATT- 
पोराष्याययति । मरुतां एषतयस्थत्याह । मरुता वे 
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= ` _ लैत्तिरीय-ब्राइणे 


प्रत्युष्टमर्यक्त रषा हि विश्वेषां देवानामुजा एंथिवी- 
मथा रक्षसां at प्रजाति दवाभ्यां तं काले काले नव- 
सप्ततिः ॥७६॥ 
इति तृतीयप्रपाठकः ॥ 


हरिः ॐ । 
टतीयकाण्ड चतुर्थप्रपाठके 
प्रथमोऽनुवाकः | 

ब्रह्मणे ब्राह्मणमालंभते। TATA राजन्यम्‌। मर- 
झो वेश्यम्‌। तपसे शूद्रम्‌। तसंसे ARTA! नारकाय 
वोरइणंम्‌। पानें SUT | आक्रमायायोगूम्‌। का- 
माय पुशञ्चलुम्‌। अतिक्रुष्टाय मागधम्‌॥ १॥ 

गीताय सूतम्‌। नृत्ताय MATA | धम्माय सभाचरम्‌। 
मम्माय TAA | नरिष्ठाये भीमलम्‌। इसाय कारिंम्‌। 
आनन्दाय स्त्रोषखम्‌। TAS कुमारोपुचम्‌। मेधाये 
रथकारम्‌। VATA तक्षाणम्‌ ॥ २॥ 

अमाय कौलालम्‌। ATMA काम्मारम्‌। रूपाय 
मणिकारम्‌। शुभे वपम्‌। शरब्याया इषुकार म्‌। हेत्य 


ट्ट |, किेत्तिरीय-त्राझखे 


ण। fei साठव्यर्मवक्रासामि । Bisa देष्टि। 
यञ्च वयं दिष्मः। भूर्भवः सुबः हिं॥ १ ॥ कै 
सत्यं दश ॥ अनु” १॥ 


डितीया$नवाक; | 


` प्रवो वाजा अभिद्यवः। हविष्मन्ता घताच्या देवा- 
च्जिगाति gag: | अग्न आयाहि वीतयें। गणानो इ- 
व्यदातये। मिहाता सत्सि वर्दिषिं। तं त्वा समिद्ि 
रङ्गिरः। घृतेन वर्डयमसि। वहच्छाचाय विश्य | स 
A: पथुः ANAR ॥ १ ॥ 

अच्छादेव विवाससि। बइढ्झे सवीर्यम्‌। ईडेइन्यो 
नमस्यस्तिरः | तमाटसि दर्शतः। समगिरिध्यते रषा। 
षा अझिः समिध्यते। SPAT न देववाइनः। तट इ- 
विष्षन्त ईडते। Tae त्वा वयं TA | इषाणः सर्मि- 
WATE ॥ २ ॥ | 

अग्ने Cue बृहत्‌ । अभिं दृतं हणीमहे। होतार 
विश्ववेंद्सम्‌। अस्य यच्चस्य सुकतुम्‌। समिध्यमानो 
अध्वरे। अग्निः पावक tA: ओचिष्केशस्तसों महे | 
afii अभ 'आहत। देवान्यंछि खभ्वर। wx हि 


£o वेत्तिरीय-ग्राझबे 
चतुशीऽन॒वाकः । 

अभिहाता Aafa: हाच वेतु प्राविचम्‌। स्मो व- 
TA! साधु तें यजमानदेवती | घतवतीमध्यव्या सुच- 
मास्यख। देवायुर्यं विश्ववाराम्‌। ईडामहै देवा इंडे- 
न्यान | नमस्यामं नमस्यान्‌। यजाम यच्चियाम्‌ ॥१॥ 

अञ्निहाता नवं ॥ अनु" ४॥ 

पञ्चमाऽनवाकः | 

समिधा अग्न आज्यस्य वियन्तु। तनूनपाद M- 
चयस्य वेतु। इडा अम आज्यस्य वियन्तु। बहिरग्न आः 
ज्यस्य वेतु। खाहाभ्निम। स्वाहा साम॑म्‌। स्वाहाभ्रिम 
साहा प॒जापतिस्‌ । ख्ाहाग्रीषासी । स्वाहेंन्द्रापी। 
स्वाहेस्द्रम्‌। स्वाहा महेन्द्रम्‌। BUT देवा ञ्यः 
पान्‌। खाहाप्ि£ होचा जुषाणाः। अग्न आज्ध॑स्थ वि- 


यन्तु ॥ १ ॥ 
TR पञ्च च॥ अनु० ५ ॥ 


Wel $मवाक: । 


afina oy । दुविखस्थुर्वियन्यया । स- 
मिंडः शुक्र आहंतः। जुषाणो अभिराज्य॑स्य बेतु | त्वः 


eg  _ तैत्तिरोय-ब्राइशे 
ताम्‌। उप हता धेनुः सइषभा। उपमा भेनुः सहषं- 
भाहृयताम्‌ ॥ १ ॥ 

उप हृता NA: सखा। उपमा भक्षः सखा यताम। 
उपहता! ३ हा। LETTEM | उपतेडा। उपा अस्मा 
इडाहयताम्‌। इडापश्ता। उपहुतेडा। मानवी घ्‌ 
ATS मेचावरुणी। ब्रह्मदेव कृतमुपहूतम्‌ ॥ २॥ 

देव्या अध्वर्यव STRAT: | उपहता मनुष्थाः। य 
इमं यज्ञमवान्‌ । ये यक्षपंति वद्धान्‌। उप्ते द्यावा- 
शथिवी। yas ऋतावरी। देवो देवपुचे। उप्ताः 
ऽयं यज॑मानः। उत्तरस्यां दे वयञ्धायामुप्कतः। Y- 
यसि इविष्करंण उपहतः ॥ दिव्ये धामन्युपकू तः। इद्‌ 
में देवा इविशुषन्तामिति तस्मिलुपहतः। विश्वमस् 
पियसुपहूतम्‌ । विश्व॑स्य पियस्याप हृ तस्याप छूतः ॥ 
॥ ३ ॥ 
` सद्षभाद्दयतासुप AX इविष्करण SYNE- 
त्वारि च ॥ अनु० ८॥ 

नवमाऽशवाकः | 

देवं afe: | वसबने वसधेयस्य वेतु। देवो नराश£- 

सः। वसवने वसुधेयस्य वेतु। देवा अभिः स्विष्टकृत्‌ | 


३ काण्डे ५ प्रपाठक १० च्यमुवाकः | cy 
miaz: कविः। सत्यमन्मा यजी होता। होतु- 
हातरायंजोयान्‌। अग्नेयान्‌ देवानयाद। या अपिं 
प्रे॥ ये तें हाचे अमत्सत। तार ससनुषी£ rti देवं 
गमाम्‌। द्वि देवेषु यज्नमेरयेमम्‌। स्विष्टङञ्चामे हो- 
ताभूः। वसुवने वसुधेयस्य नमो वाकेवीहि॥ १ ॥ 
अपिप्रेः पञ्च च ॥ अनु" ८ ॥ 
QUATIT: | 
इदं खावाएथिवी भट्रमभूत्‌। आध्यं रक्तवाकम्‌ । 
उत नमो वाकम्‌। ऋध्यास्म सूक्ताच्यमम्न । त्वः रूक्त- 
वागंसि। उर्पश्रिता fga: एंथिव्याः। ओम॑न्वती As- 
झन्‌ यचे यजमान द्यावाएथिवी स्ताम्‌। शङ्गये जीर- 
दानू। अच खु अप्रवेदे। उरुगव्यूती अभयं छतो ॥ १॥ 
वृष्टिद्यावारोत्यापा । शम्भुवं मयोाभुवौ। ऊर्जसती 
च पयस्वती च। सूपचरणा च स्वधिचरणा च। तयो- 
राविदि। अभिरिदः इविरंजुवत। अवींृघत महो- 
व्याहत | सामं इद इविरजुषत। अवीदधत R- 
शज्यायाङत | अभिरिदः इविरजुषत॥ २॥ 
अवोंरधत महोज्यायेरत | पजापंतिरिद* इवि- 
रजुषत। अवींटधत महोज्यायाछत । अग्नीषामावि- 


eg तेत्तिरीय-ब्रा्मयो 
ax इविरञ्जषेताम्‌। अवींडृधेतां महोञ्धायोक्राताम्‌ । 
इन्द्राम्नी इद₹ इविरजुषेताम्‌। 'अवींरधेतां महा ज्या- 
योक्रातास्‌ | इन्द्र Tex इविरजुषत। अवींरधत म- 
हाज्यायाहत | महेन्द्र इट्१ इविरजुषत ॥ ३ ॥ 

अवींरधत महाज्यायाछत | देवा आज्यपा आ- 
ज्यमजुषन्त | अवीटधन्त महाज्यायाकत | अभिरो- 
qaar इविरजुषत। अवोंटधत महोज्यायाछत | 
अस्याग्दघद्वाचायां देवं गमायाम्‌। आशास्तेऽयं यर्ज- 
मानो$सो। आयराशरस्ते। सुपुजास्वमाशास्ते। सजा- 
तवनस्यामाशास्ते ॥ ४ ॥ 

उत्तरां देवयज्यामाशास्ते। WaT इविष्करणमाशा- 
स्ते। feat धामाशास्ते। विश्वं पियमाशास्ते । यढ्नेन 
इविषाशास्ते। तढ्श्यात्तहध्यात्‌ | तद॑स्मै देवारास- 
'न्ताम्‌। तदमभिदेंवो देवेभ्योऽवनते | वयमग्नेमानुषाः। 
Sey वोतञ्च॥ उभे च॑ नो द्यावाएथिवी अःइंसः 
स्याताम्‌। इह गतिवामस्येदच्च। नमो SAI WY 

अभयं कृतावछताझिरिद्‌श इविरजुषत महेंद्र 
इद्‌ इविरंजुषत सजातवनस्यामाशास्ते वीतच्च चीणिं 
च॥ अनु० १०॥ 


5 हे = 
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ट्ट बेत्तिरीय-ब्राझले 
चयोदशा5म॒वाक: | 

उपहूतः TAAT सह एथिव्या। उपमा TAT- 
TX संह ईविव्याच्चयताम्‌। उपहूतं वामदे व्यश सहा- 
ARATI उपमा वामदेव्य८ सहान्तरिश्षेणाह्षय- 
ताम्‌। उपहतं बुइत्सइ fear) उपमा बहत्सह दि- 
वाह्नयताम्‌। SCRA: सप्तहोचाः। उपमा सप्तहो- 
चाहज्नय॑न्ताम्‌। उपहृता घेनुः सइपभा। उपमा भेनुः 
सहर्षभाज्ञयताम्‌॥ १ ॥ | 

SURAT भः सला | उपमा Way! सखाज्षयताम। 
VETI हो। इडोपहूता | उपहूतेडा। उपो 
अस्मा इडाक्षयताम्‌। इडोपहूता। उपहूतेडा | AT- 
नवी घृतपंदी मेचावरुणो। ब्रह्म देवह॑तमुपहतम्‌ ॥ 
॥२॥ 

देव्या अध्वर्यव उपहूताः। उपहता मनुष्याः | 
य इमं INATA I ये यज्ञपल्लीं वडान्‌ | उपहते 
द्यावाष्ठथिवी । i ऋतावरी। देवी Fags | उप॑- 
छतेयं यजमाना। इन्द्राणीवा विधवा । अदितिरिव 
सुप्चा॥ उत्तरस्यां देवयज्यायामुपहता। भूयसि इ- 
विष्करण उपहूता | feat धामनुर्पक्रता । इद्‌ में 


३ कावडे ६ प्रपाठके ११ चानुवाकः | १९९ 
देवेभ्यो वनस्पते इवीघि। हिरण्यपर्ण पुदिवस्त 
अवम्‌ ॥ २ ॥ 

पढ्शिखिद्र शनयानि यूय॑। कातस्य वक्षि पथिभी T- 
fire: । हाता यक्षदनस्पतिमभिहि। पिष्टतमयार- 
fier रशनयाधित। यचेन्द्राभरियाज्छागस्य इविषः 
पिया घामानि। यच्च॑ वनस्पतेः पिया पाथाशसि। यच 
रेवानामाञ्चपानां पिया घामानि। wea रतः पिया 
षामानि। तचैत॑ पुस्तुत्येवापस्तुत्येवापावख्ध्त्‌ । T- 
भीयाःसमिव कृत्वी ॥ ३ ॥ 

कर देवं देवा वनस्पतिः। जुषता£ इविः। ोतर्य- 
अ। पिपोहि देवाः उशता यविष्ठ । fret wT 
UGTA यजेइ। ये देव्या ऋत्विञस्तेभिरमे। TAX हो- 
तु शामस्या यंजिष्ठः। हाता यक्षद्मिः स्विष्टछतंम्‌। 
अयाइझिरिन्ट्राझियाग्छार्गस्य इविधः पिया धामा- 
नि। अयाञ्चनस्पतेः पिया पाथाधसि॥ अयाड्‌ देवा- 
नामाज्यपाना पिया धामानि । aagi kT: पिया 
धामानि | यश्षत्खं महिमानम्‌। आयजता मेऽऽञ्धा 
WH | कशातु सा अध्वरा आातवंदाः। जुषताट इविः। 


MAN ॥ ४ ॥ 


९२२ तेशिरीय-म्रासओ 
नूनसर्थ कुत्री प्राथाईसि सत्त च ॥ अनु° ११॥ 


दादशाइनवाक, | 
` उपेपहयदिद्थं वाजिनो गुः । ब्रीर्भिर्विपाः nfa- 
मिच्छमानाः। अबन्तो न काएासक्षमाणः। इन्द्रानी 
ATEAN ALS | वनस्पते रशनयाभिधाय | पिष्टत- 
मका वयुनानि fara ae देवचा दिधिषा इवीः- 
घि। प्रच दातारंम्रखतेयु are: | अग्निः ख्विष्ठछतम्‌। 
अयाडझिरिन्द्राम्नियोस्ळागस्य हविषः पिया धामा- 
fane u 
अशाजनस्पतः frat AIN अयाड देवामा- 
सज्यपात्रां पिया धामालि। यश्वदम्नेडातुः पिया धा- 
मानि। यक्षत्खं मंहिमानम्‌। अपग्रजता मेऽऽञ्धा इयः। 
RATT सा अध्वरा जातवेंदाः। जुषताट इविः। अग्र 
यद्य विशा अध्वरस्त्र तः । पावकशोचे वेटर हि 
यज्चा। ऋता यजासि म्राइना frag: हव्या वे afi- 
छया त अद्य॥ २१. 
धामानि भूरेक॑च्य ॥ अनु० १२॥ 
अयेदशे४म॒ुवाक: । 


देवं बहिः सुंदेवं देवैः स्यात्‌ सुवीरं वीरे वस्ते 


३ कावडे ६ प्रपाठक १३ खनुवाकः | १९३ 
nat: प्रसियेतात्यन्धानाया बर्हिष्मता मदेम वस- 
वें वसुधेयस्थ वेत्‌ यज । देवोदोरः सङ्घाते विडवी- 
यामंज्छिबिराड्रवा IRAT वत्स इमे ATEAN आ- 
मिमीयात्‌ कुमारो वा नवंज्ञाता मेमा अवारेशुक- 
काटः एखंग्बसुवनें वसधेयस्य वियन्तु यज | देवी उषा- 
सा नक्लाद्यास्मिन यत्ने प्रयत्यदकेतामपि मूनं देवीर्वि- 
x प्रायासिष्टाः सुप्रोंते सुधिते बसवने वसुधेयस्व 
वोतां वज । देवो ओष्ट्री वसुधितो वयोरन्याद्या हेषा£- 
सि युववदान्या वंधदसुवाव्याणि यज॑मानाय वसुवने 
mära वोतां यश्। देवो ऊऱ्जाहु ती इपमुष्ण मम्या 
वधत्सग्धिश्सपींति मन्धा मवेन पूर्व्य * दयमानास्या- 
मपराखेन नवं AAMAS हतो ऊर्ज यमाने अधातां 
वसुवने वसु्धेयस्व वीतां यज । देवा देव्या होतारा 
TENT पातारा इतार्थशश्सा वाभरदरू वसवसे q- 
Wee वीतां यज | देवोस्तिखस्तिखा देवीरिडा सर- 
खती भारती द्यां भारंत्यादित्यर॑स्एक्षत्‌ सरस्वतीम£ 
AmA ATN बसुमत्या सधमादं मदेम वस- 
पने वसुधेयस्य वियन्त यञं। देवा नराश! संस्त्रिशी- 


— 
a 


* देयमामेति E. पुस्तकपाठः | 


११४ तेत्तिरीय-ब्राझगो 

षा षडक्षः शतमिदेन£ शितिपष्ठा आदधति aea 
प्रवहन्ति मिचावरुणे द्स्य हाचमहतेा ट इस्पतिस्ताच- 
मञखिनाध्वय्यवं वसुवने वसुधेयस्य वेतु यज। देवा व- 
नस्यतिवषंप्रावा घृतनिणिंग्द्यामग्रेणास्टृक्षदान्तरिश्चं 
मध्येनाप्राः प्थिवीमुपरेणाह*होइसुवने वसधेयस्य 
aq यज। देवं बडिवारितीनाँ निधेधासि प्रच्युती 
नामप्रच्यृतं निकामधरणं पुरुस्याईं यश॑स्वदेना afè- 
पान्या बर्ही टष्यभिष्याम वसुवने वसुधेयस्य वेतु यज 
देवा अझिः स्विष्टकत्सुद्रविणा मन्द्रः कविः सत्यमंत्रा 
यज्ञी होता होतुहीतुरायजीयाने यान्देवानया- 
का? अपिप्रेयं ते हाचे अमत्सतताः ससनुषीः होतीं 
garai द्वि देवेषु यत्ञमेरंयेमः farnari होता 
भूर्वसुवनें वसुधेयस्य नमोवाके वीहि यज ॥ १॥ 


— 


देवो ऊजाहंती देवा देव्या हातारा देवीस्तिखस्तिस्ष 
देवोर्देवा नराशशसं देवो वनस्पतिंद्वं बिवीरि- 
तीनां देवा अग्मिः खिष्टछत्सुद्रविया वीहि यज ॥ 


* देवमित्यादि य>त्यकः पाठः D. £. पुस्तकयामास्ति । 


११४ तेत्तिरीय-ब्राझथें 


पञ्चदशाऽनवाकः। 

अझ्िमद् हातारमदृणीतायं यर्जमानः पचन्‌ पक्तीः 
पचन्‌ पुरोडाशं वभ्रन्निम्हाभिभ्यां छागः रूपस्था अद्य 
देवा वनस्पतिरभवदिन्द्राम्मिभ्यां छागेनाधंस्तान्तं R- 
qa: प्रतिपचताग्रभीष्टामवी घेतां पुरोडाशेन त्वा- 
मद्यषे आर्पेयर्षोणं न पाढ्एणीतायं यजमानो T- 
षम्य आसङ्गतेभ्य एष में देवेष वसवाय्या yaa इति 
ताया देवा देवदानान्यदस्तान्यंझा आचशास्वाच- 
गुरस्वेषितश्च झातरसि भद्रवाच्याय प्रेषिता मानुषः 
सहक़्वाकाय THT HST ॥ १ ॥ 

अझिमसंकं ॥ अनु ० १५॥* 

अन्नन्ति हातायधत्समिद्दा अद्याभ्रिरजेद्देव्या जु- 
WaT चणा गीभिल्वश आाभरतमुपेइयहवं aft 
सुदेवं देवं ब्डिरभ्रिमद्य पच्वदश ॥ 

* D. E. पस्तक FAR: पाठा and | 

अञ्न्त्यञ्िहाता ने गीभिर्विप्र उपाहयदिदय- 
वाजिनां सत्तर्चिशत्‌ ॥ ३७ ॥ 

अञ्ज्ञन्त्युपावस्टञजनान्याकरदेवं देवा वनस्पतिर- 
faa ॥ ३८ ॥ 

Walt ते सुक्रतवा जुषस्वाभरतं देवा वनस्यतिः 
पञ्चचत्वारि शत्‌ ॥ ४५ ॥ 


ह कार्डे ७ प्रपाठक २ ष्यंनवाकः। १२१ 


पायंचित्तिः। यद्वदृष्टेन शुइयात्‌ | अर्परूपमस्यात्त्मं 
जायेत। किलासे वास्यार्द्शसोा वा। यत्‌ प्रत्येयात्‌ । 
aw विच्छिन्दात्‌। स जुहुयात्‌। मिचाजनान्‌ कल्प- 
यति प्रजानन ॥ ३ ॥ 

मिचो दाधार एथिवीमतद्याम । मिचः कृष्टीरनिं 
मिषाभिचष्टे। सत्याय vat एतज्जदाति '। मिचेखेव- 
नकल्ययति । तत्कृत्वा। अन्यां TAT पर्नश्वीतव्यस्‌ | 
सेव ततः प्रायश्ित्तिः। यत्‌ पृव्वस्थामाहत्या£ चुता- 
यामुत्तराह तिः स्कन्देत्‌ | दिपादिः पशुभियंजमानो 
युध्यत। यदुत्तरयाभिजुहयात्‌ ॥ ४ ॥ 

चतुष्याद्धिः पशुभियंजमानो व्यथ्येत। यच वेत्थ वः 
नस्पते देवानां TET नामानि । तच इव्यानि गाम- 
वेति वानस्यत्ययचा समिर्घमाधार्य। तूष्णीमेव पुनजु- 
हुयात्‌। वनस्पतिनैव यज्ञस्यात्तां wait चाहंती 
विदाधार । तत्कत्वा। अन्यां दुग्ध्वा पुनहातव्यम्‌। 
संव ततः प्रायश्चित्तिः | यत्परा प्रयाजेभ्यः UTS HIT 
MIT | अध्वय्यव च यजमानाय चाकः स्यात्‌॥ ५ | 

यहश्चिणा। THY च यजमानाय WAX स्यात्‌। 


* जरेतति इति D. £. पुस्तक येए पाठः॥ 
R 


१२२ '  तैत्तिरीव-त्राक्ये 
यत्युत्यक। हाचे च पलिये च यजमानाय चाकः स्यात्‌! 
anny | हि | 

TITS | अग्नीधे च पशुभ्यस यजमामाय चाकः 
स्यात्‌ | यद्भिजुह्यात्‌। AAS पशुम्‌ घातुकः स्यात्‌ । 
यख्राभिजुष्ठयात्‌। अशान्तः प्रहियेत ॥ ६ ॥ 

खुवस्य बुप्लेनाभिनिदध्यात्‌। मा तमा मा यन्नरत- 
WH यज्ञसानस्तमत्‌। नमस्ते अस्वायते। AAT रुद्र 
परायते। नमो यच मिषोदर्सि। असुं मा हि£सोरमु 
मा हिश्सीरिति येन खन्ड्त्‌। तं प्रहरत्‌। URT- 
को STAT आातवेंदाः। ATAT घतवान्त्मुप्रतींकः। 
मा ना हासोन्मेत्यिता नेत्वाजहाम॥ गापाषदा बी- 
Tiras यच्छेति | त्रह्मणेवेनं प्रहरति। सेव ततः 
प्रायश्चित्तिः ॥ ७ ॥ 

A प्रजानलभिजुषयात्तय 

वे पजार्पतिः स्थापयति प्रजानन्भिनुहटयात्स्याड्रि- 
येत जहाम चोखि च॥ अमु० २॥ 
(यद्िःषंशेन यत्कीटा* यदव रष्टेन यत्पूर्व्यस्यां यत्परा॥) 

* यत्कोटावपभ्नम मध्यमन यदवग्टेनेति E पस्तकपाढः | 
सत्कोटा यकध्यमंन पदवष्ट्टनति D पस्तकपाठः। 
वै प्रयाजभ्यः प्राडारा सद्‌ चिरा यत प्रत्यक यदुदड tia E पस्तकपाढ 
प्रयाजन्यः We atfevta D पस्तकपाठ 


t यदादि णत्प रापछ A: YISINTUINR HAURA HEETRMAAT AANA fam 
सम्वाद शें Y TAM AGT ATT fom: रतत्प्रद श्याथ चिकइय ATTEN: | 


१२४ ; सेत्तिरीय-त्राक्बे र 


तामध्यासीत। तस्माहभा माध्यासितव्याः। यदि द्भा- 
व विन्देत्‌। असु इातकास्‌। आपा वे सव्या देवताः। 
ढेवताखेवास्थामिहाचट हुतं भंवति। आपस्तु न परिः 
weit | यदापः परिचीत ॥ ४॥ ` 

यामेवास्वाई तिं जुहयात्‌। तां परिचश्चोत। तस्मा 
दापा म पंरिचश्याः। मध्या च या रतस्या मेध्या च 
तमुवा BAMA | यस्याद्षितामे रम्धेर झि भिरष्नयः 
MERA | अग्नये विविचये पुराडाशमष्टाकपाखं 
निर्वपेत्‌। मेध्याच्चेवास्यामेध्याष्य तनुवो व्यावर्त्तयति। 
AT वृतपतये पुरोडारशमष्टाकपालं निर्वपेत्‌। अ- 
faa वृतपतिः स्वेन भागधेथेनापश्षावति। स A 
व्रतमा लम्भयति ॥ ५ ॥ 

mix खर्वन्तमगद्मंकः | अझिरिन्द्रसुरष्टा THR 
तिः। पृथिव्यामवंचुश्योतितत्‌। माभिप्राप्रोति निश्यति 
पराचेः। TAT वा रसदाजिनमाहिताेः। vefat- 
चम्‌। तद्यत्‌ खर्वत्‌। रेताःस्य वाजिनः खबेत्‌। MX 
खवन्तमगढ्सकरित्याइ। रेस ण्वास्मिम वाजिमं द 
भाति॥ ६ ॥ 
अभिरित्याह। अझिव TATT: । रेत रब तईंघाति। 


१२८ Mfr :. 
` चोन्‌ परिधीशस्तिखः समिधः | यज्ञायुरनुसआं- 
रान्‌। उपवेषं मे कण VER सम्भरामि सुसम्धता। 
या जाता ओषधयः। द्वेभ्य स्त्रियं पुरा। तासां Ta- 
राध्यासम्‌। परिस्तरमाइरन्‌। अपां मेध्यं यत्चिय॑म्‌। 
स देवश शिवमस्तु मे) त॥ 
 आच्छेता वा मारिषम्‌। जीवानि शरदः शतम 

श्रपरिमितानां परिमिताः। were सुकृताय कम्‌ | 
TAT मानिगां AAAS नाइम्‌। पुनरुत्याय बहुला भ॑- 
बन्तु। सकदाच्छित्रं बर्हिरूसीम्टदु | स्यानं faa- 
स्वा भराम्यदम्‌। अस्मिन्त्सींदन्तु मे पितरः सोम्याः! 
पितामहाः प्रपितामहाग्वानुगेः सह ॥ १० ॥ 

चिडत्पलाशे दर्भ:। इयान्‌ प्रादेशसंम्तितः। यत्ते 
पवित्र पा्टतमस्‌। पया Wal करोतु मे। इमा प्राणा- 
UTAT यन्तस्याङ्गानि सर्व्वशः। आप्याययन्ता सञ्चर- 
ताम्‌। पविचे इव्यशाधने । पविचे स्था वेष्णवी। वायु- 
बाँ मनसा पुनातु ॥ ११ ॥ 

अयं पाण्यापानर्थ | यर्जमानमपि गच्छताम्‌ | 
यन्ने wat पेतारो। पविचें इव्यशाधने। त्वया वेदिं 
विविदूः इृथिवीम्‌। त्वया यत्ता जायते विश्वदानिः । 


१३० तेत्तिरीय-त्राश 

- उत्संन्दुद्दन्ति कलशं चतुर्विशम्‌। इडां देवों मधु- 
मती सुवर्विद॑म्‌। तदिग्ट्राभ्री जिग्वतर सुग्दतावत्‌ | 
तद्यजमानमन्डतत्वे दंधातु । कार्मधुक्षः प्रशा शूहि। 
इखीय इविरिन्ट्रियम्‌। अमू यस्यां देवानाम्‌। मनु 
wat पयादितम्‌। वषुद्ग्धीन्द्राय देवेभ्यः। इब्यमा- 
प्यायतां पुनः ॥ १६ ॥ 

RTT RARA: | परदाइहाय कल्पताम्‌। UNE 
सन्ततिरसि। यत्तस्थ त्वा सन्त॑तिमन्‌सन्त॑नामि। अ- 
द॑स्तमसि विष्णवे त्वा। सच्ञायापिं दधाम्यहम्‌ । अद्ठि- 
ररिक्तेम पाचेण। याः पूताः प॑रिशेरते। अयं पयः 
सोमं कृत्वा। स्वां यानिमपि गच्छतु ॥ १७ ॥ 

पर्खवल्कः पविचम्‌। सोम्यः सामादि मिम्मितः। 

इमा TÅN द्भव्ध। देवानाश इव्यशोधनो। पातवे 
घाय गोपाय। विष्णो war हि tafe । उभाषग्न 
'उपस्तृणते। देवता उपवसन्तु मे। अहं गाम्यानुपव- 
-सामि। मं गोप॑तये WT ॥ १८॥ 

anda इमं सञ्जामि पुर्स्वस्ताः पूर्व्यः परिशणज्ञासि 
-सभापाला इन्द्र MI चादित्यब्रतपते सुसम्भूता मे 
सह पुनातु मदिमो विश्वरूपा दधात्‌ पुन तु TET 
अमु 8॥ 


१३२ _ तेश्तिरीय-ब्रादाये 


वान गच्छ सुवर्विद यज॑मानाय AWA! इरा भति 
भ्रथिव्ये रसा मोत्क्रमीत्‌ ॥ ३॥ 
देवाः पितरः पितरा देवाः | याऽचमस्मि स सन्‌ 
US | यस्यास्मि न तमन्तरे | SA इष्टः स्वन्द्ततम्‌। 
EAA BAA | खरहतम्‌। तस्यं Af 
ST | वायुरुपश्राता। आदित्याऽनुस्थाता। द्याः पिता। 
॥४॥ 
घ्थिवी माता । पञापतिबन्धः। य ण्वास्मि स सन्‌ 
यजे। मा भेमा संविक्था मा त्वा हिशसिषम्‌। मा ते 
तेजाऽपक्रमीत्‌। भरतमुद्दरे मनुपिज्य । अवदानानि 
ते पृत्यवंदास्यामि। नम॑स्ते अस्तु मा मा हिश्सोः। 
यदवदानानि ते वद्चन्‌। विशामाकार्षमात्मनः॥ Y 
_ आज्चेन प्रत्य॑नञ्म्येनत्‌ | तत्त आप्यायतां पुनः | 
आज्याया यवमाचात्‌। आव्याधात्‌ इत्यतामिद्म्‌। 
'मारूरुपाम AAA | Way स्तिष्टमिद्‌ £ इविः। ममुना 
दृष्टां घृतप॑दीम्‌। मिचावरुण समीरिताम्‌। afan- 
HAA | अव॑द्याम्येकते मुंखाम्‌॥ ६॥ 
Sa भागं जुषस्व नः | जिन्वगा जिन्वार्वतः । तस्यासत 
ANT: स्याम। सव्यात्मानः सब्बंगणाः । ब्रश्नपिग्ब 


३ ME ७ प्रपाठके ५ बागुवाकः | Ys 
al ददते मे माक्षायि। कुर्वता मे मोप॑दसत्‌। 
feat छर्सिरसि। दिशा मे कल्पन्ताम। कल्प॑न्तां में 
RELON 

ट्वीच मानुषीथ। अदाराचे में कल्येताम। अ 
मासा में कल्पन्ताम्‌। मासा मे कल्पन्ताम। ऋतवो 
मे कल्पन्ताम्‌ । संवत्सरो में कल्पताम्‌। कृत्तिरसि क- 
स्पतां मे। आशानां त्वाशपालेभ्यः । चतुम्ये। MAX- 
भः। इदं भूलस्वाध्यक्षेभ्यः ॥ ८ ॥ 9 
. विधेमं इविषा वयम्‌। भजतां भागी भागम्‌। मा 
भागो van | निरभागं भजामः। अपस्पिम्व। अवधी 
fat feura पाहि। चतुष्याड्व दिवा दृष्टिमेरय। 
गाह्मणानामिदर इविः॥ ८ ॥ _ 

साम्याना£ सामपीबिमाम्‌। निर्भक्ता ह्मणः 
नेहा आझणस्यार्ति। समङ्गां ब्हिहविषा Fas | स- 
माद्त्येवसुभिः सम्मरुद्धिः। समिन्द्रेण विश्वंभिद्‌ वे- 
भिरङ्राम्‌। दिव्यं नभा गच्छतु यल्थाहा । इन्द्राणो- 
बाविधवा भूयासम्‌। अदितिरिव सुपुचा । अस्थूरि 
त्या गाहपत्य ॥ १० ॥ | 

उपनिषदे सुप्रजाख्वाय। सम्यक्षी पत्या सुकतेम N- 


१३३ सेतिरीय-ब्राअळे 


इहस्पतित्रह्मणे। ब्रह्म भूभुवः सुर्वः । हइस्पतिट्वाना 
बह्या। अहं मनुष्याणाम्‌। TEUA यज्ञं गापाय | 
TE तस्मै इम्यं करोमि। था वा देवाश्चरति अह्यच- 
य्यैस्‌। मेधावी fea मनसा ATER ॥ ३॥ 

अन्तर्दतश्वरति मानुषीषु। चतुः शिखण्डा युवतिः 
सपेशाः। घतप्रतीका भुव॑नस्य मध्ये । मन्डेज्यमाना 
महते सोभंगाय। AS Yer यजमानाय कामान्‌ । 
भूमिर्भूत्वा महिमानं gira) तता देवी वंडयते प- 
याशसि। यज्ञिया यत्नं विचयन्ति we) ओवधीराप 
इह शकरीख | ये मा हदा मनसा यश्च॑ वाचा ॥४॥ 

यो ABUT कम्मणा Se देवाः। यः अतेन हद 
येनेष्शता च। तस्वेन्द्रवजेण शिरं ग्छिनझि। wiag 
प्रथमानः स्यानम्‌। देवेभ्यो जुष्ट सद॑नाय BE: | स- 
वग लाक यजमानः हि घेहि। मां नाकस्य Te परमे 
व्यामन्‌। We: शिखण्डा युवतिः सपेशाः। घतप्रती 
का वयुनानि वस्ते। सास्तीन्यमाणा ACA सोभंगाय । 
Te 

सा में yea यज॑मानाय कामाम्‌। शिवा च॑ मे 
शग्मा चैधि। स्याना च मे सुषदा SFU | ऊजस्वती च मे 


९४२ | लैत्तिरीय-जाअ्े 

wat हारिट्रवेपु मे। इरिमारं लिदेधासि। सढ्‌- 
गाद्यमादित्यः। विश्वेम महसा सद । feast मम 
रन्धयन्‌ । मा अहं दिषतारंभम्‌। योनः शपादर्शयतः। 
यश्च नः शपंतः शपात्‌। उषाश्च तौ निम्खक्‌ | सवे 
WAX समूइताम्‌॥ योनः सपले ATTA: | मत्तीइमि- 
'दासति देवाः । इस्मस्वेब qarda: । मातस्याच्छेि 
'किज्वम। अवस्रधः परापत। शरो BLT ATT: | ग- 
च्छामिचान्‌ प्रविश। मेषां कण्बनाच्छिषः ॥ २३ ॥ 
_ पर्तिः पजापतये तपस्वी वाचा सोभगाय पशकं 
-पिन्बख दुर्मरायु देवयामानभ्रेईन्तरिंशेःदसुत्तरा भू 
(यासं पुजापंतिरसि सर्व्वतः fara: प्रविष्ट देवताभि 
'बाजजिसें एथिनो हूयतामगिरामीभाहश्वत ससवार- 
खर इते स्वोमेन में सन्तिषठस्केतः जि Eren 
ET च॥ अनु० ६€॥ 


RM ० प्रपाठक ७ UFR: | १४३ 


खभमाइनगवाक. t 

'परिस्तुखीत भुव॑नस्य मध्ये महा yer भुवमानि' 
वले सामें yen wae पंश्य। विधर्तरिदं पश्य । 
बाकेट्‌ पश्च । रमतिः पिछा । ऋतं वर्षि्ठम्‌। अख- 
तायान्याहः । GAIT वरिष्ठो अश्षभिर्विभाति। अन्‌ 
द्यावाएथियो Saga | दीक्षासि तपसा यामिः। तपा 
fa meter यामिः ॥ १ ॥ 

mente छस्य यामिः। शचमस्पृतस्व यानिः । 
भ्रतससि भरारमे। श्रद्वां मनसा । दोघां तपंसा। वि- 
ta भुवमस्थाधिपन्नीम्‌ । सव्ये कासा यजमानस्य 
सलु। वातं पाखं मनसान्वारभामहे। पुजापतिं यो 
मुगल गोपाः। स मो मत्धोस्त्रायतां पात्बरहसः ॥ 
।२॥ 
आग्यीवा जरामशीमहि | इम्ट्रशाकरगायचीं 
mE तां त युगज्मि। इन्द्र ्ाक्करचिष्टरभं प्रपद्ये। तां 
ते दुनञ्मि। इम्ट्रशा करजगतीं MTS | तां तें युमञ्मि। 
ANETAR MTG | तां तें युनञ्मि। इन्द्रशा- 
Wiig प्रबंध ॥ ३ 


# रब प्रथभपादपय्येक: पाठः E पदकं माक्षोति चढिरेव |... ` 


१४४ तेततिरीय-ब्रासजे 


तां तें युनज्सि। आईं दोसामरुदमतस्य walla | 
गायचेण छन्द॑सा ब्रह्म॑णा च। ऋतः सत्ये धायि। स- 
त्यमते घायि। WAN मे सत्यष्बाभूताम्‌। ज्यातिरभू- 
वर सुवरगमम्‌। सुवर्ग लाकं माकस्य पृषम्‌। Ba 
विष्टपमगम्‌। पृथिवी दोथा ॥ ४ ॥ 

तयामिर्दीक्षया दीक्षितः। ययाप्रिर्दों क्षया Afa- 
तः। तया त्वा दोथया दीक्षयामि। अन्तरिशं दोधा। 
तया वायुदोश्षया दीश्ितः। यया वायुर्दो क्षया A- 
श्चितः। तया त्वा दीक्षया दीक्षयामि। द्यो Sar 
तयादित्यो दीक्षया दोश्षितः। ययादित्यो दीक्षया दी- 
शितः॥ ५॥ 

तया त्वा दीक्षया दीक्षयामि। दिशा दीक्षा। तया 
चन्द्रमा दीक्षया दीक्षितः। यया चन्द्रमा दीक्षया दी- 
faq: | तया त्वा दीक्षया दीक्षयामि। आपो Ste 
तया वरुशा राजा दीक्षया दीखितः | यया FRAT राजा 
दीक्षया Afaa: तया त्या दीक्षया दीक्षयामि। ओ- 
षधयो दीक्षा ॥ ई ॥ 

तया सामा राजा दीक्षया दीखितः। यया सोमो 
राजा दीक्षया दोक्षितः। तया त्वा दीया दीक्षयामि। 


३ काण्डे ७ प्रपाठक ७ अनवाकः | १४५. 


mea तया पाखो दीक्षया दीक्षितः। यया पाशा 
दोधया टीश्चितः। तया त्वा दीक्षया दोश्षयामि। प- 
बिवो त्वा दोक्षमाणमनदीक्षताम। अन्तरिक्षं त्या 
दीक्षमायमनुदीक्षताम्‌। द्योख्वा दीक्षमाणमनदीक्ष- 
ताम्‌॥ ७ ॥ 

दिशल्‍्वा दोक्षमाणमनुदौक्षन्ताम्‌। आपंख्वा दो- 
धमासमनुदोक्षन्ताम्‌। आषंधयल्वा दीक्षमाणमन्‌- 
दीधन्ताम्‌। वाक्‌ त्वा दीक्षमाशमन दीश्तताम्‌। क्च 
खा दोशमाणमनुदीश्चन्ताम्‌। सामानि त्वा दोस- 
माझमनुदीश्चन्ताम्‌। यजुषि त्वा दीक्षमाणमनुदी 
हन्ताम्‌। अञ्च राचिय। कंषि्च दृष्टिश्य। fafaa- 
afafa ॥ ८॥ 

आपञ्चोषधयञ्च। KAT TAT च। तावा दी 
इमाशमनुदीक्चन्ताम्‌। स्वे दं दक्षपितेह सोंद। दे 
वानार सुखा महते रणाय। स्वासस्थस्तनुवा संविश- 
ख। पिते वैधिसूनव आसुशेवः। शिवा मा शिवमा- 
विश्। सत्यं म॑ आत्मा | अद्धा मेऽश्िंतिः ॥ ८ ॥ 

तप मे प्रतिशा। सविदप्रख्खता मा दिशा दीक्षय- 
नु। सत्घमंखि । अहं त्वदश्मि मदसि त्वसेतत्‌ । RAT- 


१४८ तैत्तिरीय-बाआशे 

पुजाभ्यः CAAT खड। नमो रुद्राय मोदुषें। T- 
दुख तिषठ प्रतितिष्ठ मारिषः | मेमं यज्ञं यजमानष्व री 
रिषः। सुवर्गे लाके यजमानः हि घेहि। wer रपि 
दिपदे श॑ चतुष्यदे | यस्माड़ीषा वेपिष्ठाः पस्वायिष्ठाः 
समझञास्थाः। तता ना अभयं BET qama: सवाभ्या 
IS | नमा रुद्रायं ASG ॥ २॥ 

य इद्मकः। तस्मे नम॑ः। तस्मै खाहा | न वा उ वे- 
तन्खियसे। आशानां त्वा विश्वा आशाः। यज्ञस्य हि 
स्थ ऋत्विया। इन्द्राम्मी चेतनस्य च। हृताइतस्थ द- 
प्यतम्‌। WETE YAS इतस्व चाह । तस्य च। 
BEAST इतस्य च। CRT अस्य सोम॑स्य । वीतं 
पिंबतं जुषेधाम्‌। मा यज॑मानं तमा विदत्‌ । सत्विजो 
मो इमाः प॒जाः। मा यः साममिमं पिवात्‌। MLE: 
मुभयं कृतम्‌ ॥ ३ ॥ 

कृधि मोदुषे हतस्य च सप्त च ॥ अमु ८ ॥ 


नवमोऽ TIR: | 


अनागसंख्वा वयम्‌। इन्द्रेण प्रेषिता उप। वायुं 
WRN | ATA अरूवःशभूः | वरुणस्ते Wea: 


३ काण्डे प्रपाठक E अनुवाकः | १४८ 
इभूः। अपां शया ऋतस्य गभाः। मुवनस्य गोपाः 
शेना अतिवयः। पर्वतानां ककुभः AAT न पाता- 
रः। TARE RAM | घोषेशामींवाःखातयत ॥ १ ॥ 

युक्तासथ वहत। देवा आवाज इन्द्रिन्द्र इत्य॑वा- 
द्षुः। ढेन्द्रमचुच्यवुः परमस्याः परावतः। आस्मात्‌ 
THAT | ओरोरन्तरिक्षात्‌। आसु भतमसुषवः TE- 
We म आसुषवुः। समरे रक्षास्यवधिपुः। अपहतं 
TPS | वाक्‌ च त्या AAA ्रोणोताम्‌ ॥ २॥ 

पाश्च त्वापानश्च श्रोणीताम्‌। चक्षुश्च त्वा ATT- 
च थोलोताम | TH त्वा बल्य श्रीणीताम्‌। ओ- 
अस त्वा स्व AGATA | आयुञ्च त्वा अरा च श्र 
शोताम्‌। आत्मा च त्या तनू श्रीणोताम्‌। शृतोऽसि 
शृतं Ba: | शृताय त्या ग्तेभ्यख्वा । यमिन्द्रमाहरवरुणं 
WHY: | यं मिचमाष्ठु्यमुं सत्यमा छुः ॥ ३ ॥ 

या देवानां देवतमस्तपाजाः। तस्र त्वा तेभ्य॑- 
wi मयि त्यदिन्द्रियं महत्‌। मयि दक्षो मयि कतुः । 
मयि धायि सुवोव्येम्‌। चिशु्यमा विभातु मे। आ- 
कधा मनसा सह। विराजा ज्यातिंषा सह । यन्नेन 
पयसा AE | तस्य दोहमशोमहि ॥ ४ ॥ 


१५२ तेतसिरीय-त्राझजे 
नवधीदुगेन । वहन्तं मार्मकरदीरव॑न्तम्‌। रथन्तरे 
अयस्व सादा प्रथिव्याम। वामदेव्ये अयस्व स्वाहा- 
न्तरिशे। बति श्रयस्व खादा दिवि। वहता त्वार्प- 
Safa | आ त्वा ददे यशसे वीय्याय च। अस्मास्व 
प्रिया ययं द्धाथेन्द्रियं पयः। यस्त TAT यस्त TE ॥ 
॥१॥ 

देव्यः केतुर्विश्वं भुवनमाविवेर्श। स नः पारि चये 
SINT | अनु मा WAT यत्ताःयमेतु | विश्वे देवा म- 
रुतः सामाकः। आ प्रियण्छन्दाशसि निविदा ase fa 
अस्ये एथिव्ये यद्यच्चियम । पज्ञापतेर्वत्तनिममवत्तं 
स्व। अन वीररनराध्याम गोभिः। अन्वश्वरन w- 
BTS! | अमु पजयाम्बिन्द्रियेण ॥ २४ 

देवा ना AWAIT नयन्त। प्रतिश्चचे प्रतितिछा- 
fa राट्रे। प्रत्यश्वेंष प्रतितिष्ठामि गोषु । प्रतिपजायां 
प्रतितिष्ठामि wat) विश्वमन्याभिवावभे। तद्न्यस्या- 
मधिश्रितम्‌। दिवे चं विश्वकम्मणे। पथिव्ये चाकर- 
aH SATA: एथिवीम्‌ । अस्कान्टवभा युवा 
गाः॥३॥ 

स्कन्नेमा विश्वा भुवना । स्कन्ना यच्चः प्रजमयतु । 


qe वेजिरीय-अबाइझले 


दादशोाऽनवाकः। 


UAT देव SSAA | देवासञ्चकमा वयम।आदित्या- 
स्तस्मान्भा FRA | ऋतस्पत्तेन मामुत। देवा जीवन 
काम्यायत्‌। वाचान्टतमु द्मि। अभ्निमा तस्मादेनसः 
गार्हपत्यः प्रमुंञ्दतु | द्रितायानि चकम। करोतु मा 
HARHA ॥ १ N 

ऋतेन द्यावाष्टथिवी। कतेन त्वः संरस्वति। ऋतान्‌- 
मा मुव्यताशइसः। यद्न्थछतमारिम। स जातशशसा- 
दत वाजामि शः सात्‌। च्यायसशश्सादतवा कमी यसः 
WANT SARA ASA: | तस्मात्‌ त्वमस्मान जातवेदो 
मुसुग्धि। यद्दाचा यन्मनंसा। वाहभ्यामूरुभ्यासडीव- 
द्वांम॥२॥ ` 

शिक्षेयंदल्टतं चकृमा वयम्‌। अझ्निमी तस्मादेन॑सः 
यञ्चस्ताम्याँ चकर किल्विषषाणि। अक्षाणां वझुमंपजि 
HATA: | द्रेपश्याच TVS | तान्यसरसावनद्त्ता- 
मणानिं। अदींव्यं नणं ASE चकार। यदा दास्यम्त्सं- 
जगारा HAT: | अभिमा तस्मादेनसः। TRS माता- 
गभे सति ॥ ३ ॥ | 


| ३ कार्ड ७ प्रपाठके १७ 'खगुवाकः | १५४ 
उपंशंरन्ति जुट को घुतेन। प्रियाण्यक्रांनि तव ae 
' अन्तीः। तस्मै ते साम नम TENT उप॑ मा राज- 
TIEA WAST | संप्राणापानाभ्याश समचश्षपा त्यस्‌ । 
RATA गच्छस्व साम राजन्‌ | यत्त आस्थितः शमु 
त्ते अस्तु। ATT: सङ्गम॑ने पथीनाम्‌। रतं जानी 
MATË व्यामन्‌। एकाः सधस्था विदरूपमंस्य ॥ ३॥ ` 
यदा गच्छात्यथिभिइवयानेः। . इष्टापत्ते कशुतादा 
। facet.) अरिष्ठ राजखगदः परेहि । नमस्ते अस्त 
WAR रघूयते | लाकमाराइ सद्द यजमानेम। QA 
गच्छतात्‌ परमे व्यामन्‌। अभूद्‌ वः सविता वन्दोनु नः। 
raray उपवाच्यो न्टभिंः। वि यो रक्षा भजति मा- 
भवेभ्यः RAT अत्र द्रविणं यथा TUT ॥ उप॑ना 
मिचावरुणाविहावंतम्‌। अम्बादी्याथामिह नः स” 
खाया | आदित्यानां प्रसितिर्हेतिः | उद्माशतापाष्ठाद्- 
विषा परिखा CUR |. आण्यायस्व TAH 8 ॥ 
त्मना. जायमानोऽस्य दभत्‌ UN च ॥ १३॥ 
| | चतुद शाऽनवाकः। 


| 


| यहिंदीक्षे मनसा ae वाचा। यदा पाणेश्वक्षपा 


१६० Sfadu-wrea 


यश ओचेण | यट्रेतसा मिशुनेमाप्यात्ममा। अद्गो 
खोका दधिरे तेज इन्ट्रियम्‌। शक्रा Sears तप॑सो 
विमाचनीः। आपो विमोक्वीर्मयि तेज इन्द्रियम्‌। 
यदचा साखा यजुवा। पशूनां चमन्‌ हविषा दि 
दीक्षे | यच्छन्दानिराषंधीभिवनस्पता। walt खोका 
दधिरे तेज इन्द्रियम्‌ ॥ १ ॥ 

_ शुक्रा दोक्षाये तपसा विमाचनीः। आपा विमोक्नी- 
संथि तेज इन्द्रियम्‌। येन ब्रह्म येन ह्चम्‌। येलेन्द्राग्री 
पजापतिः सामा वरणा येन राजा। विश्वं देवा ऋष॑यो 
येन पाणाः। अह्या खाका द॑धिरे तेज इन्द्रियम्‌। शुक्र 
Stara तप॑सो विमाचनीः | आपे विमेज्लीम॑यि 
तेज इन्द्रियम्‌। अपां पुष्पंमस्येषधीना TR: | सालस्य 
पियं घाम ॥ २॥ 

. अग्मेः पियतम£ इविः स्वाहा | अपां genre: 
नाः रसः। सोमस्य पियं घार्म। इन्द्र॑स्य पियतंमः 
इविः स्वाहा । अपां पुष्य॑मस्याषंधोलाः TE: | सामस्य 
पियं धामं। विश्वेषां देवानां पियतंम€ इविः स्वाहा । 
वयः साम ब्रते तव । मनस्तनुषु पिप्रतः। पुजावन्ता 
अशोमहि॥ ३ ॥ 


१६२ ` _ सेत्तिरीय-ब्राअशे 


परोरजास्ते प्रतेमहे ब्रह्म प्रतिष्ठा गाहपत्यस्त्रिःशदत्त- 
रशतम्‌॥ १३० ॥ 
इति सप्तमप्रपाठकः॥ 


wit: ॐ । 
हतोयकाण्डे अष्टमप्रपाठके 
प्रथमोऽनुवाकः । | 

साऊइस्येध्वा यजते | इमां जनता? सङ्ग खानीति। 
दाढ्शारबी रशना भवति। *दादशमासाः संवत्सरः। 
संवत्सरमेवावरुन्धे। मौञ्जी भवति । ऊर्ग्व मुज्ञाः। 
ऊज्जमेवावरुल्थे । चित्रा aad भवति। fed वा 
एतत्‌ कम्मं ॥ १॥ 

यद्श्वमेधः THY | पुस्थनाम देवयजनमध्यव॑स्थ- 
ति। पुण्यामेव तेन॑ कीर्तिमभिजयति। अपंदाती 
न्डत्विजः समावइन्त्या सुब्रह्मण्यायाः | सुवर्गस्य खा कस्य 
ERAI केशश्मश्रु वपते। नखानि निर्शन्तते। दता धा- 
वते । खाति। अहतं वासः परिधत्ते॥ पाञ्ननाऽपंत्ये। 


De 


१ f 
® ean cat रशना nafa इति 0 पम्तक पाठः। 


१६६ | पेचिरीय-ब्राडाजे 


यन्तारमेवेनं कराति। धत्तासीत्याइ। धर्तारमवेनं 
करोति। Sista वेश्वानरमित्याह | अग्नावेवेनं वेश्वा- 
AT जुझाति। सप्र॑थसमित्था ॥५॥ 

पुजयेवेनं पशुभिः प्रथयति। स्वाहाछत इत्याह | 
होमं र्वास्येषः। पुथिव्यामित्याह । अस्थामेवेनं प्रति- 
शापयति। यन्ताराडयन्तासि यम ना धत्तासि wee 

हि ० a I तन्महिमान | | = a o 

इत्याह। रूपमेवास्यैतन्महिमानं व्याचष्टे। कृष्ये त्वा 
छोमाय त्वा र्ये त्वा पाषाय त्वेत्याह। आशिषंसेवे- 
तामाशास्ते। स्वगा त्वा देवेभ्य इत्याइ॥ देवेभ्यं ्वे- 
न स्वगा करोति। स्वाहा त्वा पुजापंतय इत्याह। 
पाजापत्यो वा अश्वः। यस्या रव देवताया आल- 

न्य 7 RA | इयति p 7 
भ्यत | तर्यवेनश समञ्चयति॥ ६॥ 
` बभाति ween उपादंभात्यसोत्याह सप्रथस- 
मित्याइ देवेभ्य इत्याह पञ्च च॥ अमु० ३॥ 


चतु्थाऽनवाकः | 


ऱ्य 


यः पितुरनजायीः. qa: स पुरस्ताखयति। या 
मातुरनुजायाः पुचः। स पश्चान्नयति। विष्तज्वमेवा- 
स्मात्‌ पाझानं विडइतः। या अवन्त जिघाईसति a- 


३ WTS प प्रपाठके 8 च्यमवाकः | १६७ 
म्यमीति वरुण इति श्वान चतुरशं प्रसाति परो AM: 
परश्चेति शुनश्चतुरक्षस्थ प्रहन्ति। श्वेव वे urat सा- 
TH: | पाश्चानमेवास्य साठ व्यः इन्ति। सेधुकं मुर्सखं 
भवति ॥१॥ | | 

कम कम्मवास्मै साधयति। पाश्थलेया इन्ति। qz- 
सत्वां वे देवाः शचं न्यढ्घुः। शचेवास्य शुच£ इन्ति। 
TA वा शतमोंसतीत्याहुः | laia यजत इति। 
श्रश्वस्याधस्यद्सुपास्यति। वञ्जी वा अश्वः प्राजापत्यः। 
TAT पाझानं साठं व्यमर्वकामति। दक्षिणापञ्ञा- 
वयति॥ २ ॥ 

पाझ्ानमेवास्माच्छमलमपसावयति। रेषीक उदा 
भवति। आयवी इषीकाः । आयरेवास्मिन दधति। 
श्रत वा sata | अम्दतमेवास्मिन्‌ दधति। aa- 
सशाखापसम्बद्धा भवति। असु यानिवा अश्वः। अस्स 
वेतसः । स्वादेवैनं योनेर्निमिमीते ॥ परस्तात्‌ 
पृय्वमभ्युटू इति | पुरस्तादेवास्मिन्‌ पुतीच्यग्ट्त द- 
पाति। अंइच्च त्वञ्च हचइन्िति Te यज॑मानस्य 
Vel एङ्काति। बह्मक्षचे एव सर्न्द्धाति। अभिक्रत्वन्ट्र- 
भूरघजाब्ित्यभ्वय्युंयेजेमानं वाचयत्यभिङित्ये ॥ ३॥ 


१६८ तेसिरीध-त्राझजे 
: भवति खावयति मिमीतै TA च॥ अनु० ४ ॥ 
पञ्चमाईनवाक: | 


चत्वार ऋत्विजः adafa आभ्य रवेनं चतस्ट- 
व्या दिग्भ्येंइभिसमींरयन्ति । शतेन राजपर्चः सहा- 
ध्वरय्युः। पुरस्तात्‌ qars: तिष्ठन्‌ irda अनेनाश्वेन 
मेध्येनेद्वा । अयः राजा व्॒च वध्यादिति। राज्यं वा 
अध्वर्युः | AA राजपचः। राज्येनेवास्मिन्‌ शच ई- 
धाति। शतेनाराजभिरग्रे: सह बृद्या॥ १॥ 

दक्षिणत sarua प्रोक्षति । अनेनाश्वेन R- 
DART | अयः राजा प्रतिधृष्थोऽस्तवितिं। बलं वे बच्चा | 
बल॑मराजाऽग्रः। बलेनेवास्मिन्‌ वर्ख दधाति। शतेम 
रूतआमणिभिः सह होता। पञ्चात्‌ प्राङतिषन्‌ प्रो" 
क्षति। अनेनाश्वेन मेध्यंनेष्ठा। अयः राजास्ये विशः॥ 
॥२॥ 

awe बश्चश्चायें यज्ञजाविकाये । बहुवीहियवार्ये 
बहुमाषतिलाये । बहहिरण्याये बह्दस्तिकाय | बह- 
दासप्रुषायैं रयिमत्ये पुष्टिमत्ये। बहुरायस्पापाये रा- 
जार्विति। भरमा वै हाता । भूमा खतगरामख्थः | we 
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इं विन्देरन्‌ । इन्येतास्य यज्ञः। चतुःशता taf 
यत्तस्याधाताय | श्रथान्यमानीय प्राक्षयुः। सव तत 
प्रायश्चित्तिः ॥ ४ ॥ 

गच्छति भवतः पत्सु जुहाति न गच्छन्ति नव च॥ 
अनु" ८ ॥ 


दशमे ऽनुवाकः । 


पुज्ञापतिरकामयताश्वमेधेन यजेयेति । स तपे 
$तप्यत | तस्यं तेपानस्य॑। सप्तात्मना देवता उर्दक्रा- 
मन्‌। सा दीश्षाभवत्‌। स रतानि वेश्वदेवान्यपश्यत्‌। 
तान्यंजुहात्‌। तैव सदीक्षामवारुन्ध | यहदैःश्वदेवानि 
जुहाति। दीक्षामेव AAHATATSATAT ॥ १॥ 

सप्त जुहाति। सप्त हि ता देवता उठ्क्रामन्‌। अ- 
AY जुदाति। अन्वइमेव दीक्षामवंरुन्ये। चीशिं वैश्र- 
देवानि जुहाति। चत्वाय्याद्ृइणानि । सप्त सर्म्यद्यन्ते 
सत्त वै शीर्षण्थाः पाणाः। पाणा दीक्षा। yet 
पाणां दीक्षामवरुन्धे ॥ २॥ - 

ण्कविरशति वेश्वदेवानि जुहाति। रकंविश्शतिव 
देॅवलाकाः। दादशमासाः पच्वर्तवः। चय इमे लाकाः। 


३ काण्डे प प्रघाठके १२ ष्यमवाकः | १9९८ 


द्वादशा$नवाकः । 


सावितच्रमष्टाकंपालं पातनिवपति। अष्टाक्षरा M- 
INI गायचं प्रातःसवनम। पातःसवनाढ्वन MTA- 
तियास्छन्दसा (ईधिनिम्मिमोते | अथा प्रातःसवनमेव 
तेमाप्रोति। गायचों ee: । सविचे प्रसविच एकाद- 
शकपालं मध्यन्दिने। एकादशाक्षरा freq Tee 
mafa सवनम्‌ | माध्यन्दिनाद्वेनः सवनात्‌ 
वि्टुभ्ङन्द्साऽघिनिन्मिमीते ॥ १॥ | 

अबो माध्यन्दिसमेव wat तेनाप्राति । च्रिटुभं 
WE: | सविच आ सविचे दाद शकपालमपराल्ले। दा- 
दशधरा जगंती। जागंत॑ दतोयसवनम्‌। तृतोयसव- 
नादेवेनं जगंत्यास्छन्दसेपघिनिम्मिमीते | WAT ठृती- 
यसवनमेव तेमाप्राति । जगतो eee: | ईश्रा वा 
Wa: प्रमुक्तः परां परावतं गन्ताः। इह तिः स्वा 
विरतिः स्वाहेह रंतिः ares रमतिः स्वाइति चतं- 
a शरष्ठतीजुहाति॥ चतखा few: | दिग्भिरेवैनं परि 
fa आश्वत््ो ast भवति। पजापतिर्द बेश्ये।- 
(निखायत। SPT रूपं कृत्वा । Vises संद्रत्सरम 


Za 2 
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ति्ठत्‌। तदंश्वत्यस्थाश्वत्यत्वम्‌ | यदाश्वत्या FAT भ- 
वंति। स्व ख्वेनं यानो प्रतिष्ठापयति॥ २॥ 
चिद्दभन्छन््साधिनिम्मिमोते जहाति नव च ॥ 
अनु० १२॥ 
चयोदशाऽनवाकः । 

आ ब्रह्मन्‌ ब्राह्मणो ब्रह्मवर्चसी जायतामित्याइ। 
बाह्मण एव ब्रह्मवर्चसं दधाति। तस्मात्‌ पुरा ब्राह्मखा 
ब्रह्मवर्चस्थजायत। ATE राजन्ध इषव्यः श्रो 
महारथा जायतामित्याइ। राजन्य एव ay महि- 
मानं दधाति। तस्मात्‌ पुरा राजन्य इषव्यः AU F- 
हारथाऽजायत। दोग्भों घेनुरित्याइ। धेम्बामेव पया 
दधाति। तस्मात्‌ प॒रा दोग्ध्रीं धेनुरंजायत। वोढान- 
चानित्याह ॥ १॥ 

'आअनडुच्षोव वोय्य दधाति। तस्मात्‌ पुरा TETAN- 
नंजायत। आशुः सप्तिरित्याह। अश्व एव जवं ढ्घा- 
ति । तस्मात्‌ प॒राशुरश्रोऽजायत। पुर न्धियीषेत्याइ। 
_ योषित्येव रूपं द्धाति। तस्मात्‌ स्त्री युवतिः पिया भा 
वुका। जिष्णुर येष्ठा इत्याइ। 'आह वे तच जिष्णुर 
TST जायते ॥ २॥ 
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अग्नेयो र्तट्रपम्‌ | यदाञ्धम्‌। यदाज्येम जद्दाति | 
अभ्निमेव तत्म्रींणाति। मधुना जुद्दोति। महत्ये वा रत- 
हेवताये रूपम्‌। Way | यन्मधुना जहोलि॥ २॥ 
मइतीमेव तद्दवतां प्रीणाति। तण्डल्जुहाति। a- 
रूनां वा एतद्रपम। यत्तण्डलाः। य्तण्डलेजहोति। 
वस्नेव तत्प्रीणाति। एथुकजुहाति। रुद्राणां वा va- 
FUAI ATAT: ATTRACT ॥ ३॥ 
-रुद्रानेव तग्रींणाति। लाजेजुंहाति। आदित्यानां 
वा र्तट्रपम्‌। यज्ञाजाः। यल्लाजेर्जहाति। आदित्या- 
नेव तत्रीणाति। करम्बेजुहाति। विश्वेषां वा Tren- 
ना£ रूपम्‌। यत्करम्बाः। यत्करमेंजहाति ॥ ४॥ 
विश्वानेव तहेवान प्रोणाति । धानाभिजुहाति। 
नक्षचाणां वा CATA | यद्घानाः | यद्वानामिर्जुहाति । 
न्धचाण्येव तत्रीणाति। सक्तुभिर्जुहाति। पुजापंतेवी 
TITR यत्सक्तवः। यत्सक्लुभिजुहातिं ॥ ५ ॥ 
प॒जापतिमेव तत्रीणाति। ARS हाति। waT- 
सां वा रतद्देवताना* BIA यन्मरूस्थानि। यन्म- 
रूस्वैजुद्रोति। सव्वा एव तददवताः प्रीणाति। पियङ्ग- 
तण्ड्लेजुहाति। पियाङ्गा हवे नामेत। रते वे देवा अ- 


९८४ तेत्तिरी य-ब्राह्मणे 
ध्ये) नक्तं जुहाति। रक्षसामपहत्ये | आज्येनान्तता 
जुहाति ॥ २॥ 

पाणो वा आज्यम्‌। उभयत TTE पाखं द्धाति। 
प्रस्ताच्चापरिष्टाच्च । एकसरे स्वाहेत्याह | अस्मि 
लाक प्रतितिष्ठति। दाभ्याः खाइत्याइ। अमुष्मिन्ने 
ara प्रतिति्ति। उभयोरेव लोकयोः प्रतितिष्ठति। 
अस्मिशश्ासुष्मिःश्व। शताय खाइत्याइ॥ शताय॒व पु 
wa: शतवींय्यः। आयुरेव वीर्यमवरुन्धे । सहखाय 
स्वाहेत्याह | आयव ACSA | आयुरे वाव॑रुन्धे | सर्व- 
समे स्वाहेत्याह | अपरिमितमेवाव रुन्धे ॥ ३॥ 

रव यज्ञाद्रश्षाधस्यपंइन्त्यन्तता जहाति शताय खा- 
हेत्या सप्त च ॥ अनु° १५॥ 


षोडशाऽनवाक! | 


पुजापतिं वा रष इप्सतोत्याइः। योऽश्वमेधेन यजत 
इति। अथा आहुः। सव्वाणि भतानीति। wae 
स्वाहेत्थाइ। पुजापतिवा एकः। तमेवाम्नोति। रकखे 
स्वाहा दाभ्या स्वाहेत्य॑भिपू्व्वमाई तीर्जहाति। अ- 
भिपूर्व्वमेव सुंवर्ग लाकमेंति । रकोत्तरं जुहाति॥ १॥ 
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गाय स्वाहा लोकाय स्वाहेत्युदिते जुहाति। अहोरा- 
चयोारव्यंतिमाहाय ॥ ४ ॥ 

ण्कोत्तरं जुद्दोति पुयुताय स्वाहेत्याह समद्राय 
स्वाहेत्यादाइव्युष्टिः सत्त च॥ अनु० १६ ॥ 


सप्तद शा$नवाक: | 


विभूमाचा qa: पिचेत्यश्वनामानि जुद्दोति। उभ- 
यारेवेनं लाकयानामधेर्य गमयति। आयंनाय स्वाहा 
प्रायंणाय स्वाहेत्यद्रावां जुहाति। सर्व्यमेवेनमस्कत्नः 
सुवर्ग लाकं गसयति। SÀ स्वाहा सामाय खा- 
हेति पूव्वेहामां जुक्षाति। पूर्व्वं रव दियन्तं थाव्यम- 
तिक्रामति। पृथिव्ये स्वाहान्तरिक्षाय खाइेत्याइ । 
यथा यज्ुरेवेतत्‌। WHA स्वाहा सामाय स्वाहेति पू 
दीक्षा जुहाति। पुर्वं एव feuri सादव्यमतिक्रा- 
मति ॥ १॥ 

प्रथिव्ये स्वाहान्तरिक्षाय स्वाहेत्थंकविशशिनीं 
दीक्षां शुहाति। रकंविश्शतिव देवलोाकाः। दाद॑श- 
मासाः Waa: | चय इमे लाकाः । असावादित्य 
रंकविशशः। रष सुंवगो STH: | सुवर्गस्य खाकस्य सः 
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आरण्यस्याक्षाद्यस्थावरध्ये। मेषरूबा पचतर वत्तितय- 
पाव्यानि जुहाति। पाणा वे देवा अपाव्याः। पाखा- 
नेवावरुन्ये। FATA: खवाहाद्वाः स्वाइत्यपार rat 
ञुहाति। AY वा आपः। अखं वा आपंः। अङो वा 
अर जायते। ASAHI जायते॥ सदवं रुन्धे NY ५॥ 

qidan जुद्दोति पूर्व्यं [व ferai खाद व्यमर्ति- 
क्रामत्यनन्तरित्ये कामति रुन्धे जायत AN 
अमु gI 
| अष्टादशाऽनवाकः | 

अम्भारसि जद्दाति। अयं वं लाकाऽम्भासि। तस्य 
वसवोऽधिंपतयः। अम्निञ्धातिः। यद्म्भारसि जहोति। 
इममेव लोकमवरुन्धे । वरूमा£ सायुञ्धं गच्छति। 
अझ ज्योतिरवंरुन्ये। नभारसि जुहाति। अन्तरि 
वं नभारसि ॥ १ ॥ 

तस्यं रुद्रा अधिपतयः । वायुञ्धातिः। यखभाईसि 
yii अन्तरिंश्चमेवाव॑रुन्ये। रुद्राणाः सायुष्यं 
गच्छति | वायुं ञ्यातिरवरुन्धे । महाटसि जाति | 
असो वे लाको महा£सि। तस्याद्त्या अधिपतयः 
ख्य्या ज्योतिः ॥ २॥ 
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होत्यनन्तरित्ये। अ्नये समनमत्‌ एथिव्ये ससंनम- 
दितिं सन्नतिदामां जुहाति । सुवर्गस्य लाकस्य सव- 
त्ये। भूताय स्वाहा भविष्यते स्वाहेति भूताभव्या दामी 
जुद्दोति। श्रयं वे लाको भूतम्‌ ॥ ५ ॥ 

असो भविष्यत्‌। अनयोरेव लाकयाः प्रतितिष्ठति। 
TAUTA सर्व्वस्यावरध्ये | यद्कन्दः प्रथमं जाय- 
मान इत्यश्वस्तामोर्य जुदाति। wae) सव्यस्य 
जित्यें। सर्व्वमेव तेनाप्रोति। wel जयति। याःश्रमे- 
धेन यजते ॥ य उचेनमेवं वेद्‌। यज्ञ रञ्चाःस्यजि- 
घाशसन्‌। स रतान्‌ पुजापंतिनक्तश होमानपश्यत्‌। 
तान॑जुद्दोत्‌। AF स यच्चाद्रक्षाशस्यपाइन्‌। Tew 
Brat जुहातिं। यज्ञादेव तैयजमानो रक्षाशस्यप इन्ति। 
उषसे स्वाहा Bae खाहेत्यन्तता जुहाति। gaie 
खोकस्य समध्ये ॥ ई ॥ 

वे नभाईसि gat ज्योतिः सन्त्ये Wares भूतं य- 
शते नव च॥ अनु० १८॥ j 


ऊनविंशाऽनुवाकः 


एकयूपो वैंकाद्शिनी वा। अन्येषां यज्ञानां यूपा 
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षट्‌ पालाशाः। सामपीथस्यावरुध्ये। रकविश्शतिः 
TUTA । रकंविशशतिवे देवलाकाः | दादशमासाः 
qaa: चयं इमे खाकाः। असावादित्य रंकविश्शः। 
रष सुवगी लाकः | सवर्गस्थ लोकस्य समंध्ये। शतं 
पशवो भवन्ति ॥ २॥ 

शतायुः पुरुषः शतेन्द्रियः। आयुष्येवन्द्रिये प्रतिति- 
san सव्वं वा अश्वसेध्याप्राति । अपरिमिता भव- 
न्ति। परि मितस्यावरुथ्यै । बह्मवादिना वढ्न्ति। 
कस्मात्‌ सत्यात्‌। द्क्षिणतोऽन्धेषां पशनामवद्यन्ति । 
उत्तरता5श्वस्येति। वारुणा वा अर्थ: ॥ ₹॥ 

रषा वे वरुणस्य दिक्‌। खायामेवास्य दिश्यवंद्यति। 
यदितरेषां पशुनाम॑वद्यति | शतदेवर्त्यं तेनावरुन्े। 
चिते$मावधिवेतसे avi चिनाति । असु योनिवी 
अश्वः। असुजो वंतसः। स्व रुवैन॑ योनो प्रतिष्ठापय- 
ति। पुरस्तात्‌ arse तूपरं चिनाति। पश्चात्‌ पाची- 
नं गोमृगम्‌ ॥ ४ ॥ 

पाणापानावेवास्मिन्त्सम्म्यष्द दधाति। wi तू 
परं गामुगमिति सर्वहुत रतान्‌ शुद्दाति। रुषां खो- 
कानामभिजिंत्ये । आत्मनाभिजुहाति । सात्मानमे- 
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EU ण्वेनां AAI तदाहः। ETINI: स्याद्दा- 
ढ्श्स्ताम एकादश JUT: | यथा स्थरि णायायात्‌। M- 
हक तत्‌ । रकविश्श रवाझिः स्वादित्याहः | T- 

शस्तामः। र्कविश्शतियुपाः। यथा प्रष्टिभिया- 
ति। ताहगेव तत्‌॥ ३ ॥ 

या वा अश्वमेधे तिखः ककुभा Fe | ककुद्ध रात्तां 
भवति | एकविशशा$म्रिभंवति । रएकविश्शस्तामः 
एकविशशतियूपाः। एता वा अश्वमंधं तिखः ककुभः। 
य एवं वेद । ककुद राज्ञां भवति। या वा अश्वमेध 
चीणि शीषाणि वेद्‌। शिरो इ राप्तं भवति॥ एकविः 
शाऽ्रिभवति। शकविशशस्तामः। एकविश्शतियपाः 
रतानि वा अश्वमेधे च्रीणि शोषार्लि। य र्वं वेद॑। 
शिरो इ रात्रा भवति ॥ ४॥ 

दादशस्तामः स रव तच्छिरो इ राधां भवति पट 
Wh अनु० २१ ॥ 


दाविंश्ाऽमवाक १ | 


देवा वा अश्वमेधे पवमाल । THT लोकं न प्राजा- 
नन्‌। तसखः प्राजानात्‌। यद्खमघधेषशेन मेथ्येना- 


श्ण्र्‌ `  तैत्तिरीय-्ाने 
शाकानां gA पर्यभिछतानारण्यानुत्सं जन्त्यहिः- 
साये ॥ ३ ॥ 
उभयान्‌ पशूनालभते सत्यादह्िशसाये॥ WAR 
चतुथाऽनवाकः | 
` युज्च॑तिं अर्नमित्याह"। असो वा आदित्यो ane । 
आदित्यमेवास्स युनक्ति । 'अरुषमित्याइ । अभ्निवा 
अरुषः। अभ्निमेवास्में युनक्ति। चरं न्तमित्थाष्ठ। वायु- 
व चरन । वायुमेवास्मे युनक्ति। परितस्थुष इत्याह । 
॥ १ ॥ 
` इमे वे खाका परिंतस्थुषः। इमानेवास्में खाकान्‌ 
युनक्ति। रोच॑न्ते रोचना दिवोत्याह । नक्षचाखि वं 
रोचना दिवि। नश्षचारशेवास्में रोचयति। युध्जत्यस्व 
काग्येत्याइ | कामानेवास्में युनक्ति । इरीविपश्चसे- 
त्याइ। इमे वे इरीविपक्षसा | इमे waa युनक्ति॥ 
aRU 
शाखा धष्णू नुवाहसेत्याह । अहोराचे ये नुवा- 
हसा | अदाराचे रवास्मे युनक्ति। रता रवास्मे द- 
वता युनक्ति। सवर्गस्य खाकस्य समध्ये। केतुं TE- 


* 0 पुरक तु aula mianta पाठः। - 


R MR € प्रपाठक 8 खंगुवाकः | २०३ 
संकेतव इतिं wast प्रतिमुज्यति। यश ण्वेनः£ राज्ञा 
गमयति । जीमूतस्येव भवति प्रतोकमित्याइ। यथां 
यजुरेवेतत्‌। ये ते पन्थानः सवितः पुव्यास इत्यध्वय्युं- 
यजमानं वाचयत्यभिजिंत्ये ॥ ३॥ | 

परा वा र्तस्य यज्ञ रति। यस्यं पञ्चुरुपार्ृतेऽन्यचं 
वेद्या रति। रतः स्तोतरेतेन पथा पुनरश्चमावर्त्तया- 
सि न इत्याद । वायुर्वे स्ताता। वायुमेवास्यं परस्ता- 
दधात्यारत्ये । यथा वे इविषा एहीतस्य स्कन्दति। एवं 
वा श्तढ्ज्वस्य स्कन्दति । यद्स्यापाछतस्य लोमानि 
Weal । यद्दालेंषु काचानावयन्ति | लोमान्येवास्य 
तत्सम्भरन्ति ॥ ४ ॥ | 

wa: सुवरिति प्राजापत्याभिरावयन्ति। पाजा- 
पत्यो वा अश्वः। स्वयेवैनं देवतया समडयन्ति। भू- 
रिति महिंषी। भुव इति वा वाता। सुवरिति परि- 
वक्ती। रुषां लाकानामभिजित्ये। हिरण्ययाः काचा 
भवन्ति। ञ्यातिवे हिर ण्यम्‌ । राष्ट्रमं मेधः ॥ ५ ॥ 

ज्योतिञ्चेवास्मे TES समीचीं दधाति। सहखं 
भवन्ति। सहखसम्मितः सुवगी लाकः। सुवर्गस्यं T- 
कलाभिजित्ये। अप वा रतस्मात्तेज इन्द्रियं पशवः श्रीः 
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परितस्थुष इत्याहेमे ण्वास्मे युनक्ध्भिजित्ये भर- 
न्यश्वमेघा इन्धे रूपं जिभ्रति चीणि च ॥ अनु० ४ ॥ 
पञ्चमाऽनवाकः | 
तेजसा वा रष ब्रह्मवर्चसेन व्युध्यते । Beda 
UH । हाता च बुझा च बह्मो्ं वदतः । तेजसा 
वनं ब्रह्मवर्चसेन च समईयतः। दक्षिणतो THT 
भवति। दक्षिणत आयतनो वै THT बाहंस्पत्या बै 
बशा वह्मवर्चसमेवास्य दक्षिणता द्धाति। तस्माद - 
दिलाई ब्रह्मवर्चसितरः | उत्तरता हाता भवति॥१॥ 
उत्तरत आयातमा व STAT | आप्या वे हाता | 
तेजा वा ER: | तेज रवास्थात्तरता द्धाति। तस्मा- 
ृत्तरोईस्तेजस्वितरः। यूपमभिते वदतः। यजमान 
देव्या वे यूपः। यजमानमेव तेजसा च ब्रह्मवर्चसेन 
च समंडयतः | किः स्विदासीत्‌ पूर्व्वचित्तिरित्याह | 
दावे दृष्टिः पर्व्यचित्तिः॥ २॥ | 
दिवमेव इष्टिसवरुन्ध । किः स्विदासोइहदय T- 
याइ। अश्वा वे FEA: | अश्वमेवावरुन्धे। कि स्वि- 
दासीत्‌ पिशक्रिलेत्याइ । राचिवें पिशम्जिला। राचि- 
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सुवर्गमेवेनां लोकं गमयति। आइमंजानि mN- 
मात्वमजासि गर्भधमित्था। पजा वे पशवो गभैः। 
प॒जामेव.पशूनात्मन्धत्ते। देवा वा श्रश्वमेधे पवमामे। 
सुवर्ग सोकं न प्राजानन्‌। तमश्चः प्राजानात्‌। यत्‌ 
सूचोभिंरसि पथात्‌ कल्पयन्ति। सुवर्गस्य लोकस्य 
प्रश्ात्यी। गायची चिष्टुप्‌ जगतीत्याइ ॥ ४ ॥ 

यथा यजुरेवेतत्‌। चय्यः TAT भवन्ति। 'अयस्मय्या 
रजता इरिण्यः। अस्य वे लाकस्थ रूपमयस्मव्यः। थ- 
न्तरिक्षस्थ रजताः। दिवा इरिण्यः। दिशा वा अंय- 
wal: । अवान्तरद्शि रजताः । HET इरिण्यः। 
दिश wana कल्पयति॥ करूवाद्यति करूया विशासती- 
तव्याहाहिश्साये ॥ ५ ॥ 

हुवते कामन्त्यूण्याथामित्याह जगतीत्याइ कल्पय- 
त्येकष्च ॥ अनु० g ॥ 


सप्तमे ऽनुवाकः । 


अप वा र्तस्माच्छी राष्ट्रं कामसि। योऽश्वमेधेन य- 
| ० ऊड्धामेनामुकऋयतादित्य sta TIRATA 
जते। ऊडोमेनासुकयतादित्याह। श्रीवें राष्ट्रम॑श्रमे- 
धः। खियमेवास्मै राष्ट्रमूडमुऋयति। वेणभार गिरा- 
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विवेत्याइ । राष्ट्रं वे भारः। राष्ट्रभवास्मे पर्यूहति । 
श्रवास्वामध्थमेधतामित्या ह । श्रीवेः राष्ट्रस्य मध्य॑म्‌ ॥ 
itt | 

थ्रियमेवावरुन्थे। शीते वाते प॒नेविवेत्याइ। RAT 
वे Uwe शीता वातः | RARITA । यद्धरिणी 
यवमत्तोत्याह । विद्धे हरिणी । राष्ट्र यवः। faw- 
वासन Usa समीची दधाति। न TE पशुमन्यत इ- 
त्याह। तस्माद्राजा THA पुष्यति ॥ २ ॥ 

WRT यड्य्यजारानपाषाय धनायंतोत्याह । त- 
Wem पच नाभिषिष्वन्ते। इयं यका शकुन्तिकेत्याः 
Vi RAS शकुन्तिका । राष्ट्रमश्वमेधः | विशष्वेवासै 
TES समीचों दधाति। आइलमिति सर्पतीत्साइ। 
हह्माद्राप्राय fad: सर्पन्ति। आइतं गभे पस इत्याइ। 
विद गभः ॥ ३ ॥ 

राष्ट्र पसः। राष्ट्रमेव विश्याइन्ति। amati विशं 
पातुकम्‌ । माता च ते पिता च त इत्याइ। इयं थे 
माता। असो पिता। आभ्यामेवेन परिंददाति। अग्नं 
स्यं राहत इत्याद । शवे वश्षस्याग्रम्‌ | खियमेवा- 


वेरूचे ॥ ४ ॥ 
O 
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प्रसुंशामीति त पिता गमे मुष्टिमंतशसयदित्याइ। 
fag गर्भः। राष्ट्रं मुष्टिः। राष्ट्रमेव विश्याइन्ति। त- 
साद्राष््रं विशं घातुंकम्‌। अप वा र्तेभ्यः पाणाः क्राम- 
न्ति। ये यज्ञे पूतं वढ्न्ति। द्धिक्राव्णो अकारिष- 
मितिं सुरभिमतीमृचं वदन्ति । पाणा वे सुरभयः । 
पाणानेवात्मन्द॑धते॥ Ad: पाणा अपंकामन्ति। आपो 
feut मया भुव इत्यद्धिमाजेयन्ते। आपा वै सव्या 
ढेवताः। देवताभिरेवात्मार्म पवयन्ते ॥ ५ ॥ 

:- राष्ट्रस्य मध्यं पुष्पति गभौ इन्धे दधते चत्वारिं च॥ 
अनु’ ७ ॥ 


अष्टमा$नवाक : | 


प॒ञजापतिः पुजाः सुद्दा म्रेणानुप्राविंशत्‌ । ताभ्यः 
पुनः सम्भवित नाशंक्रात्‌। सोऽग्रवीत्‌। ऋभ्नवद्त्सः। 
यो aa: पुनः सम्भरदिति। तं देवा अश्वमेधेनेव स- 
मंभरन्‌। तता वे त BATA योऽश्रमेभेन यञजते । 
पुजापतिमेव सम्भरत्यृम्रोति। पुरुषमा लभते ॥ १॥ 

वेरा वे पुरुषः। विराजमेवालभते। अथा अकतं 
वे विराट्‌। अक्रमेवावंरुन्धे। अश्वसालभते। qN- 
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भवन्त्यन्धद्‌ न्यच्छन्दः। अन्येन्ये वा एते पशव BTS 
भ्यन्ते ॥ १ ॥ 

उतेव गाम्याः। उतेवारण्याः। अइरेव रूपेण स- 
Aia अथो oe एवैष बलिडियते। तदाइः। 
अपशवो वा VA | यद्जावयञ्चारण्याश्च। रते वे सब्बे 
पशवः। ART इति। गव्थान्‌ पश्ननुत्तमेइलालंभ- 
त॥२॥ 

तेनेवाभयान्‌ पश्चनर्वरुन्धे। पाजापत्या भंवन्ति। 
अनभिजितस्थाभिजित्ये। सोरीन॑वश्वेतावश अनुब- 
जथा भवन्ति। अन्तत रव अह्मवर्चसमर्वरुन्धे। सामाय 
स्वराज्ञे ना वाहावनद्ाहाविति इन्दिनः पश्च नास्वरभ- 
ते। अह्ाराचाशामभिजित्ये। पशभिवा रष व्युध्यते। 
योऽश्वमेधेन यजते। छगलं कख्माषं किकिदीविं fa- 
दोगयमितिं त्वाष्ट्रान्‌ पश्र नालभते॥ पशुभिरेवात्मा- 
ax समंडयति। ऋतुभिया एष ब्युध्यते। योऽश्वमेधेन 
यज॑ते। पिशङ्गास्त्रयो वा सन्ता इत्युतुपञ्नालभले | 
कतुभिरेवात्मानः समडयति। आ वा एष TRATE- 
ख्थते। hadia we | wafer उत्स्टंजन्त्य- 
नाब्रस्काय ॥ ३॥ 
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ताभ्यः WAS दध्यात्‌। स्तेगान्‌ दःद्राभ्यां मण्डुकान्‌ 
जम्भ्येभिरिति। आञ्ध॑मवदानं कृत्वा प्रतिसज्ञाय- 
ATS AT Sher | या एव देवता अपि भागाः। ता भा- 
मधेयेंन समर्भयति। न देवताभ्यः समदं दधाति ॥१॥ 
चतुर्दशैतान॑नुवाकान्‌ जुहोत्यनं॑न्तरित्ये। प॒यासाय 
स्वाहेति पञ्चदशं | TET वा अ्॑मासस्य राचंयः। 
अईमासशः संवत्सर आण्यते। देवासुराः संयत्ता आ- 
सन्‌। तेःजुव्नम्नर्यः स्विष्टकृतः । अश्वस्य मेध्यस्य वय- 
मुंडारमुदरामहे। अबेतानभिभंवामेतिं। ते लेहित- 
TRUTH | तता देवा अभ॑वन्‌ ॥ २ ॥ | 
परासुराः। यत्‌ खिष्टलड्गो लेहिंतं जुहाति w- 
ठ॑व्याभिभूत्ये। भवत्यात्मना | परास्य खाद व्यो भवति। 
गामुगकण्छेनं प्रथमाभाहंतिं जुद्दोति। पशवो बै Nr- 
मगः। Aifa: खिष्टशत्‌। रुद्रादेव पश्रनन्तदंधाति। 
अथा यचेपाहुंतिहूंयतें। न तच स्ट्रः पश्मुनभिम॑न्य- 
ते॥३॥ l 
अश्वरशफेन दितीयामाहुतिं जुद्दाति। पशवा वा 
रकंशफम। रुद्रोऽभिः स्विष्टटत्‌। रुद्रादेव UAAR- 
ढ्घाति। अथो यचेपाहुतिहंयतें। न तच रुद्रः T- 


३ काण्डे € प्रपाठके १४ अगवाकः | २१८ 


गायेतां कामेब्राह्मणस्थं कल्पयतञ्चत्वारिं च ॥ 
नु १४ ॥ 


पञ्चदशाऽनुवाकः। 


WaT वा रषु खोकेषु मत्थवोऽन्बाय्ताः। तेभ्यो 
वदाहु॑तीन जुहयात्‌। लोके लाक रनं TOA | 
मृत्यवे स्वाहा मृत्यवे स्वाहेत्येभिपूब्बमाह तोज होति । 
सोकालेकादेव मत्युमवयजते | मेनं लोके लाक मृ- 
बुबिन्दति । यद्मुखे स्वाहामुप्म स्वाइति जुह्नत्‌ स- 
wala) बहु मृत्युममिचं कुर्वीत । मृत्थवे स्वाहेत्ये- 
का एयेकां ASAT | रका वा MARTH मत्युः ॥ 
Te 

अशनया AA | तमेवासुष्मिक्षाकबयजते । 
बुखइत्याये स्वाहेत्यवभुव आहेति शुहाति। uut- 
बामेवार्वयशते AAY: यडुशदत्या पाव्याथं। क- 
प्राय्यज्नेपिं क्रियत इतिं। अरूत्युवा अन्या सू णहत्या- 
वा इत्थाहः | UW वाव मृत्युरितिं। यबुखहत्याये 
खाइत्यवभथ आहुतिं जुहाति ॥ २ ॥ 

मुत्युमेवाइत्या तर्पयित्वा परिपाशं कत्वा। सू खघ 
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२२० तेत्तिरीय-झळे 
Nasi करेति। एताः इ वै मुण्डिभ औदन्यवः। H- 
णइत्यायै mafafai विदाञ्दकार । था इास्यापि 
पुज्ञायां ब्राह्मणः इन्ति। AAR तस्मे भेषजं करोाति। 
जम्बकाय स्वाहेत्यवभृथ उत्तमामाहुतिं जुहाति। वरु 
शा वे जञम्बकः। अन्तत एव वरुणमवयजते | खलते- 
विल्लिधस्यं were पिङ्गाशस्मं सर्वम्‌ जुहाति॥ TE 
वरणस्य BUA | रूपेणेव वरुलमवयजते ॥ ३ ॥ 

लाके मुत्युर्जुहाति मूईन्‌ जुहोति दे च॥ अनु०१५॥ 


षोडशाऽनवाकः | 


वारुणो वा अश्वः । तं देवतया व्यईयति । यत्‌ 
प्राजापत्यं करोति | नमो राज्ञे नमा वरुणायेत्याइ | 
वारुणा वा अश्वः। स्वयवेर्न देवतया समंयति। A- 
सोऽश्वाय ममः पुजापतय डत्याइ । पाजापत्या वा 
a स्वयेवेनं देवतया समञ्चयति। नमोऽधिपतब 
इत्याह ॥ १ ॥ 

WAT वा अधिषतिः। धम्म मेवाबरुन्ये। अधिपति- 
रस्यभिपतिं मा कुर्वधिपतिर्‌इं पुजामा भूयाससित्था- 
ह। अधिपतिमेवेनः समानानां करेति। मां धेहि 


vee वेशिरोय-ब्राझण 
अकाश्रमेधावेवावरन्ये । अथा अकाश्रमेधय रेव प्रति 
तिष्ठति॥३॥ 
_ नाम॑ करोति रूस्था(प्रेयानिरायतंमं चत्वारिं च॥ 
अनु० २१ ॥ 
| दाविशाइनवाकः । 
` पजापतिं वे देवाः पितरम्‌। पशु भूतं मेधायाल- 
भन्त। तमालभ्यापावसन्‌। पातर्यष्टारमइ इति। रक॑ 
वा एतईवानामहः | यत्संवत्सरः। तंत्मादश्वः घुरस्तात्‌ 
संवत्सर आलभ्यते | यत्प्रजापतिरा लब्योऽश्वाऽभवत्‌ । 
ARITA: | यत्सद्या मेघाऽभवत्‌ ॥ १ ॥ 
` तस्माद्श्वमेधः। वेद्कोऽश्वंमाशु' भवति । य र्वं 
बेद। यद्देततप्रजापंतिरालव्या$श्रा$भवत्‌ । तस्मादत्र 
पुजापतेः पशुनामनुरूपतमः। आस्यं पुचः प्रतिरूपो 
MA | य र्वं वेद्‌। सव्वाणि भतानि सम्भृत्यास्तभते। 
समेंनं देवास्तेजसे ब्रह्मवर्चसाय भरन्ति। योऽश्वमेभेन 
THT ॥ २ ॥ 

य उचेममेवं वेद। एतद तद्वा रतां देवताम्‌ | 
पशु भूतं मेधायालभन्त। यत्तमेव । यच्चेमं यज्म॑यञन्त 
देवाः। कामप्रं यन्नमकुव्वेत । तेऽखृतत्वमंकामयन्त । 


२३० बेत्तिरीय-बग्राझडै 
पदे पदे Swat या वा अश्वस्य मेध्यस्य विवर्तनं 
वेद्‌ । अश्वस्येव मेध्यस्य विवर्भन विवर्तने जुद्दोति। 
असो वा आदि्त्याऽश्वः । स आइवनीयमागच्छति। 
afeavia | यद्मिहोचं जद्दाति॥ अश्वस्येव मेध्यस्य 
विवत्तने विवत्तेने जुहाति। रतदनुझ॒ति इ स्म वे पुरा! 
अश्वस्य मेध्यस्य विवत्तने विवर्तने afa ॥ २॥ 

पदे अंभ्रिहाचं जुहाति चीणि च ॥ अनु° २३॥ 

प॒जार्पतिस्तसष्टाङ्शिमिः . पुजापतिरकामयतोभा- 
वस्मे युञ्जन्ति तेजसाप पाणा अपश्रीरूद्धीं पुजार्पतिः 
प्रेणानु प्रथमेन॑ पुजापतिर कामयत मद्दान्‌ वैश्वदेवो 
वा अश्वस्य पुजापतिस्तं यज्ञक्तुभिरपश्नीब्राह्मणा T- 
ay वारुणो यद्यश्वं तढाहुरेष वे विभूस्तारष्येणादित्याः 
प॒ञापतिं पितरं ये वा अश्वस्य मेध्यस्य ATAR च- 
याविश्शतिः ॥ २३ ॥ 

पुजापंतिरस्मिल्लाके बइव उत्तरतः faan 
पुजार्पतिरकामयत महान्यत्‌ पातरिष्टिभिः प्रवा रष 
रभ्यो लोकेभ्यः Wax इ वे तच पयखद्य TRAA 
वेद्‌ चत्वार्य्यशीतिः ॥ ८४ ॥ 

इति नवमप्रपाठकः॥ 


३ काण्डे १० प्रपाठक २,३ QAM: | २३३ 
पुमोदस्तर्पयन्ती प्रमोदो जवस्त्रोणि च॥ अनु ०१॥ 
दितोयाऽनुवाकः | 
भूरभिज्व एथिवीच्य माञ्च। See लाकान्त्संव- 
RT| पजापतिरूवा साढ्यतु। तया देवतंयाङ्गिर- 
STAT) भुवो वायुञ्चान्तरि AT चीर 
बोकान्त्संवत्सर । पुजाप॑तिस्वा सादयतु । तया 
देवतयाङ्गिर्वभ्वासींद्‌ । स्वंरादित्यञ्च feos 
माथ | चोरश्च लाकान्त्स॑वत्सरच्य॥ प॒जापंतिस्वा सा- 
रयतु। तया देवतंयाङ्गिरस्वभुवासींद्‌ । भूर्भुवःस्वञ्च- 
aes दिशश्व माञ्व। चोश्य लाकान्त्सं वत्सर | 
पजापतिस्वा सादयतु | तया देवतयाङ्गिरस्वभ्रवा- 
सोंद॥ १ ॥ | | 
संवत्सरञ्च षट्‌ चं ॥ अनु० २॥ 
दतोया$नवाक; | 


त्वमेव त्वां वेत्थ याऽसि साऽसि। त्वमेव त्वामचषीः। 

तितथासि सञ्चितञ्चास्यग्ने । रतावाशञ्चासि भूया£- 

Tew । यस्तै अग्ने न्यूनं यढ्तेति रिक्तम्‌। आदि- 

ासद्ङ्जिरसश्चिम्बन्तु। विश्वं ते देवाश्वितिमापूर-: 
2u 


₹३४ तेत्तिरीय-ब्राक्ल 


थग्तु । चितथासि सब्वितशास्वग्ने। एतावाश्यासि 
भूयाश्यास्वग्ने। मा तें अन्ने च येन माति च येनायुरा- 
efa सर्वेंषां ज्योतिषां ज्योतिर्यद्दावुदेति। तपसो 
जातमनिश्वष्टमाजः। तत्ते ज्यातिरिष्टके। तेन मे तप। 
तेन में ज्वल। तेन मे दीद्हि। यावहेवाः। यावद- 
साति gai याव॑दुतापि ब्रह्म ॥ १ ॥ 

वृक्षि नवं च ॥ अनु° ३॥ 


चतु चाऽनुवाकः । 


संवत्सरोऽसि परिवत्सरेऽसि। इदावत्सरऽसीद्‌ः 
वत्सरेगऽसि। इदत्सरे।ईसि वत्सरा$सि। तस्व ते वसनः 
शिरः। गोष्पा दक्षिणः पश्चः । वषाः पुच्छम्‌। शरदु- 
तरः Ta | मन्ता मध्यम्‌। पूर्व्वपञ्चाश्वितयः। अः 
परपक्चाः पुरीषम्‌ ॥ १॥ 

अहाराचाणीष्टकाः | ऋषभोऽसि स्वगा लोकः। 
यस्यां दिशि महोयसे। तता ना मह MANI वायुः 
भूवा wait दिश आवाहि। सव्वा दिशाऽनृविवाहि। 
सव्यो द्शिऽनुसंवाहि। चित्या चितिमाएंज। अचि 
त्या चितिमा इख। चिद्सि समद्रयानिः ॥ २॥ 


eae बेतिरीय-त्राझबे 
मयि। अहमझतें। श्रसत ब्रह्म॑णि। चन्द्रमा मे मन॑सि 
Pra: ॥ ५ ॥ 

मनो Wea | wea मयिं। MERAN असतं 
ब्रह्म॑णि। दिशा मे ओचें श्रिताः। अचः Weal Y- 
द्यं मयिं। अइमख्तें। sad ब्रह्म॑खि। आपा मे 
रेतसि खिताः ॥ ६ ॥ 

रेता हुदये। Waa मयिं। अहमरतें। असतं T- 
Wife पथिवी मे शरोरे जिता । शरीर? wea 
wea मयिं। अदमझतें। wad ग्रह्म॑खि। ओषधि 
वनस्पतयो मे खामसु श्रिताः ॥ 9॥ 

खामानि हद्ये। wea मयि। 'अहमम्टते | असतं 
ग्रछखि। इन्द्रो मे बले fre: | बल EST! Wee 
मयिं। अहमरतें। असतं ब्रह्म॑णि। पर्जन्या मे महि 
श्रितः॥ ८॥ 

मूडी हुदये। Wee मयि | अच्मसम्दतें। अरूतं N- 
झशि। ईशाना मे मन्या fora: | मन्युहंदये। wee 
मयि। अहमझतें। अगतं ्रह्मणि। आत्मा म॑ आत्मनि 
fara: 4 आत्मा HAA Was मयि | ACA | असतं 
ग्रझणि। पुनर्म आत्मा पुनरायुरागात्‌। पुनः पाश 


३ काण्डे १" प्रपाठके € NATTA: | २२८ 
पुनराङ्ृतमागात्‌ । वेखचासरे रश्मिभिवीष्धानः। 
धन्तस्तिइत्वग्दर्तस्य गापाः ॥ € ॥ 

सहस्तिणमिहि अचासावेहि पाणे खिता मन॑सि 
रिता रेतसि खिता लामसु शिता aft चित आत्म- 
निं श्रितोऽष्टो च॑ ॥ ao ८॥ 

afrig: स्ययञ्चन्रमा दिश आपः शथिव्येषधि 
वनस्पतय इन्द्रः पर्जन्य ईशान आत्मा पुमर्मे ॥ 

MART STATA: | 

एजाप॑तिदेवानंस्टजअत। ते पाभ्नना सन्दिता अजा- 
बन्त। तान्व्यच्चत्‌ । यहाग्यत्‌। तस्मादिदुत्‌। TATA | 
Tea | तस्माहृष्टिः। तस्माद्यचेते देवते अभिप्रा- 
पृतः। fad wearer तच पाझ्ानस्दातः ॥ १ ॥ 

वञ्चतञ्च । सेषा मॉमाशसामिहार एव संपत्ना। 
अथा आहः। Waly यज्ञकतुधिति । होष्यं क्प उप- 
wig | विद्युदसि विद्यमे पाझ्नममितिं। अर्थ इत्वा- 
tea | दृष्टिरसि चमे पाझानमिति। यश्यमाणा 
ष्ठा वा। विचंदेवास्ये ते देवत पाम्ानन्द्यतः ॥ २ ॥ 

Faas | अत्य हा हारुणिः। बृह्मचारिणें TATA 
प्राच्य प्रजिघाय। परेहि । स्थं दय्यां पातिं एच्छ। 


२४० से त्िरीय-आझशे 
वेत्थ साविचाइखवेत्थाः इति। तमागत्य पप्रच्छ। आ- 
चाय्या मा प्राहेपीत्‌। वेत्थ साविचाश्खवेत्थाह इति। 
सहावाच वेदेति ॥ ३॥ 
. स कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इतिं। परा रजसीति। कस्त- 
झत्परा tn इति। एष वाव स परो रजा इति होवा- 
च। य एष तपति। रपोवाग्रजा इति। स कस्सिम्वेष 
इति। सत्य इति। किं तत्सत्यमिति। तप इति॥ ४॥ 

कस्मिलु तप इति । बल इति। किं तदलमिति। पाण 
इतिं। मास्मं पाणमतिष्टच्छ इति माचाय्यैऽ्रवीदिति 
Sara ब्रह्मचारी । सहावाच Bar cai पातिः । 
यद्द ब्रह्मचारिन्‌ पाणमत्यप्रश्यः | मूडा ते व्यपतिष्यत्‌। 
अइमुत आचाव्याच्छेयान्‌ भविष्यामि। या मा सा- 
fat समवादिष्टेतिं ॥ ५ ॥ 

तस्मात्‌ साविचे न संवंदेत। स या इ वे साविच॑ fa- 
TUT साविचे संवर्दते। सहास्मिड्ह्रयं द्घाति। अनुः 
इवा अस्मा असो तपडिछय मन्धते | अन्वस्मे श्रीस्तपा 
मन्धते। अम्बस्मे तपो बलं मन्धते। अन्वस्म बलं पाशं 
म॑ग्धते। स यदाहं। सञ््ञानं विज्ञानं दशादुटेति 
रुष रव तत्‌ ॥ ई ॥ 
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स इ इश्सो हिरणमये भत्वा। स्वर्ग लेकमियाय। 
आदित्यस्य सायुञ्यम्‌। इशसा इ वे FUTURA WAT 
स्वगं साकमंति। आदित्यस्य सायञ्चम्‌। य श्वं वेद! 
देवभागो इ औतपेः। साविचं विदाष्वकार । तः! 
वागहश्यमामाभ्युवाच ॥११॥ 

सव्ये बत गोतमो वेद यः साविचं वेदेतिं। VU 
जाच। केषा वागसीति। अयमहश साविचः। देवा- 
सासुत्तमो खाकः। Fw महा बिभृदितिं। श्ताव॑ति 
इ गोतसः। यघ्रोपवीतं कृत्वाधा निर्पपात । नमो 
नम इतिं ॥ १२॥ 

स हावाच । मा मैंषीगातम । जिता वे तें खोक 
इति। तस्माद्ये के च साविचं विदुः । सर्व्वे ते जित- 
Sra: | स या इ वै साविचस्याष्टाक्षरं vex श्रिया- 
भिषिक्त at खिया इैवामिषिच्यते। एखिरिति हे 
sat | खरय इति Wife) आदित्य इति चीडि। 
॥१३॥ 
ere साविचस्थाष्टाक्षरं पद श्रियाभिषिक्तम। 
य एवं बेढ्‌। श्रिया हेवाभिषिच्यते। तदेतहचाभ्युक्तम 
we Bat परमे व्याझन्‌। यस्मिन्देवा अधि विश्व 
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qar सलाकतामाप्राति। य र्वं AS) इन्द्र॑स्य वा 
शतानि नामघेयानि॥ ई | 

इन्द्रस्यैव सायुज्य* सलोकतामाप्नोति | य रवं 
वेद्‌। डइस्पतेवा एतानि नामघेयानि। हहस्यतरेव 
सायुञ्ध£ सलाकतामाप्रेति। य रवं वे्‌। यजार्पते- 
वा एतानिं नामधेयानि। पजापंतेरेव सायुञ्धः स- 
लोाकतामाप्नोति। य एवं वेढ्‌। ब्रह्मणा वा रतानि 
नामधेयानि। ब्रह्म॑ण एव सायुज्य* सलाकतामाप्ना- 
ति॥ य एवं वेदं। स वा ए्पोऽञ्रिर पश्षपुच्छा वायुरेव। 
तस्याग्निसंख॑म्‌। असावादित्यः शिरः। स यदेते दे: 
वते अन्तरेण। तत्सव सीव्यति। तस्मात्‌ साविचः। 
॥७॥ 

अयमइमस्मोति वेद होवाच सर्वविद्येति विद्ये- 
Be वा एतानि नामधेयानि ब्रह्मण रव सायुज्यः 
सलोकतामाप्नोति सत्त च॥ अनु° ११॥ 

* अग्नेवायोारिन्द्रस्य डस्यतेः पुजाप॑तेब्रह्मणः स वे। 

asmi भूल्वमेव संवत्सर सि भूराज्ञसंवे विपश्चित 
पुजापंतिर्देवानियं वाव सरघा कश्चिदेकादश ॥ ११॥ 


* खग्नेरित्यादिः सबे इत्यन्तः पाठः 0, D. पुस्तकदये mfa । 
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शस। पञापतिरतवा सादयतु। तया दवतयाङ्गिरस्व- 
gR २ ॥ 

तेजाईसि तपसि श्रितम्‌। समुद्रस्य प्रतिष्ठा त्वयौ 
ड्सन्तः | विश्व यशं विश्व॑ भतं विश्वः सुभ्रतम्‌। fore 
wa विश्वस्य जनयित। TARĂ कामद्‌घमश्चितम्‌। 
पुजापतिरूवा सादयतु | तया द्वतयाङ्गिरस्तड्रवा- 
सोंद॥ ३ ॥ 

समुद्रोऽसि तेजसि खितः। अपा प्रतिष्ठा । त्वयीद- 
मन्तः। विश्वं यक्षं विश्वं भरतं विश्व सुभ्रतम्‌। विश्वस्य 
भत्ता विश्व॑स्य जनयिता। तं त्वापंदधे कामदुघमश्धिं- 
सम्‌। पुजापतिरूया सादयतु। तया देवतयाङ्गिर ख- 
हुवासी द॥ ४ ॥ 
` आपंःस्थ समद्रे श्रिताः | पुथिव्याः प्रतिष्ठा युक्मासु। 
इद्मन्तः। विश्व यशं विश्व wa विश्वश सुभतम्‌। fa- 
me val विश्व॑स्य जनयिव्यः। ताव उपदधे काम- 
दुघा अक्षिताः। पुजापतिरूवा सादयतु । तया देव- 
तयाक्किरस्वद्रवांसी द ॥ ५॥ | 

प॒थिव्यस्यप्सु faat अग्नेः प्रतिष्ठा। त्वयीदमन्तः। 
विश्व यक्षं विश्व॑ भूतं विश्व सुभतम्‌। विश्व॑स्य भर्चो 
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wage कामदुघानशितान्‌ | पुजापतिस्वा सादयंतु। 
तया देवतंयाङ्गिरस्वड़ वासींद्‌॥ १७ ॥ 

' अष्दाराचे स्थाइईमासेपु अते। भरतस्य प्रतिष्ठे भ- 
व्यस्य प्रतिष्ठे। यवयारिद्मन्तः। विश्वं यक्षं विश्वं भतं 
विश्व सुभतम्‌। विश्वस्य wait विश्वस्य अनयिव्या | 
ते वामुपंदधे कामदुधे अक्षिते। पुजापतिरूबा साद 
UG | तया देवतयाक़िरखद्रुवासॉद॥ १८॥ 

` पोरसमास्यष्टकामावास्या । अख्नादास्थाखद्घो य 
We | इदमन्तः। विश्वं यक्षं विश्व॑ भतं विश्वश सुभः 
aa विश्वस्य walt विश्वस्य safa: । ताव उप 
द्धे कामदुधा अर्ताः । प॒जञापतिरूवा सादयतु । 
तया देवतयाङ्गिरस्वड़वासींद ॥ १८ ॥ 

राडसि इदतो श्रीरसोन्द्रल्ली धम्मपल्ली। विश्व 
भूतमनुप्रभूता | त्ववीदमन्तः। विश्व यक्षं विश्व॑ भूतं 
विश्व ९ सुभूतम्‌ । विश्वस्य wel विश्वस्य जनयिची | 
तां त्वापदथे कामदुघामझिंताम्‌। पुजापतिरूवा सा- 
द्यतु | तया दवतंयाङ्गिरस्वङ्गवासींद्‌ ॥ २० ॥ 

अजोाऽसि सहा$सि। बलमसि साजाऽसि। देवानां 
धामाग्टतम्‌। अमत्त्यस्तपोजञाः। त्वयीद्मन्तः। विश्वं 


QBS ११ प्रपाठक ४ कानवाकः | २५९ 


पञ्चमाऽनवाकः। | 

"सप्त त अञ्न समिधः सप्तञिज्ञा। सत्तपयः सप्त धाम 
पियालि। सप्तदाचा अनुविद्दाम्‌। सप्तयानीराष्रख- 
सापृतेन। प्राचो fea अभ्निदेवता। अभि? सदिशां 
देवं देवतानाग्हच्छतु। या मैतस्यै feat भिदासंतिः ` 
दक्षिणा दिक्‌। इन्द्रो देवता ॥ १ ॥ | 

wax सदिशां देवं देवतानार्ृच्छतु। ये मेतस्वै 
दिशिं भिदासति । पुतीची दिक । सामा देवता । 
साम? सदिशां देवं देवतामाम्रच्छतु। या मेतस्ये दिशा 
भिदासंति। उदींचो दिक्‌। सिचावरुखो देवता) 
मिचावरखा सदिशां देवा देवतामास्टछतु। या मे? 
तसै दिशा मिदासति॥ २॥ l 

wal fen | टहस्पतिदेवता। इइस्पतिः सदिशां 
देवं देवतानारूचतु । या मेतस्यैं दिशा मिढारसति । 
इयं दिक्‌। अदितिदेवता। अदितिः सदिशां देवीं 
देवतानाम्हच्छतु । या RA दिशा भिदासति। 
पुरषो fea पुरुषा मे कामान्त्समडयतु ॥ अन्धो 
आएंविः प्राण । असावेषिं। बधिर आक्रन्द इतः 


रपान । असावेहि | उषससुषसमशोय । अइम- 
242 


eee ` _ Ardam 

सा ज्यातिरशीय । अहमसा पाशीय । वयः स्याम 
पतयो रयीणाम्‌। भूर्भुवःस्वः स्वाहा ॥ ३॥ 

` दक्षिणा दिगिन्द्रे! देवता मिचावरुखा सदिशां 
देवा देवतानार्ृच्छतु या मैतस्बै दिशा भिद्‌ सत्यः 
` थतु नव च ॥ अनु” Y 


षष्ठाऽनवाकः | 


यत्ते चितं यदुचितं तें अग्ने। यतं ऊनं यढ्तेति 
रिक्नस्‌। आदित्यास्तदङ्गिरसथ्चन्बन्तु। विश्व ते देवा 
थितिमापरयन्तु। चितञ्चासि सञ्चितञ्चास्यझ्े । रता 
चाश्यासि भूयाश्थास्यमे | लाक एख fax एण। 
अथा सोद शिवा त्वम्‌। इन्द्राग्नी त्वा ृ इस्यतिंः। अः 
स्मिन्‌ यानावसीषंदन ॥ १॥ 

तया देवतंयाङ्गिरस्व्रवासींद्‌। ता अस्य A 
wa | सोम॑ शरीजन्ति wars: | जन्मन्देवानां fas: 
चिघाराचने fga: तया देवतयाक्रिरस्वद्रवासींद 
अग्ने देवाः इहावह । जज्ञाना TRACT! असि 
होता ASS: | अगका मदा मन॑सा यविष्ठम्‌॥२॥ 
` खो दीदाय समिंड॒ स्वे द्राणे। चित्रभानू रोदसी 


३ काण्डे ११ प्रपाठके ७ व्यगुवाकः | PET 
mafi खाहत॑ विश्वर्तः yaa मेधाकारं fa- 
UA पृसाधनम्‌। अभिश हातार परिभूत॑मं मतिम्‌। 
बामभेस्य इविर्षः समानमित्‌। त्वां महा PA नरा 
नान्यं त्वत्‌ । मनघत्वानि भींमहि। मनुधत्समिधी- 
महि। अग्ने मनघदज़िरः ॥ ३ ॥ 

देवान्‌ देवाय ते यज। अग्रिहिं वाजिनं विशे। 
ददाति विश्वचषणिः । अग्नीराये खाभुवम्‌। स पीते 
याति वाय्यम्‌ इषः स्तातृभ्य आभर। wet दिवि 
ट अग्निः एथिव्याम्‌। पृष्टो विश्वा आषधीराविवे- 
श। वश्वानरः सहसा Tet अग्नि । सना दिवा स- 
रिषः पात नक्तम ॥ ४॥ 

श्रसीषदुन्‌ यविष्ठमज़िरे नक्तम्‌॥ अनु" g 


सप्तमा$नुवाकः T 


अयं वा वयः पवते । सागअनाचिकेतः। स यत्प्राडः 
पवते। तदस्य शिरः। अथ afam स दक्षिणः 
पश्चः। अथ यत्पुत्यक्‌। तत्युछम्‌। UTS | स T- 
परः पशः ॥ १ ॥ 

अथ यत्संवातिं। तदस्य समञ्च॑नञ्च JUTUN. | 
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प्रजान्त इति। कि दितीयामितिं। ware इति। 
किं तृतीयामिति। साधुकृत्यान्त इतिं। तं वे पुवसंन्त 
जगाम। तस्यं इ तिखो राचीरनाश्वान्‌ गइ उवास। 
तमागत्य पप्रच्छ । कुमार कति राचीरवात्सीरिति | 
तिख इति प्रत्युवाच ॥ ३ ॥ 

किं प्रथमाः राचिमाझा इति। पुजान्त इति। कि 
दितीयामिति । wae इति। किं तृतोयामिति। 
साधुकृत्यान्त इति। नमस्ते अस्तु भगव इति होवाच। 
at टणोघेति। पितरमेव जोव॑श्रयानीसिं । हितीयं 
इणीष्रेति॥ ४ ॥ 

इृष्टापर्तयोम fafi ब्रृहीति हावाच। aw इत 
मर नाचिकेतमुवाच। तता वे तस्येष्टापर्त्तनाछ्ीयते। 
नास्थेष्टापूत्ते श्चीयेते। याऽमिं नाचिकेतं चिनृते। 
उचेनमेवं वेद्‌ | ततीयं इणीषेति। पनब्टंत्यामेऽपञि 
तिं ब्रृहोतिं होवाच। तस्मे Gaaf नाग्चिकतर्मुवाच। 
तता वे सोऽप YARANA ॥ ५ ॥ 

अप yana जयति। Asfi माचिकेतं चिनते। 
य उचेनमेवं वेद प॒ञञार्पतिवं पुजाकामस्तपेऽतप्यत! 
स हिरण्यमुदास्थत्‌ । ATHT प्रास्य॑त्‌। AH M- 


pee Aaaa- meyi 
शतु । तेजसा यश॑सा ब्रह्मवच॑सेनेति। तेजस्व्थेव 
यशस्वी अह्मवचसी भवति। अथ यदीच्छेत्‌। भूयिषं 
मे wea भूयिष्ठा दक्षिणा नयेयुरिति। दक्षि- 
arg नीयमानासु प्राच्ये हि प्राच्चे होति प्राचो जुषा- 
` णा वेत्वाज्यस्थ स्वाहेति खुवेशापत्याइवनोयें जुह- 
यात्‌ ॥ ८॥ 

भूयिष्ठमेवास्मे श्र धते। भूयिष्ठा दक्षिणा नयन्ति। 
पुरीषमुपधाय | चितिक्लप्तिभिरभिरूश्य। अभि q- 
शीयापसमाधार्य। चतंख एता आष््‌तीजाति। त्वः 
मंझे रुद्र इतिं शतरुद्रोयस्थ रूपम्‌। अग्नाविष्णु इतिं 
वसाधारायाः। WAT KARETA: सप्त तें आगे 
समिर्धः सप्त जिज्ञा इति विश्वप्रीः wey 

wae ऋद्धिकामः प्रस्ताशिको पुचा$गच्छदोच्छे- 
ब्ुहुयादिश्रप्रीः ॥ 
_ *पुरषया वायुगोवलः पुञजार्पतिस्तिटदिम्ट्रोऽसा- 
वाद्त्यः स यदीच्छेद्थ यदीच्छेत्‌ ॥ 

अनु" ८ ॥ 


* पुरषेथ इत्यादि यं दीच्छदित्यकः पाठः D. पुरक mfa | 


३ काण्डे १२ प्रपाठक २ अन॒वाकः । २9३ 
शेति। अग्नये कामाय स्वाहाकामाय साहा | अमु- 
मत्ये खादा पजापतये स्वाहा । खगाय लोकाय 
Bead स्विष्टछते स्वाहेति ॥ ३॥ 

तं ब्रह्मात्रवीत्‌। प्रजापते ब्रह्म॑णा वे श्राम्यसि | अ- 
हम वे ब्रद्मास्मि। मां नु यजख। अथ ते RNA 
ननो भविष्यति। अनु स्वर्ग लाकं बेत्यसीति। स 
CHAT कामाय पुराडाशंमष्टाकपालं निरवपत्‌ | 
WS चरुम्‌। अनुमत्ये चरुम्‌। ततो वे तस्यं ब्रह्म- 
खान्‌ यज्ञाऽभवत्‌। अनु स्वर्ग लेकमंविन्दत्‌। NN- 
खान्‌ हवा ste यज्ञो भवति। अनु खर्ग लोक 
विन्दति। य र्ते इविषा यज॑ते। य उचेनद्वं वेद। 
सेःच जुहाति। अग्नये कामाय खादा ब्रह्मणे स्वाहा | 
अनुमत्ये स्वाहा पजापंतये स्वाद्दा। खगाय॑ लोकाय 
खाहाग्रयें स्विष्टछते ares ॥४॥ 

तं यच्ता$जवोत्‌। प्रजापते यज्ञेन वे श्राम्यसि। अ- 
इमु वे यज्ञिऽस्मि। मां नु यजख। अथ ते सत्यो यत्ता 
भविष्यति। अनु स्वर्ग लोकं वेत्स्यसीति। स रतम- 
प्रवे कामाय पुराडाशंमष्टाकपालं निरवपत्‌। यज्ञाय 


WH । अनुमत्ये चरुम्‌। तता वे तस्य॑ सत्यो यज्ञा- 
2N 


२७४ तेत्तिरी य- आझ बे 

$भवत्‌ । अनु स्वर्ग लोकमंविन्दत्‌। सत्यो इ वा अस्य 
यत्ता भवति। अनु स्वर्ग लोकं विंन्दति। य एतेन T- 
विषा यजते। य उचेनदेवं वेदं । सो$चं जुहोति। 
अग्नये कामाय साहा यज्ञाय स्वाहा। अनुमत्दे स्वाहा 
पुजापंतये स्वाहा। खर्गाय लोकाय स्वाहामयें खि- 
टत स्वाहेति ॥ ५ ॥ 

MATA AH | NITASE वे सर्व्वे कामाःञिताः। 
वयम्‌ वा आपः स्मः अस्माखु यजस्व। अथ त्वयि सर्वे 
कामाः श्रयिष्यन्त । अनु स्वर्ग खाकं वेत्यसीति । स 
WANA कामाय पुरोडाशमष्टाकपालं निरवपत्‌ 
SAA | अमुमत्ये चरुम्‌। तता बै afore 
कामा अश्रयन्त। अन्‌ स्वर्ग लाकमंविन्दत्‌। Wa इ 
वा अस्मिन्‌ कामाः अयन्ते। अनु स्वर्गं खोक विन्दति! 
य रतेन इविषा यजतें। य उंचेमदेवं वेढ्‌। सोऽ 
eis | अये कामाय ETETA: स्वाहा। अमुमत्य 
स्वाहा पुजापंतये ST | स्वगाय खोकाय स्वाहाम्नये 
स्विष्टलते स्वाहेति ॥ ६ ॥ 

तमझिबेखिमानसत्रवीत्‌। प्रजापतेऽञ्नये वे बलिमते 
सव्याखि भूतानि बालः इरन्ति। अइमवा अधिय 


ete वैज्षिरीय-ब्राह्मखे 


| पञ्चमाऽमवाकः। 

आशानुवित्ति श्रा सत्या ह । कामा यज्ञः सत्यो 
Ul अन्यच सत्य इ॥ 

ब्रह्म वे चतुहातारः । चतुहातभ्या$थियक्ता नि 
faan Aa श्तम्‌। नाभित्ररितमार्गच्छति। य 
र्वं वेट्‌। या इ वे चतुहाठणां चतुहातृत्वं वेद्‌ । 
अथा पच्चहातत्वम्‌ | सव्वाहास्मे दिशः . कल्यन्ते। 
वाचस्पतिषाता दर्शहातृणाम्‌। पथिवी हाता चतु 
इातृणाम्‌॥ १॥ 

अग्रिशाता पच्चदातणाम्‌। वाग्घोता पढोसखाम!। 
महाहविहाता सत्तहातृणाम्‌ । . रतदे चतुंहातणां 
अतुहातत्वम | अथा पच्चदातृत्वम | सव्या हासे 
दिशः कस्यन्ते। य रवं Fe) रषा वे सर्व्वविद्या । रत 
Fa रषा पङ्कः खर्गस्य खाकस्थाव्जसाय निस 
तिः॥२॥ कका 

रतान्याध्येत्यच्छदिर्दर्श यावंत्तरसंम्‌ । स्वरेति । 
अनपबृवः सव्बमायुरेति। विन्दते पजाम्‌। रायस्पापं 
गो पत्यम्‌। बह्मवर्चसी भवति | रतान्याध्येति । स्यू- 


* आशेत्यादि सत्य £इत्यकः पाठः E yee wife । 
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adfa पूजया पशुभिंः। उपैनश सोमपीथे नंम- 
ति। स्ते वे च्तुहातारोऽनुसवनं तर्पयितव्याः। ये 
मणा बहविद:। तेभ्यो यहश्षिणा न नयेत्‌। दुरिं- 
धः स्यात्‌ । wire esta तेभ्यो यथाजडं 
शात्‌ | स्विष्टमेवेतत्‌ क्रियते । नास्यामिं इंञ्ञते ॥ 
KE | 

हिरण्येष्टका भवति | यावंदृत्तममंङ्गसिकाणडं यंत- 
WU सम्मितम्‌। तेजा हिरण्यम। यदि हिर॑ण्यं न 
क्ट्त्‌। शकरा अक्रा उपद्ध्यात्‌। तेजा TARI स 
ते्सम्स्वाञ्जिं चिनुते। अझ चित्वा सेचामण्या यजे- 
त भेचावरुष्था वा । वोय्येंण वा रष व्थेध्यते। योऽसि 
चिनुते॥ यावंद्व वीव्यम्‌ तदस्मिन दधाति। अणः 
तायुज्यश सलेकतामाप्राति। रतासामेव देवतानाः 
तायुज्यम्‌। सार्थिता समानलाकतामाम्मोति । य 
रतमग्न चिमते। य उचेनमेबं Fe) एतदेव साविचे 
MEUR | अथा माचिकत॥ १२॥ 

हाता चतुशातणार खतिश्चकार वा भवन्त्यमिष्टो- 
नाप्नोति वयाशसि वयाटसि सर्व्वस्याश्यै सर्व्यस्थाव 
रथ वेद wore चिनुते मवं च॥ अनु० ५॥ 


ete तेत्िरीय-त्राच्ाबे 
षष्ठाऽनवाकः । 

UNTRA यञ्च WA! यञ्च प्राणिति यञ्च न। स- 
वास्ता इष्टकाः कृत्वा । उप कामदुधा Te । तेन- 
fëm तेन ब्रह्मणा। तया देवतयाज़िरखड्डवासींद | 
wat: स्त्रियः सवान्‌ पृश्सः। सर्व न खोपुमच्च यत्‌ 
सवास्ताः। याव॑न्तः पाश्सवो भूमेः॥ १ ॥ 

सङ्घाता देवमायया। सवास्ताः । याव॑न्त उषाः 
पश्रूनाम्‌। प॒थिव्यां yfe: सवोस्ताः। यावतीः 
सिकंताः सवाः । ara या श्रिताः। सवास्ताः | 
यावतीः शर्करा Val | अस्यां एंथिव्यामर्धि ॥ २। 

सबास्ताः। यावन्ताऽश्ानाऽस्यां एथिव्याम्‌। पति- 
wre प्रतिष्ठिताः। सबास्ताः। याव॑तीर्वोरुधः सवाः। 
विष्ठिताः एथिवोमनु । सवास्ताः । यावतीरोषंधीः 
wat: | विष्ठिताः प्रथिवीमनु । सवास्ताः॥ ३॥ 

यायन्ता वनस्पतयः। अस्यां एंथिव्यामर्धि। सवा- 
स्ताः। यावन्तो गाम्याः पशवः सर्वे। आरण्याञ्च ये। 
सवास्ताः | ये दिपाद्ञ्चतुष्पादः। अपादं उद्रसर्पि- 
श॑: | सवास्ताः। यावदाञ्जनमुच्यते ॥ ४॥ 

देवचा यञ्च मानुषम्‌। सवास्ताः। याव॑त्‌ कष्याय 
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व सृष्टम्‌। चागभ्यो आतं वश्यं वखमाहः। यजुनद्‌ 
धंचियस्थाइयेनिस्‌ । सामवेदा ब्राह्मणानां प्ररूतिः। 
Pha वच श्तदूचुः | आदर्शमभिं चिन्वानाः 
पूव विश्वस्रजा$म्टताः। शत वर्धसचखाशि। दीक्षिताः 
सचमासत ॥ २ ॥ 

तप॑ आसीइइरपतिः । AM ब्रह्माभवत्‌ स्वयम्‌ । 
सत्र इ दोतेंपामासींत्‌ । यदिशवररण आसत। अ- 
बृतमेम्ध उढ्मायत्‌। AWS परिवत्सरान्‌। भूतः E 
प्रतोतेषामासीत्‌ । भविष्यत्‌ प्रति चाइरत्‌। पासा 
अध्वर्यरभवत्‌ । इद* सर्वेश सिषासताम्‌ ॥ 
EA 

ऋपाने। विदानाष्टतः। प्रति प्रातिछ्दद्ध्वरे TA 
गा उंचगालारंः। सदस्या फतवीा$भवन I WAATATS 
मासाथ । चमसाध्वय्थवा$भवन्‌ | अशःस द्वह्मखस्त- 
$:। अच्छावाकाःभवद्य्शः | ऋतमेंपां प्रशास्तासींत्‌। 
बदियस्टज आसत ॥ ४ ॥ 

ऊर्ग्राजानमुदवइत्‌। भुवगापः सहाःभवत्‌ । आ 
SAILETAN: | यदिश्वस्ण आसत। अपचितिः 
ऐाचीयामयञत्‌ | मेष्रीयामयजञस्विषिः । आम्नीश्रा- 
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इंटर amaa- maè 
दिढ्षी सत्यम्‌ | अद्धा हवायजत्खयम्‌। इरा Vat 
विश्वस्टजाम्‌। चाकूतिरपिनढढविः॥ ५ ॥ 
` AY इ सुचेभ्य उग्रे। तृष्णा चार्वद्वतामुभे। वागें- 
घार सुब्रह्मस्थासींत्‌। ठन्दायागान्‌ विजानती । क- 
ल्पतन्त्राणि तम्बानाइः। सःस्थाञ्च WAM: | श्रहाराचे 
पंशुपाल्या। AKA: प्रेष्या अभवन्‌ | मृत्युस्तदभव- 
erat | शमिता$ग्रा विशां पर्तिः ॥ ई ॥ 
विश्वस्टजः प्रथमाः सचमासंत। सहर्खसमं NAA 

नयन्तः | तता इ अज्ञे मुर्षनस्य गापाः | दिरण्मयः 
शेकुनिब्रेह्म नाम । येन रूय्थस्तप॑ति तेजसेडः। पिता 
पुचेण पितुमान्‌ यानियाना । नावेंद्विन्भनुते तं 
TERRI सवान्‌ भूमात्मान सम्पराये। रष नित्या 
महिमा ब्राह्मणस्यं। न कम्मंणा THA ना कनींयान्‌। 
Von | 
' तस्येवात्मा पद्वित्तं विदित्वा। न कर्मणा लिप्यते 
पापकेन । पच्च पच्चाशतखिदर्तः संवत्सराः | TS 
पच्चाशतः पञ्चढ्शाः। पच्च पच्चाशतः सप्तदशाः। TN 
पष्चाशत एकविशशाः । विश्वस्टआ£ सहखसंवत्सरम्‌ | 
रतेन बे विश्वस्ट्ज इदं विश्रमस्रजन्त । यदिश्वमर्त- 
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m तस्मादिश्वस्तजः ॥ विश्व॑मेनानन्‌ प्रजायते । 
ह्मणः सायुज्य €। सलाकतां यन्ति। एतासामेव देव- 
तानाः सायुञ्चम्‌। साष्टिताः समानलोकतां यन्ति। 
य रतदुपयन्ति । येचैनत्‌ UTE: | Sere प्राहः ॥ 
।८॥ 
शश्वदासत सिघासतामासल इविः पतिः कनों- 
यान्‌ तस्मादिश्वस्टजाऽष्टो च॥ अनु? ९ ॥ 
तुभ्यं देवेभ्यस्तपसा SHA ब्रह्म वे चतुहातारा 
ama: सवा दिशा faq सवान्‌ दिव॑मुचां प्राची 
TIVE ॥ 
तुभ्यं तपसा तावा रताः पच्च हिरण्यं द्दाति सवी 
द्शस्तप आसीहुइपतिः षट्‌ पच्चाशत्‌ ॥ ५६ ॥ 
इति दृतोयकाण्डं ब्राह्मणं समाप्तम्‌ ॥ 
eft: TAI 
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Wr, 'पातु'। याश्च सप्त कृत्तिकाः’, अम्बाद्‌ लेत्येवमाद्याः› 
तद्रूपं यत्‌ नचत्र, ATU पातु। कीदृश नक्षत्र, देवं’ 
द्ातमानम्‌। ‘fed दून्रियप्रदम्‌। “आसां” कृत्तिकानां 
तदुप च्ितस्थाम्नं ख असं’ आस्ये मुखे, विचक्षणं’ विविधप्रकाश- 
साधनम्‌, इद्‌’ “विः”, ज्ञातम’ हे ऋलिग्यजमागा जहुत ॥ 

तचव याज्यामाह । “थस्य भान्ति रश्मयो अस्य केतवः | 
vem विश्वा भुवनानि सव्या। स छत्तिकाभिरभिसंवसानः। 
श््मिना देवः सुविते दधातु” इति। ‘ae’ अग्नेः, रश्मयः? 
mar, भान्ति’ दीणम्ते, यस्य’ चाग्नेः, ‘केतवः? ध्वजस्थानीया 
धूमाः, भाग्ति। ‘eer देवतियंगादिसर्बप्रकारोपेतानि fa- 
शानि’ अविशेषाक्षि, इमा” इमानि, भुवनानि’, re’ श्रग्न, 
mafa, ‘a: अञ्रिः, कृत्तिकाभिः”, सप्तभिः 'अभिसंवसानः? 
अभित आत्मानमाच्छाद थन्‌, 'न:? अस्मान्‌, “सुविते सुष्ट प्राप्त 
कर्षाफखे, दधातु” खापयतु ॥ 

दितोयस्थ नक्षतर्देवंस्स पराऽनवाक्यामाइ। “प्रजापते रो- 
हिली ag पल्ली। विश्वरूपा इतो चित्रभाग: [१]। खां 
awe सुविते रधात। थथा जीवेम wee: सवीराः” 
रूति। प्रजापतेः’, “पत्नी” पालचिची, ‘thew, वेतु’ दद॑ 
इविभुंङ्काम्‌। कोदृशी रोहिणी, “विश्वरूपा” Aara 
बंडभी रूपैरुपेता, 'हृइतो” afarer, 'चिजभागः? fafaa- 
रोमिः। सा” रोहिणी, “मः? अस्मान्‌, अख यज्ञस्य’, सम्बन्धिनि 
'सुवित' gent कर्मफले, ‘दधातु’ स्थापयतु । 'सवीराः’ 
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WU पञ्चमस्य परा5नुवाक्यामाह । “पननी देवदितिः 
ggi g नः पुनरतां यज्ञम्‌। पुनना देवा अनिवश 
a) om; पुर्वा इविषा यज्ञामः” इति । “अदितिः” दवी” 
Ty! अस्मान्‌, “TH? 'स्पुणातु' यायः प्रीशयतु। तदीव- 
मक्तत्रदेहा दो 'प्नव्येख'नामाना “न;” अरादीयं, ‘ay’, प्रति 
“पुनरेता” wars आगच्छताम। देवाः’, च सव्ये’, 'गः' 
अस्मान्‌, “'अभिलच्य, “पनः? चन्त’ LANIN: NJAN | वः' 
थु्ञानदितिम्रन्टतीन्‌, वयं “पनः प॒रः”, ‘इविषा’, “यजामः? ॥ 

तचेव याञ्यामाद। “एवा न देव्यदितिरगवा । विद्व 
wet जगतः प्रतिष्ठा । vada इविषा agaw fire 
द्वानामप्येतु पाथः” [४] इति । अदितिः’, ‘देवी’, ‘देवानां’, 
‘fre’, पाथः” इदं इविरपि एतु प्राप्रातु । को डो, 'एवा' 
“अगमगशोखा” Ware: Tat सह समञ्चये THT 
“अनवा” अवा चोनेन पापेन रचिता, “विश्व”, 'भर्ची' पोष- 
चिची, जगतः”, प्रतिष्ठा’ आधारन्ता, अनेन “इविषा”, 'पन- 
व्येख'मक्षतरदेहा “वद्धं यन्ती’ N 

अथ षष्ठस्य पराऽनवाक्यामाइ। “बहस्यतिः प्रथमं NTA- 
मान: | faaquaafa सम्बभव। अष्टा देवानां पृतनासु 
fry: | flra सव्वा अभयज्ञों अस्त” इति। अयं 'बइ- 
स्पतिः’, “जायमाग:?, एव 'प्रथमम’ आदो, ‘fas गक्षचम', 
“अभि’खच्छ, तच ग्रीतिचक्त; सन्‌ ‘aaa ory: | को- 
दृशः, देवाना”, मध्ये श्रेष्ठः”, JAMY परकोयसनासु, 
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लगा: “इटण्वन्ति' । अहमपि ‘wer. णायाः, ‘wet aw’ 
कोक्षिरूपां ‘seria’ । ‘unt Bret, वयं “इविषा चश्रामः”। 
MER, “महो” मइतीं, गुणाधिकां, “देवों! raaa, ‘fe 
आपको” विष्णोः पालयिची, अजुर्या” wate सम्तापंश रइ” 
at, प्रतीचो' अस्राकमाभिमस्याम ॥ 

तचेब वाञ्यामाइ | “चेघा विष्णुरुरूगाया विचक्रम । मही 
दिवं शथिवीमन्तरिक्म्‌। agree अव इ च्छ माना। Tey a 
यंजमानाय BSA” इति। उब wa यथा भवति तथा गीवते 
वेदेषु श्रूयते इति “उड्गायः”, तादुशः “विष्डः”, ‘महो दिवं’ 
महान्तं wera, थिवोमम्तरिक्ष॑', wipe sur विचक्रम 
fanati fafai क्रमणं छतवान्‌, पाद त्रयेण खाकजयं या- 
प्रात “ततः जिविकमरूपं अणा” नक्षजरूपा, ‘एति’ फ्राप्नोति। 
Sten आणा, 'अव wearer MINATUR, ‘a 
भागाय' यजमानार्थं, “पुरा झाक” ‘wea? उत्तमां कीर्ति 
कुर्वती ॥। 

अष्टमस्य पुर ऽगुबाक्या मा ह। “WET देवा वसवः Trae 
चखा देवोरजरा अ्रविष्ठाः। ते यज्ञ पान्तु रजसः पर शात्‌। 
संवत्छरीणमम्टतः स्वस्ति”[६] दति। सोम्यासः? रमणीयमत्तबः 
'बसुनामकाः', दवा: ‘Avera’, श्रविष्ठाः? धनिष्ठायदच- 
qaa, “WAG, ताञ्च “दबोः, द्योतमानाः, “अजरा' 
अरर हिताः । ते! WH SUAS ‘यज्ञं, “पाव्त'। “रजश 
घरस्तात्‌’ रजागण्यक्ता यानव्यखाकात्‌ पशत THAT, “इंक 
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मत्‌’ ginan, 'भाग॒सत्‌? रशियक्त, तेज: खशरोर- 
ढ़मियक्रमित्य थे: । तथाविधम्‌, 'उच्चर त्‌', उदयं मच्छत, ‘TR’ 


टेयजनद भे, अकछ्मदोयं ANR, “उपागमत्‌' उपागच्छत॥ 


तत्रेव याज्यामाह | “प्र नचचाय देवाच । इन्हायेन्दुर 
wati स a: सविता सुवत्सनिं। पष्टिदां वोरवस्तमं” 


_ हति। ‘exe परमेश्र्थंयुक्राय नचचाख्थाय देवाय, ‘cad’ 


wana इविः, “प्रकर्षण WNAF जुङुमः, ‘a अयं 
ब्रवः, “सविता' कर्षणि प्रेरकः सम, ‘ufect’ feng, 
Mami अतिशयेन वीरेः ctw, aft दातव्यधनं, 
wand, “सुवत' प्रेरयतु, द दालित्यर्थः ॥ 

व सा य्य॑ चरो याव्यानवाक्ययोः प्रतीके दर्शयति। “उदु- 


aai दूति। उदुत्यं जातवेदसमिति परोनुवाक्या। चिं 


रेवानामिति याज्या। tata उदुत्यं जातवेदसमित्यग- 
वाढ थास्थातं ॥ 

अथादित्यच्रे! याज्यानवाक्या: प्रतीक दर्शचति । “अ- 
eft ag away मातर” इूति। अदितिन इति 
एरोनुवाक्या । महीमूषुमिति याज्या। एतक्वाभयं वेश्वानरो 
न ऊद्यत्यत्र व्याख्यातं ॥ 

रथ वेष्णवचरो याज्यानवाक्ययो: प्रतीके दर्शयति। “इदं 
fy: प्रतदिष्णुः” इति। इदं विष्णुविंचक्रम इति पुरानुवा- 
Wii प्रतडिष्धरिति याव्या । तत्राद्या य॒क्षते मन इत्यत्र व्या- 
खाता । दितोया अष्टीगर इत्य व्याख्याता। aga वच्चमा- 
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इवा एप मनब्याणां भवति । य एतेन इविषा यजते | यड Ñ- 
नदेवं वेद” इति। ‘ay यजमानः, 'एतेग”’ अग्निकृत्तिका- 
देवताकेन, 'इविषा”, यागं करोति, सोऽयं “मनव्याणं', मध्य 
रोगरहितः “wean: 'भवति’। “यथा भ्रग्निर्देवानां’ मथ्य 
“अ्रश्नभक्षकः, ATAI “यः”, अपि च Taq’ कब्मे, उक्त प्रकारेए 
afa, सोऽपि वेदिता यजमानवत्‌ “अन्नादः, भवति॥ 

अथ प्रधानहोमादृष्वं उपहामान्‌ faut Arsa ज- 
हाति। अग्नये स्वाहा कृत्तिकाभ्यः सत्राहा । Ware खादा 
दुलाये खाहा। नितल्ये खादा wees स्राहा। मेघयम्पे 
स्वाहा वर्षयन्धे खाहा। चपणीकाये खादा” [१] इति। चः 
uaa इविषा यजते ‘a यजमानः, अस्मिन्‌ कमणि 
अग्मये खादा दत्यादिभिर्नवभिमंन्सेरुपहामान्‌ जहुयात। 
छस्तिकेति सप्तानां गक्षचमूत्तीगां साधारणं गाम । WAN- 
दुला दीनि विभेषनामानि n 

अथ दितोयगचचस्तेष्टिं विधातु प्रस्तोति। “प्रजापतिः 
प्रजा ALAA । ता असात्‌ Gar: पराचोरायन | तासा! TI- 
हिणीमभ्यध्यायत्‌। सोऽकामयत। उप मा ata) समेगवा 
गच्छेयेति । स एतं प्रजापतये Tee चरुं निरवपत्‌। aàr- 
वे सातमपावष्तत। स मेनया गच्छत” इति । अच प्रजापतिः 
इति भाविमी संज्ञा न भवति किन्तु aviary एव 'प्रजा- 
पतिः'रट्टेर भिधानात्‌ | तेन 'खष्टाः', सवा; प्रजाः’,प राला 
एवागच्छन्‌ । 'तासां' प्रजानाँ मध्ये, 'रोहिएी! मच्षत्रतनम- 


Y 
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fem प्रजापतिः, “ध्यायतः निरन्तरं ध्यानमकरात्‌। 
_ २ प्रज्ञापतिः, कदाचिदेवं कामितवान्‌ । इयं ‘रोहिणी’, “मा' 
प्रति sahat, अहञ्च “एनया” रोहिण्या, संगता भवेयम्‌, 
दति’ एवं, कामयमानः “सः? प्रजापतिः, अतीतकश्पगताय 
_ प्रापतये”, तथा विधाये “रोहिए?, च “एतं चरं”, “निरुप्त- 
` बान्‌। यद्यप्यतीतकस्यगते प्रजापतिरादिण्यो च मेदागीं विद्येते, 
' तथापि तदुद्देशेन क्रियमाणं कर्म फलसमथे भवति। न चाच 
Rad; सर्व्वव सुप्रदायिगोऽन्सयामिणः सव्येच विद्यमानत्वात्‌। 
ततः कर्ष्मसामध्यादेव ‘ar रोहिणो, ‘a’ प्रजापतिं प्रति, 
'इपावत्तंत” । “सः? च प्रजापतिः, एनया’ रोहिण्या, सङ्गृता- 
भित 
श्रथेष्टिं विधत्ते। “उप इ वा एनं प्रियमावश्ते । सं प्रिये 
Teli य एतेम इविषा यजते। य उ चेनदेवं वेद” 
fai प्रियस्य वस्तुनः उपावत्तनं wit: । सङ्गमस्तङ्गागः | 
यबनवेदनयारे तत्‌ फलं TOGA il 
उपहामाम्‌ ARI “प्रजापतये खादा रोहिस्से खा- 
हा! राचमानाये खादा wma: स्वाति” [२] इति ॥ 
अथ टतीयख rA विधत्ते। “सामा वा NATA- 
चत। ओपषधीना£ राज्यमभिजयेनमिति। स way सामाय 
amnia श्यामाकं चरुं पयसि निरवपत्‌ । तता वे स Ara- 
घोगार TARANII समानाना> इ वे राज्यमभिज- 


afai य एतेम इविषा यजते। य उ Arli वेद। Isy 
2u 
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एरगशयकलम्‌ । waaay प्रशस्ततरम्‌ । waaay: | 
mai पुब्वेवत्‌ ॥ 

भ्रधेका दर शस्येष्टि fara: “सविता वा श्रकामयत । aR 

रेश दधीरन। सविता afafa सएत£ सवित्रे इस्ताय 
ew दादशकपाखं मनिरवपदापहनां ब्रोद्रीणाम्‌ । तता वे 
तै श्रवा अदधत। सविताभवत्‌ । अद्ध वा WAR मगव्याद- 
Wi सविता समागारनां भवति । य एतेन इविषा यजते। 
वऽ चनदवं वेद । Gra जहाति। सवि खादा इस्ताय 
साहा। ददते खादा प्रणते खाडा) प्रयच्छते खादा 
प्रिएक्शते स्वाहेति” [९९] इति । Sar’, सर्व, “मे' मदथ, 
पा! विश्वासं, ‘ater धारयेय॒ः, सर्व्वेव्वपि mag at 
refered: । ततोऽहं सब्यकाय्याणां “सविता? प्रेरकः, 
भुवासम्‌ । घष्टिदिगेः ww पच्यमाना जोइय “urea, 
R? we दातुं सम्पादयित्र, ‘ey we फलस्य 
ited, “प्रयच्छते” फखस्य दाचे, “ग्रतिग्टम्णत” परेद 
त्त्व खीकच, त एते इस्तनचचस्येव मृत्तिविशेषा: । अन्यत्‌ 
एत्‌ ॥ 

Wy दादभेष्टिमाह | “तष्टा वा अकामयत | चित्रं प्रजाँ 
विन्देयेति । स एतं at चित्राये परोडाशमष्टाकपालं fata- 
पत्‌। तता वे स चित्रं प्रजामविन्दत। चिर इ वे प्रजां 
विन्दते। य एतेन इविषा यजते। य उ चेगदेवं वेद। सऽ 
बृशाति। ae ater चित्राये स्राहा। चैत्राय खादा प्रजा- 
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स्वा हाभिजित्ये arefa” [१] इति। faair पुरुषश 
धेयं सम्पादनोयं धनं “मिचधेयम्‌” । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

अथ दितोयस्वेष्टि विधत्ते। “इन्द्रो वा अकामयत। ae 
देवानामभिजयेयमिति | स एतमिद्धाय Sera urei- 
कादशकपालं निरवपन्महानजोहोणाम। तता वे स Bey रेव- 
नामभ्यजयत। ज्येद्य/ इ वे समानानामभिजञयति। य एतेग 
इविषा यजते। य उ चैनदेवं aq) साईच जुहाति। ca 
स्वाहा ABTS खादा | Aura खा हाभिजित्ये स्वाहेति” [२] 
इति । ‘ap’ अतिशयेन प्रशस्तं टद्धलञ्च, AYAT: 
स्थूलग्रीहयः। स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

अथ हतीयस्थेष्टिं विधत्ते । “प्रजापतिवा अका मयत। मं 
wat विन्देयेति। स एतं प्रजापतये मूलाय चरु fara 
तता. वे स मूलं प्रजामविन्दत । मूल£ इ व ust विन्दते। 
य एतेन इविषा यजते। थ उ चैनदेवं वेद्‌ । साऽच जहोति। 
प्रजापतये स्वाहा | मुखाय खा ा। प्रजाये खाइति” [३] इति। 
अच “प्रजापति'शब्देग निर्तिविवच्छते। यश्यप्यसावुग्रदेवता 
तथापि इविषा तुष्टा सतो न बाधते । किस्वनिष्टनिवारदेग 
maafa तस्मात्‌ ग्रजापतिलमुपपञ्नं कुखाच्चारस् निवा 
काः पुत्रादिरूपा: प्रजा मूखमिति विशेव्यते। तथा aut- 
व्वाप्तप्रजामूलवलमिति लाके व्यवहियते, तादूजोमुभवविषां 
प्रजां खभेयेति ARA कामना । स्पष्टमन्यत्‌॥ 

अथ चतुयस्थेष्ट विधत्ते। “आपा वा अकामयन्त | 
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गच्छतीति “एकपात्‌” दन्यः, एकाकी चरतीति we । 'तेजखो 
अरोरकान्तियक्तः। mad वेदशास्तायध्यथनांदिजन- 
काम्तियृक्तः। स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

अधैकादशस्येष्टिं विधसे। “uted बुज्जियाऽकामथत। 
cat प्रतिष्ठां विन्देयेति। स waned afina Breage: 
यराडाशं wfasare निरवपत। तते वे स cat प्रतिष्ठा 
अविध्द्त । taty इ बे प्रतिष्ठा ARRI थ waa eft 
चजते। थ उ सैगर्देव वेद | सा$च जहाति। wee afina 
साहा Iewa: खाइा। प्रतिष्ठाये खाइति” [१९९] इति। 
नहीयत दूति Safe) बने सूखे EN aa: gfe’, 
‘car afd, ‘sasi खनिवासाय ग्रतिष्ठितां। afas 
स्वरूप याधाखण wry, कपाखमाचं "दूरपरिखिस्यांक्रारमधि 
wiafa तस्येककपाखवत्‌ शंस्कार इति। सथाबिधन्दरमिकपा 
खापतप्रो डाश्रान्‌ निरूप्य खापेचितं फखमल भत। स्पष्टमबत्‌।. 

अख दादरशस्पे्टिं विधन्ते। “पषा वा अकामयत | पश" 
माग्झ्यामिति । स एतं gat WÀ चरुं निरवपत ततो 
श पशमाणभवत्‌। UAT इ वे भवति। य एतेश इविषा 
emai थ उ चैनदवं बेद सोंच जहोति। Ga wT 
Cae स्वाहा we: arefa” [९२] इति । wÀ: 

अथ चयोदश्रस्थेष्टिं घिधक्ते। “अश्िनो वा अकामयेताम्‌ 
ओखिणाववधिरे। खाबेति । तावेतमसिन्यामश्चयुरभ्धां पुरा" 
wre दिकपालं निरवपतास। ततो वै ते ओआजसिगाववरधिरा- 
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waa) आची इ वा wafuer भवति। य waa 
रिवा यजते। च छ ai वेड rsa जुहाति । wf- 
भा! खाहाऽशयगभ्माश खाहा | ओजाय खादा Fai खा- 
th” [१३] इसि। याजनादि व्यवहितवांक्ताया: अवणसामब्यं 
infer’, argasta वाधिब्यराहित्यम, “धिर तः Rt- 
गए! cay दूरवात्ताअवणशाम्यप्रदा देवा विवक्षित: । 
W tata वाधिय्यनिवारका देवविशेषः । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

भव चतुद्ञ्जस्सेष्टि fart) “यमा वा अकामयत । पि- 
इसर राव्यमधिजययमिति। स एतं यमायापभर फीभ््द्चरु 
fam, सता ये स पिढणाट राउ्यमभ्यजयत्‌। समानामा? 
vi राव्धमभिजयति। य एतेन हविषा थजते। य उ चे- 
बव वेर । सोा$च जदाति। यमाय खादापभरचीम्ब; खा- 
Ti ware खाडाभिजित्ये स्वाति” [९४] इति। यया 
W पिटराज्यप्रान्चि: एवमन्यस्थ थजमानस्थापि खबमा- 
mt we राज्य भवति । स्पष्ठमन्यत॥ 

Wai यममनणजाणा मिष्टी रसिधायामावास्थादेवताया दृष्टि 
WA ““अशेतदमावास्थाथा आव्यं बिवंपति। कामा वा 
WIG । काम आश्ये। कामनेव कामए समर्ड्यति i 
Ney सकाम उपनयति। येन कामेग थजते। साईच 
Wit । अमावास्ये खाहा कामय स्वाहा गही खाहेति” 
६] इति । पोर्थमासीवाकाबट्टास्येयं ॥ 

इति पञ्चमोऽनुबाकः । 


इ तेक्षिरोय-तब्राह्ष व भा प्ये 


अथ वषाऽनवाकः। 
पञ्चमेऽनृवाके यसनचचार्णा इष्टय उक्ताः | अथ TE VX- 
मसः सायञ्यर सलोकतामाप्नोति प्रम्टतीना मिष्टयो विधोवन। 
तत्रादा चमस दृष्टि विधक्षे। “चन्द्रमा वा अकामयत। WT 
राचागड्ंमासान्यासानत्र्हसंवन्सर माञ्चा। चन्द्रमसः सावव्यर 
सखाकतामाभ्॒यामिति। चन्द्रमसे WATE MATS यरा डाइं पञ्च 
दत्रकपालं निरवपत्‌। तते वे Steerer garage 
दन्तं वत्र माञ्चा। चन्दमसः सायञ्च सलोकतामाज्जोत्‌। रेः 
राजान्‌ इ वा अद्धमासाक्यासामदारत्संवत्सर माञ्चा | WHAT 
सायुज्यश सलाकतामाप्राति। य एतेन इविषा थजते। वह 
चेनदेवं वेद। iss जहाति। चन्द्र मसे खाद प्रती ढु ग्यायेखाहा 
अहोाराचेन्यः स्ताहाद्धं मासेभ्यः स्वाहा । मासेभ्यः ET: 
स्वाहा । संवत्सराय खाइति” [९] इति । या$यमखिन वशे 
amar भाविनों ठच्तिमाअित्य “चन्द्रमाः”, साऽयं अचहोराज- 
द्धंमासमासतुंसंवत्सर” देवतागां खाकप्रापिद्धारा wae TR- 
असः”, सायज्यसालोकाये: प्राप्ति कामितवाम्‌। यस्मिन्‌ खोड 
waa निवसति, तस्मि्रेव लाक खखापि निवासः “साखोको' ped 
तेग सहेकस्मिन्‌ a? निवासः ‘area? तत्‌ सब्बें कामविक 
FIRMATE “चन्द्र मसे' देवाय, प्रतोदृश्याये’ जखादो 2 
विम्बलेगडृ श्यमागाये, तद भिमानिगोरेवताथे, we 'प्राडाई 
निरूप्य खाभीटं mata) एवमन्याऽपि यजमानगस्तडेदिता 
तत्‌ सव्वे प्राप्नोति | स्पष्टमन्यत ॥ 
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मई मगथ्ाणां ware” इति। हे arawa ‘a’, ‘Sarat’, 
मथ 'वथा', SHAS एवं ‘मनष्याणां’, मध्ये Wy’, THA: 
way, इति wear: | एतम्थे कामयमान एवात्राधि- 
कारी । अतो यजमाना नगक्षत्रदेववद त्छट्टा भवति। याऽयं 
WAI, UTA तदुदयस्थ भविव्यदःत्तंमागातीतलदशा:, था 
Tae अनिष्टदर णशक्तिः, यापि तस्थष्टसम्यादगशक्तिः, यच्च 
तरीयं 'भाज:' रश्सिरूपं, यदपि तदोयं “तेज:” शरीर कान्ति:, 
Ri ततप्रसादखभ्यं “तप:' ब्रह्मवर्चसं, च एतदभिमानो- 
रेवताभ्य: सव्वाभ्य SEAT: RAAT: ॥ 

अथ gda विधत्त । “खया वा अकामयत। गछ- 
wei प्रतिष्ठा स्यामिति। स एत रूयाय गक्तजेभ्यश्वरु निर- 
W तता वे स गचचाणाँ प्रतिष्टाईभवत्‌ । प्रतिष्ठा इ वे 
समानानां भवति a एतेन इविषा यजते । य उ चेनदेवं 
Ri tsa जहाति। याय स्वाहा wesw: स्वाहा । 
प्रतिहाये wrefa” [५] इति । “नक्षत्रादिज्यातिषां सरव्वषां 
प्रतिष्ठां अधिपतिः, स्यामिति कामयमानः “र्यः”, qaj- 
$खसिट्राय ‘gata’, “नक्षचेन्यस', इऋविनिरूप्य ज्यातिषाम- 
धिपतिरभवत्‌ । एवं यजमाना पि ‘wararai’, अधिपति- 
भेवति । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

अचादितेरिष्टिं विधत्ते। “श्रथेतमदित्ये we निर्वपति। 
एवं वा अदिति:। अस्यामेव प्रतितिष्ठति। सोऽच mefa 


RA खादा प्रतिष्टाये खादेति” [६] इति। ययं नमिः 
2ए 
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सेव अदितिः, तस्ते firda aada प्रतिष्ठिता भवति। 
अथ विष्णायागं विधत्ते । “wad विष्णवे we निर्वेपति। 
यज्ञा वे विष्खः । यज्ञ एवान्ततः प्रतितिष्ठति । सा$च जहे- 
fa विष्णवे खाद्दा ama खादा | प्रतिष्टाये खाहेति” 
[७] इति । “विश्ञ'शब्देन सब्याङ्गव्यापिमो यज्ञस्य faafer 
लात्‌ “विष्शवे', इविनिवपन्‌ “अन्ततः” warfare वह, 
“प्रतिष्ठिता भवति। स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 
गञ्चिवा अकामयतेत्यारभ्य विष्लचरुपय्यग्तमिदं नचचसब- 
रूपमेकमेव कषो। तथा च बोधायनः, अथातो awa 
QATAR इत्थुपक्रम्थ सप्रपञ्चं व्याख्याय अन्त VERT- 
जहार, नक्तचसचण ख्यातिरानन्धाय ज्यातिषां यजते । ag 
पापं fraa अपपनम्देत्युं जयतीति इ स्माह बोधायन इति। 
अच मोमांसादशमाध्यायस्थ चतुर्थपादे चिन्तितम्‌ । 
गक्षत्रेशपद्दे मादिना रिष्ठा देनिवत्तंक: । 
समुच्चिता वा कार्थेक्यादाद्याऽन्यो YARZA: ॥ 
सन्ति AQaST WHA खाहा छत्तिकान्य: खाडा ~ 
स्वाहा दलाये खाहेत्यादय उपदेममन्त्रा:। प्रकृति प्रधान 
होमादूध्व॑ नारिष्ठहामा विहितः, नारिष्ठान्‌ हामान्‌ ज 
त्युक्लात्‌ । दश ते तनुवा यज्ञयज्ञिया इत्यादयस्तच RNT: 
अयमेका विषय:॥ तथा wa yaa, खोचितेष्णोषा : 
वसना निवीता efaa: प्रचरन्तोति प्रहता उपवोतं 
उपव्ययत इति। अयं दितीयो विषय; ॥ तथा va पर 
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mi, मध्वाश्येत्‌ घतं वेति । प्रश्‍ता श्रुतं, पयेजतं ब्राह्म- 
इस यवागू राजन्यस्वामिक्षा वेशस्थेत्ययं तोयो विषयः ॥ 
तबोपहामनिबोतमध्यजभानि क्रमेण नारिष्ठामापवीत 
पवावतानां निवत्तंकानि। कुतः कार्व्येक्यात्‌। उपहामगा- 
रिहहामया स्तावव्छुाति, शब्देक्यत द थेक्याभ्यां कार्येक्यं प्रती- 
वते। अश्वनत्रतयो: अब्दभेदे यर्थभेदों नाख्ति। निवोतापवोत- 
या; शब्दार्थभेदे पि वीतशब्दस्मारितं कारणमेकं खात्‌। तस्मादाभ 
एति पुः ya: भवतु नाम Tardy कार्येक दुष्टा वाधः, 
इराइरानिलपुव्याथानि, wey विध्येकगम्थतया विधि- 
भेरेर भिद्यते। तस्मात्‌ कार्यभेदात्‌ समुचयेभ्युपगम्तव्यः | 
गर निवोतोपवीतयाविराधः शकूनीच: । वासोभ्यां तदुभ- 
योपपत्ते: । नापि पयात्रतस्य दृटार्थलम्‌। NAT पयसा 
शपिपष््यसम्भवात्‌ । उदाइरणइये छता चिन्ता चास्त। पञ्च- 
mere दितोयपादे चिन्तितं, । 

नचरश्युपददमाः कि गारिष्टेभ्यः पुरा न वा। 

प्रत्यक्षपाठान्‌ मुख्यस्य AA AAG THAT ॥ 

प्रहृते प्रथमो वाधा वेते चरमस्ततः | 

गारिषहोमाः पूव्येखरुपहामास्त YEA: ॥ 

भ्रन्धादिदेवतायुक्रानां छत्तिकादिनचत्राणामिष्टयः काम्या 

विहिताः । अग्मये छत्त्िकाभ्यः परडाश्रमष्टाकपालमिद्याद यः 
तब प्रधागदामाः, “अग्निनं: पातु ahaa? इत्यादि याञ्धा- 


नवाकापुरख्रं ATA तनोपह(मा एवमाबाताः, सोऽत 
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अक्षरार्थ: संहितायाः भाव्य एवावगम्यतां ॥ 

प्रपाठके चतुर्थ तु अथ परुषपूरव्यंकः | 

उच्यते खूत्रकारण सविस्पष्टमुदाइतः ॥ इति ॥ 

तचापस्तम्ब आड । पञ्चाः परुषमेधो ब्राह्मणा राजन्य 
वा यजेत, ओजा वोयंमाप्नाति, सव्वा थृष्टीव्यंञ्जुत एका दशवे 
स्वेकाद शाग्रीषोामोयाः पञ्चसारदीयवद दान्यग्जिष्टामा MN- 
war देवसवितस्तत सवितुविश्वानि देवसवितरिति तिसः 
साविचीहुला मध्यमे BRAT RETA । दयानेका द शिना- 
नपाछृत्य परुषान्‌ मह्मणे आाणमालखभत LATIN 
खातं तान्यृपाम्तराखेषु धारयन्धुपाकृतं। दच्चिणताऽवशार 
ब्रह्मा सहसल्श्रोषा परुष दूति परुषेण नारायणेन पराचागाः 
सात । पर्यग्रिहतामदीचोनान्‌ प्रातद्धजत्थाञ्येन तद्वता T 
ssa इयेर कादशिनाग्‌ सश्थापथम्तीति। तच we 
रूपाणां पशनां विधायक चतुथप्रपाठक vafin 
सञ्चाका अनवाकाः सन्ति॥ 
त प्रथमानवाकमाइ | “श्रह्मण ब्राह्मणमा खभते। चता 

य राञन्यम्‌। ACR Tay तपस JKA तमसे तखरम्‌। 
मारकाय वोरहणम्‌। WUT HATA) आक्रयायायोगम्‌ | 
कामाय ULUFA | अतिक्रुटाय मागधम्‌” [२] इति। घर 
चतुर्थम्ता देवताः, दितीयान्ताः पशवः, आखभत इति। 
स्व्वत्राऽनवत्तंते। “ब्रह्म” ब्राह्मणजात्यभिमानी देवः। ae 
कश्निद्गह्मवर्चसयुक्त 'ब्राह्मण”जातीयं परुषमअआखभते! । किव 


३४८ ते त्तिरोय-ाझ्भाव्ये 


ward, हास्याभिमानिन ‘aft mafaa या गच्छति 

तादृशं विकटगमनकारिणं, आनन्दाभिमानिम ‘ange 

स्वोणां fae, प्रमुद” प्रशष्टइषा भिमानिने “कुमारी पर्च' दुहि- 

तु: पत्र, मेधाय’ ग्रन्यायंधारणाभिमानिन्ये ‘cant? रथस 

कत्तारं निपुणमतिं, घे्याभिमानिने तक्षाणम्‌’ aaa agfa 
इति दितोया$नवाक: | 


| अथ gata $नवाक्र; । 
अथ ढतीयानवाकमाइ। “MATS ATATUA, मायाई 
कार्कारम्‌। रूपाय मणिकारम्‌। WH वपम्‌। शरव्याया दपु 
कारम्‌। JA WIRTH कर्मणे ञ्याकारम्‌। दिष्टाय 
रञ्ञुसगम्‌। म्दत्यव म्टगयम्‌ । अन्तकाय श्रनितम्‌ [३]” ef 
अमाभिमानिने gerard, ‘ard’ विचित्रकरणार 
‘are खोइकार, 'रूपाय” इएक्कहष्णादि रूपाभि मानिने 
'मणिकार” मणिमुक्कादिसंस्कत्तार, इएभाभिमानिन्ये “वपं 
वीजानां aart “'शरव्याये' वाणबमूाभिमा निन्ये, वाश्षानां 
संस्कत्तार, Vay आयुधाभिमानिन्ये 'घम्वकार” धनवां संख 
वारं, कर्मव्यापाराभिमानिमे “ज्याकार” ज्यानां want 
“दिष्टाय' भवितव्याभिमानिने, 'रज्जसगे' cert खष्टार' 
‘aaa’ मरणाभिमानिने ard’, म्टगाणां इन्तार, भ्रम 

काय, प्राणापद्दारिणे afri अभिः सह क्रीडाजोवि? ॥ 
इति ढतीयेइगवाकः। 


३ काइ 8 प्रपाठक (० खनुवाकः | २५५. 


गव याक्कारम्‌ । चेसाय विमाक्रारम्‌। वपषे मानस्ततम्‌। 
गहायाश्चनीकारम्‌ । EA काश्रकारीम। यमायारूम”” 
. ७] इति। “मन्यवे? मामसकापाशिमानिने, “अयस्तापं' अयस- 
. झषयितारं खोइकार । क्रोधाय’ वाह्मकापाभिमामिन, fa- 
8 बध्यानां वहिनिस्सारचितार । 'भाकाय' स्‍भाकाभिमानिने, 
Maat रथस्थ परतो गम्तारं। “उत्कुल विकूलाभ्यां! काङ्चि- 
क्रदधिकलाभ saa, तस्माद ल्पलाभोा विकूखः, (amab) fa- 
6 त्रिभिः qrenat दण्डेन च तेरपि गन्ममध्रक्त एकचेवाव- 
fea: fafa: agh 'यागाय' अखञ्चलाभाभिमानिमे, 
Fa? रथेऽञ्चानां याजयितार । “के माय' waaa a- 
. शकि, “विमाक्तारं' रथे याजितानामश्वानां विमाचयितार्‌ | 
RY ्रोराभिमानिमे, “मानर्कृतं! मगसेव aa विषये 
श्विता मनछतता तस्स पचं मानक्ततं। 'शोखाय’ खभाव- 
ite भीख तदभिमामिने, अज्लगोकार” अश्णार क्चमना- 
RWT, 'निऋत्येः पापदेवताये, कोशकारीं” तासला हा- 
wnai fed, खड्ादीनां चर्ममयकेशकारों वा। 
wre ग्राणापह्ारिणे, असुं’ खूतिसत्पन्तिस्तद्र हितां ब- 
व्यामित्ययः ॥ 


इति दशमाऽनवाकः। 


३५८ तत्तिरोय-त्राक्म अभाष्ये 


अथ चयोदशाऽनुवाकः। 
अथ चयादशानुवाकमा ह । “प्रति श्त्काया ऋतुलम्‌। घा- 
घाय भषम्‌। अन्ताय बहुवादिन | अनन्ताय BRA aw 
वोणावादम्‌ | क्रोशाय GUAM | आक्रन्दाय दुन्दुभ्याघातं। 
अवरखराय Tew । अभुभ्याईजिनसन्यायम्‌ । साध्येभ्ययथ- 
स्थाम्‌’ [१२ )इति। पप्रतिश्रक्ाये' प्रतिध्यन्यभिमा निन्‍ये, छतु सं 
देशराजवात्ताकथनशीलं। 'घोषाय’ ध्वन्यभिमानिन' “षं 
श्रसम्बद्ध प्रखापिन। “अन्ताय' अन्त वच्छब्दाभि मा निन, 'ब$- 
afer अधिकभाषणकुशलं । श्रनन्ताय' अपर्यवसितशब्दा- 
भिमानिने, “मूक! वाग्व्यवद्ाररहित । “मइसे! महाशना 
भिमानिने, “वीणावादं” वीणावादने कुशलं। 'क्राशाय' कूजित- 
शब्दाभिमानिने, AUR वेणूं वाद यन्तं। आक न्दा य’'समनाः 
दाषणाभिमानिने, “दुन्दुभ्याघातं' भेया वादथितारं। “शवरः 
खराय” होनेात्तमशब्दाभिमानिने, gw अङ्कस्य आतार । 
req काखसन्भागहेतुभ्या देवविशेषभ्यः, afara 
चम्मं ची रसन्धा नजी faa । “साध्येभ्य:! कालषाड्यण्यहेतुभ्या ga- 
विश घेभ्यः, qat वोणादिप्रहारनिवारकचब्येनिग्यातारं। 
दूति चयादधोा$मुवाक: | 


अथ चतुद्धधा$ईनुवाक: | 
अथ चतुदृंभागुवाकमाह। “बीभत्साचे पाल्कसम्‌। भरू 
जागरणम्‌। WR खपनम्‌ । Tare वाणिजम। वर्षाव 


३ ATS 8 प्रपाठके १७ व्यनवाकः | ₹५८ 


हिरण्यकारम । विश्वेभ्या देवेभ्यः सिशलम। पञ्चाट्टाषाय 
खीवम। wa जनवादिनम्‌। व्यद्या चपगल्धम्‌ । सश्सराय 
प्रच्छिदम्‌” [१४] इति। 'वोभव्साचे' वीभत्सा दुष्टवस्हषु हेय- 
afg: तदभिमानिन्ये, ‘trend’ श्रतिनिशष्टजातियत्क 
aw खतिरे अव्या भिमानिगो ae, जागरणं’ 'प्रबाधशीलं' स- 
बंदा सावधानमित्यर्थः। sna’ दरिञ्भाभिमानिन्ये, 'स्वपन? 
निट्राखं, सब्बदा प्रमादन्यिष्ठमित्यर्थः । 'तुलाथे’ सुवणा दि- 
परिमाखनिख्चयहतुस्ुला तदभिमानिन्ये, “वाणिजं! क्रयका- 
रिथं। ‘quia’ दिरस्ममणिमक्ादिगतभाखरलाभाखरला- 
भिमानिने, “हिर ण्थकार” कटकमुकुटादि निष्पारकं। “विश्वेभ्ये 
way विश्वेदेवाः प्रसिद्धाः तेभ्यः, ‘fraw कुष्ठरागिषां । 
पद्चादेषाय” कुष्टव्यतिरिक्तरागाभिमानिम, “म्लाव' fara- 
ward । ‘wa’ गत्यभिमानिन्ये, 'जगवादिनं’ जनानां 
प्रिवादगञ्जीलं। ‘say सम्टद्मभावाभिमानिन्ये, “wae” 
धार्शर हितं । 'स£शराय”ः स¢्रीर्णताभिमानिन, प्रच्छिद्‌” 
प्रवेश SMT ॥ 
इति चतुद शाऽनवाकः। 


अथ पञ्चदशोऽनुवाकः | 
अथ पञ्चदञ्रानवाकभाइ। “PNU प₹सलुमालभते। 
वोबावादं गणकं गोताय | यादसे WIRTH) नम्राय भद्र व- 


Wel awa aay पाणिसद्दातं म॒त्ताथ। मादायानक्रो q- 
2x 2 


add तेचिरटीव-बराइझनभातव्ये 


स्थावसाने आख्यातः । उपहूतं रधन्तर सिद्यनवाका मनः 
शथिव्या इत्यन araa: । देवं वहिरिदं आवाश्थिवी- 
araa अग्नीश्र आदधातीत्यनवाकमश्ये छतदुर्वेगा 
मासुर आशोदित्येतज्माड्ास्थाना त्पूव्वेत्र व्याख्यातं । तच्छ 
थारित्यनवाका देवा वे wwe खमाककर सिल्धणवाकरा 
मध्ये एतावता हेगसा भवतीत्येतस्मादाक्यादृभ्चं व्याख्यातः | 
आप्यायखत्यगुवाकशत्समीप एवाथो मिथुन लावेत्येतसादूध 
व्यास्थातः। उपश्चतमित्यनवाको तचेव व्याक्यातः | 
वेदार्थस्य प्रकाशेन तमा हाई निवारयन्‌ । - ` 
पुमयाँद्च तुरेएरे चादिद्यातीर्थमदेशरः ॥ 


इति श्रीमद्राजाधिराजराजपर मेश्वरश्रीवोर वक्कर्दपाखया- 
साज्यध्रन्धरेण माधवामात्येन विरचिते माधवीये वेदार्थप्रकार 
यजत्रा कण टतीयकाण्डे पञ्चमप्रपाठकः ॥ ० ॥ 


SATAN पञ्चमः प्रपाठकः | 


तैत्तिरीय-ब्राह्मणभाष्ये 


ढतीयकाण्डे षष्ठप्रपाठके 
प्रथमोऽनुवाकः | 
WIT: ॐ । 

यस्व निश्वसित वेदा थो वेदेभ्योऽशिलं जगत्‌ i 

fria तमहं वन्दे विद्यातीर्थमदषेः्वर ॥ 

इंष्टिहाच पञ्चमेऽश्मिन्‌ उक्ला फटे प्रपाठके ।. 
RBA पा$एकं झां उक्कादा यूपसंक्ततिं॥ | 

तच बोधायन आइ। यदामुजानाति यूपा याज्यमा गा- 

mfa तष्जघनेनो'तरवेदिटणं निरस्थोपविश्य ara- 
गोया अन्वाहाञ्चन्ति लामध्वर देवयन्तमिति सप्त, ataty fa: 
प्रथमामन्वाह । उत्तमेन वचनेनाहुंचने उपनमति यदा 
वागाद्युच्छ्रोयमाशायानुङ्रू्ीति। यदूडतिष्ठादिति प्रतिपद्य 
wre आविदयथे agara इति age उपनमति यदा जाना- 
ति परिवोश्रमाणायानुब्रहीति cafe धीरा अपसे मनीषा 
इति प्रतिपश्चात्तमथा . चिः परिदधातोति। यद्यप्यत्रान्ननार्य 
श्को मन्तः, उच्छयणाथा: पञ्च wer, परिव्ययणार्थ एका- 
Te, तथापश्चनख प्राधान्याच्छचिन्यायेन सप्तापि मन्या 
युपाञ्चनोया CHP तचाञ्जगाथें प्रथमाग्टचमाइ | 


“wafer त्वामध्वरे देववकः। वनस्पते. मधुना देव्येन। 
3 B 2 


Bet वेत्षिरीय-ब्राह्मअभावष्ये 


यदूर्ध्वस्तिष्ठाद्रविणेदद wad Bat Bar मात्रखा 
उपस्थे” इति। हे “वनस्पते” वनस्पतिविकारयूप रेव 
यन्तः? देवानिच्छन्तः far, देयेन’ Jad, ay- 
भा! मधरेणाज्येन, “अध्वरे' यागे, 'ला” लाम्‌, 'अञ्चनि' 
agim `यत्‌’ यस्मात्‌ कारणात्‌, “ऊद्ध॑स्तिष्ठात' 
उच्छ्रितः wee: ‘ce aafo, द्रविणा’ धनानि, 
‘ania सश्यादथिक्यसि, “यदय” WHIT कारणत, “TET 
मातुः? Zant निर्माता वेदेः, ‘ove? wal देशे 
“तयः? तव fanir अविव्यति तस्पात्‌ कारणात्‌ तद्योम- 
ताये लां यजकीति qina: चूपा थाउ्छमानावाग्‌ः 
मूदीत्येवमध्ययुणा प्रेषिते दाता एता खस चल्न श्रथात्‌ ॥ 

अथ थपायोच्छीथमसाणायानद्रदोत्येब प्रेविते होता 
या चच: पश्चानुवक्तव्या:, at मध्ये प्रथभामाह। “F 
wae area) ata एथिव्या अधि । सुखोतिम्रोव 
मान: । वत्ताधा यज्ञवाहग्ने” इति। हे 'वनस्थत' यूप, 
खं “एचिव्या;', सम्बन्धि ‘aw प्रभाबित wafer दो, 
अधि! उपरि, ‘emue  उत्तिष्ठ | ATA ‘gata 
शाभनन प्रक्षेपण स्थापनेन, 'मीयमाग:? स्थाप्यमानग:, “We 
area’ यज्ञनिम्वादकायथ, चजमानाय “वच्षाधा:” awe 
दोप्तेदारा सम्पादयिता ॥ 

अथ दितीयामाइ। “afage अथमाणः gre! 
WY वन्वाना अजरश्सवीर | आरे अस्मदमतिं वाधमावः | 


३ काको ई प्रपाठके २ अनुवाक! | eed 


SWS मदत crane’ इृति। इ यूप लं “महते स~ 
भाय” MUTATE, “उच्छ्र” S- 
निसो भव ।- कोहृजस्लं. ‘sfage’ सम्यक PONAT- 
गोवर, ‘om wet दिशि, auma’ ऋणि 
वत्तमान:, तथा “अजर” अविनाश, Tene’. RETTER- 
fewafger<y, ‘wer परिटकलिदं कको, TAPE FNN- 

तथा 'जमविस्‌' MACARA, “WATE? अस त्त 
द्रे, TURR’ IRN ॥ 

WU: टतोचामाह | aE फुषण mae तिष्ठा देवा 
asia) Set stem सबिता यर जिजिः वाचद्धिर्वि- 
RR Ti) ऋ यूप “म ऊत्तये’ अखाकं रक्षणाय, 

MASTS एव, ‘after सुष्ट्िशिं कुर। 
aT । Mas’ उपरिदेश वष्तभानः, “सविता Tar 
IRAT I इव Wien ‘awe प्णिता' we T- 
बाक ‘qa’ vam कारणात्‌, “अस्तिमि. aafram- 
करिभिः, “वाचढदिः' कझलन॒ष्टासभारं वदद्भिः, अतलिगभिः 
बहिता:, वयं ‘fagarae’ विशेषेण लामाहुयाम: ॥ 

अथ चतुर्धीमाइ। “कच्या म; पाश्‍चसा नि केतुना | 
fry afew दद्। शशी खध्वाञ्च Tare Mae । 
विदा Gam ना कुवः” दृति। दे कूप छै 'ऊर्ध्म:', सन्‌ 'के तुना? 
Twa, “बः? अज्ान, “अहसः? प्रापात, ‘feats fa- 
तरा wee ‘ata aN राचसादि, ‘fax 


३9९ केत्तिरैय-ग्रावमाडी - 


qa, ‘dee समुद्रोश्य mAg विश्व “cme 
AI’ रथाराहणपुर्मकाय जोक्नाय, “नः? ` अश्याम्‌, “se 
wate? उच्छ्रितान्‌, घिं’ कुह खं। wat “चरथाय” चहु- 
चोय कषफखप्रापथे, ‘area’ अस्रोयां घरि च्या, ‘ey 
“बिदा” कदय, कथय ` sa 
` अथ पञ्चशीमाह। “जातो जायते. Yara wet सं भथ 
आ विदथे वद्धमानः। पजन्ति भीरा अफ्शे सभोषा। देववा 
विप्र उदियत्ति वाचम्‌” इति। अये युणे ‘orm? नित्यमाः 
qwatsta, ‘apt दिवसानां मध्ये, 'सुद्शिलेः qran- 
we सुदिगलाथ, qarfe “आजाथते' असदथ. arin 
Da मादुभवति, “सः? यृपः, 'मर्थ' मणु खेयंजसाणा दि fae, 
“विद्थे' UNR, अ” समन्तात्‌, 'वद्ध॑ंमान:', आस्ते । “धीराः 
धीमन्तो यजमागारयः, अपसः क्षणो निमिभ्तीश्भतात 
‘aver खकीयया “मशीोवथा? मह्या, “पनन्ति” तमिमं 
यूपं ataf, “विप्रः? ्राह्मणः, ऋत्विक्सह', “देवचा? gar 
मिनों, ‘ary यूपस्ततिं, “उदिषष्ति' उड़मयति, उच्चारव- 
तीत्यर्थः ॥ . 
अथ “anu परिवोयमाणाथानुत्रदीति मेषितेन tru 
पठगोयाम्यचमाड । “युवा सुवासा; परिवीत आगात्‌। स उ 
अचाम्‌ भवति जायमागः । तं धीरासः कवय squall 
खाधिया मनसा दक्‍्यन्तः” इति। यथा खोक “सुवासाः 
शाभनवासापेत;, “युवा! Stara पुरुषः, waa आनः 
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ऋति। एवमयं wa: “परिवीतः”, carer वेष्टितः, “आगात' 
एइ कर्याणामतः, स उ” स इव यपः, MARTER: इह कर्माणि 
निधद्ममानः, “sure दिने दिम eaa भवति। ‘a? 
दषं भोरास: बुद्धिमन्तः, “कवयः? विदांसा uaa- 
रचः, 'डलयन्ति! स्तथमानगंणेरुच्छितं कुर्व्वन्ति । कोदूशा 
वबंभानादयः, aa waa बुझा afm, खतन्तब- 

इत्यः । “ara ख़कीयेन ‘Seam? देवान्‌ प्रापु- 
frm: ॥ ै 

कल्प: समीद्वामागवर्तों . समिद्धवतों wate rya- 
ववद्य धाय्ये दधाति। प्रधपाजा Waele सबाधो यतः 
सुर इति। तच प्रथसाम्टचमाद । “पृथुपाजा WAX: । 
पृतनिर्णिक aren: afria were” इति। “अग्नि? 
एयुपाजलादिगुषकः, ‘ryan fadia: waw: 
मरबरहितः, ‘qafafea’ घुतदा शाधकः, UTSA: सुष्ठ- 
Wit पजितः, ‘awe wena’ andafa विषं इति । 

अच दितीचामाह । “तहं सवाधा चतः खच: । इत्या- 
घिया यज्ञवन्तः । चा चकरमिमृतथे” इति। ‘an’ अमि 
‘ame रक्षा, ‘aren: MET JAR! कीदृशा 
चलिथः, 'सबाधाः? बाघासदिताः, UNAN बाधमाना 
Tas) “यतः. सुचः? दोामव्याएतखुच:, होमाय gd सव्वदा. 
याषारथन्तोत्धचः । “इत्या” इत्यमनेन प्रकारण, ‘fea 
पञ्चय, “यज्ञवन्तः” सम्यम्‌ यागं FÄR: N 


8७२  लेशिरोध-ब्र॑ह्मम्रभाशे : 


we) से वरण दति. faeta बरिदर्भाति। 
msg “लं करुण उत जिचे अग्ने at agin afafa- 
वसिष्ठाः । ले वसु सुक्शानानि सभ्त। . यूयं पातः खर्तिनि. 
सदा मः” इति । हे. “अङ्गे”, खं’, अभिछनिवारलात 'वरूखः', 
असि se अपिच, इष्टप्रापकलात, “मिंच:”, अस; व- 
fast.’ वशिष्ठ गाचोत्यक्नाः RAT, “मतिभि:”: मगगोयाभि- 
स्तुतिभिः, ‘ai पोषयम्ति, 'सुपणाजामि', ey दानगयोरग्यानि, 
‘wate धनानि, ते’ afa, सन्तु ‘ae’ सपरिवाराः, “स्वस्मि 
Va: “नः? WRAT, शशा ‘ara’ ॥ 
wy विनियागसवृ': । 

हाचे त Nacsa थुपखाम्वश्वनै वदत्‌ । 

उच्छति verses परिद्याने युवस्िति । 

ऐथु भाग्ये उभे संञ्च 'परिधागीयका भवेत्‌ ॥ 

अथ मीर्मासादाद्शाध्यायश्च ढृतोयपादे afari । 
उद्दिवेव्युच्छयस्थेति दिक्पा वां समुचय:। 
विकश्पर्मा रंक लेक्यादाक़ा रोन्यलतेभ्तिमिः ॥ : 
चूपस्थाच्छयणे ating एष weet प्ते । उेरि- 

ayaat तपिष्टं एष प्थिवीमुपरेण दहेति cere 
माणाय सूपाय Màr Crass अन्तः. पयते। wee 
वनस्यते । ave एथिथा अधीति । अनयो मन्शयोर्युपाच््‌- 
यणे स्मारणमेकमेव कार्ये amaan इति सेत्‌ Aii 
करणमन्त्र swa aA सारथति। Sree छिः 
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अथ. ढतीयं weary) “होता यक्षसराशरसं awe 
Ty: WOW । मानिरवपावान्बयादी र: अक्तिमायथेः प्रथमया- 
वा fatan aarqe होतयंज” [२] इति। देव्यः 
Tar, aina अग्नि विकल्पितदितीयप्रयाजद वं, qa- 
वेद । कोदृशमभ्नि, “गुशस्तं, नभियंजमानादि्भिः wii, 
गरः प्रच मनुव्याणां wate Tart, स॒ च गराशंसास्य्ा- 
fe. गोमि:”, “वपावान्‌” अस्टद्धिमान्‌ ara, गासम्दङ्धि चेः 
hfi: । तथा वीरैः. पृत्रादिभिः, saar wel- 
TMH भवतु TA, नानाविधेः "प्रथमयावा? 
wing, प्रथमता गन्ता, भवतु । “डिरण्ये:', बहुभिः ‘चन्दो 
आहादवान, अवतु। चजमागांय ग्रोप्चरथहिरण्थानि प्रय- 
wired: । वेलाव्यस्थेति पूर्व्ववत्‌ ॥ 

अथ चतुर्थे मनग्तमाइ “हाता aecfafae ईडिते- 
रेश देवाश आवज्षदुता इव्यवाडमूरः ।. उपेमं यज्ञमुपेमां 
देवा gamag maa Wada” इति ‘cw 
उउे्येतश्चामकम्‌, “uf दृतोयप्रथाणदेवं, देवः ‘ear, 
wg ल च देवः’, ईडितः’ चजमागाड्भि; स्ततः, 
Vy, wie SAT ce FAQAT! दूतः” 
दूतवड्धितक्रारी, wang इविधे वाढा, “अमूरः? w- 
सुढ:, स देवः “इमं यज्ञं) 'ढपावतु” उपेत्य रचतु। इमां’, 
३ 'उपादतु', 'देवहूतिं' मदोयं. देवाकागमपि,. ‘अवतु’ । 


वेलित्यारि पूर्ववत्‌ ॥ 


3३ ८2 


२०६ ¦ तेत्तिरोय-प्रा्मबभाष्ये 


अथ पञ्चमं RAR “हाता waa बहिः सुष्टरो- 
ary सदा अस्मिन यज्ञ विच प्रच ग्रथता£ खासश्यं देवेभ्यः । 
एमेनेदद्य वसवो रुद्रा आदित्याः सदन्त प्रिथमिद्सारू 
amaa होतर्यज” [५] इति । “सुष्टरीमा” ज्ञामनवेद्याल 
रणेन ge, afd: नामकं चतु थेप्रचाजदे वमिं, देव्यः “हाता', 
थजतु । ‘AU wat’ कम्बखवन्म्ददुमूत्तिः, स देवः अः 
far मदीये, “यज्ञ”, “विच” प्रथतां “प्रच प्रयता ञ्च” विविधः 
मपि प्रसरतु प्रकषण प्रसरतु | :” Sara, aT 
सुखासगलन MB WR, TAT इत्यंश्वतस्ददुत्यादिगण- 
ann, ‘xe’ aft, “aw अस्मिन यज्ञे, agexricar’, 
“आसद्न्तु' आसोदन्तु। तस्य ‘afefore’, अपि fang 

अथ वर्छ HAAI “होता चचदुर WET: wey 
काषधावनीरुदाताभिजिंहतां विपन्षेत्रि: श्रयन्तां । सुप्राथण 
अस्मिन यज्ञं विश्रयन्ताम्टताटधो वियन्वाउ्यस्थ Frada” 
[६] इति । ‘दुरः’ दार संका: पश्चमप्रयाजदेवता;, तद्र पद्व 
QH: हाता”, यजतु। ताञ्च, “कव्या; महतीः fear: बा, 
‘SIS? कवाटवतीः, दा राभिमामितात्‌ अकोायधन्वनी: बा 
सुछिद्रेधावण्ति ताः काषधावन्यः तद्धिपरीताः, दारः “उरा- 
ताभिः’ faqad fafai, 'उच्चिइता' SHA । “पचो- 
भिः? पार्शेः, fanami विविधं sents “अखिन्‌ ae, 
“सुप्रायणाः? सुखेग प्रापणीयाः, WATIN: wae बत्यस, 
यज्ञस्य वा agfam:, fanani विविधं Sant ॥ 


३०८ ` तेत्तिरीय-आझथभाच्य 


अथ नवमं Aware) “इता यछत्षिखो देवीर पसा- 
ayan अछित्रमद्येदमपस्तन्वतां । fav देवीर्देवमपा- 
वियंत्वाव्यस्थ Frauen” [८] इति। दडा सरखती भार- 
Tater: ‘fae? अट्टमप्रयाजदेब्यः, aquai देख: 
“हात”, यजतु | कीदृशो देष्यः, “अपसामपस्तमा:' अपला- 
sz: sAn तेन तदतीरुपखच्धन्त, wet saat 
मध्ये अतिशयेन क्वत्यः, तादृश्यो ge “ow अस्मिम्‌ 
दिने, qgar अस्मदीयं कर्षा, अच्छिट्रं! वेकख्यर दितं 
यथा भवति तथा, “तन्वतां? सन्पाद्यन्त, किञ्च देवीः’ ता 
देव्यः, 'दवेभ्यः? Save, “wa: warts कर्षो, 'देवं देव- 
ate, अभिमतफलप्रदानसमथे, gaat वियंत्रिश्धादि 
qaaa i 

अथ दभमं मन्धमाइ। “हाता चत्तत्वष्टा रमचिटुम- 
पाकर रेताधां विश्रवसं थशोधां। पुरुरूपमकामकध्रंवर 
सुपाषः We: स्यात्‌ सुवीरा वीरेवेंलाज्यस्त Cada” [९०] 
इति। ‘aur नवमप्रथाजदेवः, तद्रपमग्रि देवा; rw, 
थजतु । कोदृशं wen, 'अचिषुं’ efai, weer 
fed, स्थिरमित्य्यः । 'अपाक' ward, प्राशभित्यथ:। TA- 
at रेतः पत्रादिवीजस्त यजमान धारथिंतारं, ‘fanai 
विविधकीकियुक्र, awt चजमाने यशसो धारयिवार, 
“पुरुरूपं' बञ्जरूपं, “अकामकशंग' कासानासगाजविवारं, 
सास्मिन्‌ यजमाने “पाषे;' धनादिसब्दद्धिलिः, “etre: खात्‌' 
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सृष्टपोषका भवतु । at? पुत्रादिभिः, “सुवीर:' शेभभनाप- 
दयप्रद:, भवतु । वेलिति gA N | 

अथ एकादशं मन्धमाइ। “हाता यच्षनस्पतिमृपावः 
सचत धियो जाष्टाररजशमत्ररः। wera खधितिकेतु- 
we देवा देवेभ्यो चव्यावाड्‌ Ima Iaia” [११] 
दृति। वनस्पति! युपाधारन्हतं दशमप्रयाजदेवतात्म क मग्निं, 
रैयः “हाता', यजतु । "धियो Arere बुद्ध; प्रोषयितारं, 
सत्‌? प्राः अमिता, गरः? परुषः, “उपावखचत्‌” wee 
वुपलेगापावसजत, ' संथोजयसित्यर्थः। ` किञ्च स॒ ara- 
fata. “स्रधितिः’ खधितिमान्‌ यूपः, खधितिना der 
रर्थः । waar war विहिते कालविशेषे, “aw अस्मिन्‌ 
sufe, ‘eer अस्माभिर्दीयमानं ta: खड्यतु। किञ्च 
सः Fay वनस्पतिः, ‘aa: Tare, “ea इवो षि, 'अवाट! 
awe । वेलित्यादि पूव्ववत्‌ ॥ 

अथ दादशमग्तमाह “erat wacfay खाडाज्यस्य 
खादा ATA: खादा स्तोकानाए खादा खाहाशतीनाए खाडा 
इयसुकीना । खादा देवाश आज्यपान amfi होचा- 
वाला अग्न आज्यस्य वियन्तहातयंज” [१२] इति। tsa 
ज्वाइाशब्देदित उत्तमप्रयाजदवाग्मिः तं देव्यः “होता, 
वबतु । तदग्मिप्रोत्यये “wee, खाछतिरस्त, मेदोारूपस्य 
मांसविज्ञवस्ट खा छतिरस्त । 'स्ताकानां’ खजाना, खा छतिरस्। 
ख़ाहाळतीगां” खा डाकारे जादीयमानागां सब्वा छतिट्र थाणां 
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मध्या 'धमव्तन azar ging.) मन्यामि धोगिदत wy 
wary । देवचा च छृणुद्यच्यरः” [२] इति। चे त्मणपात्‌', 
नामका हे “खुजिक' शोामनल्याल, We’ aww, “यागाम? 
फहप्राशिद्देकन, “पथः” मानाम्‌ इविखंदकान, “मध्वा! मधना 
रसेक, WNT? शग्यक सच्छीकुव्यंगु, ‘ATM खादूकुर) 
fey “मन्मानि' ater अस्माकम्भिश्रेतानि, Nfa 
कक्ोचनङड्िमिः, ‘war’ agh qin, “उत” “अ- 
पिच' (यज्ञम्टन्धम्‌? यञ्चमपि wag gaa, Art w 
weit थञ्चमपि, देवचा wee Vag कुर ।। 

अथ टतोयामाइ। rraga महिमामसेधा उप 
सवाभ umma थंजञेः। ते wa weer firs: । 
CUS दवा छभयानि इव्या”” इति। “गराहंस'भामकर्य अग्नेः, 
दिमाग” आाइावयं “उपस्ताबास” उपेत्य wal MEIT, 
‘et ऋलिगयणमाभात्रां, सम्बन्धिभिः “यक्ञे;', ‘wove’ 
qina, एवं werd wa सति ‘tan’, ‘उभयानि 
Wer आव्यप्राडाशलक्षणानि दिविधानि इवीषि, “aca 
त्राहर का । कोडू शा देवाः, 'छुकतवः” शोभगथज्ञा:, ga: 
RET, faa घाः’ marat धारयितारः। दितीयदती- 
Aadria: अधिकारिभेदेन व्यवस्वितविकश्पो द्र- 
हक: | तथा चापस्त आह, गशाशश्सा दितीथः प्रयाज 
Syan} तगूनपादितरेर्षां trarerfata || 


अथ अतुर्थी माह । “श्राणकान ईडी arg) sere 
22 
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वसुभिः सजाषाः। लं देवादामसि ae हाता। स ware 
fear यजीयान्‌” [४]इति। इ “अग्न, ‘लं’, आयाहि’ अस्मिन्‌ 
कर्मण्यागच्छ | MEK, MTNA? देवागामाङ्काता, 
‘iq wer, “वन्यय' नमस्कायी पि, “वसुभिः' देवे, 
“सजाषा:' समागप्रीतिः, हे “थक” Ws, “देवानां', हाता’ 
argtat, “अस', ‘a a, ‘vary देवाम्‌, afa’ यज, 
दूषितः” अस्माभिरध्येषितः, प्रार्थितः, “यजोयाम्‌? arag- 
qfar यष्टा ॥ 

अथ पञ्चसौमाइ। “प्राचीनं बहिः प्रदिन्ना via वलो- 
CH ठज्धते अग्रे wet) व्यप्रथते वितरं वरीयः। देवेभ्य 
अदितथे स्थानम” [४] इति । यदिदं प्राचीन? प्रागयलेगा- 
any, ‘afe:’, अस्ति तदिदं “प्रदिज्ञा' प्रकर्षण दिश्यसागन 
sree, 'एथिय्या:” LENA, TT: आच्छादनाथे, VE- 
अग्रे' प्रातःकाखे, “wer: आच्या few: सकाशात्‌, TAN 
आहियते। तथा च मन्धान्तर, त आवहन्ति कवयः पुर 
स्तादिति। तच्चाइतं बदिः देवेभ्यः’ Save, “अदितये' aat, 
“वितरं? विविधं, 'वरीयः' अत्यन्तश्रेष्ठं, “सान” सुखं, वधा 
भवति तथा “व्यप्रथते! वेद्यां sea भर्वात॥ | 

अथ पष्टोमाइ। “व्यचखतोरुविया विश्यन्ताँ। पति 
न जनयः इरम्भमागा:। देवोदारो एहतोविश्रमिन्वा:। ae 
भवथ सुप्रायणा:''[६]इति। या ‘दार’ देवताः afar ताः अखिग 
कर्षाणि 'विअयन्तां” विभेषणस्थिता भवन्स, कोडू म्लः, TT 
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कंश्तारे।, ‘arta ज्योति: प्राच्या दिशि होतं are 
manfi, nfe प्रशहेनेषदिद्मागंण ferae कि 
airgit ॥ ह कड १ p we í 
आच्च AARTE “आ नो यक भारतो MAA -ÉR 
समखदिरि चेतयन्ती । तिखेो:देवीगंहिरिद? खान । सरखतो 
स्वपसः acre” [e] इति। 'आरव्याख्या दको’, नः? we 
दीं, ‘aw, ‘ae’ चिम, एतु’ आगच्छतु ‘ow अस्मिन्‌ 
mAN, rag -“चेतयन्तें' यथा AAA aranse 
सिति जागाति acenarfa, ‘core देशी 'चागच्हह । 
तथा “बरसतो', चागच्छतु। VAN: 'श्तिसेरे व्यः’, “क 
यसः’ प्रोभगकर्णाणः, ‘Are’? सुखकर, ‘इर किः’ इमं घ 
आसद्ब्स’ प्राश्ुवका | 

अथ दग्रभोमाइ। “य इमे द्यावाश्णिषी जंनिची । कूपे 
रफिशशहुवनानि few तमद्य इरतरिपिते! यजीाग्‌ । हव 
लष्टारमिइ afa विद्ान्‌”[१०]इति। “यः? wat रेवः, जनित्री 
विश्वस्थ जनविज्ञा, ‘ca द्यावाष्टथिय्यो”, ‘ea; देवतिबंधम 
नुस्याद्चाकारेः, अपिश्शत! रूपयुक्रान्धकरोत्‌। तथा “बिश्व. 
भुवनानि’ सव्याणि श्टतजातानि, अपिशशत! रूपयक्षा मकः 
रात्‌। हे “हातः’, “यजीयान! यद्टुतमः, ल “विद्वान्‌? whew 
am, “चितः? अस्माभिः प्राथितः, we? अखिन्‌ दिने, ‘KV 
कर्मणि, “त लट्टारं, ‘ea’, ‘यचि’ यज॥ 

अथ एकादशीमाइ। “वपाक्डजक्मम्या ससखन्‌ । देगा 
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नां पाथ ऋतुथा अवोंषि. anata: अमिता देवा अनिः । 
शरश इव्यं मधुक शतेग? ६९१] कृति RRN: धपः, 
war आत्मेव परनि र पेचथेक ऋ तु-थर तत्त हुरोर, Sat, 
TE पएउ खच यझक, अन्यानि च “'इवी फि, ‘wr स्यन्‌ 
प्रकाशयन, :'सवावद्धज़तः दवेन्य: wey । किञ्च. Grow 
‘Wes: wise, we ‘ata rfam, Asfa 
इनिः? अनिर कः, 'एसे wa Sawer mute gin, ‘RR, 
ER ETE t | 

अथ MERR SARAT: व्यमिमोत wey). अधिः 
दुवानासभवध पुरेश्या: | अस्य इ ठः IRRE वाचि। खादा- 
छतर RRE देकः” (९९३ इति। 'सञ्चेरजातः” जातमाच 
इक अयं ‘af’, ‘aw, “अमिमीत” िशेषेयात्यादयति | 
waranty: “दकाया, . मध्ये "रोगाः? अथमयामो) 
मुः, sa aR प्रशष्टाया wiet दिनि, स्थित 
wae यज्ञनिव्यादकस्य, ‘NS’ आइवनोयाल्यल, “हो तः! 
चने, काचि' मात्रपक्ित. WTS, : सा हाशतं? स्वाइाक्रारेण 
wet, “कर्क, wa Car’, 'त्रदन्त' सक्यन्त ॥ 


व इति ढतोयो$नवाकः । 
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“ऊरू”, मलयुक्ता कुरुत। “अरू' पञ्चाः, “ae: वक्रा पार्श 
wife 'षडविश्ञातः”»अवन्ति,ता: सब्वा; अम हुया! अनुष्टानक्रमेश 
खस्थागगतानि, 'उच्चावयतात” उद्धरत। 'गात्रं गाच’ सर्न 
स्थावदानीयमज़ुं, श्रनूनं छणतात” अविकलं कुरुत। ST- 
ware परीषगूदगस्यानं, “पार्थिवं खनतात्‌’ एचिवोसखस- 
मवटं खनत “var रुधिरण, “रक्ष: ay gaara’ fafaa- 
ered राचसादि संयाजयत। “अस्थ' पज्ञाः, “वनिष्टु” 
गदसदृशमातं मांसं, “ माराविष्ट'!खन fad माकुरुत | “उरूकं 
मन्यमानाः? पक्षिविशेषाकारमवगच्छन्तः, 'ऊलूकसदूशं वनिष्टु 
तथेवाद्ररत न तु मध्यतः fas कुरुतेत्यर्थ: । ‘a: quaii 
gaat, सम्बन्धिनि ताक’ प, ‘are तदोयापत्य, १ 
“रविता” शमयिता, ‘aq’ गेव, qag “रूयात्‌” यथा we 
ect क्रियमाणे भवतां ze पु्पोचादिनिमित्तं रोदनं ग 
भवतीत्यर्थ:। दे 'अमितारः', देव्या arag हे “afi 
तेषु मख्यदेव, यूयं wasfa ‘adie विशश्वनादिना पहं 
संस्करुध्वं | पुनरपि विशेषाकारेणाच्यते । “सुशमि! सुह 
waa शास्त्रोयविश्रसनं यथा भवति तथा, ‘este पश 
शमयत, संज्ञपयत, हे “भिगे”, इतरेः सह यूयं सर्जे“ 
स्वया शमयत। म द्वपचरितं wat कुरुत। क्रुर 

मला तदुपेक्षणं माग्दिति पुनः YATA ॥ 

कल्प: । अथाणेतं जयं जपत्यभिंगुस इति । र 

“अभ्रिग्धापापथ | उभा देवाना शमितारो। ताविमं 
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yat प्रविद्वाट्रसी यथा eure अयणं तथा aur’ 
इति। याऽयम्‌ “अभ्रिग'मामकः देवः ay अपापनामकः' तो 
‘ear’, देवानां”, मध्ये 'ब्रमितारेए farara wearer, “ता? 
उभा, इमं oy’, “श्रपयतां” wad पाकं कुरूतां। कीदृशे 
wa यथास्य अपणं तथा तथा प्रविदांसा' येन येन प्रकार- | 
we ot: अयणं भवति तं तं प्रकार प्रकर्षेण जानन्तो | 
अच मोमांसा। नवमाध्यायस्थ हृतीयपादे चिम्तितम्‌ । 
अविकारो विकार वा स्यान्मोधपतिश्रब्दयाः | 
विकारे खामिदेवार्थ एकाशी वाग्तिमेऽपि किम्‌ ॥ 
खाम्यथा देवताथी वा स्यादन्याव्यत्ताऽ्रिमः । 
अर्थसत्तादिकारऽज दावी अब्दयाइईयोाः ।। 
मम्तेक्याद शं एकोऽत्र स्वाम्यस्मिन ज्याययाब्दिता। 
देवाथाभोदेव एका5घिष्ठान दे दिघेरणं॥ 
rates गदस्थादाविदमास्तरायते देव्याः शमितार 
Mara आरभध्यं। उपनयत मेध्या दुरः। आशासाना 
केधपतिभ्यां मेधमिति’ । शाखान्तर मेधपतये मेधमिति । wa- 
, कड । ब्रमितारः’ पशइघातिनः, दिविधाः, देव्या arag, 
सम्बध्य होता कत्त व्यविशेषाशिद्शिति। प्रारम्भः 
» मेधो यज्ञः तद्योगात दुरःपदाथान्‌ filaa, 
'इहानयत। कि gam; यज्ञपतिभ्यां यज्ञपत - एवायज्ञ- 
warn दूति तचेकवचगागन्सस्य दिवचनान्तस्य मेधपति- 


अख बचुपशएयुक्रासु anaaga ऊद्दो वेति संशय: । 
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दिपदिकस्थ ढतोयेकवचनाम्तस्य प्रशसति रूपं भवति। तञ्चा- 
सेव्याचकं । तदेतत्‌ केनचिट्ठाह्मणवाकोगानचते, दशप्रया- 
जानिष्ठाहदशासमाहरेदित्यसिव्वेजास career इति। a- 
यमसिवाक्वाञ्क्दनदेतु:, तस्माहष्टायलाभादसिः wears 
wary इति चेत्‌ । मेवं | शंसुस्तुतावित्यस्माद्धाता रच मत्यत्र:। 
प्रशसावित्यस्थ दितोयादिवचनान्सस्थ शब्दस्य छान्दसं T- 
RITA आकारादश च छतेप्रशसेति भवति। वाह: na- 
We नाम कार्ये, प्रशस्तो बाहू कृणतादित्युके निःशेषेयोड़- 
Wat | वाहु इत्येतादूशा दृष्टाया लन्वते । मात्र छेदमसाध- 
गलमसे: सम्भवति। स्धितेस्तत्माधनलेग विहितलात्‌। aaa 
स्तुतिरिवाख अब्दस्यायं:। तथा गति aregel TEIN- 
म्तलेम प्रशसेति पदम'हगीयं । त चेवान्यच्चिन्तितं । 

घड्विंश्रतिवे क्रयास्सेत्थ मृ हः Wear ea | 

ऊहेऽपि वचनान्यवसमखेत्यावशते$यवा ॥ 

षड्विंशतेस्त नाभ्यासः समश्याक्तिभवंदु त | 

WAT करणलेन दृष्टलाभाक्षदू इनं ॥ 

सञ्चायाद्च पशेयंक्रवेद्धिणां मुख्यताघशात्‌ । 

अमी पक्षा डि यञ्यन्ते दासता अनष्ठेतिश्रेषतः ।। 

अभिगुप्रेषे वाक्यमिट्माकायते, पड्विशतिरस्स aga: | 

ता अन॒ुष्यास्याववतादिति। अयमर्थः। वद्धया वक्राणि पाई 
स्थोनि तान्यस्य पशा; पड्विंशतिसझ्लानि, एकेकखिन्‌ पां 
चयादशानामवस्थितवात्‌। ताख बद्धी रग॒छ्यागृष्ठा यागकरमेद 
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तं माराविष्ट तख लवणं माकुरुत। व्यत्ययेन लकारख रेफः। 
कि कुवंन्तः,उरूक मन्यमानाः वनिष्ठावलूकबद्धिं Fart इत्यर्थ 
अत्रारूकशब्देन काकविराधो कखिदुरूकनामा पक्षिविधवा- 
भिधीयते। कुतः, रलयोर विशेषात, wag: wag: रामाद 
लामानीत्यादिदर्शनात्‌। उरूकशब्दः सादृश्यलक्षक:। पर्चि- 
agi वनिष्ठ विवेकेन मन्यमाना माराविष्टेति वाक्यार्थः | 
तस्मादुरूक: पक्षीति WA RA । -उरूकशब्देनाच वपा ख- 
च्यते। कुतः, वनिष्टसन्निधानात्‌। सति fe सलिधावुरूकत- 
भ्राण्तिवंनिष्टा सम्भवति। afr” खवनमच निविक्षते। 
उरूकं मन्यमाना वनिष्ठ माराविटेत्युक्तवात्‌। वपाखवन- 
काले wre वनिष्ठार्यक्ववन तस्य निषेधे सति दृष्टाया 
खभ्यते। श्रान्तिनिवारणस्य दृष्टलात्‌। aqa तु वनिहो- 
खंवनमेव wife तच्चायक्त, इदथाद्यङ्गवल्वितब्यत्वात्‌ । व- 
fga षडवतं सम्पादयतीत्याद्यनुष्ठानविधानात्‌। ततो 
खवमनिषेधस्य समवेतायंतेनादृष्टाया मन्त्रपाठः ग्राप्नुयात्‌। 
तस्माइपावचन उरूकशब्दा यद्यपि वपायामप्रसिद्धः NRT- 
aya विश्तीएंमका मेदे! यत्रेत्यवयवार्थदारा मेदखिनां 
वपायां युक्त Seam: । एवं सत्यनेकवपासु विद्यतिखेक-. 
वचनान्त ZERIT ऊहनीयः N 


afa षछोा$नवाक; il 
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अथ सप्तमीम्टचमाइ। ”त ला वय सुधियो गव्यमध्रे । 
सुक्षायव ईमहे देवयन्तः। a विज्ञा अनया दीयान: । दिवा 
अग्रे grat रोचनेन” इति । है ‘wn’, ‘सुधियः’ शेभन- 
बड्ियक्ताः, “सुख्चायव:” सुखमिच्छन्सः, ‘देवयन्तः’ देवानि- 
च्छन्तः, ae’, 'गव्य' सब्वेदा मतनं, “तं ला! तादृ wale खां, 
Ra? प्राशुमः, भजाम इत्ययः । दे “अग्नेश, ‘seat tre 
मेम” मइता प्रकाशनेन, ‘दीद्यानः? प्रकाशमान:, ‘a’, ‘faw’ 
सव्वा; प्रजाः, "दिवः? यातमानान्‌ सगादिलोकांख, “wre: 
मयसि, प्रापयसि ॥ 

अथ. अष्टमीम्टचमाह । “faut कवि विश्यति maitat | 
निताशनं हृपभं चरषंणोनां । म्रेतोषणिमिषयनं पावकं । राज- 
mafi यजतः रयीणाम्‌’ इति। Cay इत्यनवत्तते। अद्मि’, 
tae प्राभुमः। कीदृशं, “शश्वतोनां' निरन्तर प्रहन्तोगां, 
‘fant? प्रजानाँ, पालकमित्यध्याहारः। अतएव "विश्पतिं 
प्रजाखामिनं, “कवि! विद्वांसं, “निताशमं? waat वितरां 
इन्तार, चर्षणीनां’ मन॒स्याणां, 'छषभं' कामाभिवर्षक, “प्र 
तीषणि' प्रष्ठष्टाया cata: समितारं दातार, ‘cee’ 
अन्नं कुब्वेन्तं, “पावक' शाधक, “राजन्त' QART, “'यजतं 
थजनीयं, 'रयोणां' धनानां, दातारमितिशेषः n 

अथ नवमीम्दसमाह | “सा WA दजे जअभमेच at: wa 
आमट्‌ समिधा इव्यदातिं य आहुतिं परिवेदा नमामि: | 
विश्वेत्‌ स वामा दधते लात” इति Uwe, 'चः', ‘मत्तः’ 
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TRIM अवत सचोभि:। इमेन ते रग्सय: Beet afa: 
सपित्व पितरा म araa” इति । ह “वकबाहू' वक्रायधपाषो 
इन्द्राग्री, “आभरतं' धनमाहरतं, इत्य च ‘fafa’? संस्कु- 
रुतं, शचीभिः” स्वकोयनत्रक्तिभिः, अवतं’ अस्माम TA | 
‘ay अस्माकं, पितरः’, Afa येः, ‘gue’, रस्मिभिः, 
'सपिलमायन्‌” wafers प्राप्ता: । ते’ “र्यस्य र सयः”, TAT 
इम एव, भवदधीना awa । अतः faafaa पाख- 
यत ॥ 

अथ ग्रेपमाह। “हाता wefearm । ळागस्य दिव 
आत्तां we मध्यतो मेद SRA पुरा Tera: पुरा Teta 
शभः। घस्तां मुनं। घासे अज्ञाणं यवसप्रथमागां । सुमत्‌ 
क्षराणाए भतरुद्रियाणां। अझिव्वा्तार्नां पोवापवखनाबां । 
qria: आणितः सितामत उत्सादता:। अङ्गादङ्ञादवत्ताबां। 
करत VARTA | जुषेता£ इविः। दात्य” इति। दथा 
“हाता”, 'यक्षत्‌’ पूजयतु हे ‘oxi’, युवा “हविषः' 
हविन्हतस्य छागस्य’, ‘aaa’ मध्यदेशात, “TRA मेदः? उ- 
wa सम्पादितं मेद:प्रसतिसारं, “ay अस्मिन्‌ कर्षोणि, 
‘amt gaat ‘Sina: प्रा” Tear Tine: पू, 
रक्षांसि यावश्लेपप्नन्ति ततः पुरा, तथा 'पोरुषेब्या ग्रभः पुरा' 
पुरुषसम्बन्धिने। award पुग्नै, विरोधिनः पुरुषा यावद्रुदीला 
म गच्छन्ति तत; qaaa, “नुनं घस्तां’ अवस्सं भुज्यातां। 
Wa भच्चन्ते इवो व्यस्मिम्‌ क्षणोति घासा यागः तखिन्‌ 


३ काण्डे ईं प्रपाठके १९ अन॒वाकः | ४१५. 


tar! उपावसक्षदित्यस्य: | वनस्पतिः’, देवः “एवं करत्‌' 
उक्रप्रकारं करोतु। इदं ‘Ufa’, च “जपतां!। दे मन्य 
Qa, तदर्थें याज्यां पढ ॥ 

अथस्विष्टत: परऽनवाक्यामाह। “fant देवार SN- 
ता यविष्ठ faaty way 'सतुपतर्यजेद । ये देव्या अति- 
वशेभिरश ay हादणामस्यायजिष्ठ:” इति । हे 'यविष्ठ' ua- 
तमाग्ने, “उश्रतः? कामयमानान देवान्‌, पिप्रीहि’ अतिशयेन 
प्रीबय। हे “ऋतुपते” खयात्मना कालपरि पालक, लं “ऋतम्‌” 
काखविश्ेषाम्‌, “विदान' जानम्‌, THe । तस्पात्‌ ‘cw उचिते 
काखे, “यज? देवेषु भव। ‘A देव्या efan’, सम्ति, अग्नि“ 
होताश्रिना ध्वर्य afzag आखाताः, तेभिः’ A- 
रेंथे: Bx, ‘aa’, स्थ’ खजसानख सम्बन्धिनः, “हाढणां' 
vfat मध्ये, “आयजिष्ठ' सव्येता यदुतमाऽसि ॥ 

अथ प्रेवमाइ। “दाता यचढ्ग्रिट खिष्टरुतम्‌। अवाड- 
fifearfrararre इविषः प्रिया धामानि। अयाडनस्पतेः 
प्रिया पाथाष्टसि। ware देवानामाज्यपार्मा प्रिया घामा- 
नि। यक्षदग्नेदातुः प्रिया धामानि। ae महिमामम्‌। 
आयजता सेख्या इषः। Beta से अध्वरा जातवेंदा; | 
बवता इविः। होतर्यज” इति। देव्यः “हाता”, “खिट्टछतमग्रि', 
way । 'द्न््ाग्रियाः”, सम्बन्धिनः छा गरूपस्थ', “इविष;”, यानि 
प्रियाथि स्थानामि maaa, अयाद्‌’ पूजितवान्‌ । तथा 


“वनस्पतेः', प्रियाणि ‘qraife जलानि, इवींषि वा, “wate” 
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श्‍्येयं। हे faem ag’, ‘fan.’ sfagerafeae, wa- 
रस्य’, सम्बन्धि यत्‌’ इविः, अस्ति तत्‌ “ग्रस”, 'व:' अश्रान भच- 
य। ‘Slay हामकत्त:, 'पावक' शाधक, ‘ary TAAN, 
एतान्यग्रिविषयाणि विशषणानि । “हि! यस्मात्‌, तं “यज्या 
यागस्य कत्ता, तस्मात्‌ “War waste यज्ञ, “मदिना” म- 
fear, यजासि” देवान्‌ प्रोणयसि । “यत” यस्मात्‌ कारणात, 
faa: fafwer wafa | तस्मात्‌ कारणात्‌ है 'यविष्ठ' युवतम, 
“ग्रथ? “ते तव, “या इव्या' यानि इद्यान्यस्माभिर्धो यन्ते तानि 
सव्याणि, “aw खीकुरु॥ 
इति दादशोाईनवाक; । 


अथ चयादशाऽनवाकः | 

दादभे इविवंनस्पतिखिष्टकर्तां याज्या अभिद्धिता: । चयो- 
दशेऽनुयाजानां मेजावरुणप्रेषा GYR) कल्प: | यदा जा- 
भाति देवेभ्यः Tafa तम्मेत्रावरुणाः Raa Zi वेः 
सुदेवमित्यय होता यजति । देवं वहि:। वसुवमे वसुधेवलं 
वेलिति। तमेव व्यतिषज्गमत्तरेणेत्तरेण Rarau: प्रेषा- 
त्युक्षरेणाक्तरेण दाता यजतीति anfaani प्रेषाः, 
उत्तराऽनुवाक याज्या: । प्रेषाणाँ मध्ये प्रथमं प्रेषमाह। “देवं 
बचिः सुदेवं देवे: स्थात्‌ सुवीरं वीरेवंस्ता टंञ्येताक्तोः प्रश्निये- 
तान्यान राया afewar मदेम वसुवने वसुधेयस्य aq यज” 


४२६ वेक्षिरीय-ब्राह्मव भा य्ये 


अथ पञ्चरशोऽमवाकः | 

चतु द्‌शेऽमूयाजानां arat अभिहिता: | पञ्चरशे खक्तकवाक- 
विषया मेचावरुणप्रेपाभिघीयते । कश्प:। यदा जानाति 
सकवाकाय um प्रेग्येति aaau: प्रेव्यत्यञ्मिमद्तेति। 
Uses । “अ्मिमद्य हातारमदणीतायं यजमानः पचन पक्ती: 
पचन्‌ परोडाशं बभ्रखिम्ट्राद्मिन्थां emg खपस्था अद्य दवा 
वनस्पतिरभवदिग्द्राग्मन्यां कागेगाघस्तान्तं मेदस्तः प्रति पच- 
ताग्रभीष्टामवीढघेतां पुरोडाशेन लामद्र्ष आवेयर्षीछां व 
पाट्‌ ट्णीतायं यजमाना TEW आसक्रतेभ्य एष मे देवेष वसु- 
aaga इति ता था देवा देवदामान्यदुस्तान्यक्या आ च 
शाखा च गरखेषित्च हातरसि भट्रवाच्याय म्रेविता आववः 
खकवाकाय war अहि” इति। “ae? अस्मन्नि, “अवं 
यजमानः? uft, एव “हातार? शामनिष्याद्‌ क, ‘wean’ । 
कि कुव्वन्‌, ‘om. पक्कत्यानि walle, “पचन्‌”, तथा qit- 
डाम’, faite ‘qe, तथा ‘rmat, “छागं”, यूपे 
‘avy’, “अद्य' अ्रसिश्ञहनि, aren: “वनस्पतिदेवः”, “इरा 
frat’, ‘aria, fafaa acura ‘gue सुखिरा 
fe खितिरभवत्‌, ‘a wg, मेदस्तः’ वपाया आरभ्य, M- 
ax ‘weal’ अभक्षयतां। “पचता' पक्कानि सम्दाबि 
Aa, “प्रत्यग्रभीष्टां' cant प्रतिग्टद्दीतवन्ता । किञ्च M- 
fern wene आत्मानं, अवोटबेतां! wanaat! 
surfer कर्मणि ह wy अतोखियदरर्शिग हातः, ‘at’ 
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पयः। पयसेवासी पयाऽवसुन्धे। WATS इविषे वक्षाम- 
पाकुय्णात्‌। सेव तत; प्रायसित्तिः” इति । दधिपयसारुभवो- 
Tart सायं प्रातद्यागतानभयविधानपि “देवान्‌, भागही- 
मान्‌ करोति । अतस्तत्‌परिहारायेन्द्रदेवताकं शरावपश्च- 
कपरि मितत्रीडि निष्याद्य आदनं निष्वेपेत' । तस्राद रारो 
दनात्‌ प्ये 'देवतानां', मध्ये मुख्यम्‌ “अ्थ्रि', अष्टाकपाहेग 
पराडाशेन 'यजेत्‌’। तेनाश्रिप्रमख्या: 'देवताः?, TT एव 
प्रीणयति । काखिद्दवता अझ्िमेदानवक्ञन्ते अन्याः”, तु इषः 
मव, इविईयेन द्विविधा अपि “ताः? तान्‌ प्रोणयति। पया वा 
इत्यादि पूर्व्ववत्‌ ॥ 

यदुक्तं खकारेण, यस्थ AYU पल्यनाखस्भुका खात्‌ 
तामपश्ध्य यञेत। जघनेन वेदिमन्तर्वेदि वा दइएस्वं संगइगं 
सुणीयाद्यरा त्रिराजीणा स्थादथेगामुपक्येतामुहमस्जीति। 
तदिदं विधत्ते। “श्रद्धे वा एतस्य यज्ञस्य मोयते। वस 
अत्येदन्‌ पल्यनालम्भुका भवति। तामपरुध्य यजेत। समेव 
यज्ञेन यजते। तामिद्ररोपक्कयंत। wawafai सा लम्‌। 
ATERI Bad ARI सामाइम्‌। अक्कम्‌। तावेहि सक्ष- 
वाव। सइ रेता दधावहे। पशसे पाय awa राव- 
स्पोषाय सुप्रजास्वाय सुवीय्यायेति। अद्ध एवे नाम॒पङ्यते | 
सेव ततः प्रायखित्तिः” इति । mA यागानहानदिने 
यस्य यजमगस्य पत्नी अनालम्सुका स्पछुमयोग्या रज 
खला भवति, एतदोयस्थ ‘awe’, श्रद्धः? एका भागः, 
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“gfe aT जहुयात्‌। अप्रजा अपशएर्यजमाणः श्यात्‌ | N- 
मायतने निनयेत्‌ । अनायतनः स्यात्‌। प्राजापत्ययचा वी” 
कवपायामवनयेत्‌। प्राजापत्यो वै वल्मीक: । यज्ञः प्रजापतिः | 
मञापतावेव यज्ञं प्रतिष्ठापयति । भूरिव्याइ । भूतो वे प्रजा- 
यति: । भृतिमेवापेति। तत्छला । अन्यां quar पुनदधीतव्यम्‌। 
सेव ततः प्रायश्चित्ति:” इति। ‘famed विश्वन्दितं अपशारि 
काले पाचाइहि: पतितं, तेन अवशिष्टेन इविषा किं होतयं 
किम्बा लडविरम्थायतंभादन्थत्र निमयदिति चिन्तंगोयं। अन 
Wary यजमानः”, TITHE: स्यात्‌ । अन्य भ शिनयनपचै 
ग्ट्दरहितः स्थात्‌। तदुभयदोषपरि हाराय 'वस्कोकवपाचां', 
मापते गलद तानीह्युचा तत्‌ 'अवनयेत” | वल्मीकस्य प्रजापति- 
aq, वुप्रायञ्चत्तित्वात्‌ प्राजापत्यत्वं, यज्ञस प्रजापतिरुटला- 
TART । अता TNS तदवशवनेग वल्मीकरूपे प्रजापतावेव 
प्रजा प्रजापतिरूपं यज्ञं प्रतिष्ठापयति। यता “भारिति', मन्न 
णापतिष्ठत सचावाचिनोा ऋूधातारुत्पत्र: wens aaf 
प्रजापतिमाचष्ट। तदुपस्थानेमे्चर्थमेव प्राप्नाति agawa 
पनरभ्मिहाचार्थम्‌ ‘wai? गां, ‘quar’ होतव्यं’, ‘सेव’ तथा- 
विधा क्रिया, ततः? दाषात, अपगमहेतुः ॥ 

यदुक्तं सचकारेण यदि कोटोवपश्चेत मध्यमेभान्तिमंग बा 
पखाद्रपर्णन महो या: शिवो चं ग थावाएचिथथक्षान: परिः 
धिनिनीयान्यां दुरध्या पनजेुयाद्चरि सा्ास्यमन्यदा नमः 
चेरिति। तदिदं विधत्ते। “यत्कीटावपस्नेन जुह्यात्‌ T- 
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अश सः”, उभयोर न्यतरत्‌ “अपरूपं', भरीरे प्रादुभ॑वेत्‌ । दोष- 
दयगिडत्त्यये 'मिचाजमा निति" aay जहुयात्‌ aeaa- 
मर्थः, यायं “मित्रा'ख्यो देवः सोऽयं “प्रजानन्‌” ततत्तव्वगया- 
मथ्यं प्रकर्षण विदान सम, 'जनाम्‌”, स्वान्‌ ‘कल्पयति’ इृष्टरा- 
धगसमथाग कराति। स च faw’, “प्थिवों दाधार” 
“उतद्याम', अपि “दाधार”, द्यावाष्टयिव्यादाद्ये छतवानि- 
व्यर्थ:। किञ्च स ‘faa’, ‘edt ममस्यान्‌, “अनिमिषाः' 
निमेषर हिताः, आलस्यरद्दिता यथा भवन्ति, तथा afa- 
चट्टे! अभितः स्थापयति, वाधयतीत्यथंः। बोधप्रकार एव 
स्पष्टीक्रियत । चे मनव्या: सत्याय’ अवितथाय, कर्म्मंफलाद, 
“घृतवत्‌? घृतपृणं, ‘wa’, ‘aera’? जुकृतेति, एवं सति aà, 
देवतामुखेनेव “एनत्‌? इविः, कल्पयति’ अदवर्षेण देव रहितं 
करोति । तत्कलेत्थादि पुर्ववत्‌ ॥ 

यदुक्तं UIST) यदि पवंस्यामाङुत्याश हुतायामत्त- 
राति स्कन्देशदिवाक्षरया एव्वामभिजुद्घयाद्चच वेत्यवनखत 
इत्यादि। तदिदं विधत्ते। “यत्‌ पव्यंस्ामा त्या हुता- 
यामुफ्तराहुतिः Bead दिपाद्विः पशएभियंजमानो saa 
यद्त्तरयाभिलुद्कयात्‌। चतुष्पाद्भिः पश्एभियंजमामो qa 
यत्र वेत्थ वनस्पते carat गुहा भामागि। तच wart 
गामयेति वनस्पत्ययचा समिधमाधाय । द्वष्णोमेव vas- 
sari वनस्पतिमेव uyari चागातं चाहुती विदा- 
धार । तत्कूला। अन्यां grat पुनद्धातव्यम्‌ । सेव ततः प्राव- 


४४४  वैक्तिरीय-ब्राक्मअभाव्ये - 


eae यभेगाभिनिदध्यात । मा तमा मा यज्ञस्तमका यजमा- 
नस्तमत। नमस्ते अस्थायते | शमो EK परास्त | नमा यत्र 
निधीदसि । wy मा हिश्सोरम॑ मा चिश्सोरिति येग ख- 
न्देत्‌। तं प्रहरत्‌। SUSAR CIT जातवेदाः । Ara- 
VET घतवान्सुप्रतोकः । मा नो दासीयोत्धिता नेत्वा जहाम। 
ararear वीरपावञ्च यच्छेति। wg प्रहरति। सेव 
ततः ग्रायखिम्ति;” इति। अङ्गारण्कम्दनकाषो भेदेन हिविध 
'प्रधाजेभ्यः?, पु््वमुत्तरं चेति तचात्तरकाखोगस् were 
पुव्वानवाको प्रायं द्र्व्यम्‌ । तच दि थस्प्राचिताद्चेरहि- 
रपक्षायतीत्यादिना nafga aufa saiaren- 
TU तथाणज परा प्रयाजेन्य इति विशेषामिथानादेतड्टतिरि- 
क्तविषयं द्रटव्यम्‌ । अफक्लारादिकान्दगं प्राच्यादिदिग्थदाच- 
तभ्विधं | तच प्राच्यां । Saves सति “अध्यय्य यजम्रागचो:', ae 
स्यात्‌’ क॑ सुखं तदिपरोतमक ae, एवं द्िणादि दिल- 
पि याष्धं। तस्यास्कन्दनाक्रारस्यापरि दामादाअपचबादम- 
यारपि दोषास्ति। Wave पश्एहानिः, NEII रुद्र रूपा- 
गिः “MMT! उग्र; सन्‌, महतः खात्‌। अतस्तदेववरिद्दाराद 
WIG मूलेन तमजूगर मात मामेत्यादि awerfufagarn 
AGA चायमर्थः, हे अभ्रे स्कार लं मा तमः? स्वानि मा, 
my यज्ञोऽपि “मा तमत्‌? Rf मा माझाच्ति, ‘चनः 
मारः”, अपि “मा तमत्‌’ “थायत्ते' न पुन: Were WAT 
गच्छते, ‘A Bre, नमः’, WS’, हे “दाह” 'प राखले’ पर तानते 
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अथ टतीया5गवाकः | 
भुश्थाञ्मिप्रतिमिधयः। 

(९) दितीयेऽञ्रिहाचारिप्रायसित्तान्यक्रानि । हतीवे 
मख्थाग्न्यसम््रवे CECH होमाधारा उच्यन्ते। यदु 
सचकारण, यदि कालसशिकर्षऽम्मिमंश्वमानो न जायत 
यचान्यं WHA तत WAY जछयादथातवरमाण: YÄ- 
cua विम्देदजायाः दक्षिण कणे anara तु ततो 
शा्रोधादित्थादि । तच प्रथममभकल्पं विधक्षे। “विवा एव 
दून्द्रियेण वीय्येणदांते। थस्थादिताप्रेरग्रिमंथ्यमाना न जाथते। 
Uw पश्येत। तत आहत्य दातव्यम्‌ । अग्रावेवास्याग्नि 
हाच sa भवति” इति। ‘aw यजमानस्य, शर णिसमा- 
रूढे विनष्टो वाग्नि: प्रद्यासके हामकाले निर्ष्यमानः”, अपि 
सहसा “न जायते’, ‘Uy, थशभाब:, इृष्ट्रियपाटवेन भरीर- 
wradia च वियुक्ता भवति। तस्य हे7एमकाख्वात्तिपाता माभ््रिति 
लोकिक कश्िदिमाशीया्रिहाचे हुते सति wrea- 
MAT, हुतं भवति’, । ततः JAHIT मन्धन geal 

(९) अथाइक्षव्यस्याणग्नेरसन्मवे प्षान्तरं विधस्त । “ae 
wae विज्देत्‌ । अजाला < हातव्यम। आग्रेश्यो वा एवा UTA 
अ्रप्मावेवास्थाग्िहाचश wa भवति” हूति। यदा ले किकाऽग्जिरपि 
न खम्येत तराभोमजामाशोया इवमीयखान खापथिला तदीय 
दक्षिण कण जहुथात्‌। अग्ने रजायाण्य खटिकाखे प्रजापतिः 
मुखे समुद्रतलात्‌ परस्परसम्बन्धः। अग्नावित्यादि पूर्व्ववत्‌ 
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(३) अजाकर्ये saan; afefaad विधत्ते। “अजस्त तु 
miaa यदअद्यात्रोयात। यामेवाग्रावाहुतिं EATA । 
तामयात्‌। तस्रादजस्य MRAR” इति । अजासम्बन्धि 'यत्‌' 
चीरादिकं, तदीयं 'मात्रोयान' । ARTT तु आऊुति:', एव 
भक्षिता स्थात्‌। तस्मान्न भक्षयत्‌ ॥ | 

(४) अजया अप्यलाभे पचान्तरमच विधत्ते। “ATTA 
विन्देत्‌ argue दचिणे इस्तं दातव्यम्‌ । एष वा अथ्रिवेखा- 
नर:। agree: | अग्नावेवास्याग्रिहाचर हुतं भवति । म्राह्म- 
इन्त वसत्ये नापरुन्ध्यात्‌ । यद्गाह्मणं वसत्या अपचन्ध्यात्‌ | 
वलिलेवाग्ञवाऊतिं जुहुया त्‌। तं भागधेयेन यड्धुंयेत्‌। AA- 
agèr वसढी मापरुध्यः” इति। “वेश्वानर'नामकस्माप्नेः 
'आाजल'जात्यभिमानिदेवताद्राह्मणस्य aT | ' age’, 
हुतवाग्‌ पुरुषः SAE निवासार्थमागतं ‘ange’, न परिदद- 
रेत्‌। तत्परिद्दारे ख्कीयमग्निं भागर हित छुग्यात्‌ ॥ 

(४) अथ आद्वाणखापखामे पचान्तर विधक्ते। “यदि 
age ग विन्देत। दर्भस्तम्बे दातव्यम्‌। अग्निवान्‌ वे दर्भ- 
शमः । अग्मावेवासाओद्ाोच: sa भवति। दभा स्ठु नाध्या- 
सोत। यद्दभागध्यासीत । यामेवादावाहुतिं जुड़यातू। ताम- 
ada: agir नाध्यासितव्या:? इति। पुनराधान- 
ह्मणे दर्भेरादधातोत्येबमल्याधानसाधगलेन दभाणां श्टत- 
ताद भंस्ठम्बच्याञ्मियु्तलं, तच हाता दर्भाणामुपरि न वसेत्‌ ॥ 


(६) अथ दभाणामणलाभे पदान्तरं विधत्ते। “यदि दभ 
322 
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अथ चतुर्थाऽन॒वाकः । 
ऐट्िकया गयजमागमन्या: | 

(९) हतीये ओतापिप्रतिनिधो लोकिकारन्यजादयः केचित्‌ 
ग्रायसित्तविशषासाक्ता: । चतुथंपश्चमषष्ठानवाकेरेष्टिकयज- 
मागमन्त्रा SURI अमवाकभेदस्वध्ययनसम्प्रदायप्राप्त: । 
तच चतुयानवाक, था: पुरस्तादिति या wage fafa- 
योबमापस्तम्ब आह, प्रणीताः प्रणीयमागा अनुमन्लयत 
इति । पाठस्ठ । “याः परस्तात्‌ प्रखवन्ति । उपरिष्टत्‌ a- 
तञ्च या: । ताभीरश्सिपविचाभि: । wet nart” इति । 
‘ay आपः, पत्वेसां दिजि प्रवदन्ति याच ‘उपरिष्टात्‌’ 
शव्वाखपिदिछ्छ प्रवदन्ति, ताभिः’ “अद्धिः', ‘we’, wet प्राप्य 
‘aw, आरं कराति। कीदृशोशि:, 'रथ्मिपविचाभिः 
सथरश्य एव पविचं एरद्धिकारणं यासाग्सास्तादुश्ोभिः । 
अतएवोत्पवनमन्ले समानयते, Vara: सवितोत्पनात्यच्छिद्रेण 
पवि वसा: ख्यस्य रश्सिभिरिति ॥ 

(२) देवा गातुविद इर्‍थन्वाधानापक्रमे अपेत्‌। पाठस्त । 
“देवा गातुविदः। are यज्ञाथ विन्दत। मनसस्पतिना देवेन। 
वाताद्यज्ञः प्रयुज्यताम्‌” इति। गातुमार्गः तं विदम्तीति “गा तु- 
faq’, तादुशा ह ‘देवाः? qe चज्ञानुष्ठागाथं ‘arg विन्दत? 
मार्ग लभध्वं। सोऽयं ‘यज्ञः’, मनसस्पतिना’ अस्मदोयमगः पाख- 
केन, Var परमेश्वरेण, “वातात्‌” वायोः सकाशात्‌, 'प्रयुव्यर्ता 
eat, अनुष्ठानद्ध च क्रियारूपस्य चलनदतुवाथः कारणं ॥ ` 
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पव: सामं करालिमम्‌” इति । अस्मदीयेषु Y, ‘aa’, 
va’, विद्यते) aw ‘aay’, Arg स्थितं, यदपि “पयः”, 
‘way’, पोतं सदवतिष्ठत, तथाविधं है 'पयः”, 'इम्दा य हविषे' 
रट्रसबन्धिइविरथें, “प्रियख' धतं wai 'गायत्री', देवी 
War आतया थे निशिप्यमाएेग, पाचस्थं पयः’, TA’ 
सोमं, “HLTA? ॥ 

(६) अथाइवनीये चाधोयमान Wy मम्न्रयम। प्रथम- 
साइ। “अझ ग्टशासि सुरथं ये RATI: य उद्यन्तमाराइति 
wine आदित्यं व्यातिषां ज्यातिरत्तमम। खो यज्ञाय 
रमतां देवताभ्यः” इति। ‘a: अग्निः, “मया a’ gaa 
भावयिता, ‘a.’ अग्निः, ‘se’ अहःथिडार्थम्‌, ‘suai 
सर्थशमाराइति'। तथा चाग्मिषात्रत्राह्णे पद्यते, waa 
वावादित्यमञ्चिरनसमारो चतीति । कीदृश ga, आदित्यं’ 
Wea: पुत्रं, 'ज्यातिषां' चर्ट्राटीनाँ मध्ये, ‘owe ज्योतिः? 
भधिकज्येतिख रूप, tes aa arn समारोइति, 
तादृश्भ ‘afd’, “Gry शेभनरथयक्रं, “ग्टह्ामि! खीक- 
रोमि। तते ग्टददीतायमग्रि: “a परेद्युः, देवताभ्यः? देवता 
भ्ाराधचितु, ‘यज्ञाय’ यज्ञनिद्यत्तये, “रमताम्‌' अन्नु 
कोडतु ॥ 

(०) अथ दितीयमाइ। “वस्नम्‌ सुट्रानादित्यान्‌। इन्द्रेण 
बह रेवता:। ताः qa: परिग्टहामि। @ आयतने मगी- 


ववा” cf । वखाटी नन्यांख 'देवता:!, TT’, सहिताः “ता? 
3N 
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fa सारवाची Ta RR: “ATTY: !, पय:खत्य सारस्वत्यः, 
वीरधाँ' खतागां सम्बन्धि, यत्‌ “पथः? निर्गतं चोर, तदपि 
Weary’ सार खत, Atl’, मध्य यत्पयः? सारं, यञ्च “पयसः? 
मवादिचीरस्य, “पयः? सार, तेन’ सारण wag, हे दन्द”, 
मां”, Gay याजय॥ 

(१७-२०) अथ बअतेापायनमगन्तानाइड। “अग्र ब्रतपते WÄ 
भरियामि | तच्छकयं amg राध्यतां । वाया त्रतपत आदि त्य- 
ब्रतपते ॥७॥ व्रतानां त्रतपत अत चरिव्यामि | तच्छकेयं aa 
Tena”? इति। व्रतखान छेयख कर्मणः फलको “ब्रतपति:?, 
NEN ह “अग्ने, 'प्रतम!, tray चरिग्यामि!। लड्गग्रदण 
'तत्‌' wa, BUH, अहं WHE WHT न्यासम्‌ | “तत्‌? Az, 
P मदथे, “राध्यतां” wag भवतु। वाय्वादित्यमन्वया- 
रपि wd चरिव्यामीत्यादिकमनषज्मोयम्‌। अधिवाय्यादि- 
an व्यतिरिक्ताईपि थः कसिदवा ब्रतागां wast मध्ये 
विभेषेश अखादोयस्य व्रतस्य पालक: तदिषयसतुथा az: 
अग्रे अतपत इति एक एवं ART ब्राह्मणस्त्येकः पक्ष: । 
तदगुसारेण मम नाम प्रथममित्यनवाक स मन्त्र खातः, 
अताराप्यते AANVAT परः WS । तथा च रुचकार 
आह । सवान आझण इति। एतद्मसारणाययमन्त्रख पुनः 
पाठः ॥ 

(२१) अथ वत्सापाकरण देता: पालाशशाखाया आइरण- 
मकमाह । “इमां माचोमुदोचो | इषमुर्जमभिस<छतां | बहू- 
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पशाशबासा विशेषे, ‘cu: पविजरूपः, अआशित इति भेष:। को- 
दृशे रमः, ‘fray’ fara: agia परिमारामियानित्यभि- 
गोव प्रर शते, “प्रादशसण्धित:, इति वच्चनेनापि watfwaa । 
i दभः 'मे' मम, अस्मिन्‌ सज्ञे’, पयः? warfa: सम्पारा- 
मागं घोर, “war TRR, 'करातु” Mw पयः, ‘afae’ 
TEN, 'पाहतमं’ अस्माकमतिशयेग NURA ॥ 

(२८) अथ दितीयामाइ। “इमो * ग्राणापाने। चञ्चखा- 
Tift aas: । आण्यायथन्त। सञ्चरत। पवित्र चव्यभा धने! 
fa “इल्यशे घने? विषां शोधक, दे ‘afew दर्भरूपे, तद्र पेष 
TAP अस्धदोीया, प्राणापान”, ‘awe’, AANSTAAT’ 
उमानजवयवान्‌, आप्या यन्ते” वर्धयन, 'सञ्चरतां? ॥ 

(२०) अथ पविचकरल्मन्तमा₹। “पवित्रे स्था वेष्णवी | 
वायुवां मनसा पुनातु” ॥ ९९॥ इति। हे ‘afew इएद्धिह द 
wa, Ge wy यज्ञात्मकस्य विष्णोः सम्वन्थिना खः, 
वाद”, देवा ‘Tal’, मनसा” स्र णमाचेण,' पगा तु’ RUAT ॥ 

(१९) अथ wet पविचसंसञ्ञनमग्शमाहइ। “wa प्राण- 
mury) यजमागमपि मच्छतां। यज्ञे wrat पातारो । 
पवित्रे warnraa”’ इति । अयं’ दभरूपः, 'प्राणयापानस' 
त्भा 'यजमान' प्रस्तर रूपमपि, ‘गच्छतां’ अनुप्रविश्य वर्सेतां। 
fe wera, इतो 'यज्ञ', 'पातारीा” शोधको, “कर्ता म्‌", 
तखादिमे ‘afew । “'चव्यभा धन” सब्वेखायि इविबः अधधक ॥ 


* “इमा” इनि मुलबाठः | 
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कारनिरूहणादिव्यापकेसि, तस्रादिन्द्राथं “इविः’, goer । 
(३६) ऋतिग्यजमानेत HURRAY | “NARA FAT | 
awerafe प्रयव्यताँ । तिरःपवित्रमतिगीताः । रापो 
धारय afan” इति। यदेतत्‌ 'देवपाच’ देवानां यामं 
पिधानपाचं, तदेतत्‌ ‘aura’, न भवति । “न म्हणसयेबापि 
द्भ्यादिति’ निषधात्‌ । किन्लद्ामद्चं creas वा। “अब- 
स्पाचेण वा दारुपाचेछ वा पिदधातोति! विधागात्‌। तर 
पाचं ‘ane यज्ञाङ्गस्य nmaa, “wate आदुनिभिश्त 
सुरक्षितलनिभित्तं, 'प्रयज्यतां' पिधानं चाधनोक्कियतां। पि 
uma प्रयेजनमच्यते, 'तिरःपदिचं’ gaat facia खा- 
चितं, qafa तदतिक्रम्य “आपा गोताः? टा इनपाचसङ्का- 
कनीया आपस्तिर:पविचव्यवधानंग कुमधामासिक्ता:, इ त्रध्व 
सा ताः पबिचमता आपः “मातिगः’ यथा कुस्मोमतिकरत 
बहिन गच्छन्ति तथा कत्त, पिधानमाचख धारय॥ 

(९७) अथ प्राच्यमाणानां सा्ा्यपाचाणामभिमन्तर 
HARTY “देवेन सविचात्यूताः । वसाः wae र श्हिमिः। 
गां दाहपविचे TS सन्या पाचाणि gaa” इति । इताः 
Brauer आपः “सवित्ञा' qae देवेश, वसाः’ जगः 
खिवासरेतेा:, तक सुख’, “रग्सिथि:”, च 'उत्पूता:' उत्करे 
WET! सम्दक्षाः, ATAT चे आपः, cat ‘ai’, “हे इपविषे 
यहद इनयाचं ae कुम्भ्यां खापित तदुभयं, ‘cay’ Tanit. 
अन्यान्यपि सस्वाणि साञ्नास्यपाचाणि “इएन्धत’ RINA ॥ 


ved तेचिरीय-त्राक्मणभाष्ये 


wat, तथा ‘aaa ओषधीशेन सहावस्खितः, “घाता”, 
‘वातेन? प्रायात्ममा, अवस्थितो यञ्च वायः”, तावभावपि 
'सन्दुातां’,। अथ VAISS देवतागणा यजमानाय’, “द्र- 
विणं दधातु’ धनं सम्पादयतु ॥ 

(१२) अथ घार घाषखानसम्तणे मन्त्रमाद। “उत्स दु- 
हन्ति कलभं चतुव्विंलं। इडां देवों मधमतो£ gafi | 
तदिग्द्राञ्मी जिन्वत खुनुतावत्‌। तद्वजमानमम्टतत्व दधातु” 
इति। दोग्धारः परुषाः इडां’ गां, “कलश” TUNTA- 
मुधः, “दुन्ति’, aed कलश, उत्सं’ च्षीरप्रखवरण्णोपेतं, “चतु- 
विलं’ स्तनचतुष्टयगतेख तुभिविलयक्त । कीदृशोमिडां “देवों 
waar, asad? मधुर रसेपेतां, 'सुवर्विद' wie लक्ष- 
fast, ‘aq’ दुग्धम्‌, ‘ogra, “जिन्वतं? ग्रोण यतं, प्रीतिहेतु 
कुरुतां। कीदृशं तदु रधं, “खन तावत्‌” प्रियसत्यात्म कवचनयक, 
“इदं चोर, खादुतर मित्यादि शब्देर्च्यमानमित्यर्थः। ag च 
इन्द्राल्यनग्टहीतं चोर, यजमानम्‌’, NAIA’ FARA, T- 
धातु’ स्थापयतु ॥ 

(४३) अथ दुग्धमानयन्तं परुषं प्रति अध्वर्योः प्रग्ममन्त- 
माइ। “कामधुक्षः प्रणो afe । इन््राय इविरि न्ड्रियम” इति। 
ह दग्धः विद्यमानासु गोषु मध्ये गां ‘ara’, अधक्ष: QHT- 
नसि, ‘ay wend, afe, ofri इनि या द द्धि का र लम्‌, इर 
हविः’, TRTI’, सम्पाद्यते तस्माड्गाकव्यमाचच्छ ॥ 

(४४) अथ दग्धः प्रत्युत्तर मन्त्माइ। “अमूं Vat देवा 
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नां। मनव्याणां पया चि तम्‌” इति। गङ्गायमुनादिनामानि 
maig व्यवद्दीयन्ते । स च नामविशेषः। अमूमितिसर्व्य- 
went निदि श्यते । गङ्गां दुग्धवानस्मोत्यर्थः। यस्यां? गङ्गायां, 
'देवानां amaai, च ‘fed पयः’, ada ता ममूमिति 
qarag: ॥ 

(४९) अथ वाग्यमनयक्र खा ध्वया वा म्विसर्जन मन्त्र मा इ। “बह 
qka देवेभ्यः । इव्यमाप्यायतां पुनः ॥९६॥ वत्सेभ्यो मन - 
OM: । पन हाय कल्पताम्‌” दूति । हे गाः aw चीर Shaw, 
तत्र चीररूपं “इवं” दन्ट्राथें च 'पुनराप्यायतां? war agat, 
ततो वत्माथें मम॒य्याथें च “पुनदीडाय', गोरियं waat 
हक्का भवतु॥ | 

(४६) अथ दध्याद्यातञ्चनस्यापय्यग्िाराच्छेषणस्याभ्यात- 
अन मन्लमाइ। “यज्ञस्य सम्ततिरसि। यज्ञस्य ला सन्तति- 
मन सन्तन मि” इति । है अग्रिहाच, उच्छेषण'यज्ञस्य', 'सन्त- 
fav अविच्छ द कारणं, लम्‌ “असि? । तादृशं ‘at’, ‘awe’, 
'समतिमन' यज्ञसम्बन्धिनमविच्छेद मभिलच्य 'सन्तनोमि’ <- 
सेन waa करामि ॥ 

(४७) अथ दारुपात्रादिना कुम्भ्या अपिधान मन्तमाइ। 
“अदस्तमसि विष्णवे ला। यज्ञायापि दधाम्यषं। अद्धिर- 
रिक्केन पाचोेण। याः पृताः परिशेरत” इति। हे चोर 
दस्त’ अनपक्तोणं, लं असि’, याः? आपः, “पूताः? ET: 
सत्वः, परिशेरते” अपिधानपाञ्रस्थापरि वतन्ते, ताभिः 'श्रद्विः, 
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‘amga लिपेदक्लावुपवेषं करोत्युप!"। 
qag जप्यं पिधानस्याद 'देव' पात्रज्णेजपः ॥ 
“एता. प्रतीक्षते घेनुं पषा’ वत्साभिबन्थन । 
॥“अयेति दाग्यापसोदे “शास” दोहेतिगां जपेत्‌ ॥ 
‘se धाराधाषमन्त्र: “काम'घुच्चेति एच्छति। 
“अमु दग्धापतिं ब्रूयात्‌ “बहु” अ्रयाक्षिदाइने॥ 
यवाम्बञ्ि हो अशेषन्तु चिपेदातञ्चनापरि । 
‘sae’ दारुपाचेण पिधत्ते'ऽयं’ पयस्थिति॥ 
wae निद धातीमो?} गूदेच्छाखापविचकं । 
“उभा” सायं परि स्सोर्यमाणेस्वञ्मिषु सच्चपेत ॥ 
इति चतुर्थाऽनवाकः ॥ 


अथ पञ्चमाऽगवाकः | 

चतुर्य दर्शपू्णमासाकृभ्यताः कंचियान्ता उक्ताः । पञ्चमे 
wat aa: कियन्ताथभिधीयन्ते। तचाहवनीयागारे m- 
इंपत्यागारे वा waria अण मन्मा । “देवा देवेषु परा- 
क्रमध्वं । प्रथमा दितीयेषु। द्वितीयास्ततीयेषु । fata 
इह मावत। इद अकेयं यदिद करोमि। आत्मा SÙ- 
लात्मने। इदं ATA भेषजं। इदं मे विश्वभेषजा ufo 
प्रावतं युवम्‌” इति। द्यावाष्टथिव्यारन्तरिछे च प्रत्येकमेका- 


* उप’ इति प्रतीक । t ‘ea’ इति प्रतीक | 
{ ‘Kav इति प्रतीक | 
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पतिः, च 'बन्ध',स्थानोय: | यस्मादेवं तस्मादहं “a एवास्मि’ 
याडुञ्राचारा देवतासाचिकसास्मि, ‘a तादृश एव, “सन्‌”, 
“बजे? ag याग्यतां मम कुरुतेत्थभिग्रायः ॥ 

(११) अथ इविरवदान RAA | “माभेमा संविक्था मा 
ला हिशसिषं। मा ते तेजापक्रमीत्‌। भरतमृद्धरेमनषिञ्च। 
अवदानानि ते प्रत्यवदास्यामि । नमस्त अस्त मा मा feed” 
tf इ प्राडाश्र “माभे:” भयं माकार्षोः। ‘ar, च 'सं- 
विकण? कम्पिष्ठाः, ‘ata’, we ‘atfefed feet न करामि, 
अता भीतस्य ते’ तव, तेजः’, 'मापक्रमोत्‌’, भयस्यास्म्राभि- 
निंराछतलात्‌ । WAS 'भरतं', ‘इमम्‌’ यजमानम्‌, “उद्धरे? | 
waa इविभरणाद्यजमाना भरतः। ततः nafra afe- 
दारण “द्‌” इमाम्‌, कान्दसाऽयं मवर्णलाप: | एथिवीमनक्रमेण 
feat कुरुत, लदीयानि अवदानानि प्रत्यवदास्यामि” प्रत्येक- 
मवदानं करि्यामि। ते! तुभ्यं, “'गमास्त',, “मा मादिशसीः’, 
प्रतिकूखस्यानाचरणात्‌॥ 

(१२) अथ इविषः प्रत्यभिघारण RWA) “यदवदा- 
नानि तेऽवम्‌। विल्लामाकार्षमात्मनः ॥ ५ ॥ आज्येन प्रत्यन- 
vera तत्त आप्यायता पुनः” इति । “अवदानानि' 
“वद्यं, wa तव “यत विलोम’ म्रतिकूखम्‌, “आकार्षे' तदा- 
रेख “आत्मनः? ममापि, ्रतिकूखम्‌ ‘sary’, एतदुभयमपि 
व्येन”, “प्रत्य नञ्ि’ गअ्रतिसमाचितं यया भवति तथाञ्चनं 
करामि। किञ्च ते’ तव, विङतमङ्ग'पुनराप्यायत’ स्यो बद्ध तां॥ 
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चावरुणीति पदागां ब्राह्मणमेवमास्तायत, मानवीत्याह | ' “मम= 
झंतामग्र$पश्यहुतपदीम्या ह यदवास्थे पदाहुतमपीद्यत तस्मा- 
देवमाइ मेचावरूणोत्याइ मित्रावरणे झेनाएसमेरयता” 
रति। तथा “एकतामुखां' एकदिझुखप्रभवां, दक्षिणदिश्ये- 
वावस्थितां गतु दिगन्तर इत्यर्थ: ॥ 

(५) श्रथ यजमा गपञ्चमानाम्टालजामिडा भचणे ARATE | 
“दडे भागं जुषख न; । जिन्व गा जिन्वार्वतः । तस्यास्ते afa- 
वाद खाम सब्वात्मान: सब्वेगणा:” इति। हे ‘इडे’ Tere 
tf, ‘नः? अस्माकं, “भागं,' जुषस्व’ गरीतिपूर्व्वकमनु मन्यख, 
तता गा fore गोमचिस्यादोम्‌ प्रीणय, समङ्धयत्ययः। ‘aia,’ 
wiy ‘fara,’ तस्याः’ तादृश्याः, ‘a’ तव, 'भक्ञिवाणः? भक्ष- 
वितारः, 'सव्वात्मानः' अविकलस्वरूपाः, 'सबव्वंगणाः? सर्वे: 
पचपोत्रादिगणेखच सहिताः ॥ 

(१६) अथ afging: पुरोडाशस्याभिमशने मन्तमाइ | 
“अप्र fiaa ददता मे माचायि। कुव्यता मे मापदशत। 
Rui afacfe fear मे कल्पन्तां । कल्पन्तां मे few nen 
इवो मानषीय | ATTI मे कल्पेतां। भ्रद्धमासा a कल्प- 
ah मासा मे कल्पन्तां। ऋतवो मे कल्पन्तां। संवत्सरा मे 
असतां क्लप्तरिसि कल्पतां मे” इति। यज्ञो वे aw इति 
मृतेः, हे “अन्न' यज्ञसाधकपराडाश, fag’ तं प्रीता भव, 
wei ददतः”, ‘a मम, “माक्षायि! विद्यमानस्वरूपा- 


~ : ह - ८०० 
WHE माग्द:, यागं 'कुव्वत,', मम फलं ‘Awa चोएं 
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मात्‌ । पुष्वेवाकोन साधनस्य यज्ञस्रापक्षयाभावः, SWT- 
वाक्येन साध्यस्य फलस्यापपक्षयाभाव:। हे पराडाश् लं frt 
दिगवासिजमागां, ‘afa:’ साम्यं, खस्रव्यापारदमता, सेव 
लम्‌ NPI अतस्थतृप्रसादात्‌ “मे! acu, ‘few दिग- 
वासिजगाः। आदराथें पमरव्यचसम्‌। are दिश दिविधाः, 
देव्या amag) आदित्यगत्था सम्पादिताः were देव्यः, 
amaai परस्परावस्थानापेक्षया परिकस्पिताः प्राच्यादया 
मानखा। यदा ‘feu.’ देशकालव्यवस्या:, तास प्रजापत्थादि- 
em देव्यः; मन्वादिङता MAA: अहोराजादयः स्पष्टाः । 


कि बहुना सर्व्यच aaa ‘aft: साम्यम्‌, “wie लज्जनित- 
यञ्ञाधीगलात्‌ सव्येव्यवहारसामर्थ्यखा । अता ‘a मदथे, समे 


दिगादिक awa ॥ 
(९७) अथ Weare पुरोडाशस्थ दिचु quer मक 
माह। “आशानां लाजापालेग्य:। चतुभ्या WAW: । रर 


wage: ॥ ८ ॥ विधेम इविवा वयम्‌। भजतां आगी ` 
भागम्‌। मा भागो भक्षम्‌ । निरभागं भजामः! अपस्पिव। 


आपषधीजिश्व । दिपात पाहि। चतुष्यारव। दिवा हिमे 
Tai त्राह्षणानामिद> इविः॥ ८ ॥ सोस्वानाग₹ rad- 


थिगाम्‌। aAA mye: महा angwenfe” effi. 


इ पराडाश “लां”, “आशानां” awrat feat सम्वन्थिभ्य:, “आ- 
पालेभ्यः’ दिकपाखकभ्यः, चतुर्थः’ दूम्ट्रयमवरूजकुबेरम्य,, 
‘gad,’ देवेभ्यः, समपं्रामोति शवः। तस्स’ fegar 
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इन्ति। “ता!” सव्यास्तनूः, “यजमानः”, “घुतेन', 'प्रोणातु' 
wag । “नारिष्ठया!? यञ्चख नतारा:, यजमामा: नरा- 
Get सखन्थिना गाराः तेव्वतिशययुक्ते नारिष्ठावाश्निवायु, 
Mea: प्राणवायद्ध अतिशयेग नरेण सम्बन्धो तयाना- 
रिष्टयादेवया: “प्रशिषं? प्रकष्टं शासनं, ईडमानः? GAT, 'यज- 
मानः? दूह “देवानां”, सम्बन्धी सम्‌ ‘ta देवयोग्ये खर्गपि, 
‘waa, देवः, WIA? N 

. (९९) अथ दितोयमाह। “यं वां देवा अकल्पयन्‌॥ ९९ ॥ 
ऊध्या भाग? शतक्रत्व । एतदान्तेन प्रोणानि। तेन हप्यत- 
R इति । हे ‘wana’? भतसझाककर्मानिष्यादकी 
गारिष्ठा, ‘at थवयो;, ‘wet रसस्य “यं भागं’, “देवा 
अकल्पयन्‌’, तत्‌ एतत्‌’, इदानीं मया दोयत इति शेषः । 
'तेग' दत्तेन, “वां! wat उभो, “प्रीणामि” प्रीतो करामि, 
'तेग' भागेन, हे “अश दहे” असः, पापस्य इन्तारे।, युवां 
हृथतम्‌ ॥ | 

(२९) अथ टतीयमाइ। “we देवाना सुछतामस्मि 
wa) ममेदमिष्टं ग fae भवाति। अइल्नारिष्ठावनयजामि 
विद्दान्‌। यदाभ्याभिन्‍्द्रो अदधाद्धागधेयम” इति । ‘gaat’ 
शेभनकर्म्मणां, “देवान”, सम्बन्धिनि ‘ara’, अहम्‌’, “अस्मि? 
ward, “सम” सम्बन्धि यत्‌ “इष्ट” aa, तत्‌ 'ददं › “मिथुनं 
भवाति” मिथ्या न भवति, अवश्य फलप्रदमित्यर्थः । “अहः, 
'नारिष्ठा', देवा “विद्वान” तदीयमहिमानं जानम्‌, 'अन्‌- 
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यजामि’ अगकूलां ont करामि। “यतः यस्मात्‌ कारबात्‌, 
‘ane? नारिष्ठाभ्यां, ‘te, भागधेयं’ चविभागम्‌, प्रदरधात' 
सम्पादितवान्‌ | तस्माद्चजञामीति पूर्व्येचान्वय: ॥ 

(२४) अथ चतुर्थमाह । “अदारखक्भवत देव साम। 
अस्मिन्‌ यज्ञे मरुता न्हता न;। मा मा विददभि भामो 
SUM ॥१२॥ मा ना विढ्दुजगात्‌ gara” इति | हे ra- 
देव”, लम्‌ “अदा रस्द्धवत' दाराणामरादोयानां पत्नीगामर्ं- 
सयिता भव, पालको भवेद्यर्थः । हे 'मरुत:', देवाः, व॒यम्‌ 
“अश्मन्‌? ‘ow, “नः? अस्मान्‌, ‘aya’ सुखयत, भामः’ 
भवदोयः फ्राधः, नाभि! असदाभिमुश्येग, “मा विदत्‌’ मा 
WATS । तथा ‘अशस्तिः’ अपकीर्तिः, शचकृता “नः? WAT, 
“मा विदत्‌’ मा प्राप्नोतु | देव्यात्‌ ‘aaa’, दम्यं war 
दपि पापं यदस्ति amt प्राप्रातु ॥ 

(२४) अथ पोणंमास्थां पावणहामे amare) “au 
वाजिनं वयम्‌। पूर्णमासं amagi स ना reag gÂ- 
ब्येम। TAAL सहस्तिणम्‌। प्राणाय सुराधसे। पूर्णमा- 
बाय QE rfa ऋषभं' Rg, वाजिनं’ अश्ववण्तं, “प्ण माषं” 
UA देवं, 'वयं', ‘GMAW, | सच देवः, JIN 
शे।भनघनदेतवे, 'प्राणाय' प्राणटन्तिखित्यथे, “ग:? wars, 
“सुषीय्ये' भाभनापत्ययुक्त, ‘सहरिया’ seeagras, “राव- 
are? uaafe, ‘reat? sat, सम्पाद्‌ दलित्थर्थ: । पूण 
मासाय”, Lara ‘TU इदं अविः खाळतमस्ठ ॥ 


३ काण्डे ७ प्रपाठके d अनुवाकः | gee 


(८) अथ वहिषास्तीय्यंमाणाया वेदेरनुमन्त्रणे RATE | 
“चतुःशिखण्डा यवतिः सुपेशाः । घुतप्रतीका वयनानि वस्ते | 
सा स्तोय्यंमाणा महत साभगाय ॥ ५ सा मे YA यजमानाय 
कामान्‌ । जिवा च मे शग्मा चेधि। स्थाना च मे सुषदा चेधि। 
Wan च मे पयखतो We wget मे पिन्वख। अहा 
तेजा मे fara । चचमाजोा मे पिम्वख। विशं पष्टि मे पि- 
Tei matai मे पिखख। प्रजां weer मे पिन्वख” 
दृति॥ ६ ॥ घुतप्रतोकेत्यन्तं पूर्व्ववत्‌ व्यास्थेयं तादूशी वेदिः 
Taf कमनोयानि affa ‘ae वस्चवदा च्छाद यति, 
Tag वेदिः, यजमानस्य 'महते साभगाय', वद्दिषा 
'शोयंमाणा', वत्तंते। हे वेदे सा त्रं 'यजमानाय मे”, 'का- 
मान”, wey सम्पादय। किञ्च “मे? मदथे, “शिवा च' शान्ता- 
पटवा च, “WA सब्वेकाय्यशक्ता च, 'एघि' भव | तथा “स्थाना 
T सुखहलुख, “सुषदा च” सुष्ट प्रवेशनयाग्या च, ‘एधि’ । 
तथा 'ऊज्जेखती' बलवतो, ‘Wad’ चोरादि मती, “ay । 
तचा “इषम' waa, 'ऊर्जे' दुग्धादिरसञ्च, “में! मदथे, 
fre agai ‘ay’ अध्ययमादिसम्पत्तिं, तेज: afa- 
fat कीस्तिञ्च, ‘a fora’. तथा ‘wa’ बलं, जः? 
af, ‘a मदथे, ‘fave’, “विश! प्रजा, ‘aite’, 
च “मे free’) अथवा ब्ह्मकत्रविशा वर्णनययक्ताः प्रजा; । 
'आयः' जतसंवत्सरापेतं अन्नाद्यमस्राद गसाम्यं, 'प्रजां' TAT- 
रोम्‌, पहन” गवादोम्‌ ॥ 
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gal पूछो” gàn पूरिता, वन्ते । तच दृष्टान्तः, यथा 
JW: प्रवाहः, तदत्‌ । कोदृभ उत्सः, 'देव्येन Way देवसम- 
faar gavage, “मारुतेन” वाय॒गा, ‘अच्छिन्नपयाः’ T- 
Aüra: वर्षता वायो वाति सति प्रवाहजखमविच्छिस- 
FALA, अत एव ‘शतधारः? अनेकधारायकः | 

(९८) FUTIAN परो डाग्स्याग्रेयस्थाभिमर्शने HAAN | 
“यज्ञाईसि aaa: faa सब्वता at wa भविव्यष्छ्रयता | 
अतं में सम्थाशिव; ava मे सन्त garar: इरावती: 
agait: प्रजापतिरसि सर्व्वतः श्रितः ॥९९॥ सर्व्वतो at 
गतं भविश्यच्छयतां । ada सम्वाशिष: । aed मे सन्त T- 
मुता: | इरावतीः पशइमतीः” इति। हे आग्नेय पराडार सं, 
एव “सब्बंत: अरितः’ सर्वेणापि प्रकारेण सेवितः, ‘ow 
थज्ञहतुरसि, अतस्तादृधेन लया सद यन ‘al’, अपि "बतं 
भविष्यतः, च प॒चप्रोचादिरूपं फलं “अथतां! Saat fee 
“मे” मम, “आशिषः” प्रार्थनीया: कामाः, “शतं सम्तु’ TS- 
तरा WIM | तथा GAAT? प्रिया वाचः, मम ‘aye, 
सङ्चाकाः सन्त । RITA, AAA’, ‘इरावतीः? असवः, 
“पशुमतीः? पशएमत्यः, पञ्चल्ञादेदातारं पुरुषं बुधा ष्वणि 
ताः ग्रियवाचा wafers हे प्राडाश लं उण्यादिना सम॑ 
fafaga “प्रजापतिः”, एव “असि? । wera: जित 

‹ इत्यादि yaaa 
(२०) अथ पक्के पयसि सादिते सत्ाभिमश्नंने awa 
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प्रजा त्र मूखञ्च। नीच दे वा fraga ne अग्रे यानोाईभि - 
रासति । समाना aq freq: THAI प्रशायतः | मा A- 
wefe किञ्चन। या मां fe जातवेद:। ware दि यथ 
मां। सब्बा एस्तानगे BCE) VIVA देझि ये च माम” 
fa ‘aa’, ‘a’ लदीयः, aw’, ‘a रिपुं, aufa 
स्थता नाजयितु प्रटशा$खि, हे “पितः? पालकाग्े, चरम? 
बां परिचरन्‌, “aw, वातेन रिप्राणा ‘fafaa’? wa ay 
विक्रियालतेा खि, ‘aw’ दुरात्मनः, ‘wat प॒चादिकां, “ad 
wea, धन च, हे ‘car’, सखिचिताः “नीचेमिट्यत' 
ana यया भवति तथा नाशयत, चे 'अग्ने', “यः” प्रबलः 
wm, “न:” saa, अभिदासति! ferfe, ‘aq? अन्यः 
समानबलः, ‘fra faa anafaa, दिनस्ति ae 
ftfawa wat:, सम्बन्धि द्रव्यं किञ्चन’ faafa, ‘area 
WI मा कुरु । तत्र Tale, ‘Wea waaay’ यथा 
भग्नो प्रचिप्तप्रदाहेन चोयमाणस्थ न का5प्ंशेवशिव्यते तदत्‌, 
१ 'जातवेद:?, 'यः? we, मां Sie’, Sawa’, ‘a, ‘sha’ 
दिविधा इषः, प्रत्यक्ष: पराक्षख, ग तु प्रत्यक्ष उभयकढेको देष 
इराइतः परोक्षमभयकर्ढक इषं gufar यद्ध मामिति 
WN । एवञ्च सति Tar देषा च दा च ater ‘ara’ 
चतुर्विधान्‌, ‘aera’, हे “अग्ने, “सन्द इ” सम्यग्‌ wage 
पो मण्या Faler तहारा तदोया अन्येपि देव्या देष्टारख 
चे vim तान्‌ सङ्गीत यामिति प॒गरुक्तिः, तान्‌ aia 
इन्दति पूग्वेचान्वय; ॥ 
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(२९) अस्मिन्‌ कर्मणि दावश्रिसव्मागा, खूच्याघारात प्यमेकः 
amà: तच मन्त्र; पूरव्येमभिद्धितः, अमयाजसमिदाधाना- 
Te fetta: warts) तचाह। “अग्ने वाजजित्‌ | वाजं ता 
agarga ॥ ९७॥ वाजं जिगिवाश्सं। वाजिनं वाजजितं। 


वाजजित्याये सम्माज्सिं। afgaarzaarera” इति। qaj- 


aei तच sie निष्पत्यमानलात्‌ सरिब्वन्ममित- 
marga निष्पण्लचात agatafafa विशेषः ॥ 


(३०) अथ ङुतागामञ्मिसम्मागाणां दभाजणामभिमन्तणे 


amare । “वेदिवहिं: fray इविः। ww: परिधयः खद: 
आज्यं यज्ञ ऋचा यज्ञः। याज्याथ वषटकारा: । TA T- 
तया गमस्ताँ। TWI? छते” ॥९८॥ इति। ‘fa 
आसादितं, इविवेद्यादया वषटकारान्ताः सब्वै “सञ्चतवः' 
सस्नममश्रोखाः सम्तः, “मे' ATG, 'सञ्नमम्तां’ पुनः प॒नविधेबाः 
war वत्ञ॑न्तां। कर्मिम काख इति तदुच्यत, “इषासत्रइते' 
दूधावन्धमहं ता दभ ‘Ba’, सति सम्नमन्तामित्यन्थय: ॥ 

(३९) अथ यत्‌ ग्रस्तराक्तणमपाक्तं afer प्रदिव- 
माम सात wa amare “fea: खोला वतत: । एधिया 
अध्युत्थितः । तेगासदखकाण्डन । दिषन्तर जाचयामरि | 
दिपयो बशा चतु | ओपधे मा अह we” इति । हे प्रसर- 
ढण a ‘fea’ सुखोकात्‌, अवततः” अधस्तात्‌ प्रसारितः, 
faar’, अधि’ उपरि, उत्यितः’ ऊड्डेलेन खापितः, Ve 
स्तम्भः, लाकइयघार णहेतु स्तम्भोऽसोत्यथः। ‘Ay’ लया, 'सइस- 


५०२ बेश्तिरोय-ग्राइब भाष्य 


+ 

avis: कणादिरूपः, ‘a स्वस्यः, अवशिव्यत', “'रक्षसा 
भागधेयं’, ‘aa’ कणादिरूपमङ्गं, इ अपः’, इतः? अस्मात्‌ 
स्थानात्‌, “प्रवइतात' ब्रक्षेणान्यच NUA || 

(९४) अथान्वाहाय्येपचने fogra होमे सन्धमाइ। 

~ ~ ~© > 

““उलखले म॒सखे यक्ष Wa । आशिश्वेष दृषदि यत्‌ कपाले। 
अवप्रुषो fans: संयजामि। विश्वे देवा इविरिदं umt वज्ञ 
या fan: सन्ति wats) अग्नो ताः wet: खिष्टाः gym 


mfa” इति। उखुखखलादा कपाखाम्त za ‘awa’ पिष, 


आशिक्षेष” आश्विटमभत्‌, त सर्वे fagin: waya: प्रधा- ` 


माङतावनुपयुक्काः, ‘विग्रः’ खेपाः, ताम्‌ सव्यान्‌ संयजामि’ 
सम्भूय aRt ग्रक्षपामि। ‘इदं इविः’, ‘faa Zar’, Saat: 
किञ्च असिम्‌ ‘aw, उलुखलादावनाझ्लिष्टाः “विप्रुष:?, “वाः 
‘ayy, ‘afer, “ता: wat:’, अपि “air, एव ‘fear’ 
gg QARI त्यक्ताः, “सुजता: ygeufwarg यथा 
भवन्ति तथा “जहामि”! 

(२५) अथादित्यापस्था नाथाः पण्सन्ता:, AT WARN | 


“उद्यश्नय्यमित्रमचः | सपल्वान मे wire: । दिवेनाम्‌ free 


afs निसाचसधरान छृधि”॥ २९॥ इति। हे ‘मित्रमहः’ 
अगकूलतेजायुक्ादित्य, तं ‘उद्यन्‌’ उदयं गच्छन, अब | 


Varies, “से”, 'सपल्लान' ञ्ञ्न्‌, “अगोगश:' नाशयत। ते 
तरकार मच्यते, ‘fear’, fagar विद्योतमानया तीच्छवा 
भासा, “एनान्‌' wae, 'जदि' माशय। अथ ‘frarey शरक 


५०९ तेखिरोय-ग्राझयभाक्े 


(३८) अथ पञ्चममाह। | “उदमादयमादित्थः | विश्वेन 
सहसा सह। KIN मम रन्धयन। मा ay दिवता रधम” 
इति । अयमादित्य:?, fadar सहसा’ सब्येशापि बखेन, ‘ev, 
“उद्‌ गात्‌’ उदयं प्राप्तवान्‌। कि quia, “मम”, “दिवम्तं wi, 
“रन्धयन्‌? हिंसखन, यस्मादयमेव gafa तस्मादस्त प्रसा- 
दात्‌ “aw, faa’, ama ‘Rty मेव fei 
प्रा्रवानि i 

(४०) अथ षष्ठमाह। “या न: warewaa: | यञ्च बः 
जपतः शपात्‌ उवाख aw नि्रक। सव्यें पापं संमूहताम्‌" 
इति । अशपतः” अनाक्राशतः, नः’ NRTA, ‘ay wT, 
‘wary भपति, अधिलिपति, ‘ay अन्यः ज्ञः, ‘wor’ 
अधिक्षिपतः, “नः? अस्मान्‌, 'जपात' प्रत्थ धिक्षिपति, तहे’ तरचं, 
तश्मिस्रवस्थापयित॒, ‘sare’ frae उदयास्तमयदेवा, V- 
राचदेवा a पापम्‌’ अखदीयं पापेसमूह, ‘ween’ सङ्गत 
wart afaa खापयतां ii 

(४९) अथ समिद्धा अग्न इत्युपससिन्धनाटूड आइतगो- 
unm मन्लमाह। “या नः aaa या रण: | मत्ता 
sfacrafa देवाः। इधस्तेव प्रचायत; | मा तस्ताच्छेवि कि- 
अन” इति। हे देवाः”, “या मतेः’ mra, “a” असक, 
“पळ: wa: सग, अनये चिकयति, ‘ar, च अखानिः सर 
“रणः? चद्धकारो सन, “अभिदार्सात' उपचपवति, तक 
suafa सम्बन्धि, ‘fay धगादिक, “माच्छेषि' इवं | 


३ ATS ७ प्रपाठके ७ खनवाकः | ५०७ 


“weg oa) विधफक्त रिदं पश्य। नाकदं पश्य। र मतिः पनिष्ठा। 
wi वर्षिष्ठं । अम्टता यान्याछः। oat वरिष्ठा चभिवि- 
भाति। भ्रम द्यावाएधिवी gage” इति। हे “सक्ष' सहनशोख, 
ृशामभिभावकागे, 'इदं' देवयजनं, “Ta अनजानोडि | 
 इ'विधत्तः’ सर्व्वस्य विविधं धारक वायो, लमपि ‘eg पश्य” । 
है नाक! सुखेकलानस्थितादित्य, लमपि ‘ee wae’) दूयं 
३ दववजगभ्वमिः qafa? fast चास्तु रमन्तऽस्यां 
रेवपिटमनव्या इति रमतिः, अतिशयेन व्यवहार याग्या, 
ti, ‘wa? aw, “वषिष्ठ” nagad, भवतु । “यानि! 
अयानि प्रागवंशसदोहहविधानादीनि, अपेक्षितानोति 
शहः', तान्यपि ‘waa’ अम्टतलस्थ फलस्य साधनानि, सन्त, 
वरिष्ठ: अत्युक्तमः, खर्य: ›, wats. अक्तिस्था गोयेर स्मिभिः, 
विभाति’ विविधं प्रकाश्रते, देवाः पचा ययोस्ते देवपते’, 
Tre “द्यावाष्टथिव्या', अपि अगकूखे भवतां ॥ 

(२) aga सचकारण, “थारे चोममइतं मददासः 
mafa तत्परिग्टक्ञातिः इति। aa nang RAATI | 
“Aafa तपसो यानिः। तपाऽसि ayer यानि; ॥ ९ ॥ 
mf waa यानि;। vaga यानि: । ऋतमसि 
Ts | श्रद्धां मनसा। tet तपसा । विश्वस्थ yara- 


अबवाकप्रारम्मं ‘ufewata भुवनस्य मध्ये ay wa भवनानि 
बर साम wer इति पाठः मल AT) agra रतट्नुवाकबिनि- 
NU च ' नेस ca! ४ चिह़ितपुस्तके ‘age Afa 
पाठोप्रि न बतंते | 


you सेत्तिरीय-ब्राझशभाव्ये 


fugi सर्वे कामा यजमानख सन्त” इति । दे tra 
“ढोच्चासि' a दोक्षासाधनर्मास, ‘ave.’ एकस्तानादिनगियम- 
रूपस्य, “यानि;” कारणम्‌, असि। तच्च ‘ag’, त्वमेव “त्रसि, 
तस्यापि कारणत्यात । ‘AWW’ agada ‘Aria’ का- 
रणम, yfai कारणलादेव aw ‘ay’, aaa ‘vie’! 
“चस्य” बलस्य, यानि:', असि। अतएव तदपि ‘eq’, 
खमेव “असि! । ‘eae’ awe, यामिः’, असिं। va- 
शव तदपि ऋतं’, aaa 'असि’। “भूः? यज्ञद्धारा समए 
भावयिता, अहं “'ममसा', सह ‘agi कानाने विश्वासम 
रभे’ । तथा ‘agar, ay “दीक्षां? faaafaro, 
“आरभे” । कोदृशों दीक्षां, विश्वस्थ yare’ wae ya- 
तस्य, 'अधिपत्रॉ' यज्ञदारेणाधिक पाखयिची, ततस्च a- 
मानस्य’, “सर्व्वे कामाः', ‘aay’ सम्पद्चन्तां ॥ | 

(९) यदुक्तं सचकारेण, पणा ति हुचमानामगमकया 
इति। तच aware “वातं प्रावां मनसागन्धारभामह। 
प्रजापति यो भुवनस्य गापा:। स ना म्टत्यारतायतां T- 
लशहसः॥ २॥ ख्थागजीवाजरामज्ीमचि”’ इति । “यः? प्रजा- 
पतिः, “भुवनस्य’, “गापा:” रक्षकः, “प्रजापति”, ‘ara’ द श- 
इिवाय॒रूपं, दइस्थान्तः 'प्राण'रूपं, ‘Arar, भक्तियुक्रेग 
“अन्वार भामह” अमक्रमेण परि म्टछोमः। “सः? प्रजापतिः, “बः. 
ARTA, अपमत्यास्तायतां', अंहसः? पापाच, ‘arg’ 'ज्याग- 
जोवा;' चिरकालं जीवन्त:, 'जरामभीमदि' स्वर लं प्राप्रुमः / 
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सख्याक्ष मा याषम | सख्याझो मा योष्टा” इति। ‘eaten’ 
लया सह सञ्चारवम्ति सप्तसक्षानि पदानि यषामखाक ते 
वयं, भवत्‌'सखायः’, ‘अश्म’ सम्प्राः, ति’ त्वदोयं, ‘ae, 
“गमेयं ग्राञ्चयां। “त लदीयात्‌, सख्थात्‌’, “मा ary’ अहं 
guar मारवं। “मे? मदीयात्‌, सख्यात्‌’, “मा याष्टाः' 
लमपि एथगश्रता aga: ॥ 

(९९) थदुक्त खकारेण, 'सव्यास GETE सुब्रह्मण- 
मन्वारभ्य यजमाना जपति’ इति। तज weary “सापि 
Saga तस्यास्ते van पाद: | सासि gage तस्यां 
sft पादः । सासि gaye तस्यास्ते खा: पादः । सादि 
सुब्रह्मण्ये तस्यास्ते दिशः पादः॥ ९२॥ परोरजास्ते पञ्चमः 
पाद:। सा ग दषमूजें WS तेज इन्ट्रियम्‌। agait 
मक्नाद्मम्‌” इति । दे 'सुत्रह्मण्याख्ये, देवते त्वं सा’ प्रसिद्वा, 
“असि’। ‘aur’ प्रसिद्धायास्तव, “एथिवी”, एकः 'पारः'। 
एवमुत्तर जापि योज्यं। रजसः पुरस्तात्‌ वर्तमान; afas 
आदित्यः 'परारजा:”, तथाविधपञ्चपाद यृक्तः छे गः? भ्रखा- 
कम्‌, 'इषं' अन्नम्‌, HWP रसं, ‘we’ aurea तथा AT 
आदिक च सम्पादय ॥ 

(१३) अथ सेामिक्या वेदेविंमाने मम्नमाह । “विमिमे ता 
पयखतीम्‌। देवानां VAY सुदुघामनपर्फुरन्तो | इक सामं 
पिवतु । चेमा अस्त नः” इति। हे वेदे ‘at’, ‘विमिमे’ विशे 
देण मितोकरोमि, इयती वेदिरिति’ गिखिनामि। AT 


३ ATR ७ प्रपाठके © WATT: | ५९५ 


wean यागदारेण sfet, 'देवानां', ‘da’ Aaaa- 
Af, “सुदुघां” सुष्ट कामानां दोग्धों, 'अनपस्फुरन्तो' 
प्रातिकृस्थमप्रतिपद्यमानां, । ईदृश्यां वेद्याम्‌ ‘ox’, BAT 
हाम”, पिवतु, तेन चाक्माक॑ 'क्षेम:”, अस्तु ॥ 

(१४) अथ gaga प्रति प्रेष मन्माह। “इमां गराः 
इर्त वेदिमेत्य। वसुमतो रुद्रवतोमादित्यवतोम्‌॥ ९३ ॥ 
कन्‌ दिवः । नाभा एयिव्या: यथायं यजमानो गरि य्यत्‌ । 
wre सवितुः सवे” इति । हे “गरः? Aqat: परुषाः, 
Wage प्रेरकस्य, ‘See’, 'सवे’ अनज्ञायां wat, अयं’ 
पमानः, “यथा”, “गरिव्येत! न विनश्येत्‌, तथा “प्थिव्या 
गाम’ उपरिदिवः, खगंस्थ इता ‘ava’ उच्छ्रिते प्रदेशे, 
: Qama इमां’ वेदि’, ‘awa’, कीदृशो, “वखादि मती”, 
तेषां ग्रियामित्यर्थः ॥ 

(१४) अथ तस्या वेदेरभिमन्शण aay । “चतुः शिखण्डा 
Pfa: gaan । घृतप्रतीका भुवनस्य मध्ये। तस्या सुपणा 
` वधि यो निविद्टो । तयाद्‌वानामघि भागधेयम्‌?’ इति। चारि 
frewertrarfa कोणानि यस्यास “चतुः शिखण्ड’, “य- 
तः? यावनापेता योषेव, देवानां प्रीतिहेतुः अतएव “सुपेशाः” 
` शेमनकूपोपेता, “घृतप्रतीका” चत्त म्रतोकप्रथममासाद्यते यय्यं 
रा घतप्रतोका, तादृशी वेदिरियं yara मध्य’, ada 
wet? वेद्याम्‌, अधि! उपरि, सुपे’ पक्षिसदृशा ara- 
प्रिवायू awa, anfald इवोंषि बहति, वायुस्ठ फल- 


११६ ' तेत्तिरी य-्राद अभा ब्य 


wat उृष्टिमत्पादयति। ततः “तयाः? अञ्जिवाम्बाः, wart 
च Sarat, ह वेदे त्वं “भागधेयम्‌” अधिकभजनोवसरुप 
अवसि n 

(९६) अथ वंद्याः sarees वहिःचेपणे waaay 
“अप जन्यं wate! अप चक्राणि avai wey शोमस 
गच्छतम” इति। ३ दक्ञिणहविधाभरूप शकट, ‘qa wy 
qia, भयं’, “ग्रपनुढ'। ३ उन्तरहविधान ‘wale’ 
परबलानि, “अपवःत्तय' एतक्षा्ठवदपगमय । हे हतविधाद 
यवामभे Mae, E, Wega’ प्राभुतं ॥ 

(९७) अथ WIT: सञ्चप्यमानख परा दुत्त HERI “T 
वाखवेतन्‌ सियसे गरिव्यसि। दवाए इदेषि पथिभिः gifi 
यच afm gaat नापि दुष्कतः । तज त्या देवः सिता 
दधातु” इति । हे पशा तं “एतत्‌? एतेन UNUTAN, 
“न वाड” waar मेव, “'ख्रियस' । अतएव ‘afcafe’ नवि 
नश्यसि, fan “सुगेभिः? सुष्ठ गन शकोः, afafa: मार्गे; 
‘gam इदेषि’ देवानेव प्राप्राषि, ‘aw ufana, 
‘guar ween, एव ‘afer’ गच्छन्ति, 'दुष्कृतः? पापि 

n “नापि’ नेव, गच्छन्ति, ‘aw agnar, “सकि 
ता' दवः, लां दधातु' स्थापयतु ॥ 
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wang रीरिषः। gay खाक यचजमान९ fe धेदि। wy 
fy दिपद ज्ञं चतुष्पई” इति । हे ‘ow पञ्जा, ‘sfaw’, 
verre 'प्रतितिष्ठ' खिराभव, “मारिषः? feat aryf | 
TH, ‘ay, ‘asa’, 'मारीरिष:' मा विशाशय। ra 
quan’, wi ‘era’, AE 'खापय, “नः? अछादोये, 
'िपर” मन्याय, ‘wafy’ सुलहेतुर्भव, 'चतुष्पद” गवादि- 
स्पाथ च, NA सुखडतुभंव i 

() अथ कम्पनवपनपश्चावनसरणवु नीम्‌ सन्तानाइ। “य- 
' खड्रोबाऽवेपिष्ठाः प्रशायिष्ठा: समज्ञास्थाः | तता णा WAN 
` इषि। प्रन्नान्व: सव्वाभ्या ब्टड। समा ढट्राय जोडवे” Chai 
‘Winer: wama, “पलाय्रिडा:ः पलायनं छतबागसि, 
nen? wea मरणं तत्‌ प्राप्ताधि । अन्यत्‌ JANT । 
तपा घ म मन्तो र पि तलोम इत्यादि कमनषञ्जनीयं॥ 

(७ अथ AARETE सन्त साइ | “य द्द्‌ मकः । 
Te नम: । तको साहा” इति । “वः? पशएः, “इदं” वाञ्चन, fà- 
बढ्न, पालम, Cowra चेतेपु अन्यत मत्‌ ' कः” कृतवान्‌ तय 
पशवे, नमः, अस्तु ‘AW प्रधवे, “छ हा’ cz इविः Bree 
मर अच वाशगादावेक्रेकख्िन्‌ निमित्त awa असाधारण: 
Wega प्रार दति wa) uurea च इदमर्कारति 
होमा द्रव्य: ॥ 

(७) अध wi खयमेव wa सति Tg सूचरकार श । 


नवा छ वेलम्िधसे। आजानां ला विशा आजा आपा- 
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आच नवमोऽनवाकः | 


(९) wea पश्‍एविषया अच्किळमन्ला SMT: । नवमेऽभिववा- 
दिविषया मन्ता उच्यनो। तच उपा?इउुयदायोाभिषवे मक- 
MVI “अनागसस्वा वयम्‌ । इन्हेण प्रेषिता उप। वादे 
अस्व जन: । मिस्ते ween: वरुण से अस्ल ¢ अन्दः” ft 
हे साम अनागसः” अपराधरदिताः, वयं’, लां प्रति, TRV, 
प्रेषिताः? | तस्रा्नास्यस्माकमपराधः। “वायुः”, देवः “ते! त, 
‘smug कस्यचिदंशसर्थ भावयिता भवतु। तथा मिचा वरुण३/ 

(२) अथ ग्रावाभिमन्त्णे weary! “अपां wat कतर 
गभो:। भुवनस्य गोपाः wat अतिथयः। पर्व्वंतानां ककुभः 
प्रयता ग पातारः | IJA कयत । घोषेणा मोवा! खातक 
त॥१॥ युक्ता स्थ वहतः” इति । एते ग्रावाणः अपां चवाः 
जखस्थ निवासेतवः। थज्ञदारेण टष्टिहेतुत्वात्‌ ‘wae मभाः 
यज्ञस्य गर्भवदन्तवंक्‍्तिंग:, “भुवनस्य गोपाः? कर्ष्मनिष्यार्‌नई 
लाकस्य पालकाः: । "श्येनाः? श्लेगवदतिप्रवला:। “अतिथवः 
अतिचिवदि हाभिषवमप्रदेशे समागताः। 'पर्वतानां ककुभः’ 
प्राच्यादिदिगवत्‌ परितावत्तंमानाः। ग्रावाणा हि qit- 
त्पद्यन्ते। 'प्रथतः' प्रकर्षेण सामं faram: । “व पातारः’ 
पाखका ग wafer fam aaa हिंसका:। argar हेय 
वाजो GS “वग्नुना' बाचा, HATTA शब्देग, “TR FH! 
इन्दा हि ग्रावध्यनिं अत्या तरागोभेवागच्छति | ‘चाषं’ भव 


३ ATS ७ प्रपाठके ८ अशवाकः | ५२३ 


रोचनाचध्वनिमा, “अमोवान? भागान्‌, 'चातयत” विनाशयत, 
पढ़ा ख' परस्परं सम्बद्धा भवत, “वहतः? दूममभिषवं far- 
घत ॥ 

(३) अथमाध्यन्दिनसवन ऽभिषवादूड्धं अरतिप्रस्था तुग्रो मृणा म- 
गमोरने मम्तमाह । “देवा ग्रावाण इन्दुरिन्द्र इत्यवादिषुः । 
ए्इमच्यवः परमस्ता: परावतः | अस्मात्‌ सधस्थात्‌। उरो- 
रमरिचात्‌ MEIRG WAST म आसुषवः | 
समरे र्ाश्‍स्थवधिषुः। wed अज्ञज्यस” इति । ये 
wae, ‘gar’ झ्योतमागास्तद्भिमानिद्वाः, सन्ति ते 
रनेंप श्रयम्‌ KM’, इन्दुः चऋवदा ह्वाद कारों, 'इत्थवा दि षुः? 
Te “परमस्था:? “परावतः? अत्यन्त FETA, ‘TR’, 
अति 'ब्रा-अचचआ्यव:” आभिमुख्येन प्राप्ताः, ‘सधस्थात्‌’ agi 
रशवलानप्रदेशात्‌,'अश्रस्मात” CAH, आगत्य,तथा ‘SIT’, 
विज्ोद्षात्‌, अन्तरिक्षात', आगत्य ‘gid’ सुष्ठुनिष्पन्नमिमं, 
शिमं, 'आसुषवः’ साकस्शृगाभिषुतं कृतवन्तः, “मे! मम यजमा- 
गस, Wass यागानष्ठानरूपम्‌, “WEI.” साकर 
शबारितवम्तः, समर? सङ्गमे, र चांसि’, “अवधिषुः? इतयम्तः, 
Wee ब्राह्मणानां मन््राणां वा छपयितुद्‌रात्मना 
Tey, ‘saed अपचातं, विनाशं कृतवन्त इति श्रेषः॥ 

(8) अच दधिघम्मं खुचिग्टहीतखाभिघारितख cH आग्नो- 
पोयाग्रावधिश्रयणे aware) “वाक्‌ च ला मगख ओणो- 
ताम ॥२॥ meg लापानख श्रोकोताम्‌। चछल ला RT- 
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स्वाहा प्रथिव्याम। वामदेव्ये wae खाडाम्तरिक्षे । हहत 
अयख स्वाहा दिवि। wear लापस्तश्नामि” इति । ar 
“सविता, सायम्‌ “उद साफ्योत' पतितस्य इविधानाट रुत्तम्भग 
करोतु, एवं “मित्रः”, NARAT, च उत्तस्मनं कुरुतां, सों 
देवताजयसमूह:, 'युगेन' यागेन, युगपदेव qara’, 'अमि- 
शान” वेरिणः, अवधीत्‌”, तथा “मां? यजमामं, ‘Gea घना- 
दिसम्टकद्धियक्त, 'वीरवम्त' agt: waquaa, “करत्‌ 
करोतु, ‘रथन्तर’ afa, थिया”, च 'श्रयख' । हे देवता 
समह हविधानमिदं तचोभयजाञ्जितं कुरु। “स्वाहा' तुमं 
खाहुतमस्तु, तथा वामदेव्ये”, साथि अन्तरिक्षलाक शेः 
az: 'अयख' आश्रितं कुरु, तथा ‘eta साचि, रिरि 
gaa च, 'अयख” पतितमिद माग्री धोयमाञ्चितं कुरु, तुभ 
मिदं खाहुतमस्त । रथन्तरादयस्त्रया मन्दा 
fay aafaa, उदस्ताक्षोदिति सब्बश्रेधान पज्यते। हे इ 
daga at ‘Seal’ साखा, ततसामर्थंग ‘oye 
उपेत्य safai करामि, सायसपस्तम्षनमन्तः ॥ 
(२) अथ यदि वपा इविरवदानं वा स्कन्दत 
AWRAT | “Ul ला ददे यशस वीय्याय च। WA 
we द धाथेन्ट्ियं पयः” इति। हे स्कक्रट्रव्य मम aN 
fag at पुनः आददे”, हे afiar? गावः, ‘a 
‘sfxa पयः’ इख्रियाभिटद्धिसाधनं क्षौरम्‌, ‘sag र 
धाथ’ सम्पादयथ॥ 
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(३) अथ प॒व्येमन्लेण VA ट्रव्ये शुच्यवस्थापिते सति स्क- 
रगप्रायश्चिक्तार्थहाममन्तमाइ । “यस्ते TY यस्त TTN: | 
॥९॥ देव्यः Rafi मुवनमाविवेश्न। स नः agra 
साहा” दूति। हे इविः तव सम्बन्धी या ‘rq’ aw, 
ay ‘eed: उद्भूतावयवः, स सब्पापि देव्यः’ देवयाग्यः, 
बतु? दवैः प्रशातस सम्‌, ‘fad सुवनं’ सष्यें. जगत्‌, “आ- 
fiw, न खसे! विगष्ट:, ‘ay wa, “गरिन्दै हिंसाराहित्याथ, 
a अस्मान्‌, “पादि” रक्ष, तदथें खाडुतमिद मस्त. 

(8) यदुक्तं खत्रकारेण। यद्येन मालिञ्चाडत? सन्तं fa- 
| Rent जहुयादिति। तच WARY) “अम मा 
का यज्ञाउधयमेतु । विशे देवा भर्तः सामाक:। आप्रियः 
wuyfe निविदा चजुशवि। we एयिव्ये तथज्ञियम” 
रति। “अयं यज्ञः’, “सव्यः” हृत्तावयवर्सयक्रः, “मामन्वेतु', 
भ लन्यमगुगच्छ तु | THM: सव्ये एव स्पट्टोक्रियते। येग “विश्व 
ty, यज्ञगिष्टा: थे च ‘aga’, देवाः यच्च ‘Era’ रथ- 
AZE, यस ‘aa आदित्यः, याख आप्रियः? प्रयाज- 
वाश्याः, यानि च गायच्यादोनि 'ढन्दांसि', are ‘fafac:’ 
Tara, यानि च यजुंधि! ढन्दारडिता मन्ता:, qar- 
बत्‌ ‘afd aminy, “अखे एथिव्ये' अस्यां एयिव्यां, 
mi “तत्‌” सर्वम्‌, ‘aig’ मदोया घन्तः सगणा 
भवतु ॥ | 


(V यदुऋ खत्रकारश । 'यद्येककपालःस्कन्देत्‌ परि वा 
3x 
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atin प्रजापतेवेक्तनिमनवत्तख । अनृवी रैर मुराष्शम गोमिः। 
अन्वश्नेरमुसर्तेरुपुटे:। अमु प्रज्याशिख्टियेण । देवा ने THR 
qa गयग्लिति थथा स्थान कश्वयतीति'। तच. AWA 
“अजापतेवे्तंनिमनवतंस्ढ । अनु वीरेरनुराध्याम नोबिः। 
RATT wae पटे: । अगु प्रजयान्विन्दरियेश ॥ २ ॥ देवाना 
anay vam” इति। हे इककपाल “अजापतेवति 
प्रजापतिना ú ariga खटस्हमेव ania, “WaT 
अनुसर, wat वयमपि ‘arty पचादिभिः, अनु? क्रमेश, 
सस्यद्धा भयाख। तथा ha, way, ‘een’, अर 
“घटेः? घने, प्रजया’ व्त्यादिरूपया, ‘cigew tert | 
पाटवेन च, सम्टद्धा wary) ‘ary’, GA “नः? Bas 
‘aga’, “कजघा' वेकरूबर हितेश मार्गेश ‘ray’ ॥ 

(()अथ-तस्वेककपाखस्य यजमानानमन्त्रळे मन्मा ह। “उति 
we, अतितिष्टामि राइे। प्रत्यंचेवु. म्रतितिष्ठामि Brg अवि 
प्रभायां ग्रतितिहामि wa. विश्वमन्याईभिवाटघे। तरं 
स्सामधिग्रितम्‌। दिवे च विश्यककोदो । इथिव्ये चाकरं गमः’ 
qa छत्रे’ राष्ट्रखोमिनि राजनि, प्रतितिामि’ खतका 
भवामि, तथा ‘Ue, “अश्वेषु', 'गाषु', प॒चादिरूपावां T 
कायां’, “भव्ये प्रशस्ते खर्ग च, “प्रतितिष्ठामि' खतब्छा भवामि, 
“अन्या? द्यावाएयिव्यामंथ्ये एका चोः, विश्व भ्रतजातम्‌, wt 
arey टृटिदाराभिमुस्थेन वर्धयति, ‘aa’ आभिवर्धितं विष 
‘sare? एचिव्याम, 'अधित्रित' सपरिखिते, ‘feed 
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गर इत्यनवाके व्याख्याता । BAT अग्ने aque विद्वान्‌ इलः 
Sr अग्नेवम इत्येतावायष्ट आयदा अग्र TATNA aren 
all Magi अयास्थयासन्तित्ययं जद्टोदमभा YUT या- 
स्थातः । प्रजापते न लदेतानोत्ययं wae लिपिरसोत्यनवाढे 
व्याख्यातः ॥ 

(१) अथ चतुर्दशमन्तमा इ। “Ca जोवेश्य; परि धिं दधामि। 
भेषालुगादपरो NEATA । शतं जीवन्त शरदः TET: 
faram दधतां पब्वेतेन” इति । “जीवेभ्य:? सब्देषां जीवाबा- 
aw, दम! tia, परिधिं’ परिताधारक, 'दधामि’ दा 
पयामि। “एषां' जीवानां मध्ये, अपर: कशणिदपि, एते 
मधे? शतसंवब्सर सङ्चाकस्यायवस्याधं पञ्चारदषंरूपमेतं भारं 
“मागात मा ग्राप्नोतु। किन्तु ‘शतं wee waaga इव 
BUA, 'जीवन्त’ । MIT: शरदः, “पुरूचीः” पुरून बह्‌ 
भोगानञ्चन्ति agafa परूच्यः तादृशीः, wat जोवागां 
‘aa’, qaar पर्व्वतसदृशनानेन दामन, fagua 
व्यवहितं कुर्वता । यदा गामायपतनादिनिमित्ते सतोमं वरः 
णत्यादिषड्भिरनेग aay वा ढ्चिणतः पाषाणं स्वापयेत। 
मम्त्रस्तत्‌्परतया BTW: ॥ 

(९५-२२) BY पश्च द भ मा रभ्य दाविंश्रपरय्यन्सा गट्टी WaT! 
“ce: खादा वषडनिष्टेभ्यः खादा dss दुरिष्धे खाश 
निष्कृत्ये खाद्दा। दाराध्ये खादा दं वोभ्यस्तगुभ्यः स्वाहा ie! 
GE GW was GW” दति। 'इृटेन्यः’ सस्यग्यागेगारा 
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मन्ूनातिरि क्वविश्रिष्टावयवः तथा यज्ञाऽपि। किञ्चापि अयं 
वज्ञ, “परुषसस्मितः? परुषेण सम्यड-निर्मितथ, यस्मादेवं 
ma हे “अग्ने, तस्येत्यादि पन्पेवत्‌ ॥ 

(२५) अटष्टा विंभ माह । “यत्पाकचा मभसा दीनदक्षा न 
we aad मत्तासः। अग्निष्टद्धोता क्रतुविदिजागत्‌ । य- 
बिहा दवार waar यजाति” ॥ ५ n इति। पाका are: 
तददन्देखायन्ते TAR इति 'पाकचा:' बालवदप्रबद्ध मतयः, 
‘Vay? PU, 'मत्तास:' मन्या यजमानाः, 
: विश्व» ‘aq’ अङ्ग, “मनसा', खकीयेन “न मनते’ ATA- 
` बने, av अङ्ग, faman, 'कतुवित' शव्ज्ञयागाभिन्नः, 
We अतिञ्चयेन ag समर्थः, “हाता' देवानामाझाता, 
‘wh, 'देवान्‌’, यष्टव्यान्‌ ‘wait यजाति’ तत्तद तुकाखे 
wag | 

अज विनियोगसङ्गहः । 
अच्चप्रतिष्ठा'दभादी प्रायसित्ताथहामकाः | 


इत्येकाद्रोऽनवाकः | 


अय द्यादशाऽनवाकः 


(९) एकादश दश पणमासप्रायित्तमन्त्या IMT: | दाद- 
दिम दादे कतिर अत्या दर्भपक्षोले: पाव्यमानख चजमा- 
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बिमिशेग aad पापं, ‘afta’ वयं प्राप्तवन्तः, तसाच मां 
मन्नत! ॥| 

(४) अथ चतुर्थ मन्वमाह। “सजातश/श्मादुतवा जामि- 
RNT! ज्यायसः श/सादतवा कनोयस: | अनाज्ञातं देवतं 
पदेन: | तस्मात्‌ लमस्मान्‌ जातवेदो मुमग्धि” इति। “सजा- 
ता समानजन्माना ज्ञातय: समानवयस्काः, सखाया वा, तेः 
agaa: ‘sia: प्रशंसा, स्तुतिः, ‘Saar’ अथवा, जामयः’ 
बायाभायाः, ताभिर्मयिङृतः शंसः’ स्तुतिः, 'ञ्यायान' Àg- 
‘aa, aa, ‘sie? तेन afanar afa:, ‘उतवा’ अथवा, 
arr कनिष्ठभ्ाता, तख ‘wea’, तेन afanar स्तुतिः, 
awa waar, AAA मया “अनाज्ञात”, खचित्त- 
mrad, ‘देवकृतं’ देवविषये सम्पादितं, ‘aq’ “एनः? पापं, 
$ जातवेदः’, लं ware पापात्‌, “मुमुग्धि’ मां aw कुरु ॥ 

(५) अथ पञ्चमं मन्तमाइ । “यदाचा यन्मनमा । ATZ- 
थामरुभ्यामष्ठोवड््या म्‌ ॥ १ ॥ FAATA चमा वयम्‌। अ- 
प्रिमा तत्मादेनस:” इति। “अष्ठीवष्धां! जानभ्याम, “शिरे; 
शित्रचापलप्रकारे: वागादिभिः सेः, यद नतं’ खाकवेद्‌ विषुद्धं 
यापार, ‘ae’, “wan । अझिरित्यादिकं दितोयमन्तने करस्य 
MRTA प्रतीकं सवा क्यग्रेषोत्राध्या हृत्य याजनोयः ॥ 

(६) अथ षष्ठं RAAT I “agaat चकर किल्बि- 
wie, अक्षाणां वद्रुमुपजिप्नमानः। दूरेपश्याच TIEN । 
तान्यस्र सावनुदतत्ताम्टणानि” इति। “ay यानि, fafa- 
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 पोडितवानस्मि, तथा “पितरं”, च इस्तपादापघातेन पोडि- 
तवानस्मि, “तत्‌? तदानों, ‘faae मातापितरावुभा “मया”, 
"हिंसितो? sagar, भवतां ‘aq’ तकषाचापिचोव्विषये, 
Yay, अहम अनणा भवामिः प्रत्युपकार राहित्यरूपं य- 
. त्यापं तेन मुक्का AATE ॥ 

(१०) अथ qai मन्त्रमाह। “यदन्तरिक्ञं एथिवोमृत- 
wai यन्मातरं पितरं वा जिइ९सिम। अञ्मिमा तस्मादेनसः” 
fai अन्तरिक्षादिक maai “जिहिंसिम! वयं हिंसित- 
वन्नः, इति ‘aa’, च यथा “मातर पितर’, च ‘जिहिंसिम’, 
Mey, खाकचयवत्तिंगां मातापिचासानिष्टाचर णमेव हि 
ui अग्मिरित्यादि पूर्व्ववत्‌ ॥ 

(९) अथेकादशं मन्त्रमाइ। “यदाग्रसा fanar uq- 
TW ४ ॥ यदेनसहम नूतनं यत्पुराणम्‌। अञ्मिमा त- 
झादनस:” इति। शंसुहिंसायामितिधातुः । awe आभि- 
wea छतया दिंसया, ‘an’ पापं, “निशा” नितरां छतया 
Raa, “यत्‌' पापं, “पराशसा' पाराट्त्तेन हतया हिंसवा, 
यह! पापं, अन्यदपि “नुतनम! इदामोन्तनं, AIER’, 
wwe चिरकालव्यवद्दितं, aagaw । अभिरित्यादि 
yaaa ॥ 

(९२) अय दादशं aware “अतिक्रामामि afta यदेन:। 
बहामिरिप्रं परमे सधस्ते। यच यन्ति सुते! नापि दुष्कृतः | 


aufa gaat गु लाकम'' इति। “दुरि ति' gia- 
3s 
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-कारणं, यदेनः”, तादृश्मद्नेः प्रसादात्‌ अतिक्रामामि’, किञ्च 
“परमे' उत्कष्ट, ‘AUG’ UNAR विडतसभादो, छृतं ‘fa’, 
पापं, जहामि’ अग्नेः प्रसादात्‌ परित्यजामि, aag ‘ay 
यस्मिन्‌ लाक, ‘yaa’ wean, 'यन्ति’, भ कदाचिदपि 
'दुष्कृतः?, यन्ति’, “gaat लाक', ‘a’ fara, “आरोहामि'॥ 
QQ अथ चयोदर्श ame “चिते देवा अम्टजतेतरेः 
'भः। चित tamra RTRA तता मा यदि fafaga 
अग्निमा तस्मादेनसः। गाईपत्थ: प्रमच्चठ । दुरिता वागि | 
चछम । करोतु मामनेनसम्‌” इति । एकंतद्वितचितास्का | 
पुरुषाणामुत्पत्तिः पारोडाशिककांण्डे उक्का एव 'चितः', तरः 
क्रः तस्तम्‌ ‘at, ‘Wasa’ पापम्‌, “अम्टजत!। WT. 
-ज्राह्मणमाख्ायते। ते देवा आष्येस्वन्टजत' इति । age जाता. 
एकतदितचिता आप्या देवा खेपितपापापराधाः, as 
“चित; “एतत्‌? पापं, ANAY, 'माग्दजे' मष्ट वाम्‌, लेपितवा- 
fad: । एतदपि तत्रेवाषातम्‌। “श्राणा अम्टजत gene, 
दिते खथागभ्यदितः खय्याभिनिमुक्त:' इत्यादि । 'ततः' सुः 
ग्यदितादि मनु ग्येब्ववस्थितात्‌ पापात्‌ सकाशात्‌, ‘किञ्चित्‌’ पाएं, 
“यदि”, माम्‌ “आनशे!। अश्निरित्यादि पूर्व्ववत्‌ ॥ ` 
(१४) अथ चतुर्दश्रमन्त्रमाहद। “द्विजाता असु जाताः। 

था जाता आषधीश्य:। अथो या MHA ATT: ता म: NA 
इउन्धनो;” इति। “था आपः”, 'दिविजाता/ cere ugan 
नित्या वतन्ते, यास रए कर्मासु, “जाताः, कर्षाजन्या:, “रापः, 
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अपि च' अयं AR, 'मुचक्ता:' नग्मनुव्यामगग्रहदूज्ञा पश, 
‘arg’ अस्मद्विरां त्राता भवतु, “गिर?” way, aran- 
नः? सम्भजमानायं सामः, “न;' अस्मान, ‘ar विहासोत' मा 
परित्यज, स्तुतिभिः wee: सन अभिषवाद्यपराधं चमता- 
मित्यर्य: | तता वयम्‌ अनागाः विस्यतासादोयापराधः सन, 
‘ana: निजधरीराणि, “वाटुधागः' प्रत्यङ्गं वद्धयग, “गः 
अस्माकम, “जायमानः? सर्व्वतः सरव्वकार्य्यपु TAA, 

तद्गकुखखरूपं ‘AUG’ खोकरातु ॥ | 

(६) अथ SERWAY “उपक्षरन्ति जहा घतेग।हि ` 
wupgifa तव वद्धयन्ती। तस्मे ते सोम नगमहदषट्‌। 
उप मा राजन्‌ Gad waa” cia 'जष्क'प्रष्टतयः सर 
‘aan’ क्षणात्मकन पयादध्यादिद्रव्येण, 'उपक्तरक्षि' है 
साम लामुपेत्य विञ्चन्ति, कोदृग्या जकः, “तव faari, 
अवयवाप्यायनेन ‘aga, हे साम ‘aw ते! तादुशव 
GM, TAR नमस्कार, ZP वषट्कारो हविदृग 
gaia, हे “राजम?, GAA’ RINA कम्मेफखे, माम ‘ve 
eae’ अनुजागोडि॥ 

(७) अथ सप्तममग्लसादह । “उम्पाणापानाभ्यार wat 
सुधा लम्‌। सश BTU गच्छ्ख साम राजन | यत्त आलि 
ay Waa अस्तु। MAAT: सङ्गमने quyara” इति। 
हं ‘aia राजन”, a प्राणादिभिः ‘awe’ Aafa 
वादिना बत्ता विरक्ता: प्राणादयः प॒नस्यया daat, 'बत, 
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तव भरोर “आस्थित” अस्माभिः ad निष्पोडनादिविकार- 
mafai “तत्‌? aa, ‘a तव, ‘wa सुखनिमिक्तमेव, 
We, Wat खगाद्यत्तमलाकमागाणां, “सङ्गमने” सम्यक्‌ 
He, 'जानोतात्‌” हे साम त्वं “नः? अस्मान्‌, जागनोहि अस्मा- 
fa: कचितमित्येवमनुखर ॥ 

(८) अथाष्टमं मन्ध्नमाइ। “एतं जानोतात्परमे व्यामन। 
दका: सधश्था विद रूपमस्य ॥ ३॥ यदा गच्छात्पथिभिद्‌ व- 
धाने; । इष्टापत्ते कृणतादा face’ दृति। हे साम “परमे 
tay sere विश्चेषेण रक्षक खर्गे, ‘Ua’ यजमान, 'जानो- 
we लं जानीहि, खगप्राद्य्थमतमनग्टदाक, इ 'सघखाः” 
छेन यजमानन सहास्त्रित्रवस्थिता ह देवाः, TST: पाप- 
-बिवारकाः खम्तः, We’, यजमान“रूपं! कशम्मानृष्ठान TR- 
wee ‘विद्‌’ जानीत, एतावत्‌ पण्यमनन कृतमिति स्मरत | 
तब इता “यद”, अयं यजमाने! Zan? देवगमना रैं: 
fafay मार्गैः, “गच्छात्‌' गच्छेत्‌, तदानीं “We अस्य 
aara CITA FARA कर्ष्णो, laana 
वा, आविश्कुणतात' ई साम खरगेलाक प्रकटोकुरु ॥ 

(८) अय भवमं amare) “अरिष्टो राजन्नगदः परो- 
Ni नमस्ते अस्त चचसे TAA) नाकमाराइ सह यज- 
Way) Ba गच्छतात्‌ परमे व्योमन्‌” इति। हे साम qtr- 
बर”, afte, केनचिदष्यहिंसितः, “अगद: रागरदितस्च सन्‌, 
‘fy quad walt गच्छ, 'चचस' दशन कुशलाय, 
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(१) अथ ame WATE! “येन ब्रह्म यंन सच । येमे- 
am प्रजापतिः सामा वरुणा येन राजा । विश्वेदेवा weer 
बेन WUT: । चङ्गा खाका दधिरे तेज CIRIA war दी- 
wa तपसो विमोचनोः। आपो विमोक्कीर्मयि तेज इन्दि- 
वम” दूति। येन’ दोक्षाकम्मेणा, ब्रद्मतचादोनि खखमदि- 
मागं प्रतिपेदिरे “प्राणाः”, च यजमानानच्छ्रितादोक्षाकर्कणेव 
' खकोयाच्छासनिश्रासादिव्यापारक्षमत्व॑ प्रतिपेदिरे । ay 
इत्यादि पुग्वेवत्‌ ॥ 

(४) यथ आहितागश्रिरन्यदोीये यागे आलिंञ्यं छवा सोमं 
: भषयेत्‌ तस्य हामाथारतया BT: | तच प्रथमं ARMATY | 
` बा पव्यमस्याषधोमा ९ रसः | सामस्य प्रियं धाम॥ २॥ 
भ्रः प्रियतम “fa: खादा” इति। हे आज्य त्वं अपां’ 
w काणम्‌, “असि' । अण गोभिः ग्रीतासु च्षीरदारेणा- 
शनिष्पत्तः। तथा 'आवधीगाँ’ “रसः? सारभतम्‌, असि’ । 
बामिभंचिताभ्य ओषधिभ्यो निष्पत्रवात्‌ । तथा 'सोमस्य', 
प्रिव, घाम” स्था नम, ufa सामा हि देवतात्मा55ज्येन हुतेन 
एरितुशति। किञ्च ‘aa: प्रियतमं षविः’, असि’ ars 
ता ख़ाडुतं करामि॥ 

(५,६) अथ दितोयढतीयो मन्त्रावाह । “अपां पुष्प मस्योष- 
Way रसः। सोमस्स प्रियं धाम। za प्रियतम इविः 
Wei अपां पष्पमखाषधीनाश रस: । सोमस्य ग्रियं धाम | 
विश्वां देवानां प्रियतम इविः areata पुब्वेवद्वाख्येय ॥ 
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परिमाण ं प्रहृतिद्र॒व्यं च क्रमेण AURI “दादशारक्षी रशना 
भर्वात। दादशमासाः संवत्सर: | संवत्सरमेवावरुन्स । मोच्चो 
भवति। उर्खे wan) SSAA” इति । चतुब्विशति- 
त्यङ्गलयाईर लिः 'दाढ्शारबो'प्रमाणयं अश्वाभिधानो रशना’ 
RAAT | तच सञ्घाबलान्मासदारा संवत्सरप्रा प्लिभंवति। मच्चा- 
ख्थेन हणविशषेण सा रशनानिष्याद्या। प्एभिभच्यलान्‌ म 
शाना मुर्यूपल्ं ॥ | 

(३) अग्यमंधस्थ सड़ल्पकाल नक्षचविशषं विधक्ते । “fe 
चा aad भवति। चित्रं वा एतत्‌ कर्म ॥ ९ ॥ यद शमे 
सम्हद्धे” इति बहुविधानामनष्ठेयानामिष्टिपएएसेमरूपारं । 
सद्भावाद श्रमेधकम्मण्चित्रवमतस्तस्य way" ॥ 

(४) aama कालविशेषं विधाय देशविशेषं विधत्ते। 
“qama देवयजगमध्यवस्यति । पुण्णामेव तेम कोक्तिमभित्र- 
यलि” इति । “पर्ख पावनं नामधेयं यस्य श्वणमाजेण प्रतीयत 
तत “पत्य नाम’, स्थानं पुष्करवमं शातमवन वाराणसोकुरुत्तेव- 
मित्यादि, area 'देवयजन’,देशं चित्रानक्चकाले “war 
afa’ तेन पण्यां कीत्ति प्राश्नोति ॥ 

(४) देश्वकालयाविश्रेषं विधाय ऋतिगानयने विशेष वि 
धत्ते। “अपदातोनतिजः समावडन्त्यासत्रझण्यायाः । सुव 
TW खाकख wae’ इति । ये wlan: स्वखग्टह gar: तान, 
qfar’, “अपद्ातीनावइन्ति’ पादसञ्चारं faari ET- 
Am राजपरुषास्तानुखिज श्रानयन्ति । तचकालविर्षि 


३ काण्डे < प्रपाठक १ WANA: | ५६५ 


शसुत्र्णायाः, इति। wat Vat पोर्णमास्यां argyfer 
त्र आरभ्य संवत्सरेतोते सत्युपरितनसंवत्सरे वेश्वास्थाममा- 
वास्यायां चेधातवोयरूपायां दोक्षणोयामारभ्य सप्तसु दिनेषु 
तसां रोढणीयायां समाप्नायां तल्समासिदिनमारभ्य दिन- 
प्रये दोचाः परिसमाप्य तत्र उपरितने प्रायणोयऽनि सुत्र- 
WU wand । तत्‌ सुत्रह्नस्थप्थ न्तम्टलिजाँ समावहनं कत्त- 
बं। तद्यया साङ्गइणोष्टिदिने तस्य तस्य Ve गला Branar- 
बेश टृतानध्यर्य्रह्मचाढनाग्रीभ्रञ्च इस्थश्रादिकमारोणेश्यथं- 
'आनयन्ति । अनन्तरभाविन्यां वेशाख्यां पोणंमास्यां प्राजापत्य - 
MAT मालम्‌ सामप्रवाकटता मेत्रावरुणप्रतिप्रस्थातारेो 
भख्थादिकमारेणण राजपुरुषा आनयन्ति। अनन्तर भाविन्यां 
वेशस्थाममावास्यायां AGITATY चतुणां मइलिंजामपंचित- 
ताद्धवणब्रह्मो ढृ णाँ पू्वमेवानोतला द्वञ्रिषटमइलिजमुद्धातार 
इम्सश्भादिभिरानयन्ति | अथागामिसंवत्सरगतायां aurea 
ममावास्यायां AINAT साम गातु प्रस्तोतारं इस्यादिनि- 
रानयन्ति। तता दीचार सदि वसा दूदें ढतीयादिख्ह:सु 
भरवहमितरान्टाटलिजा हस्यश्वादिकमारोप्यानयन्ति। RT- 
इसाच्छसिनमच्छावाक नेष्टार प्रतित्तार ग्रावस्तुतं पाता- 
Want सुन्रह्मण्णमित्येतान्‌ सोमार्थमानयन्ति। एवमास 
magmaga fas आवदन्ति तच्घाच्छ्रितस्थाना- 
राइणसाम्यात्‌ स्खगंप्राप्तिभंवति ॥ 

(६) यद्यप्ययमञ्चमेधा दाद ग्राइविषृतिलद्वारा परम्पर या- 
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नन्तरमेव यदानम्तेम दानेग “अस्मिन' यजमाने, आदगरूपए 
ada’, हिरण्यरूपं ‘Ta’, घारयति n 


fa दितोयाऽनवाकः । 


अथ ढृतीयाऽनवाकः | 


(१) RAA ब्रह्मद माऽभिहितः। sara र ग्रनया$श्बन- 
भमभिधोयते। AIAT ब्रह्माणं प्रत्यनज्ञायते मन्तमत्पार- 
fad प्रस्ताति। “या वे ब्रह्मणे देवेभ्यः प्रजापतयेइप्रति- 
आशय Ax बन्नाति। आ देवताभ्या Saya | पापोयान गए 
fai यः प्रतिप्रोच्य । न देवताभ्य STEA TAN 
भवति’? दति। ‘ay अश्वमेधयाजी, दे वाथ प्रजापद्यर्थञ्च कतः 
मामं यागयोग्यं असं, कलिसूपाय ‘age’, खयं ‘wit | 
प्रोच्य’ Wal, तदनज्ञामलब्ध्या “बन्नाति!। सायं “देवता. 
“आउख्यत? विच्छिद्यते, तदनग्रहाभावात्‌ “पापीयान्‌' afar 
an दरिट्रः, ‘wafa ‘a’, तु ब्रह्मणे तरे : 
तदनज्ञां लब्धा, awifa सायं 'देवताग्ये। w’, वि 
तत एवातिशयेन yaara भवति ॥ 

(२) TeV amaaa तदीयं तात्पय्ये gafa “व 
Tiel मह्त्नश्रं मेध्यं भन्त्यामि देवेभ्यः प्रजापतय तेग रा“ 
ध्यासमिति ny वे agri अहण एव देवेभ्यः प्रजापतवे 
afai मेध्यं बभाति॥९॥ न देवताभ्य आटखते। 
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३ कार्ड ८ प्रपाठक ३ च्यनुवाकः | ५७३ 


यो यज्ञा गास्यानोया; | अश्वमेध CAAT: तस्य च 
hasa sag’, विष्टपं’ ककुत, अपेक्षिता, अता विष्टर्प- 
न 'रशनायां चयादशमरल्निं', सम्पाट्यत । तथा सति 'काष- 
re’, इवाग्रमेधस्य “विष्टपं”, daa भवति ॥ 

(६) अथ रशनादानमन्तस्थ दितोयस्मिन्‌ पाद आय:- 
ब्दतात्पयमाइ | ' qa आयुषि विदथेषु कब्येत्याद । आ- 
tafe दधाति” इति। fagar asg, ‘arafa’, fafa- 
भृते सति “कव्याः कवयो विदांसः, ‘qa’ मददष॑यः, cat 
mi ग्टहीतवन्त इति मन्ध्पादस्थाक्रार्थः। तचायषीति 
Pc सम्पादयति n 
Jaman? बभूवरिति wee aal qafa । 
वा देवाः सुतमावश्वरि त्याइ । छतिमेवापावत्तत” इति । 
वाः’, सर्व्वे तया’ रशनया, अश्ववन्धनादि दारेण ‘ga’ 
भिषवापेतं अश्वमेधात्मकं सामयागं, “आबभूवः” सर्वतः प्राप्ता 
Gey: | तच भवतिधातान्दतेरमिधायकलात्‌' तत्पाठे- 
प्रथेमेव प्राप्नाति N 

(८) चतुर्थपादे wane तात्पव्ये दर्शयति । “ऋतस्थ 
मन्‌ सरमारपन्तोत्याइह । सत्यं वा ऋतं। सत्येनेवेनम्हते- 
रभते” इति | “ऋतस्य? सत्यन्तस्य यज्ञस्याश्चमेधस्य, ‘सामन्‌’ 
गीचीन$म छाने, 'सर' प्रद्धक्ति, पारं “आरपन्ती' कथयन्शी 
पारयन्ती, रशनत्यचराथं; aa erg ऋगतावितिधा- 


अग्थ; प्राद्यया न भर्वात कि लत्र रूढः सत्यवाची, तस्रात्‌ 
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३ काव्हे र प्रपाठके ५ खनृवाकः। ५८९ 


(२) ह्मण: प्नाक्षणं AR । “शतेनाराजभिदरी; ay 

प्रज्ञा ॥ ९॥ दक्षिणत उदङ तिष्ठन प्राक्षति। wars R- 
घ्यनेड्डा | । अथः राजाऽम्रति्टव्वाऽस्थिति। बल Bay 
बखमराजोग्र: | बखेनेवास्मिम्‌ बसे दधाति इति”। घचियाः 
समब्ताषि राज्यागहा: “ATTA, “SUT? पराः, “अप्रति- 
Vay’ कनाणतिरस्काय्यः । स्पष्टमन्यत॥ 
(४) हातुः wwe विधक्षे। “waa रछतग्रामणिभि: ax 
शाता। पद्मात्‌ me fasa प्राधति। wain ARGI | 
WY Ware विशः॥ र ISA TENA वकजाविकाथै। 
'बज्जी दियवाये बहुमापतिखाये। बहुद्दिस्याये बहुदस्ति- 
कावे! बहुदासपुरुषाये रचिमत्ये ufsam । बहुराथस्प्राषाये 
राबास्लिति । खमा वे दाता! war खतग्रामण्यः aAa 
wars दघाति” इति | ‘gat’ सारथयः, ‘are यामने- 
तारः ग्रामस्तामिनः, ‘faz’ प्रजा, सा विशेव्यते । बडवा गावो 
war विशः सा ‘aga’, तथा बक्घारीनि विशेषणानि। 
'रचिमती' प्रश्रतघनयक्षा, 'पृष्टिमती” शरीरपष्टियका, “बहु 
Tae बदुविधमणिम॒क्तादिधनपृष्टियुक्ना, ययेकविशेष- 
विश्चिष्टाया; प्रजाया अयं यजमानः “राजाख'। प्रतिविशेषणं 
WEA तु आदराथें वा राजेति दिरुक्तिः। Crane 
पठनोय मन्तबा हूस्था दवगन्तव्यं। छतानां ग्रामणानां ART- 
पले व्यापारबाछयात्‌ ॥ 

(६) उद्रातुः प्राचणं faut “naa चत्तसचरृ'होटनि: 
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azami उत्तरता दक्षिणा तिन्‌ Arafa lR N अनेनाशेन 
मेधथ्येनेद्दा। Way राजा सर्वमायरेलिति। आयव्वा SEAT! 
आयः चत्त सद्ठः ददोतार: | भ्रायपेवास्म्ित्रायद्धंधाति” इति! 
वैश्यश्टद्र भ्यां मातापिव्भ्यामत्पादिता: IAT’, AME 
ड्विकारिए: “सङ्ग होतारः', उद्घाचादीनामायदु तद्ध तलाद्‌ 
qaqa ॥ | | 

(६) प्रतिदिशं राजपत्रादीनां या जतसञ्ा at waste ` 
cgay भवन्ति | शतायुः पुरुषः शतेखियः। दुसे ` 
प्रतितिष्ठात” इति। दशेन्द्रियाणां प्रत्येक दशसु नाडोपु बृह: ' 
शतेन्द्रियल ॥ | 

(७) भतसझ्ञागता या चतु TETAS प्रदत्ता at mt 
ति। “चतुःशता भवन्ति। waar दिशः । दिख्खेव प्रतिति 
ति” ॥ ४ ॥ दति। “चतुःशता' चलारिंशतानि ॥ 


tfa पञ्चमाऽमुवाकः | 


he 


qU षष्ठा$नुवाकः | 


(९) पञ्चमे afani प्राक्षणमक्त । ष्ठे$थभरीरादूसा पत 
तां विन्दगामनसमन्लणमच्यते। तदेतदिधत्त। यथा व इवि 
aviaw स्कन्दति । एवं वा एतद श्वस्य स्कन्दति । यलिक्रमगाः 
quaquam । यत्‌ खाक्या WATE | सब्यहुतमेवेगं करा 


३ काढे ८ प्रपाठके द TATA: | yeg 


wera | Seay fe तत्‌ । agaa स्कन्दति” इति । 
‘av यदि, ‘faw खानेन tfaa, Sraa आख- 
मगर हितम्‌, ‘sausfa विन्दवः परिचिपन्ति । तदानों 
वख यागान्तरघु ‘aviaw इविष;, कसिदंगः 'स्कन्दति’ 
भ्रमो पतित्वा विनश्यति, “एवं, एव ‘ree’, तडिन्दुजातं 
'खन्द्ति' war पतिला विनर्श्यात, aa विन्दुस्कन्दनदावप- 
रिहाराय, स्तोक्या अन्वा इ स्ताक्या जखख Gat faga: तदि- 
षया अग्नये खाडेत्यादि मन्त्रोक्तयः स्ताक्यास्ता अगबुयात, भमा 
पतितक्षाकागन इत्यादि तदागोमेव पठेत्‌ । यदेतदनवचनं 
तेबानुवचन न frani “अस्कन्दाय? स्कन्द नदावपरि दाराथे, 
W, अचं, “सब्यकृतमेव करोति’, खादाकारयक्रस्य wea 
mna खर्व्वेविन्दुभिः सहिताओ हुतएव भवति । यथा 
गति ‘sae’, aS ‘aq लेशरूपं, स्कन्दति’, तदस्कन्ट्नं 
हिन हि तच स्कन्द्नटाषा$स्ति ॥ 

(२) अमुवत्तनीयानां aarat wat विधत्ते। “सह खत मग्वा- 
₹। सदइससब्ितः सुवशा लाक: | सुवर्गस्य लोकस्याभिजित्ये” 
दति। सप्तमकाण्डे प्रथमप्रपाठकस्थ दशिनीषु अग्नये खा हेत्यम- 
वाकाखय WTA: | तच मध्यमानुवाक पठिता एकादश 
मक्षाः। तचाम्तिमः CSR खाहेत्ययमपसंदाररूपलात्‌ अन्ते 
TNA: | AAT तु दश AAT Was WIA: GE 
WURI तत्‌ सहस्तमगम्रयात्‌। खगेशाकख PSJ- 


बाभिप्रायेश सहखसव्मितलमुक्त । न हि andra मूल्येन 
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अथ सप्षमाऽनवाकः। 

(0 38 स्ताकानमन्त्णमुक्तं। सतप्तमेःध्वयीरेकस्थेव चतु- 
fey प्राचणमच्यते। तत्र avert प्रोक्षणं विधत्ते। “प्रजाप- 
तवे ला अष्ट प्राचामीति परस्तात्‌ wae तिष्ठन्‌ प्राचति। प्र- 
बापतिर्वे देवानामक्नादो वीग्यावान्‌। अन्नाद्चमेवाखिन्‌ वीयं 
रघाति। तस्मादश्वः पशठूनामन्नादो वीर्यवत्तमः” इति । है 
ग्रथ प्रजापतये’, “जष्टं प्रियं, at Arafa । अनन मन्त्नेण 
wet दिशि प्रत्यडःमुखावस्थिताध्वव्यः freq: देवानां’, 
मधे ग्रजापतेरतिशयेनाक्रभक्तषणसमर्थलादीयीापेतलाक्च aR- 
wera “अस्म? अश्वे, अस्नादनसामध्यें शक्यतिशयं च स- 
' बादयति । aera कारणात्‌, लोकंपि “we, ‘agai’, 
मशे बहुन्नभक्षकातिशयेन वीय्यवांच Twa | 

(२) दक्षिणस्यां प्राणं विधत्त । “इन्द्राग्निभ्यां लेति दचि- 
शत: Cari वे दवानामाजिष्ठा बलिष्ठा । अज एवास्तिग | 
बलं द्धाति। तस्मादश्वः पश्हनामाजिष्ठा बखिष्ठः” इति । TT- 
frat ay, we प्रेक्ामोति वाकाशेष: । Saray’, मध्ये ताव- 
तिशयेमाजसा बखहेतुना युक्ता बलाधिकयक्रा च अतोऽशे- 
ऽपि तदुभयं सम्पादयति। तस्माह्लाकऽप्यश्चस्तादृञ्ञ दृश्यते॥ 

(२) पश्चिमदिश्ि प्रोक्षणं विधत्ते । “वायवे लेति carat 
aad दवानामाऽइः सारसारितमः। जवमेवाखिन्दधाति। 
AWS: पश्ुनामाइएः सारसारितमः” इति। ‘ara’, मध्ये 
'वायुः', “आर: भेष्यवान्‌, अत एवातिशयेन “सारंसारी' ड त्क- 


yor तेत्तिरीय-ब्राक्षअभान्ये 


षंगामी, वायमन्तेण अस्मिम्‌ we वेगावस्थापनाक्षाकषश्रशा- 
Eu Tea ii 

(४) उदीच्यां प्राणं विधत्ते “fate Sa a- 
रतः। fad वे देवा दवानां yafana: थश water 
दधाति। amga: पह्ूनां चन्नश्थितम:” इति। युद्धारा- 
वश्चस्यातिशयेम anfas MERAN tt 

(४) अञ्चस्याधाभाग प्राखणं विधो । “Caveat 
सात । देवा वे दवानामपचिततमाः। अपचितिमेवाङिः 
रधाति। amza: पश्एनामपचिततमः” इति। wt 
कवत्तिगां सव्पैषाँ ‘देवानां’, मध्ये इविसुजोा देवा afew 
पूजिताः ॥ 

(६) ऊर्ध्वभागे Ared विधक्ते। “सष्वन्यस्था Ta इह 
परिष्टात्‌ । wa वे ढेवास्थिविमन्ता इर सिन; । लिविमे 
afar इरा दधाति। तस्मादश्वः पशनां लिविसाग्‌ इरः 

` खितम;” इति। fafan: दोप्तिमग्तः, इरख्तिनः? हरश 
काय्येचमललचणेन तेजसा GAT: । स्प्रष्टमन्यत्‌॥ 

(७) अथावजिष्टप्राचणमन्ये Gere तात्यव्थे दवति! 
“दिवे लान्सरिचाथ ला ufaa लेत्याइ। एभ्य एवेगं खो" 
केभ्यः ओचति” इति। “दिवे ला’, जठं प्राक्यामीत्य्या इत्याथी 
TEs: | एवमन्तरिचायलेत्यादे याजगोयं । wis खोक 
चयप्रीतिभंवति ॥ 

(८) उच्तरभागस्य ama दर्शयति। “सते ला सते खाः 
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ब्रलोषधोभ्यस्था father wie इत्याह AAAY- 
वाजिन९ सव्वाणि गड तान्यपजीवन्ति” इति । ‘av वत्तमाग- 
WHA, “असते ददानोमप्यविद्यमानाय काखान्तरवस्तिने, 
` वद्धात्‌ fair तेभ्यः, इति मम्लेणाश्व: प्रोक्षित:, aR- 
' रशमेघयाजिन”, देवादिरूपेणात्प्नं ef प्राणिनः 'उपजो- 
afr | संहितायां एथिव्येलाग्सरिक्षाय ला दिवे लेति aw- 
-पाठः। अच तु दिवेलेत्यादि क इति पाठे! विकश्पते n 
(“)अथ विश्वेभ्यस्वा देवेभ्य इतत wee प्रश्नात्तराभ्या gi- 
Aft । “ब्रद्मवा दि ना वदन्ति। यत्राजापत्योऽश्वः । अथ RART- 
arr ढ्वताभ्यापि प्राचतोति। wa वे शव्या देवता 
wre: । तं यदिश्भ्यस्त्वान्दतेभ्य इति प्रोचति। देवता 
; साखिखन्वाथातयति । तसात wa welt देवता अच्चा- 
वत्ता” इति। wee प्रआापतिदेवताकलात्‌ प्रजापत्यथे प्राण 
we लिन्हाम्थादिदेवताथमपि प्राच्यते तत्‌ कि fafa- 
तमिति ब्मवारिगां प्रश्नः | यद्यपि प्रजापतिरेव म॒स्थखामो 
तथापि प्रजापतेः सब्बदेवतात्मकतातत्तदारा सव्पासामपि 
देवतानां अश्वेगगतिरस्ति। अतएवादीच्यां दिशि “विश्वभ्यस्था 
thay इति wear: प्राच्चित; । तेग प्रोक्षणेन ‘war’, अपि 
रवताः, अस्मिन्‌ “शे”, अनुगताः करोति। तस्मात्‌ प्रजा- 
WRIT मन्ससामध्यादप्यख्थित्रत्ने सव्वा अपि देवता qa- 
तता rfa तदर्थमपि tired qw ॥ 


इति TARTSAM: ॥ 
dz 
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खाने, US MEANT, तदागीमेभं यजमामं 'एतत्‌' 
एतेगान्वच Wa, आयतनात्‌’, 'बद्धिधा' बचिदधाति, खको- 
यस्थागाम्‌ faatafa fraga यजमाभस्य wa 'जन- 
चति”। तस्माद्ेयमिष्टिः namaga निर्वपति इति 
विधास्यते। तदीयः 'स्विष्टकछतः', yA meatair तागि 
जडुयात्‌। fazaa: परस्तात’, दति कालविधिः । “wt 
wie इति देशविधि:। एवं सत्थाहुतियोग्य एव खाग 
sana भवति। way नोत्पद्यते ॥ 

(४) तब्लसाविजिया द्या इति विशेषमसइमाकषं 
केवास्चिक्मतमुपन्यस्रति। “तदाुः। यज्ञमुखे यज्ञमुखे देश. 
व्या: । UWS Hal सुवगेख लाकस्यागुख्यात्ये इति” i 
anfen सव्वच होतव्याः water: स्वफलसामा | 
ala: सम्पसते। किञ्च खगेखाका$पि नेरन्तय्यंण ya: 
पिता भवति॥ 

(९) एतस्य yiana निराधकढंणां सिद्धान्तिना मां 
दर्थयति। “अथा डण्वाहुः | यद्यज्ञमखे यशमखे ILT 
पग्एभियंजमानं aga । अव सुवगीह्लोकात्पद्येत । पापोवागः। 
स्थादिति । सहदेव Waar) ग यजमानं पइरुभिथंड्धंबति। 
अभिसुवभें खोक. जयति । न पापोयान्‌ अवति” इति। 
यन्तद्श्यार को यदि जहुयात्‌। तटागीमेकखिन्‌ Wa फणः 
खाधकलविश्वासाभावेनेद खाक 'यजमान”, “पइरुमिः?, fean 
Sara जनान्तरे$पि खर्गप्राप्तेशावपच्चते । तत्माप्िरषिति 
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aa यत्रात्प्चस्तचापि 'पापीयाम’ afana दरिद्रः, 
भवेत्‌। ‘tf’ एवम्‌, अभिज्ञा; qai दूषयन्ति। तस्मात्‌ 
qaa दातव्याः? । तथा सति तच विश्वाससङ्भावात RIN- 
रोवाः प्रसरन्ति । 

(७) यथाक्ता्चचरितहामानन्तरमेवाञ्चोताय स्वाहा छ- 
व्हाय सादेत्यनवाकद्याक्ताना ASAT इमं विधत्ते। “ अ- 
. हाचबारि/भतमश्रूपाणि जडाति। अष्टाचवारिशशदचरा 
जगती | जागता5श्चव: प्राजापत्य: wae’ इति। अड्येताय 
त खाडेति मग्लोऽशस्य रूपं Aa iat जनवणः कृष्णः एतः 
- शक: । उभयवणंमेखमेन मिश्रमञ्चस्य रूपमम्त्नातं.। VAH- 
: Rafe weg नानाविधानि खरूपाणुच्यम्ते । तद्रपप्रति- 
raat अनवाकद्ये मिलिला चलारिशरत्स्चाका- 
. खढातिपाद्धानि तावन्ति रूपाण्णुदि श जुुयात्‌। जगतो- 
इन्दसस्तत्स्चा युक्ता चर पेतल्वात्‌ । WAT जगतोळन्दा Waa 
ANNE जागतलात्‌। MEE: “we, प्रजापतिदेवताकः। 
. अनवाकदये5पि waa खादेत्ययं HATA समाष्यातः। नास्य 
` पृषे waaqi कशिद्रूपविशेष जूते ॥ 

(८) तस्य रूपं खमष्टिवाचकलालापयटाचलारिशशत्‌ तत्स- 
maamaa : तस्मा सअद्धेमं एथग्‌ विधत्ते। “एकमतिरिक्र 
बहति । तस्मादेकः प्रजाखर्धक:” इति। wanes समष्टि- 
अच्क उक्तसञ्षातिरिक्तः । तस्ाह्माकऽपि प्रजासु QAY 
मध्ये ' एकः”, एव सामी सम्टडिशोला भवति ॥ 

इत्यष्टमाऽनवाकः ।। 
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अथ मवमोऽनवाकः। 

(९) अष्टमेऽशचरितागामञ्रूपाणाञ्च हाम उक्तः | असे 
ऽखनामवाचममभिधोयत । तथा च खचका'र ares fai- 
माचा owe: aaa दक्षिणे कणं apparent 
वाचयित्वेति' । ताणि च नामानि सप्तमकाच्ड एवमाखातानि। 
“बिश्वमाचा mz: पित्रास्ाऽसि tareanfa गरास्सवाणि इहि 
रासि वाज्यसि anfa नमा असि ययृगामास्तादिश्ाबा 
ware fatty | nee mazaa amga oie 
“fagarat wa: पिचत्थाइ। इयं वे मात्ता war क्रिः 
-आभ्वामेवेनं परिददाति” इति । तचाद्यस्व mawaa पर 
AG स्वक्तीयमाठसामध्येन “विश्व: वेभक्यक्त:, कोपर 
-सासथ्पैस WEY प्रभावयुक्तः, वेभवं fafaga r: we 
TRE याडुलं, इत्येव A यत्‌ “आइ”, तेण wajaran 
yfad सव्यं जनत्‌ पिढस्थानोयेषु खाकाय च “एमम' अब 
समर्पितवान्‌ भवति ॥ 

(२) हतोवचतुर्ययाशाखाशात्यत्य द्यति । “ward 
इयाऽसीत्याइ । शा स्सेवे नमेत्‌ । तस्माच्छि हा: ` अजा जावक” 
qal ‘waste afaasia, “इया$सि' शोञ्ञवतिमा- | 
जसि, “एतत्‌? एतेन RAT, TAR असं, ‘हा सखेव’ व्वाधिशेत्र: 
जोजगतिशीलो भवेत्युपदिजव्येव । यश्मार च शासन wi 'त- 
स्मात्‌’, खाकेऽपि प्रजाः? प॒जाद वः, 'जिद्धा जावन! । A 
adafafa माताफ्किस्कालणणिटा भवि ॥ 
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(३) पञ्चभनाखस्तात्यथें दर्शयति । “अत्यासीत्याह । A- 
wen सव्यान्‌ पटूनत्येति। तस्मादश्वः सब्बर्षा पहना 
रेकं गच्छति” दूति । ugaritara ‘etre’, अपि अदे] 
ag समर्थलात्‌ अत्यगामांऽशि’, STA एवमा इ। “ABTA, 
लोकेऽपि ‘aay, गोमदिवादीन्‌ “सव्यान्‌ पशुम्‌”, “अत्येति' 
Qe, च. 'गच्छति’। अधिककारय्यकारिलम्‌ त्वः’, बहु- 
_मुखाईले छ्य” ॥ | 
(४) एतंयान्तनाभदेदश प्रशंशति। “ram SaN a 
य एवं वेद” इति । an: कीोतिधमविश्ारिभिराधिवधं 
: शेष ॥ | i 

(५) षष्ठादोनां चतुथां गाखां तात्पयें दशयति। “गरा- 
wife सप्तिरसि वाज्यसीत्याह । रूपमेवास्थेतस्म हिसार 
area” इति । उपय्योरूढान्‌ परुषान मेतु समः ‘AT’, 
'अवी!गमनकुशल:ः । ‘aft. सङ्ग मेषु समवायकुशलः, “वाजो 
वेगवान, तेषां mat स्वरूपमेवास्य ‘महिमानं’, विख्याप- 
 चति। wat नास्माभिवक्र्यं किश्चिइस्ति॥ 

(६) qaaa amaa दर्शयति। “ययनोमासी त्या” 
Vi एतदा अश्वस्य fad नामधेयम्‌। प्रियेणेवेनं मा मधेयेना- 
भिवदति । aarzarfaar सङ्गत्य। नाखा चेध्वयते। fa- 
अमेव भवतः” इति । यानशोलः “यय:', “गामासि' एतक्षाम- 
wife, यथरित्येतदेव eset माझां मध्ये “wae प्रियं माम- 
Wey | एतदेव प्रियले दशयतुमच मन्त्रे नामशब्दः प्रयुक्रः | 
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'बरसि' नित्यं सत्तायुक्तासि, अतो ye wate, प्ये निष्य- 
We वस्तुन, खामत्सुजामि। “भव्याय? भवते वर्तमानाय; 
बामुसृजामि, तथा “भविलते', wea लामुत्सणामि। काख- 
अववस्तिवस्त्रचाथमित्यये: । we awe श्रेषा विश्वेभ्यस्वा 
qa इत्ययमंज्रः संहितायामालातः। अताऽनन RA- 
झम; 'सव्वत्वाय' सव्येवस्त्रक्षार्थे, सम्पयते। 

(९०) यदुक छत्रकारेण। अश्मुत्युब्थ देवा आशापाला 
tf fava: परिददाति। wa कवचिनों रक्षस्यपय्यावःत्तंयन्ता 
:अश्रममु चरन्सि चतुःशता इत्शेकेषामिति! । awry 
तात्यय्ये दर्शयति। “देवा आश्वापाला एतं दवेभ्योऽशं मंघाक 
. पाहतं मापायतेत्याइह । wi वे तख्या राजपुत्रा देवा आ- 
marat: + तेभ्य एवेन परिददाति” इति। ह “आजशापालाः? 
, रिक्पार्काः, “देवाः”, Tay’, मेधाय’ दे वसम्बन्धिया गा- 
बे, प्रातं”, “एतं” अशं, गापायत”। MIRRA आजापाख- 
. रेवशब्देग अभिषिक्तत cee: प॒चाः । “तस्थाः? राज्ञा सहेक- 
fiqh water: | अतसङ्ाका विवचिताः, अताऽमेन ae 
न्धः? “एव”, राजपुचेभ्यः रक्षाथे एम’ अख, परिददाति’ ॥ 

(९९) यदुक्तं जकार थ। र थकारकुले वसतिर्भवतोइ धतिः 
Wit सायमञ्चख चतुर्षु पत्सु चतरा धतीर्जृहातीति। 
तरिरं विधक्षे। “ईश्वरः वा अश्वः प्रमुक्तः परां परावतं 
नका: इइ घृतिः @rey विधृतिः खाइ रन्तिः साह 


रमतिः खाहेति way पत्सु जद्दाति॥९॥ एता वा अश्वस्य 
dr 


god | ते स्तिरीय-त्राक्ाशभाव्य 


दित्ये खाहादित्ये ad खाहादित्ये सुम्टडीकाये ae 
त्याद। इयं वा अदिति: | wer एवेनं प्रतिष्ठायायचाते' 
इति। अदितिरखण्डगोया yfad ar च afany, महतो, 
प्राणिनां धारणेन, सुम्टडीका सुखकरी, अखण्डनमइस- 
सुखकरतदिशेषणभेदे स्रेधाविभक्राये स्वाुतमिद मस्त । तवष 
होमेन “अस्याः? faar, प्रसादात्‌ स्वयं प्रतिष्ठां प्राण ‘Ww 
WAY, “उद्यच्छत' ॥ | 

(४) चतुर्यदिनगतानां amat तात्पय्ये दर्जयति । “सः 
Ga खाहा सरखत्ये Sta खाचा सरखत्ये पावकायै खा- 
VAT । वासे सरखती। वाचेवेगमुखच्छते” इति । we 
कोधा विभज्य व्याख्येयं ॥ | 

(५) पञ्चमदिनगतानां weet तात्पग्ये दर्शयति। “रण 
TUT VY प्रपथ्याय खादा पुष्ण नरन्विषाय Grea 
पश्वा वै gar) पशएभिर वेनमुच्चच्छते” इति। पोषको रेक 
युषा स च प्रपध्यः प्रषष्टमार्गरचकः। गरन्धिषो नराणा खा 
aulu धारयिता । अनेन डोमेन पश्हूनां पोषकतया पू | 
रूपत्वात्‌ afai, अश्वमेधमुद्धुतवान्‌ भवति n 

(६) षष्ठदिनगतानां मन्त्राणां ama दशयति। “| 
सराहा BY तुरोपाय खादा aR परुरूपाय खाहेत्यार। 
aera पश्ठूनां मिथनाना५ रूपछत्‌ | रूपमेव पइएषु रधा 
ति। अथा रूपरवेनमुच्चच्छते” इति। लड़ा fosa इ 
अ तुंरोपः gias: परुरूपा बहुविधरूपनिमाता। शी 


क wes 


३ गारहे ८ प्रपाठक १९ अनग॒वाकः | ६०७ 


होमे सति aw देवख रूपनिम्भाटलात्‌ ‘ayy रूपं’, सम्पास 
wN’, 'एन” अश्वमेधं, चड्रति ` 

(७) सप्तमदिनगतानां मन्त्राणां तात्पय्य दश्रयति। “विः 
wa स्वाहा विष्णवे निखर्यपाय स्वाहा विष्णवे निश्यपाच 
See यज्ञा वे faa थज्ञायेवेगमुद्यच्छते” इति। 
शापका यज्ञा विष्णु्रब्दार्थः । स च निखुर्यपः, खर मच॑न्तोति 
wat: aga: तेषां नितरां पालकः। तथाच freer, 
भवयसत्पद्यम्त इति नतानि श्य्रव्देगाच्यन्ते तेषामपि निः 
तरां पाखकः। अभग UAT यज्ञपरुषप्रोत्यर्यमेव एन’ 
wad, उद्धरति ॥ | | 

(८) wR खाडेत्येतां पूणा छतिं प्रशंसति। “पुला डतिः 
मुत्तमां जहाति। प्रत्युत्तब्ध्ये सयलाय” ॥ २॥ इति । सव्यस 
हस्रे वतासमूाय स्ताछतमित्यनन QAAE प्रत्य- 
fan । पनः पगरुत्तक्‍मनं भवति। षीङबन्धन इति धाता- 
CTY: सयश्बब्दस्वयमचाश्चमेधस्य दृढबन्धलं । तदर्ययं qit- 
डात; n 


इति एकादशोऽनवाकः । 


0 gee 


अथ दादशाऽगवाकः | 


- (२) एकादभे दीचाईभिदिता । अख्या दीचायाः yw 


RAE: NANA: पालितः सन्‌ ARA सम्वत्सरमेकं सञ्च 
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अथा टतीयसवनमेव तेनाप्राति। जगतीं कन्दः” इति। आ 
रमन्तात्‌ स्ताति मरेर यतीत्यासविता । शेष॑ gaq ॥ 

(8) दादजकपालेटेरूध्वे सायक्काले धृतं हामं विधत्ते। 
“जरा वा अश्वः प्रमक्रः परां परावतं गन्ताः। इद ४तिः 
' खाइइ विष्टतिः aree रन्तिः खाहेह रमतिः agfa 
WHS आङुतोजहोति। चतस्रो दिशः। दिग्भिरेवेनं uft- 
Uefa” इति। पूर्व्ववञ्मास्थेयं । पूव्येवाश्वरक्षका राजपुत्राः 
we यस्मिन्‌ रथकारग्टदे निवसन्ति। तचाञ्चस्य पादषु हाम 
: इक्ः। TE तु देवयजनमावाइवनोयहेएम इति विशेष: ॥ 

(V USM खचकारेण। ऊद्धमेकादश्रान्मासादाश्चत्ये AF 
` समप्नन्ति तसरे बद्धाय यवसमाइरन्तोति तमेव ब्रजं विधत्ते। 
“श्राश्त्यो अजा भवति। प्रजापतिदेवेभ्याऽनिलायत। अश्वे 
'रूपं छता । साऽञ्चत्ये संवत्सरमतिष्ठत्‌ । तद श्वत्यस्या शत्यलम्‌ | 
वराश्चत्यो AA भवति। ख एवेन याना प्रतिष्ठापयति” ॥ 
'१॥ दति ॥ अश्वत्थकाष्ठनिश्मित: भालाविशभेषः '्श्चत्यः’, 
Wey स चाञ्चबन्धनाथं ane: । केनापि निमित्तेन F- 
aw, सकाजानिगूढः “प्रजापति: अश्वश्रोरं wat तदोय॑ 
‘ee, च समोचीनं छता संवत्सरमात्रं afaq ‘wag 
way तताग्रक्षिष्ट॒त्यत्रेति wart अश्वत्थनामसम्प/्नं । 
WW अजे बन्धनेन खकोयस्थयान vara प्रतिष्ठा पयति ॥ 


इति दादशाऽनवाकः | 


६९० ते चिरी य-माझ्यवभाव्ये 


ET चयादश्रोऽनवाकः । 


(९) दादश दीचायाः प्राचीन संवत्सर प्रतिदिन काल- 
Arq THA उक्ताः । तस्मात्‌ संवत्सरादूर्डे Tear 
sanati wat तसखेखास्वाग्रेराजडालित्यादि मन्तैरष- 
स्थानं कत्त॑व्यं। तथाच रूचकार आह | आम्रज्ञन्‌ ATG 
अद्यवच्ंसी saat जजिवीजमिति जातमुख्यमुपत्तिष्ठत इतिः 
तचाब्नह्मलित्यनवाके दादशवाक्यानि। तेषां क्रमेण यास्याः 
नम्त्योद्शानुवाके अभिधीयते। तत्र प्रथमं वाकां थाः 
चष्टे। “श्रा ब्रह्मन्‌ ब्राह्मणा ग्रह्मवक्ंसो जावतामिद्याष। 
ब्राह्मण एव ब्रद्यवचंस दधाति। तस्मात्‌ परा जाहाणा # 
दावचस्यञायत” इति। “बहन! ्राह्मणजातियृक्तं परुषे, “AE 
 बच्चसी? देदशास्ताभिज्ञः एजः, ATT, अजा यताँ। हक 
WAIT सव्येख्ित्रपि ATH वेदभारताभिज्ञतं सवा 
दयति। ARR मन्तसामथ्या देव, 'परा' शष्ट दे, ब्राह्मः, 
वेद्रास्ताभिज्ञः तढ्थानष्टायी वा “अजायत' N 

(२) दितोय॑ वाक्यं व्याचष्टे । “आशियाद्रे राजन्य Te 
WT मदारथा जायतामित्याइ-। राजन्य एव RA aft 
माने दधाति। तस्मात्‌ परा राजन्य दवव्यः ATT AUT 
था$जायत” इति। 'इषव्यः' वाणेषु कुशला धानम्कः। खाँ 


Deere odie . 


ROS a = 
ee 


मन्यत्‌ ॥ | 


a 


(३) ट्तीयादीनि चारि वाक्यानि करमेण घ्याष्ट। 


६९४ | सेततिरोय-ब्राझबभाव्ये 


खाजेजुंहाति । आदित्यानां वा एतद्रपम्‌। यज्ञाजा:। वशा- 
जैजेंदाति। आदित्यानेव तत्मीणाति। करम्बेजहाति। fa- 
Hat वा एतदेवाना£रूपम्‌। यत्करम्बाः। थत्करमेजहाति 
nen विश्वानेव agar प्रोणाति। घानाभिजुहोति। 
भच्चचार्णा वा एतट्रपम्‌ । चद्धानाः । चद्धानाभिजुंडोति। 
mana तत्रीणाति। सक्नुभिर्नुहाति। प्रजापतेवा हृतः 
ZIR यत्सक्तव: | यत्सक्तुभिजुहेति ॥ ६ ॥ प्रजापतिमेव 
णाति। मख्स्वेजंडाति। uhai वा एतद्ेवताना£ रूप 
म्‌। यवारूखानि। यनासखेजेहाति । adr एवं तहेवताः 
प्रोणाति। भियज्ञतण्डुलेजुद्रेति । प्रियाङ्गा ह वै नामेते। इतै 
रवे देवा अश्वस्याङ्गानि समदधुः । यततियक्रुतप्छुलेजंदाति। 
अ्श्चस्येवाङ्गानि सन्दधाति” इति। 'मइतो देवता’ wer 
सिद्धा agta: विश्वाधिकां तस्य महत्त्व तस्य fae 
ayga तद्रपमेव | त्रोहितष्डुलादीनां वखाडिप्रिवबात्‌ 
aatfequa | ‘guar’ च्िपिटकाः, “खाजा.” जहिम 
भवाः पुष्पवदिकसिताः, ‘aca’ आज्यमिञ्रिताः सवः, 
‘ara. भज्जितयवतप्डुला:, 'सक्तव:' भज्जिततण्डुखपिहाबि, 
‘agua एतेनेव MATTER प्रसिद्धो qrafa: 
येम arafa: “मियङ्गृतष्डुखाः', तु Jaama 
fragt: । “एतैदेवा:”, अस्चाक्रानि परासमाहितानि we 
स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

(१) दष्द्रव्याणां faam चामं विधक्ष । “दहाब्ावि 


३ काय्डे ऽ प्रपाठके १५ खनुवाकः | gu 


जहाति। qarat विराट्‌। विराट छत्ज्स्यान्नाचस्वावरद्धे” 
॥ ६ ॥ इति। दभसक््ासाम्यादिराट्सन्पत्ति: ॥ ` 


इति च garsa ; । 


अथ पश्चदशा$नुवाक: | 

(१) चतुदभे श्रद्यामा विडिताः। पञ्चदश तु प्रकारविशषा 
: विधोचते तचाटो कालविशेषं विधत्ते । “प्रजापतिर श्रमेघ- 
` मखञत । तर Tey रक्षा खाजिधा /सम्‌। स एतान्‌ प्रजा- 
` पतिनंक्रशहामानपश्यत्‌ । तानजहात्‌। तेवें स यज्ञाद्र्षार 
: खपाहन | aan हामाछुदाति। यज्ञादेव तेयेजमाना 
/ स्थाशस्यपहन्ति” इति। प्रजापतिख्ट्म ‘aaa’, यदा 
श्चासि’, इन्तुमेच्छम्‌। तदा “प्रजापति:, तत्परिद्दार- 
-कमथान्‌ राचावनछेयान्‌ “एतान्‌”, अखदामान्‌ निश्चित्य 
ATAA 'रचांसि’, अपहतवान । अतः यजमानः”, राावेते- 
at होमेन arefe, विनाशयति॥ 

(२) aa qaaa विहितं nanga सविधिकमनूय 
- अश्न॑सति । “आड्येन जहाति। वज्चा वा आञ्धम्‌। वक्षेणेव 
: चञ्चा चा 7 स्यपहम्ति”” ॥ ९॥ दूति । आज्यस्थ प्रतिपदं कराति। 
HAT वा आव्यं मखत एवास्य प्राणं दधातीति तानुमत्नव्रा झणे 
Wi we वे देवा ag छलेत्युकलाद ज्यस्थ वञ्जलं ॥ 

(३) तख द्र व्यस्थेतर ट्र व्येभ्यो हाम waa विधत्त । “ आज्यस्थ 


। Wig कराति। प्राणा वा आञ्धम्‌। मखत एवाख प्राणं द धा- 
4H 2 
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बहोति॥२॥ प्राणा वा आख्ये। उभयत एवाख प्राणं दधाति। 

परस्ताक्षापरिष्टाच' इूति। were प्रतिपदं करोतीत्येवं 

प्रथमानुवाकस्याज्यं द्रव्यं विदितं । तत्रात््यस्थाप्याज्ये द्रव्ये वि- 

fet सति “त्रस्य” यजमानस्थ, 'उभयतः परस्ताचयापरिष्टाच', 

MURWAT: “प्राण”, सम्पादयति ॥ 

(८) तच Wa दशामवाकमन्लाणां विधीनभिप्रेत्य प्रथ- 
: आगवाक मन्तब्य व्यायटे। “एकस्ते खादेत्याद्। अस्मि 
शाक प्रतितिष्ठति। aoar खाइत्याइ। wafwaa लेके 
/ इतितिष्ठति । उभयारव खोकयो: प्रतितिष्टति। अध्मिश्या- 
र शुचि” इति। खनिवासापेच्चया प्रयमत्वादेकशब्दसामर्थ्य- 
; बैतश्नाकप्रतिष्ठा, एतदपेक्षया दितोयत्वाद्‌ दितोयभब्दसाम- 
: चग aada प्रतिष्ठा। एवं लाकदये प्रतिष्ठा fanfa ॥ 
ˆ (८) अनधानवाको $पि waged व्याचटे। “रताय खा हेत्याइ। 
WNT पुरुषः Maa: । आयुरेव वोय्येमवरुन्धे। wera 
ARATE । आयर्वे सहखम्‌। आयुरेवावरन्थे” इति। शतस- 
. ज्ञाकास नाडोपु दशेन्दियव्यापारेए पुरुषस्थ सतवीय्यंतं। आय- 
` बिसासागां दिवसानाञ्च सहखसल्ञापेतवादायरेव सदम्‌ ॥ 
(९० अन्‌त्यानवाकपि चरमं मन्तं व्याच्यष्टे। “wae 

' खाडेत्याह । अपरिमितमेवावरुन्धे” इति । सल्याविधेषस्थान- 
aware अपरिमितप्राप्तिः । एवमन्नहासानवाकानामाथन्स 
wea ते सब्वेधनवाका अच विनियक्रा इत्यवगम्यते ॥ 


इति पञ्चद्शाईनवाक; | 


ge तेतिरी य-ब्राक्मषणभाष्ये 


AY षाडशो$नवाकः | 

(९) ग्रन्नहामप्रकार विश्लेषः पञ्चदशभिडितः । तच aw- 
विधानायाद्यन्तावनवाका सङ्घपेण व्यास्थाता। अथ घोर- 
शे तावेव विस्तरेण व्यास्थायते। तचादो तद्व्यास्ानापयष 
प्रस्तोति। “प्रजापतिं वा एष ईप्सतीत्याऊ: । याऽश्चमेधन य- 
जत इति। अथा sg: सब्वाणि warnfa”’ दूति। 'वः' ` 
अश्चमेधयाजी, स ‘एषः? प्रजापतिं’ चतुर्मखम्‌, सति’ 
मिच्छति, इति’ एवं, कचिदिज्ञा: “Srg: अपि चान 
एवमाहुः, न केवले प्रजापतिप्राप्तिर मेधस्य we किक 
सव्वेध्रतप्राञ्चिरिति । अता जगति यद्यदेकला दि स्चाविशिएं 
वस्तु तत्षतप्राप्तये तत्र सला हाम इत्यभिप्रायः ॥ 

(र) तचर wanna प्रजापतिप्रान्तिहेतुतां दशंयति। 
“THE खाइत्याइ । प्रजापतिवा एकः। aaga” इति। 
नहि दितोय: प्रजापतिः afecfa, तथा सत्यमेकश्वरत- 
प्रसङ्गात्‌ । तत; प्रजापतेरेकत्वात्तेम मग्रे तमेव प्राप्रोति। 

(३) तासमन्ननुवाके सञ्चाविश्वेषा आन पूर््यणाखाता:, तदा- 
aoa प्रशंसति। “एकसरे खादा दाभ्या arafa- 
पूव्यमाझतीर्जुहाति। अभिपूर्व॑मेव सुवगें खाकमेति” इति। 
एकद्ििचतुःपञ्चादिक्रमेण यदागुपूव्ये तत्‌ “अभिपूर्वम्‌, 
इत्युच्यते। तदेवादाइत्तमेकछो खादा cat wel 
प्रदर्थितं एवंविधक्रमहेमेन भेगानुपृज्यो यका वः ete 
प्राभ्नाति॥ | 


६२० तेत्तिरीय-आझअ्षभाब्ये 


प॒नद भगणितं “प्रथत” । छत्या wae लाकचयवतिना भागा 
प्राश्नाति n 

(८) षष्ठं awi व्यायट्रे। “अबंदाय खाहेत्याइ। वा- 
म्वा WAZA वाचमेवावरुन्थे” इति। qari प्रयतं Te 
गुणितं सत्‌ “श्रमम्‌, Tawa) वाग्देवताथा: अब्दवि- 
शेषाणां बहुविधलात सेव wR’, caress । अतः “वार 
aa’, प्राप्राति ॥ 

(€) सप्तमं व्याच्टे । “wars खा देत्थाइ खा वे वाघा 
WAT ATAZA वाच एव भ्रमानमवरन्ये” इति । अब 
दमेव ढ्शगणटड्का सत्यां ad भवति । qarwa- 
saffar वाचा ugam “तत्‌”, एव ‘aie, 
तह्माक्षद्याऊुल्य प्राप्नाति ॥ 

(९०) एवम॒त्तरोक्तररशगणसद्धियुक्रानां समट्राडिसङ्घा- 
नां तत्तत्सञ्वयवस्तप्राधिरिद्येतदघंघति। “समद्राव खा- 
VATS ॥३॥ समट्रमेवाञ्जाति। मध्याथ UTE I ae 
मेवाप्राति। अन्ताय खादेत्याइ। अन्तमेवाञ्ञाति। परा”: 
Ela Bary पराहुंमेवाश्नाति” इति। ज्मा प्छानिला- 
नो परमेश्वरः परशब्देनाच्यते । तरीयज्यायषोड़ें “पराई, 
जनेव्यवडियमाणा egy तच पर्यवसिता, ARTAN तत्‌. 
सह्लेयवस्त प्राप्ति: ॥ 

(१९) amui पर्यवसानं व्यास्थायासरं aac 
ब्याचटे । “उवसे सादा DY खाइत्याइ, राजिया sw: | 


३ काण्डे ८ प्रपाठक १६ अनुवाकः | CEQ 


Wafe: । अद्दोराजे एवावश्न्धे। VAT अहाराचयोारव प्र- 
तितिष्ठ त” इति । 'उष:भ्रब्देन' राव्यभिमानिनो देवताच्यते | 
'सष्टिशब्देना हरभिमानिनी देवता । तदुभयहामेना हो रा च- 
देवतया; खाधीनलात्‌ तत्कालयोरसी प्रतितिष्ठति ॥ 

(९२) श्रचाषसे खाडेत्यादिमन्ल्याणां कालविशषं विधत्त । 
“ता यदुभयोदिवा वा am वा जहुयात्‌। अहाराचे माइ- 
WI उषसे स्वाहा Ba खाहादंय्यते ख्ाद्वाद्यते खाडेत्यनु- 
रिते जहाति। उदिताय खाहा सुवगाय स्वाहा लोकाय 
Sega sgal अहाराचयारव्यतिमादवाय” ॥ 8 ॥ 
दति। अचाषस स्वाहत्यादया लाकाय स्वाहेत्यन्ता: सप्ता- 
we) ताञ्चाभयविधाः । तच चतस्रो रात्रिपक्षपातिन्यः, 
तिखस्लइ:पक्षपातिन्य: । एवं सत्युभयविधास्ता: सप्ताळतया- _ 
अपि दिवाराचो वा यद्येकस्मिल्ेव काले जहुयांत्‌ तदानोमि- 
ra राचिरिति विभागस्य ज्ञातुमधक्यताह्यामाहा 
wi श्रतस्तत्परि हाराय विभञ्य जुहुयात्‌ तं विभाग- 
WIT सखचका रस्पट्मदाजहार | UHR खाहेत्येताननु- 
'बाकाम्‌ पन; पनरभ्यासं राजिशेषं हुलापसे स्वाहत्युषसि व्यु- 
We Gila emt wl area wera खाहादेव्यत 
छहेद्युपादथं उद्यते खारेत्युयत्युदिताय खादा सुवर्गाय 
Wu लाकाय स्बाहेत्यदिते डुला प्रशातानलपरिशेषान्‌ 
विदश्वातोति। अच व्यष्छ्त्त्ये खादत्येष शाखान्तरमन्त: N 

इति षाडशा$नवाक: । 


2x 


३ काण्डे ऽ प्रपाठके १८ अनवाकः | ६२9 


Ryna अप उदिश्य हयमानलात “wat हामाः'। “अपु', ` 
हि आपः’, उत्पद्यन्ते। आप्यत इति ब्युत्यत््या अन्नमेवाचाप- 
छब्देन विवचित। “अद्भा:', हि अन्नं जायते!। तस्मादाप्यमत्न- 
श्रब्दवाच्यमस्रमपा AHA इत्युच्यते। अनेन Wat यदड्धा जा- 
यते तदाप्नाति ॥ 

इति सप्तरशेइनवाक:ः | 


अथ GATT ASAT वाकः | 


(९) सप्तदशे सक्लाम॒वाकल्यतिरिक्ेस्वश्वद्देमानवाकंबु R- 
चिझास्याताः। अट्टादश्रेधवशिष्टा व्याख्यायन्ते। ANA: 
WAH ASAT: स्वाहा नभाभ्यः स्वाहा महो- 
शः स्वाति मन्लचयमाखातं । ततर बळुप्रशंसनीयमस्तीत्य- 
भिप्नेत्यानुवाकान्तर एयगक्तिः। तत्रादावस्भामन्यं प्रशंसति । 
“अस्भाशसि जद्दाति। अयं वे Aarsag fa तस्थ aaar- 
suaa: । अशिज्यातिः । azaryfa ज॒दाति। इममेव 
छाकमवरुन्ये। वसना eae गच्छति। अग्रं Afata- 
we” इति। sare: खादेति aw बहुवचनोपेतलादि- 
wafq बुवचनगाक्तिः। अन्भसामाधार लाडूलाकस्य GER । 
बशवश्च तस्य पालकाः । अग्निस्तस्य प्रकाभक:। अतस्तद्धामेन 
भखोकवस्वञ्मोनां स्वाधीनता भवति n 

(२) नभामन्ध्मदोमन्तो प्रशंसति। “नभाश्सि जद्दाति । 


C 


६२८ तेत्तिरीय-ब्राझशभाव्य 


अन्तरिक वे नभाएसि॥ ९ ॥ तस्य रुद्रा अधिपतयः | ara- 
ज्याति:। यश्षभाश्थि जुद्दाति। अन्तरि चमेवावदन्धे। I- 
णाश way गच्छति। वायुं ज्यातिरवरुन्धे। महाए्दि 
जहाति। असा वे खाका मझारसि। तस्थादित्या अधिप- 
तय; । gar ज्यातिः ॥ २ ॥ यन्मदाश्सि जुहाति। अममेद 
लोाकमसवरुन्धे। आदित्याना£ सायज्यं गच्छति। qe ज्याति- 
रवरुन्धे” इति। अत्रापि yaaa मन्धानुसारेण बड़वचनं। 
नभःश्रब्ट्सा न्तरि चपय्या यवात्तदाचितं | Waa महगोव- 
लान्‌ मचः श्रब्टा भिघेयलम्‌ | अन्यत्‌ पूव्वेवद्वाख्येयं ॥ 

(१) यव्याख्यानां मन्ताणां ama दर्शयति। “नमो 
राज्ञं नमा वरुणायेति यव्यानि जहाति। warweraqe” 
इति। यवे मिश्रणं तत्साधनानि “यव्यानि!। तेषु मम्लेस्वधि- 
पतं माकुव्वेधिपतिरई प्रजानां न्यासमिति arfaas 
प्रजासु मिश्रणामाब्रायतं तता waa | प्रजाखासिलेझम्रा- 
qata भवति ॥ 

(४) गव्यमन्धाणां तात्पथें दर्शयति। “aanrdrar च- 
भिवाह्खा इति गद्यानि जुशेति। पश्टूनामवद्थ्ये” दूति। 
SEPT गावाचक:। सद्योगाडष्यलं तद्धा मेन पशएुप्राप्तिः ॥ 

(५) सन्तत्धास्यमम्त्तात्पथं दर्भयति। “प्राणाय स्वाहा 
व्यानाय खाइति सम्ततिदामाञ्ञुदति। gaia खाकर 
सन्तत्ये ॥ १॥ इति । AWAY सन्तानभ्य: खाहेत्यासयानात 
सन्ततिनामत्वं । तड्धामन aa: सन्तता भवति ॥ 


३ RTS ८ प्रपाठके ९८ छानुवाकः | doe 


(९) प्रमुक्तिमब््राणां तात्पर्यमाह | “सिताय खादा fa- 
ताव खाहेति प्रमुक्रोजहाति। सुवर्गस्य लोकस्य प्रमृते” 
ति । mama खाइति तेव्वाखानात प्रमुक्तिनामलं | 
सुवर्ग “प्रमक्रिः' मह्यभावः, TACT स्वेन सम्बन्धः, UUR- 
रबमित्धुक्ः GAAT: तद्वत्‌ दयं ॥ 

(७) चतुथेप्रपाठकोक्का अनवाका व्यास्याताः। अथ पञ्चम- 

' प्रपाढकाक्ा अनुवाका व्यास्यास्यन्ते । तचेकस्थानवाकख 
' सष्टार्थतां दश्र॑यति। “एथिये खाइरनारिशाय खाहेत्याह। 
वथा यजर वेत्‌” इति ॥ 

(८) जरीर हाममन्याणां तात्पय्ये दर्थयति। “द लते खादा 

: हशकाय खादेति अ्रोरहामाक्ञुहाति। पिढलोकमेव तै- 
, ot w म्भे” ° AN 
 इत्रमानाऽवरून्ध” इति । दम्तादोनां भरोरसम्बन्धाद ते भरोर- 
Wat तड्डामेन चरोरपातानन्तर भाविन; पिढलाकस्य 
mfa: n 
~Q e ८६ 
(८) amami तात्पर्यं दर्शवति। “कस्या यनक्ति स 
at युनक्किति परिधीम्‌ युगक्ति। इमे वे Arar: परिधय:। 
रमानेवास्मे खाकान्‌ यनक्ति। सुवर्गस्य खाकख समझे”? इति। 
 'युगक्ति' इस्तेण ana, सकृत्‌ “परिधीन्‌”, gg पञ्चात्‌ उत्तरे 
WaT हातव्या इत्यर्थः। परीधीनां लोकचयरूपलात लोका 
एव War भवन्ति । तेम खगप्राप्तिः ॥ 
द्ध ~ ९, es ie = 
(९०) afennmarenqd दर्शयति। “a: प्राणता य 


भ्रा्मरा इति afeartr जहाति। सुवगो वे खाका ay: । 
4N 


९९० तेत्तिरीय-त्राक्मशभाष्ये 


सुवर्गमेव ताभ्यां यजमानोऽवरुन्धे” इति। तयार्मन्धयाशस 
च yfai महिमा तस्य तवार्महिमत्यभिधागाक्हिम- 
नामलं । सर्गस्य WA मह:शब्दाभिधेयलम्‌। तद्धाम 
qifa: n | 
(९९) त्रह्मवर्चसमन्साणां arqa दशयति। “भ्रा बरह्म 
Mya agyadat जायतामिति समस्तानि ngada 
जहाति। ्रह्मवचंसमेव तेयंजमानो5वरुन्धे' इति । wat- 
शब्दयागासान्ताणां aataid muwa उपदधातीति a- 
यम कस्स्रेव aa तहिङ्गसमवाय$पि सर्वेषां amai qi- ` 
fay समस्तशब्द प्रयाग: । तेग SAn ब्रह्मवर्चसप्राप्ति: ॥ 
(९२) अनुवाकान्तरतात्पय्यं दर्शयति । “जञ्चिवीजमिति ` 
sharma” इति। वोजमृत्पाश्वतामित्यृ्णा धान्यादीनां | 
ज्ेरम्स्पै fagfan | 
(९४) सखतिमम्धाणां तात्पथें दर्शयति । “aga समगमत 
श्थिव्ये समनमदिति सखतिहामाञ्चुहोति। gate खोकर | 
waa” इति। 'समनमत्‌’, इति शब्दसद्भावात्‌ सल्नतिनामर्ब। 
agian सर्गस्य सन्नतिप्रास्तिभेवति n 
(१४) संहिताया मगाद्यातं मन्लदयमृत्पाद्य व्याचटे। “खताव | 
खादा भवियते खाहेति श्ताभव्यो होमे जहाति। रै 
खाका श्तं ॥ ५ ॥ असा भविव्यत्‌। अनयोरेव खाकथा: T- 
तितिष्ठति। aiar सर्वश्यावरुध्ये” इति। warae पूर्व 
मेव खत्धलात्तद्भ तलं, aidant Naargfaaw, तड़ोमेग 


६३२ तेत्तिरीय-आझबभाव्ये 


खाइत्यम्तता wif । gaia खाकस्य wae” nen इति। 
SAR प्रकाभार्यद्रामेम प्रकाशित: खगः प्राणते ॥ 


इति अष्टादभाइनुवाक:॥ 


अथ ऊनविंश्रोऽनवाकः | 


(९) चिराचे रूपखाशमेघख प्रथमेऽहनि संस्थिते सति 
राजा WUT Aowrerar:, ते संवेऽणष्टारश्रानवाके समर्पिताः | 
तखात्‌ रथमा क पूर्वखिन्नोपवसत्यद्नि यूपाः रयो कव्याः, ते. 
ईखिन्नेकानविश्े5नुवाके श्रभिधोयम्ते। तत्र युपसङ्घ विधक्ते। 
“एकयूपो वेकादभिगी वा। अन्येषां यज्ञानाँ यपा भवन्ति। ` 
एकवि१ शिन्यश्चमेधस्य। सुवर्गस्य खोक स्था भिजिल्ये?' इति । अश- | 
मेधव्यतिरिक्ता थे यज्ञाः, तेषां सर्वेषाम्‌ एकः’, एव “यूपः', इत्थेक: 
पक्ष:। एकादज्ञामां युपानां समूह इत्यपरः VF: | “अश्वमेघल', " 
लेकविंशतिसझ्वानां युपागां समूह: क'संव्य:, तेग खमाभिजबः॥ ` 

(२) तन्नापग्रिष्टणना मकस्य मुख्ययूपस्थ डक्षविशेष॑ farts 
QAT वा खादिरो वा qrerar ar) अन्येषां ansat 
यूपा भवन्ति। Tere एकविशशत्यरलिरश्वमेघस | सुव- 
गस्य लाकस्य wae” इति। आइवगीयस्थ समोपे थे वप- 
fesfa स एवाश्रिष्ठ सास्थाप्रेष्टस्य बेल्वादोनामन्यतमा तष 
इतरेषु चञ्चक्रतुपु भवति। दवतो देशेन द्र यत्या गातम काः, वच्चा 


३ TTÜ ८ प्रपाठक १८ GAIT: | ERB 


तेखपि यूपवन्तः, कतव: aw अश्रमेघस्थ', क्रतार प्रिष्ठा यूपा 
'राखाराख:”, HAA | ARAALI राव्ञदालः। स च 
q: 'एकविंभव्यर क्लि’ चतुरविशतिरज्भु लय: अरक्षिः, arg- 
गरजिभिरेकविश्वतिभि: परिमितः कार्यः, स॒ चात्यश्वतल्वात्‌ 
wimg भवति ॥ 

(३) अश्वसम्बन्धि यूपविशेषप्रसङ्गाद वदान साधन विशेष fa- 
पत्ते । “नान्येषां पञ््नां तेजन्या अवद्यम्ति। अवद्यन््स्य NR 
TH वे तेजमो । पाभ्रना$पइह्ये” इति। wae रुघिरख 
घारयिचो 'तेजनो', Tawa इतरषां ‘agar, रुधिर धा- 
रबाभावादवदानं "तेजन्या न”, क्रियते, ‘wae’, तु तत्सद्धा- 
Teast तेजन्या HA | तस्थाश्चतेजन्याः पापरूपत्वात्‌ 
तवावदामे सति पापस्यापहतिर्भवति ॥ 

(४) अन्यमाप साधनविग्रेषं विधत्ते । “पझक्षशाखाया मन्येषां 
araq fW | वेतसशाखायामश्रस्थ । असु योनिवा अश्वः | 
UIT वेतसः । ख एवास्य यानाववद्यति” इति । अश्ववेतस- 
aaar Aaa अपाञ्चाभेदापचारेण वेतसोा$श्वख 
सकीया योनिरित्थुच्यते ॥ 

(६) विदितानामेकर्विश तियुपा नां पशएुविशेषनियाजमे व्य- 
वेशां विधक्ते । “यूपेषु ग्राम्यान्‌ wer नियश्वन्ति। आ- 
Wiata धारयन्ति । पहना व्यादत््ये”! tia) रो- 
रितो yatea इत्यादयः पशवो 'य्राम्या:'। इग्द्राय राज्ञ 
एकर रत्यादय: 'आरण्याः”। तच 'ग्राम्या:', यूपेषु’, उ इन्ध नीयाः, | 
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mamta: | अग्रियूपप्रक्षेपेणास्राद्चजमानाद्‌ भूणहत्यादि- 
रावमपइत्य दवदारुयूपदयेन यजमानस्य ‘उभयतः’, YT- 
भिगन्थपरिग्रहा भवति ॥ 

(३) अथेतस्य यूपत्रयस्य पार्श्रयोवैल्वयुपान्‌ विधःत्ते। “षड्‌ 
वेला भवन्ति। ग्रह्मवर्भसस्यावस्ध्ये” इति। दचिणपार्शे अयः, 
VATS जयः, इत्येवं षड्‌ यपा: ॥ 

(१) ewe यूपनवकस्य पार्या: षड्‌ युपाम्‌ विधक्षे “षट्‌ 
बाद्राः। तेजसाऽवर्ध्ये”॥ १॥ पुर्ववद्दचिणतस्तयः, उच्च- 
रतख्यः, इत्येवं खदि र टृचञास्तेजःप्राप्तिहेतवः॥ 

(१) उक्रायाः पञ्चदयूपपङगः पार्थया; पुनः षड्‌ युपाम्‌ 
Pee “षट्‌ पालाशा:। सेोमपीयश्यावरुध्ये” इसि। ga 
वरक्षिणतस्तरयः, उत्तरतसतयः, इत्येवं SZ) पलाशटक्षस्स 
waama सोमपानप्राप्तिद्ेतुलं । तदेतत्‌ सवं ख्त्र- 
कारे सङ्गुहोतं। “रा च्जुटाखमेकविश भत्यरज्नि मग्निष्ट मिनाति 
शेतुद्रवावभितस्त्रया बेलवा दक्षिणतस्तय उत्तरतस्तयः खा- 
Ru दक्षिणतरतय उत्तरतस्तयः पालाशा दक्षिणतस्त्तय 
उभ्तरतस्तय xfa ॥ 

(६) तानेतान्‌ fafaa प्रशंसति । “एकविशग्रतिः uag- 
के। एकविशभतियें देवलाकाः। दादशमासाः veda: 
भय ta खाका:। असावादित्य एकविश्शः। एष सुवर्गा 
te: | सुवगेख खाकस्य wan” इति। स्पष्टा४र्थ: ॥ 

(७) यपसञ्घास्ततिप्रसङ्गेन wees स्ताति “wai 


रथ सेक्तिरी य-ब्राझ्मब भा घ्ये 


(९३) तस्थापरि दोमान्तर विधत्ते। “श्रात्मनाऽभिजुहा- 
fai सात्मागमेवेगश सतनु करोति” इति। warata- 
वयवप्रतिपारक॑ स्तेगाद? द्राभ्यामिति award RATA- 
शबष्देगापलच्यते। छतमश्चमभमिखच्धापरि 'ञ्रात्मना’ GM- 
fafa मन्धजातेन, जहुयात्‌। तथा सति “एन? अश्च, जोवा- 
mated शरोरसहितं करोति’ ॥ 

(१४) एतदे दमं प्रशंसति। “सात्मा:मुजिश्षेके भवति। व शं 
वेद। अथो वसारेव धारां तेनावरुन्धे” इति। एवं वेदिता 


स्वर्गलोके “सातम” AA, भवति। ऑप च “वसाधारां 


धनस्य परम्परां, 'तग' EAT, खभते॥ 
(१५) तत ऊर्डमाहतिदयं विधत्ते । “इखवदाच खाश 


बखिवदाय स्वाहेत्याह । संवत्सरा वा इखवर्द: । परिवशरो 


बखिवरः। संवत्सरादेव परिवस्सरादा युरवर्न्धे। दुरेवाः 
सिन्दधाति। तस्माद अमेधयाजी जरसा विश्वसामु लोक 


मेति” इति । प्रभवादिपञ्चक प्रथमाऽष्दः संवत्सरः’, दिती 
sxe: “परिवत्सरः? । तदीयहामेनाभयस्मादपि ‘ara’, प्रा 
Tf अतएवायं “अश्वमेधयाजो', ae येवने वा ग feat 
किन्तु ‘जरसा’, युक्त: श्रनेचस्तपादादिविखंसमेन म्हला सरे 
afal अचापवसथ्येऽ्नि यूपाः प्रहता afa: पूर 
प्रसङ्गाद्‌ बुड्टिस्थमश्वावदानादिकमच प्रतिपादितम्‌ | 
uae तु चिराचस्थ मध्यसे$इनि ट्रटब्य N 
इति विंशाऽनवाकः ॥ 


३ काण्डे ८ प्रपाठके २१ खनवाकः | ठट 


अथ एकविंशनाऽमवाकः | 


(९) विंजञे$नवाक यूपानां स्थानादया विहिता:। एकविं- 
बे तु चेतव्याल्यादविधेषा;भिधीयत । afad विजशेष॑ विधत्ते। 
_ “एक्विश्श्ाग्रिभंवति । एकविशशः स्ताम:। एकविश्शति 
ar” इति। एकविंशतिसझ्वाकेः परुषेः सम्मितः ‘afm’, 
we: | तथा स्तामेषु चिट॒दादिषु मध्यं 'एकविशतिस्ताम'यक्ते 
इविविश्रवे sam: कार्यः । “यूपाः”, च ‘एकविंशति’ सङ्ञाकाः 
कक्षाः । एवं fagrearsfafea: ॥ 
(९) अथ पूर्ववपछलेनाम्थारीगां दादशलविधित्सया पू- 
' बैक्रलेकविशल दृष्टान्‍्तपर:सरं दूवयति। “यथा वा war 
MA वा SMG सश्स्फ्ररन। एवमेतत्‌ स्तोमाः ae 
TH यदेकविश्भ:। ते यत्सम्टच्छेरन्‌ । YANE यज्ञः” 
दति। “यथा” खोके केचिहुदान्ता:, ऋषभाः? “war ar’, 
ue: सेकं समथीः, ओत्सुक्यातिशयेन गां वडवां ar Ig 
'इस्ुरे रन्‌? अतिश्येन संस्फुरयः, वल्ण नं कुर््यरित्यर्थ:। अनेनेव 
अकारण ये प्राढा: एकविश्रति'स्तामा:', एते Tear वच्तं माना: 
‘TATA’ त्वरां कुव्वन्ति । तथा चाग्यमाणा; “त' स्तोमाः, यदि 
eW स्वलिता: स्यः, तदानोम्‌ ‘we’, ‘ay’, 
‘van । श्ामवदग्रियूपयोर णुपघात ssa: ॥ 
(३) एवमेकविंश्लपछं दूषयिता पूग्वेपचवादिनाँ मतम- 


wafa “दादश एवाग्रमे:सखादित्याहः। see: स्तामः | 
4L2 


६8० तेचिरोव-आझबभाव्य 


एकादन्र युपाः” इति। द्वादशपुरुषपरिमित एव “aie, 
क्तव्यः | Sra, अपि दादशसल्यायक्त एव काय्य:। युपानान्त | 
दाद शसङ्चायाः काणभावात्‌ VRIR’, ते कत्तव्या: ॥ 

(४) तचाग्ययादादशप्रुषपरिमितलं प्रसंशति । “यहा- 
दशा$श्रिभवति। दादश मासा! सम्बत्सरः। संवत्सरेणेवात्धा 
अखमवरुन्धे” इति। स्पष्टोऽर्थः ॥ 

(४) इयमेव प्रशंसा द्वाद शस्तामंईपि योजनीया । यपाबा- ` 
मेकाद शसझ्यां विभज्य प्रशंसति । “यद्दश यूपा wafer) दशा- ` 
au विराट। we विराट्‌। विराजैवासाझमवरुन्धे। १: 
एकादश: | स्तन Was सः। Ze एवेनां तेग” दूति। : 
तचेकादशयुपेषु दश्रयूपमतया सञ्चया विराटदाराउश्रप्राप्िः। 
‘ay? अयमवश्चिष्ट, “एकादशः”, यूपः ‘a’, अयं “अखाः 
qma धेगुरूपाया विराजः, 'स्तन'स्थानोव: । AT 
स्तमस्थामोयेन, ‘tay विराजे, “दुइ एव’ अभिमानफलं 
दोग्धेव। तस्मादग्िस्तामयादा द शसझा यपेस्वेकाद्‌ WERT २. 
कर्त्तव्या । सा5यं पक्ष: सिद्धान्तिभिदूंषितः ॥ 

(६) तदेतड्दूषणं दर्शयति। “तदाहु:। यहादशोाईब्विः 
स्थाइादभस्ताम एकादश यूपा: | यथा खुरिणा थायात्‌ । ता- 
दृक्‌ तत्‌” इति। तच दादभयूपपक्ते कचिदभिज्ञा garii 
'आहुः', य््मिस्तो मयादा द शलं युपम्बेकादशलं स्यात । तदा 
यथा खोक “स्युरि णा” स्थूखभारयुक्तंन सकटादि गा, सम इव 
देशे गन्तुं शक्कुयात्‌, ग तु विषमे पब्बेताराहणादीा । 'तत्‌' अस्य- 


३ काढे ८ प्रपाठके २१ UATT: | ६2९ 


WING, 'ताडूक', VIA । VWI दादभसझ्ञया Bart 
एव कतवा निवड wa । TA महाक्रतवा$श्रमेधादय 
rae: ॥ 

(७) qaa दूषयित्वा सिद्धान्तं निगमथति । “एकवि९- 
इ एवाग्निः स्वादित्याऊ:। एकविश्शस्ताम:। एकविशभति 
dar: यथा प्रष्टिभियाति । तादृगेव तत्‌” इति। afafa? 
frfa भारवाडिनोयुक्तः परुषः समे देशे विषमेऽपि qa- 
ताराहणादा गन्त शक्कुयात्‌। ‘aq’? एकविंशलं, agw, 
ARI तया सञ्चया खल्या महान्तञ्च क्रतवाऽनष्ठा तु शक्या:। 
वसुदाम्तटषभादिदृष्टान्तेन स्खलनमाग्रद्धितं, तत्‌ साव- 
Wig परुषेषु सम्भवतीत्यभिप्राय:। तदेतदेकविश्शति्रं gg- 
भल BHT ॥ 

(८) दृष्टान्तोकत्य प्रशंसति । “यो वा अश्वमेधे तिखः क- 
‘wr वेद | ककुद्ध राज्ञां भवति । एकविश्‍शा$ब्रिभवति | 
“शकविशभस्तोम: । tafagafaga: । एता वा wN- 
मधे fae: aga य एवं वेद agg राज्ञां भवति” 
‘Ufa यथा टषभख ककुदुखतावयवः एवमश्रमेधस्य fra: 
ककुभः’, उम्रतावयवाः। तदभिज्ञा यजमानः 'राज्ञां', मध्ये 
‘aya’, raa: “भवति! । कस्मात्‌ ककुभ इति faaara- 
Aafin इत्या दिना sea ॥ 

(८) य एवं Ra: पुनरुक्तिरुपसंहाराथा, at भिरो- 
दृहान्तन प्रशंसति । “या वा aAA जोणि wife वेद । 


६४६ तेत्तिरी य-ब्राक्मथभाय्ये 


गामिनः परुषान्‌ श्राम्‌ कराति। यस्मात्‌ सेनामखख तो- 
SUS ‘AGIA, खाक “राजमख” “भोकं भावक’ भयागकं 
भवितुं योग्यं भवति । maw दि राजानः प्रजा भीषयितुं 
थभायामयमखा FAR I 

(९)मुख्यपशू्नां नियाजन faurarnyeafary uga 
uw नियाजनं विधक्षे। “mid रष्णयोवं पर स्ता छखाटे | 
पूवबाश्निमेव तं कुरुत ॥ ९॥ तस्मात्‌ wife परस्तात्‌ खाए- 
afm” इति । ग्रीवायां रुष्णवर्णा यस्थ WIT सः अयं अजः, 
aada’, स च अग्निदे वताक:, तादशमर्ज अश्निष्टे निक 
 क्राशस्य ‘ware’, fraa बभीयात्‌, यदि ware qa- 
गमदोग्यं तइ तथा भावयेत। aa भावितेन खल।टबन्धनेग 
“त आग्रेयं पं vinir अआवनोयकूपमेव, “कुरुते!। 
यस्परादाहवनोयस्थानीयस्थाग्रेयस्च पशञालंखाटरूपे पूर्वेभगे 
बन्धन aaa’, ‘varie’ आइवनोयं, पदेशे “'खापयन्ति'॥ 

(४) Aan पशामियाजनं विधक्षे। “पाष्णमन्वझ। 
अकं वे प्वा। awa पूरं ग्रावा हारमा इर म्ति” इति । थोः 
ऽयमाझेयः पइएुरूूलाटे faam: तमन पद्चादञ्चति गच्छती- 
MST: पइररन्धट्‌ तं ‘way’, एवदेदताक गियुञ्चोत, wri- 
यस्य पद्चाद्भागे बभीयादित्यण:। याऽयं wate: साऽवं 
पश्चितुलादखरूप: । यस्मात्‌ तथाविधदेवताकः पैच्च:', 
पशु: पर्दभागे नियक्क; ANR, यागेषु mÈ’ आने- 
ne, सवे ‘OSH 'आइबगीये’, “इर न्ति’ ॥ 


gud 


३ काण्डे < प्रपाठक २३ AGT: | 
‘caw उम्रतदेशवत्तिनं, करोति । यस्मादेवं तस्मात्‌’, लोके 
ऽपि कस्रंखित्‌ “भये”, ara कञ्चित्‌ ‘sed’, saaria- 
दिप्रदेशं, प्रजा आश्रयन्ति ॥ 
वेदार्थस्य प्रकाशेन तमा दाह निवार यम्‌ । 


प॒मथाँ चतरा देयादिद्चातोर्थमदेश्वरः ॥ 


इति सायनाचार्यविरचिते माधवोये वेदार्थप्रकाशं यज- 
WEY तो यकाण्डऽष्टमप्रपा उके चयाविशाईनवाक; ॥ ० ॥ 


ERATAN श्रष्टमप्रपाठक: | 


तैत्तिरीय ब्राह्मणभाष्ये 
हतो यकाष्डे मवमप्रपाठके 
प्रथमोऽनुवाकः | 


E E 


qa frafad वेदा यो वेड्भ्योईखिछं जगत्‌ । 

निर्मसे तमहं वन्दे विद्यातोर्यमइेश्वर ॥ 

त्रिरात्रस्याश्चमेधस्य UTE: प्रथमं भवेत्‌ | 

प्रपाठकेऽष्टमे afg wae प्रपञ्चितं ॥ 

मवमेऽइदंयं तच मध्यमेऽइन्यपाछृते | 

gisu राहितादोगां अआखम्भाद्यभिधी यते ॥ 

(९)तच प्रथमेऽ नुवा केऽट्टा दधि नामा खन्मोऽभिधो यत Lig 

AUR । “प्रजापतिर अमेधमसजत | = 
तमष्टादशिभिरनु magi AATHTA । तमाश्चाष्टादजिभिरः 
areal । यदष्टादशिन WIA) यज्ञमेव ATAT यजमा 
rae इति। प्रजापतिना झछष्टाउश्वमेघयागानि 
देवः aafaa निमित्तेन अस्मात' प्रजापते!, “अपाक्रामत 
अपागच्छत । तदा ते! अखमेधं, ‘uray REINE 
अटादशसक्लायके:, Tifear धसरोहित इत्यादिभिरादाते 
ugn: mag । एककस्मिलनुवाकऽटा र जखङ्भाका दे 
qua आशज्वातास्तेडशादशिन: । तेषामग्रा wowed प्रयाग 
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हतवान तेन प्रयोगेण ‘a’ अश्वमेधं, प्राप्य तेरेव पशएभिः 
arity शतवान्‌ तसादष्टादिमा रोचिता yafaa 
इत्यादिभिरनवाकरुक़ा: प्रत्यनवाकमष्टाद शसझा fafaars- 
श्ोत्यघिकशतसञ्चाकाः wa ्रालञ्चव्याः। ‘ay ag, 
‘ay, प्राण खाधोनं कराति ॥ 

(२) पशुगतामटष्टादशसझ्ां प्रशंसति । “संवत्सरस्य वा 
एषा प्रतिमा । यदष्टाद्शिनः। दादशमासाः पश्चक्षव:॥ ९ ॥ 
संवत्सरोइष्टादश । यदष्टादशिन आलभ्यन्त । संवत्सरमेव 
तैगाञ्चा यजमानाऽवरुन्धे” Tha | य एतेऽष्टाद शिनः पशवः त 
इते सद्या संवत्सरमासत्तदारा संवत्सरेऽप्यष्टाद शसञ्चा वि- 
ea अतः सञ्घासाम्यात्‌ "तेः? पश्एभिः, संवत्सरं प्राप्य खा- 
ura कराति॥ 

(३) तेषामुपाकरणाय यूपविशषं विध स्ते। “ग्मिष्ठेऽन्याम्‌ 
“वघहूनपाकराति | इतरेषु यपेव्वष्टाद शिम जामित्वाय” दूति | 
“अष्टादशव्यतिरिक्ता येऽन्ये पशवः आदिष्टदे ग्र चिताः । तान 
were 'अश्निष्ठे', बघ्वापाकुय्यात्‌। अतएव खूचकारणाक्र । 
शल पर माम्टगामग्रिछ उपाकरोति येषाञ्चानादिष्टो देश इति। 
#त्रष्टादशिन:?, तु ‘ay, अग्निष्ठव्यतिरिक्रेषु यपेषुपाकुय्यात्‌, 
A सति सव्येषां oQeraafayarararcrad न भवति॥ 
~ (४) इतरयपेस्वष्टादशिनामुपाकर णे विभज्य agt विधत्ते। ` 
Paa गवाखन्यन्ते सवीर््यवाय” इति। एकेकस्मिन्‌ यपे “नव 
‘wa’, पश्वो बध्योपाकत्तंव्याः। रदित wa इत्यादिषु दश- 
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अथ चतुया$नुवाकः । 


(९) ढतोये$नवाक एकदेवरत्यानां qant यगपदपारदा- 
asfufea: । चतुर्थ; श्ख रययाजनाखङाराढयो विधोय- 
ले। यदुक्र खचकारेण। wafa ब्रप्नभिति cfawanya 
तमश्चं यगक्रोति । सायं मन्क्तः TARTS एवमाद्यात; | 
पृञ्चन्ति ब्रज्ञमरुषं चरम्तं परितस्वृषः। रोचन्ते रोचना दिवि 
एति । तच पृष्वाद्धभागान्‌ व्याचट्टे । “यञ्जन्त त्रप्रमि- 
Me) असा वा आदित्यो wy । आदित्यमेवास्षे युनक्ति | 
wafaa । afadir अरुषः । अग्निमेवास्ते युगक्ति। 
अन्नमित्याइ। वाय्वे चरन्‌। वायुमेवास्ने युगक्ति। परि- 
तशव इत्या ह ॥ ९ ॥ इसे वे खोका परितस्थृषः। Carrara 
शोकान्‌ युनक्ति” इति। खप्रकाशेन अगत्युपटंइणादादित्यः 
wa, इत्युच्यते । यागपरेषु राषराह्षित्याद्िः “अरुष:?। 
'इमंदाचरणाखभावलात्‌ ‘areata’ | परितोाऽवस्थानात्‌ Y- 
fagana खाका; परितस्थिबांसः। आदि त्यादिचरयेणा- 
Ty: TA Mga रथयुगस्थ दक्षिणभागे देवा | 
लिजा वा यन्चन्ति ॥ 

(२) उत्तराङ्ग व्याचटे। “राचन्ते राचना IAAT | 
nanfa वे राचना दिवि। aana रोचयति” 
(ति। दोशियक्रानि 'गच्चाणि!, 'राचना:' इत्युअम्ते ATS 


रोचनाः ‘fafa Daw. श्रनगाङ्धदयकयनेन यजमाना 
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आदित्यादय: अन्ये याजिता भवन्ति । 'नचचाणि', ततरे 
दीपयति ॥ l 
(२) यदुक्त खत्रकारेण। Tara काम्येति प्रष्टी इति! 
auras पाश्ववक्तिंगावशच्चा प्रष्टी’, इत्यच्यते JENA 
qua) अन्स्त ततकाण्डे एवं VaR) युञ्जन्त्यस्य कामा | 
हरी विपक्षा रथे। शेणा धृष्णु नुवाइसेति। तत प्रक्षाः | 
पादस्य तात्पय्ये दर्शयति TE काम्येत्याह । कामाः ` 
नेवासे यनक्रि” इति। ‘se यजमानस्य, रथे काम 
rangai WAT देवाः ‘यजन्ति’ । अनेन wT ; 


यजमानाथं 'कामानव', सम्पादयात ॥ 
(४) दितोयपादस्य aa दर्भधति। “इरी farè 
ares इमे वे इरो विपक्षसा। इमे एवासने युभक्ति” ॥२॥ इति। 
fagar तस्य प्रधागस्या्चस्य विविधपार्शवस्सिमा, “हरो'. 
raat, यञ्चम्तोत्यम्वयः। 'इमे’ afad, “एवः पारं 
fear mar, अतस्तयायगेन द्यावाएथिव्यावेद ‘antes. 
(५) हतीयपादस्य तात्प दशयति। “शाणा ww 
इसेत्याइ। RETTA वे नवाइसा। अहोराचे UNG यग 
कि” दूति। ग्रोणवणे घार्शयक्की मगुस्यवाहकाविति 
प्रते। तच “अहोराचे’, एव मनम्याणां निवाइके। 
एव’, SAEY 'यनक्ति' ॥ 
(६) उक्तमन्चदयतात्पय्ये ayw दशयति । “एता qe 
देवता थुनक्ति। gaia लोकस्य समध्छे” इति। wie 
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रप्न्द वाच्यमारभ्य अह्ठाराचपर्य्यम्ता या देवता उक्काः, 
'हताः' सब्वा:, “एव”, TSH यजमागाशें, रथे युनक्ति॥ 

(®) रथ ध्वजस्थापनं विधत्ते। “ad छण्वखकतव इति 
wi प्रतिमुञ्चति । यज्ञ एवेन! राज्ञां गमयति” इति। 
सप्नमकाप्डाकस्य aaa केतुमित्यादिकं प्रतोकं। awe 
पाठाधी तु तच च Tea अनेन ध्वजस्थापमेग सर्वां 
राज्ञा मध्ये “एन” ‘ua, राजानं, ‘ae’, प्रापयति॥ 

(°) यदुक्तं खचकारेण। जीमूतस्थेति कवचमध्यक्षते । 
warn दूति धनरादक्ष इत्यादि च। तश चतुर्थकाण्डे 
waaa Myla अन॒वाकस्थ स्पष्टायंतां दर्शयति। 
' बोमूतस्थेव भवति प्रतीकमित्याइ । यथा यजरवैतत्‌” इति । 
far यजषि aa अनाविद्धया तनुवा safa विजय: 
प्रतीयते, स च तथेव भवति ॥ | 

(८) रथमारुद्यात्तरस्थां दिशि यजमान जलसमोपं गते 
सति amaaa सप्तमकाण्डाक्रमन्तवाचनं विधत्ते। “ये ते 
पन्थानः afaa: पूव्यास टव्यघ्व्य यजमानं वाचयत्यभिजित्ये” 
॥२॥ इति । तदेतदचनं यजमानस्य जयाय भवति॥ 

(९०) यदुक्त खत्रकारेश अपाश्वमवघाप्य यदाते अपो 
'अममदिति uefeuatata इति। तच यदात इति am- 
MAA EAA स्तातरित्थाद स्तात्पथं दर्शयति। “परा 
वा एतख यज्ञ एति। यस्य पष्ठुरुपाहता$न्यच वद्या एति। 
Wx स्तोतरेतेन पथा पनरञ्चमावत्तंयासि न दृत्याइ। 
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(२२) पञ्चसकाएडाक्रममवाक प्रयाजयाञ्धारूपेक fafi- 
युक्त “समिद्धो weget मतोनामित्यश्चस्याग्रिया भवनि 
स्वरूपाय” इति। आसमम्तात प्रीतिहतव; ‘आप्रियः? । तेषु 
मन्त्रेषु देवानां वक्षि प्रियमित्यच्यते। ‘wwe, तथा करोति 
अता मन्त्राणां ख़रूपलं ॥ 

इति चतुया$नवाक; | 


अथ पञ्चमाऽनवाकः। 

(९) चतुर्थ रययाजनाशचाखङ्कारावकी। पञ्चमे 
नामको ोढमाछाणात्तर रकथितप्रआत्तर रूपाः सु 
न्ते। यदुक्तं खचकारण। Sar महिमागपरिवणोा 
ware माकर्शोयिलाऽभितोाऽञ्रिष्ठं aga पर्य्य पविशेता 
दक्षिणता अ्रद्योत्तरहाता किंखिदासोत्‌ पृष्बेचितिरित्येत- 
स्थानवाकस्य प्रष्टानि eta: प्रतिज्ञातानि ange इति | 
safa प्रश्नवाक्यानि प्रतिज्ञातानि उत्तरवाक्यानि। ya 
aA विधत्ते। “तजसा वा एव agada qua) बो- 
$श्वमेधेन यजते । VAT च A च न्रज्ञायं वदतः। 
तेजसा चेवेगं ब्रह्मवर्चसन च समड्धयतः” इति । = 
याजिनः शरोरप्रयासेग तेजा डू: । welaeqeaarz- 
wavagie: । तदुभयपरिहाराय Wenger 'अज्ञायं, 
ब्रयातां | जगत्खितिदेता; परग्रहाणा विषये संवाद: F- 
होद्यः’, तेन यजमानस्य तेजानझवच्य gafa ॥ 
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(२) afgew ave दलिणभागे त्रण उपवेशन विध- 
Wi “दक्षिणता ब्रह्मा भवति। <feea आयतनो वे ब्रह्मा । 
बाहस्यत्या वे त्रक्षा gadana दक्षिणता दधाति। 
तत्मादज्षिणा डा त्रक्मवचेसितर:'' इति। आहवगोवस्थ द्चि- 
wari aye: प्रतिनियत स्थान । अताऽचापि ढ्चिणभागे 
 हपविभेत्‌ । दृहस्पतिदेवताकद्यायं “ब्रह्मा! । अता$यं चजमा- 
we दक्षिणाभागे “बह्मवक्षसं, सम्पादयति। यक्मात्सम्पत्ति:, 
ware, दक्तिएभागोऽतिशयेन ब्रज्भवश्यं सयक्ता gaa द- 
frees fe हामपूजादिकं क्रियते॥ 
® हातुयुंपखात्तरभाग उपवेशनं विधत्ते। “उत्तरतो 

भवति ॥९॥ उत्तरत आयातनं वे हाता। आग्नेया 
A होता । तेजा वा अग्निः। तेज एवास्योत्तरतो दधाति। 
| aici aera :” दूति | सामिधेन्यनवचनाटा वेद्या 
शक्षरथाणि हं तुर्गिथतं स्थानं) अताऽजापि युपस्थोत्तरभाग 
विश्वेत्‌ । दैविकेखलिघ हाटलमग्नेराखात, अञ्मिहाता 
शिनाध्वयू इति। तत्सम्बन्धादयं मागुषा “हाता WRA: | 
ऋतः Te यजमानस्थ, उत्तरभागे ‘An’, सन्पादयति । 
ai ‘Aa’, केषुचित्‌ परुषेषु उत्तर: वामभागः, 
Sore । दक्षिणात्तरदंशा इयाविहितो, we qfar- 
सा) स्तर: वेद्याकाङ्चि'तत्वात्‌ ॥ 
(8) अग्निष्ठं यूपं तत्प्रतियागिलेन विधत्ते। “यूपमभि- 


हा वढ्त; । यजमानदेवत्या वे यूप:। यजमानमेव तंजसा 
dP 
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च म्रह्मवचेसेन च समद्धयतः” इति। ' यजमानवशद्यपथ TN- 
प्रयोगनिव्वाइकलात्‌ थजमागदवत्यतं । तस्थ पार्या: feat 
awaca सति “'यजमानमेव', तेजाम्रह्मव्चसान्यां Tez 
कुरुतः ॥ 

' (६) तचोःत्तरता$वस्थिता हाता किस्विदित्यादोनि प्रश्न 
वाक्यानि पठति। दक्षिणता$वस्थिता ब्रह्मा चयाराखोदिताएई- 
प्तरवाक्यामि पठति। तच प्रश्रवाक्यानि यथासमाखातमगूर 
तडाख्यागव्याजेनेत्तरवाक्यानां तात्पथें प्रदश्येते। तत्र प्र 
aaraa दर्शति । “किश्खिदासीत्‌ पूव्वेचिक्तिरि- 
त्याह। Bid afe: पृथ्वेचित्ति: ॥ ९ ॥ दिवमेव aara” 
इति। ‘asf: प्रथमतद्चेतयमागा, ‘fa’, माम ‘wt 
सीत्‌’, इति प्रश्नः । या टष्टिकारण+्टता “सो;”, सेव प्रथमतः 
खेतयमागा। प्रथमता ser सत्यां पश्चादाषधिदारा सम 
पाणिनो जीवन्ति । varat प्रश्नात्तराभ्यां afeed ‘fer | 
aa’, प्राप्नाति, gfe खभत इत्यर्थ: ॥ 

(६) द्वितीय॑ वाक्यं दर्शयति। “किशखिदासोदृहरवं। 
इत्याह । अशो वे wes: | अश्वमेवावस्न्धे” इति। यद्धे ज 
यदारा वोरणीवनहतुलात “WIT THETA?’ ॥ 

(७) ढतीयं दर्शात। “किशखिदासोत्‌ fanfare! 
राचिवे पिशक्रिला। राचिमेवावरुन्ये” rfa afari 
रूपवतो “पिशङ्गिला”, रात्रिः’, च तादृशो, चम्दरिकया ret 
स्रूपवलप्रतिभासात्‌ ॥ 


६७२ नैसिरीव-त्राझअभाव्ये 


मित्याइ। यज्ञा वे ware नाभिः। यज्ञमेवावरुखे” इति । 
यथा शरीरस्थ गाभिमध्यप्रदश्रः, तथा “यज्ञ:', gra wae 
मध्यखानीयः | HINT सव्वंजगड्टवद्दारस्व ॥ 

(९५) एकादश दशयति। “एच्छामि ला उष्णा wwe 
रेत TTS | सामा वे Sat wae Ta: । सामपोथमेवा- 
वरुन्धे” इति | ‘Sw. BRAN बखवतो$शख सम्बन्धी शारः 
wa: पदाथः साम: । एवं सति WR चिराचरूपा;शमे 
घाख्यः सामयागो निष्यद्चत n 

(९६) दादश दर्शयति। “एच्छामि are: परमं DA- 
त्याइ। WY वे वाच: परमं व्याम। ग्र्मवच्ंसमेवा वरुन" 
NUN इति। जगत्कारणं ‘ayy’, एव ‘ary,’ वेद्रूपावाः, 
“परमं व्याम’ पय्येवशनभ्टमि: । सर्वे वेदा थत्‌ पद मामग- 
ग्सोति त्रुतेः। तदेवं ब्रह्चकार्यते छत्साजगड्गवद्दार विषय- 
अश्नाप्तररूपाभ्यां AMI Brengar: संवादरूपं werd 
प्रसिद्ध ॥ 

इति पञ्चमाऽगवाकः। 


अथ वष्ाऽनवाकः । 
(९) पञ्चमे अक्मायमक्त । पष्ठसभमयोर्म्शताशरोपचारो५मि 
Waa | तत्रादावश्चसक्ज्ञपनकालीयामऽेयान्‌ Crary, विध- 
के | “अप वा एतस्मात्‌ माला: क्रामत्ति | थाऽअमेधेग बजते। 
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प्रजामेव पझएगात्मन्धत्त” इति । हे wa मर्भधारणरेतु 
at ‘aw मझिषो, “जानि” प्राप्नवानि, लञ्च ‘aid 
गर्भधारकं कखचरूपं मदिषीश्जरोरं, “अजासि' प्राप्रुद्दि। 
aqua भागो afeaa पठितुं यक्र:। तथापि तदभिप्राया- 
मवाद रूपेणाध्वय्थं: पठतीत्थविरधः। गर्भस्य प्रजापइएरूप- 
लादतस्मिन awe पठिते सति प्रजां पइरञ्चात्मनि स्थापयति॥ 

(१०) यदुक्तं खुचकारेण। गायची चिष्टुबिति qrat di- 
वष्याभिः खूतीभिर्महिव्यश्चस्यासिपथान्‌ कल्पयब्सि* प्राकक्रा- 
डात, एवमुत्तराभ्यां राजतीभिवातात, प्रत्यक्राडात्‌ M- 
Fa: एवमक्तराभ्यां Afa: सीसाभिवो परि ठको अक 
मिति। तत्रा्िपथान्‌ विधत्ते । “देवा वा अश्वमेधे पवमाब। 
gaat लोकं ग माजानन्‌। तमसः प्राजागात्‌। यत्‌ 
खचोभिरसिपथान्‌ कस्पयन्ति। yas खाक प्रज्ञाय” 
इति। परा कदाचित्‌ “देवाः, fe पवमानस्तात्रे Nae 
सति तच GAG WT न ज्ञातवम्तः। “तं, अञ्चः’, तु 


ज्ञातवान WA: VIIA BAT शरोर way: | 


“असिपथा:”, BUNA: | यथा खाक सकर: aya fe 
wa) एवमशा$पि छेदगीयः। अतः खड्प्रद्यार स्थागलाउछ- 
मानि रूचोमि: कत्तंव्यानि। त एते$सिपथा इत्युच्यन्त ॥ 

(९९) तसर्मिशन्नसिपथकल्पने पश्चमकाण्डेकेमन गायत्रो 
चिच्ुबित्यनवाकेग मन्त्रा maa, तेषां werent qi- 


* एकमद्दिवीकटक कल्पयन्तोधच बहुत FURNA | 
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गथ सप्तमा$नवाक: । 


(९) पष्ठ NUT म्हतापचारः सञ्पनप्रकार खकः | Ta 


म्टतापचारविषया अवशिष्टा मन्या व्याख्थायम्ते। Wet सह 
वस्तराच्छादिता महिषी यदा asa निट्रातीत्येवं किआति। 
तदा तदा पल्य इतरा: तां महिषीं प्रात्साइयम्ति । Rra- 
हजमन्तासेद्ामेनामित्यादयः। तच प्रथममन्ले प्रथमपा- 
<a तात्पय्ये दर्शवति। “अप वा एतस्त्राच्छो राई क्रामति। 
asad यजते। ऊद्डाोमेगामक्छयतादित्याह । खोर्वै रा 


yaya: faaara राष््मरध्वं मु चु यति” इति। wear 


याजिनः सकाशाच्किया राइस्य चापगमा भवति | www | 
way ञ्रियापगमः। अत एव TIY पाखयितुमअफ़तात 
रास्याप्पपगम: । ततपरि हारार्थमितराः we: कडद्धामि- 
fa पादं पठन्ति। तस्यायमर्थः हे अश्च 'एनां' afes प्रति, 


खकीयां faya ‘sagagang यथाङ्का व्यवतिहते 


तथाच्छितां कुर्विति, एवं सत्यचमेघख श्रोरूपलात T- 


quae तदवयवस्थाच्ितलप्रायथेगया ‘fad crv’, च 
6 ०५ aura ० >> 
Ge’, यथा भवति स्रतं कराति॥ 

(२) दितीयपादस्य aaa दर्भयति। “वेणुभारं गिराविवेः 
त्याइ। TE वे भार: | राइमेवास्ते पर्छुइति” इति। as- 
रामत्ये दृष्टान्तोऽस्िन्‌ पादेऽभिधीयते। यथा वेणुभारवाहो 
afafa ad fear भारं बध्वा खथिरस्थारापविठ 
साकब्याय Saya तं भार मङ्चायमवखापवति तदत्‌ 


| 


३ कार ८ प्रपाठक ७ अन॒वाकः | ६५८ 


अच UES भारम्यानोयत्वात। यजमानाथें “राइनेव', 
परितः समादधाति॥ 

(३) टतीयपाद्ख तात्पथं दर्शयति। “अथास्या मध्यमेध- 
तामित्थाइ। आवें TA मध्यम्‌ ॥ ९ ॥ श्रियमेवावरुन्धे” इति । 
अश्वस्य पुंलिङ्गव्यक्रादच्क्रितायां ‘ay अनन्तरं, ‘wer.’ 
 मचिव्याः, शरीरमध्यं स्तिखिङ्ग । uwat उत्साहंग ayat, 
wat धनगादिसम्टद्ध्रिपायाः श्रिय एव राष्रमध्यरूपत्वात्‌ 
' *श्रियमेव', प्राज्ञाति । 

(४) चतुर्थपाद तात्पय्थे दर्भयति। “गोते वाते afaa- 
द्याइ। चेमा वे राष्ट्रस्य शोता वातः । चेममेवावसून्धे” इति । 
` पक्कामां धान्यानां खले यदा शाधन कियते। तदा प्रात:- 
' काले शीते”, wat सति धान्ये uaa शेधयन्‌, परुष उत्सादेग 
 यथाभिटुद्धिं गच्छति agai अच शोतवातस्थ तापनिवा- 
: रकत्वेग चेमरूपलाद्यजमागः 'चेममेव”, प्राप्नेति N 

(५) प्रासा हनमम्तेषु प्रथमं व्याख्याय दितोयमम्ते प्रयम- 
' पादस्य aaa दर्शयति। “यद्धरिणो यवमकील्याइ विश वे 
इरिणी। राष्ट्र यवः। विश्वासै tree समीचो दधाति” 
tfai अच afg सान्वयितुमममातत्तरण च पादइयेन 
डृट्टाम्ताऽभिधोयते। यदा 'इरिणो', काचित्‌ राचा समा- 
मत्य छेचे फखितं ‘ad’, agafa तच यथा स्रामो न 
जानाति तथा हें afea लवमपि देवतारूपेण aam- 


amaa न mafa पाददयस्याभिप्रायः । तच 
१०२ 
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इरिषोयवशब्दाभ्याँ प्रजाराष्टरञ्चेत्युभयं Baa | तत्प्रजा afa- 
इरणात्‌ इरिएीखानीया, यदा राजखामिकायां श मावत्पख- 
धान्यभक्षणात्‌ हरिणीसादृश्यं, Tee भाग्यलाद्वसा N ॥ 
(६) अत एतत्पाठेन प्रजाथा TIPS च सम्यक्‌ समानकूखं 
शम्पादयति। “न पृष्टं Wa इत्याइ। तस्माद्राजा VN- 
a प्यति” ॥ २॥ इति । इरिण्या यवे भक्षितेऽपि इरिशा- 
रूपं पइं ‘oe, क्षेत्रका ‘न’, जानाति । यस्मादेवं छेचखामो, 


į 
~ 


“तस्मात”, छत्तर मिस्रामो “राजा”, "पशन ग पर्यत” दूति - 


guf खढ़क्षितवा न गणयति। awe SAATTA- 
ala पइएपष्टिमसा बहु मन्यते | राजा तु प्रद्रतघनसम्टद्ध लाद्‌ 
य गणयति॥ 

(७) दितीयदतोवपाद ये स्तात्पय्थ दर्शयति। AT यदय- 


| 


लारा न पोषाय धनायतीत्याइ। तस्मादेशीपत्र नाभिषिञ्चको” _ 


इति। ‘aq’ यदा कदाचित्‌, दासो खकोयस्वामिना wate 


eal भवति। तदा सा दासी खामिखोकारमाचकशात्यन्ते ` 


wafa न तु खकोयकुटम्वपाषाय धनमात्मन द्च्छात, न हि 


- ळर 


स्वामिखोकाराद्धनमधिक मन्यते। तथा इ मदिवि are 


शरोरा लमपि दवतारूपस्थाशस्थ स्वोकारादेव परितुष्टा 
भव। न तु सुच्छिमिमं मामषं भागमपेचखेति मव्त्ानिप्रायः। 
यस्मादच दास्या धगरा हित्ये खचत। 'तस्मात”, दासोवश्रोच 
आतवेश्वस्तियाः oe धनागहें राज्याथें 'गाभिषिश्ञस्ते' ॥ 
(८) aaa प्रथमपाद स्य AÀ दशंयति। “इयं यका- 


३ काण्डे ८ प्रपाठक ७ अनवाकाः। gc 


(९४) uza खचकारण। 'दधिक्राबणा अकारिषमिति 

सवाः सुरभिमतोम्टचमन्तता जपिलेति!। तदिदं AUS 
“अप वा एतेभ्यः प्राशाः क्रामन्ति । ये यज्ञेऽपूतं वदम्ति । 
रधिक्राबणा अकारिषमिति सुरभिमतोम्टर्च वदन्ति। प्राणा 
वे सुरभयः । प्राणानेवात्मन्दधते। AW: प्राणा NIMT- 
मन्ति” इति Saw थागप्रयागमध्ये, `ये’ मनुष्याः, पूतं’ 
mai द्यास्याक्तिरूपं, वदन्ति’ । एतेभ्यः? अनन्यः, “प्राणाः 
भ्रपक्रामन्ति! । अतः तश्रिवारणाथे सवा अपि “सुर भिमती', 
ब्रद:। सुरभि ना म॒खाकरदित्येवं सुरभिशब्दा यस्थाम्टच्यस्त 
सवं सुरभिमतो ग्राणानां सुरभिगन्धवत्‌ म्रियलाक्तनान्त्पा- 
A “प्राणाम”, आत्मनि सम्पादयन्ति । तत ‘ua’ स्ती- 
वनेभ्यः, “प्राणा नापक्रामन्ति ॥ 
(९४) यदुक्तं खजकारेण । आपो दिष्टो यानिमाजेयिल्लति' । 
वेदिदं विरक्ते । “आपोडिष्टामयाञ्ुव इत्यद्वचिमाजयन्ते । 
भ्रापा वे सवा देवता: | देवाताभिरेवात्मामं पवयन्ते” हूति । 
_देवतादिजगदुत्पत्ते: प्राक्‌ तत्कारणत्वेनापः BATATAT: | 
आपा वा दूदमासंत्सलिलमेवेति'। अतः कारणलात सवे- 
रेवतारूपाः आपः’, ततः अबरूपाभिदेंवताभिरेवात्मानं 
बाधयन्ति ॥ 


इति सप्तमाऽगवाकः | 
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(६) उत्सगेविधिं प्रशंसति । “पर्यंशिकतं परुष सारण्यार A- 
त्ुजन्धहिशसाये” इति। यद्यप्यारण्योत्सर्ग एवान्यचाखातोा ग 
ततु परुषा गेः । amanaia विधिलं maina लनवा- 
देन प्रशंसंति सवेत्र द्रष्टव्यं ॥ 

(७) अथ मिलिता agy प्रशंसति । “उभा वा एतो ए 
आलग्येत। JUAT VY परम: | तेऽस्याभय यज्ञे बढ़ाः। 
अभोष्टा अभिप्रीताः । अभिजिता afagar भरवाम्त” इति 
अचाक्रपु परुषमालभत इत्यारभ्याजावी आखभत इत्यम 
पशएषृत्तमाधमा भावे! विद्यते । परुषः संवात्तमः । तदपेधषष 
Awa) WNIT गारधमा। गवापक्षया अजावी प्रश 
भो । एवं याऽधमो "यख परमः?, ता “उभो पभू’, CUTE 
‘ge यजमानस्य, ‘AH’, उभयविधा: ते सवे पञ्चवः, “बड़ा” 
नियाजिताः। ते च देवतानां “अभोष्टाः' अपेचिताः, अत 
वअभिप्रीता:” अअत्यन्तप्रोतिविषयाः। "अभिजिताः? एव वही" 
wat: । agar’ देवाथमग्रो प्रचिन्ता wafer ॥ 

(८) अश्वमेधा मष्टानं तद्वेद नञ्च प्रशंसति। “नेम THAT 
पश्वा यज्ञे बद्धाः । अभीष्टा अभिप्रोताः । अभिजिता अभिः 
डता दि सन्ति | योऽश्वमेधेन यजते। य उ चेनमेवं वेद" इतिं 
“एन” अरश्ममेधयाजिनं, अश्रमेधवेदिमञ्च, QEN: खभावते 
दंशमशीला अपि, ‘qua:’, नियेजगादिक्रियाविषयाः सकाः 
ऽपि “न सन्ति’ ॥ 

इति अष्टमाऽनवाकः | 
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अथ नवमोऽनवाकः । 

(१) अष्टमेऽश्रमंधस्य तत्मञटुमाञ्च प्रशंसाऽभिहिता। नवमे 
तु च्रिरात्रस्थान्तमेऽहशि पञ्चवाऽभिधोयन्ते। तचादो तावत्‌ 
प्रथमदितीये अहनी प्रशंसति। “प्रथमेन वा एव स्तामेन 
राध्वा। चलुट्टामेन कृतेनायानामुत्तरेऽइन्‌। एकविंशे प्रति- 
wat प्रतितिष्ठति” इति। एषा$श्रमेधयाजो “प्रथमेन”, अम्हा 
: राध्वा? सम्दद्धिं प्राण, “उत्तरे5हन' दितोयेऽइनि, afafa- 
इतिः, इति । कीदृशेन प्रथमेन, QAT AIIAN, “चतु- 
tay चिड़त्यञ्चद शसप्त द शेक विंग्रास्थेद तु भिंस्तो मे युंक्केन । तच 
"दृष्टान्त: । “यानां? कालानां मध्ये, छतेन! छृतयगनेव, 
` वषा छतय॒गञ्च तु भिंधेमंपार्देयुंकं। एवमिदं प्रथममइस्चतुभि- 
सोमेर्यक्रमित्यर्थः । को ढुश suv, “एकविंश्रे' ए कविंश्रस्ताम- 
चते, अतएव “प्रतिष्ठायां” प्रतिष्ठाता ॥ 

(२) अथ तस्मिन्‌ दितोयेइनि प्रष्स्ताचे शाकर साम fa- 
धत्ते। “एकविंशात्‌ प्रतिष्ठाया ऋत्धनन्वारोद्तति। तवा 
'वै पष्ठान। waa: संवत्सर:। ऋतुस्वेव संवत्सर प्रतिष्ठाय। 
रेवता WATT TULA | शक्तरयः VE भवन्धन्यद्‌ न्यच्छन्दः । 
भन्धेन्धे वा एते Wa आलभ्यन्त । उतेव WAT । उतेवार- 
शाः। अररेव रूपेण समर्धयति। अथो अक्ला एवेष बखि- 
fga” इति। यदिदमेकविंभस्तामयुक्त प्रतिष्ठाकारणं fadt- 
वमहः। तत्सकाशादयं चऋतलभिमानिदवाम्‌ प्राप्नाति। एष्ट- 


Anaa ऋतुप्राशिरेतुलात्‌ waa’, इत्युच्यन्ते। तेक्‍रतुभिः 
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साध्यत्वात “संवत्सर:', WAR, अतोऽयं VEIEN- 
लात्मक “संवत्सर”, प्रतिष्ठां प्राण्य 'तद्देवता:?, प्राज्ञाति। तस्मिन्‌ 
Was शक्कर यः भवन्ति, शाक्वरं साम गातव्यं सामाधार- 
'उताखच, “अन्यद न्यत्‌ छन्दा”, भवति, न AHSCT: सवा 
च्चः, यसात एत पशवः’, नानाविधाः “आखबश्यन्से', केचित 
‘ara’, कचित्‌ “आरण्या:', चेति तस्मात्‌ पऽ्एव च्छन्दा 
नानाविधं यक्त । तेन च नानाविधतेनेदं दितोयं “अहरत, 
सरूपेण wag छतं भवति, अपि च तस्माद एव ua 
“एष बलिहिंयते'| इयं लाकप्रसिद्धा पजा यजमानस्य सम्पद्यते 

(३) अथ amasefa पशएविशेषान्विधत्ते । “तदाहः। 
अपभता वा UA | यदजावयद्यारण्यास । एते वे सर्वे owas 
agar इति। गव्याम्‌ पप्नहन तमे$इन्या खभते । ARN- 
यान्‌ पशटूनवरुन्थ” इति। तत्र gaa र इस्याभिज्ञा 
एवं आहु:', अजजातोया अविजातोयाः “ग्रारखाख', 4 
सान्ति, ते सख्या; पशवा ग भवन्ति। किन्त ये गाजातोय: 
‘Ua’, एव “सर्वपशवः', WaT प्रयोक्तव्या इति । agi 
“उन्समेऽहनि’, गाजा तीयान्‌ AIEA, ‘आलभत’, तेनेव” मवा- 
लम्भनेन, ग्राम्यानारण्यांस ‘saa’, प्राप्राति ॥ 

(४) गव्यानां पशुनां दवतां विधत्ते । “प्राजापत्या 
wafer. अनभिजितस्याभिजित्धे” इति। सर्वेषां प्राजापत्वते 
सति प्रजापत्यनग्रदात्‌ परवमवशोशतमपि राइ वजशोछतं भवति॥ 

(५) अथ त्रिराध्यवसान पशून्‌ विधन्ते। “सारोगंव शता 
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wea सष्डूकाञ्चभ्वेभिरिति दीतीया मन्वः । एवं nfa- 
TH इस्तेन गणयेत्‌ |! 

(९) अगवाकसञ्चां विधत्ते । “चतुदंशेतामनवाकान्‌ wT- 
mma” इति। स्तेगानित्यारभ्य क्रमेर त्यक्रमोदित्यम्ता- 


` स॒तुदंश्रानवाकाः। अयञ्च हामः सवासां देवतागामन्तराय- 
 राहित्याय भवति n 


(३) आरष्सकाष्डाकमनवाकान्तर विधक्षे। “प्रयासाथ 


- खाइति परज । पच्चदश वा श्र्घमासख TIIR: | अर्धमास- 
- इ; संवत्सर आप्यते” इति। पञ्चदभ्ररानोणामद्ध मासला चतु- 
; Ragana संवत्सरलाच तद धमासद्वारा संवत्सरप्रान्तिः ॥ 


~ 


(४) अथ खिष्टछदाडुतोविधत्ते। “देवासुराः संयता आ- 


' सन। Asana: fazaa: अश्वस्य मेधस्य वयमृद्धार मद्ध- 
TRI अथेतानभिभवामेति। ते खादितमुदइरन्त। तता 
देवा अभवन्‌ । पराऽसुराः । यत्‌ fagnar खादितं जहो- 


ति भाढव्याभिश्रत्ये । भवत्यात्मना । परास भराव्या भवति” 


` इति। देवेव्वसरपु च युद्धार्थमद्यक्तेषु 'ते fagen:’, “अञ्यः?, 


देवाः इतरदेवाम्‌ प्रत्येवं “अजुवन्‌', यागयोग्थस् अवस्य’ 

wafer उद्धार! सवंदवसाधारणेभ्यो भागेभ्य उत्कर्षण 

इरणीयं भागं, अश्चाद्घृत्य वयं’, सम्पादयामः, अनन्तरं 

‘एताम्‌? असुराम्‌, ` अभिभवितुं अक्रमः। 'इति’ TATT, 

ते’ अग्नयः, wre सकाशात Arfi’ खाहितं, ‘उद्‌ इ- 

Tr “तता देवाः’, विजयिना “ग्रभवन्‌!। ‘असुराः परा- 
45 
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(७) ढतीयाऊहुते: साधनान्तर विधफ्ते। “अयक्षयेग कम- 
wer ठतीयाँ। wef जुद्दोत्यायास्तो वे प्रजा: । रुद्रेपझिः 
fassa । रुद्रादेव प्रजा अन्तरंधाति। war यचेवाछति- 
SUA न तत्र रुट्रः प्रजा अभिमम्यते” इति। “अयडायेन? 
आयसखाडेनग निर्मित: कमण्डलुर यस्यः, अयास्थनामकन म- 
इविशा रट्टलात प्रजा 'आ्याख' आख्यः, अम्यत पूर्ववट्टा स्पेयं ॥ 

इति एकादशाऽनबाकः। 


अथ दादश्राऽमवाकः। 

(२) एकादश wacera: खिष्टशद्धामाखाभिदिताः। 
uÈ तदुभयहेममध्यवत्तिनाऽशस्तामोयहामा उच्यन्ते । 
` तमिमं विघत्त*। “wre वा आलञ्चस्थ मेध उदक्रामत्‌ | A- 
रश्नस्तामीयमभवत। यदश्वस्तामोयं जुदाति। समेधमेवेन- 
_ माखभते” इति। यायमञ्च आलम: तख सम्बन्धी ‘मेधः’ खारः, 
“उद्क्रामत'। स च सारः 'श्रश्चस्तामोयगामक’, WHIT 
“अभवत्‌? । अश्वस्य सतुतियंषु यदकन्द इत्यादिषु चिध्वनृवाकेषृ 
अूबते । तेऽनवाका अश्वस्तामाः तेषु श्रूयमाणं मन्त्रजातं 
‘USA, तद्धामेन सारसचितमेवाश्वमाखश्चववान्‌ भवति ॥ 

(९) तच द्रव्यं विधत्त । “व्येन जद्दाति। मेधा वा आज्यं 
मधाऽश्वस्तामीयं। मेधेनेवा स्तिन मेधं दधाति” इति। द्र व्यमग्ल- 
याः सारत्वात्‌ तेनेव सारेण यजमाने सारं सम्पादयति॥ 


* तानिमान्‌ विधत्त इत्युचितं । 
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अथ अयोद शाइनवाक:ः | 

(९) दादगेऽद्वस्तोमीयहेमाऽभिहितः। जयो दबे तु साविष- 
मष्टाकपालं प्रातनिवपतोत्था्चनवाकाक्ताखिष्टिषु सम्बस्राग- 
ष्टानरूपविभेषेभिधीयते । यदुक्त रूचकारेण। एवमेतागि 
साविचाढीनि सम्बत्सरकमाणि क्रियन्त इति। तदिदं विषत्त। 
“अजापतिर शअमेघमस्जत | STATA खट्टापाक्रामत | तं इ 
क्रतुभिरखेच्छत्‌। तं सञ्चक्रतुभिनान्वविन्द्त्‌ । तमिष्टिषिं 
रखेच्छत्‌ | तमिष्टिभिरखविन्दत्‌। तदिष्टीना[मिष्टिलं। स 
संवत्सर मिष्टिभिर्यजते। अश्वमेवतदन्विच्छति” दूति। शा 
प्रजापतिः’, अश्रमेधसाधनमश्वम IEAM । “सः? च छह: 
अग्नः 'मरणभीत्या रजापतेर पाक्रामत्‌’ । “तं” अप्रा न्तमरं 
यपवद्धिः 'यज्ञक्रतुभिः', प्राप्नरमन्धषणं wana । TATA 
duga ‘a we, यपवद्भिः T, आखभत। तत प्रजापति” 
विचार्य यपरदिताभि: 'इटटिमिः' । अभ्विव्य लब्धवान्‌ | इथ 
दच्छापवेक waa आभिरितीटिनामसम्पन्न । तस्म्रादोद्षावा 
पुवंमेकं ‘sage’, . निरम्तर 'डूट्टिभियेजते! । तेग शं 

fay लभत ॥ 

(२) atfafay gaat प्रशंसति। “arfafaar भवि! 
ce ने सविता) या वा wat नश्यति या frana | wat 
वाव तं विन्दम्ति। न वा इमां कस्नेत्याहुः fray 
त्येतुमर्ईतोति। यत्‌ साविचियो भवन्ति खविहप्रद्चत ह 
नमिच्छति” इति। faeries: सविहृदेवताकाः। तथा १ 
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एवप्रपाठक aaraa साविचसष्टाकपालं प्रातर्निवंपति । 
पविचप्रसवित एकादञ्जकपालं मध्यन्दिने। सविच आसविचे 
रारबकपालमपराक्र दति। तासु यः सविता za: सायं 
भमिखरूप:। तत्‌ कथमिति तदेवापपाते । “यः” कसित्‌ 
पदाथा भूम्यां “नर्ग्यात' पलाय्य दृष्टिगोचरतां न माप्नोति, 
qT, च “निलयते? atu एव नोलीना wafa अतएव 
रथाद सुर चितख्िष्ठति। तियंग्देहा गवारिवा ऊर्ध्वदेह 
wet वा तत्‌ सवें नष्टं विलोगञ्च पुनरन्विव्य garia- 
wai afai, "तिर्यक्‌, ‘cat भूमिं, 'अत्येत', 
“शति, कच्चिद प्यूध्वंदेद्दा मनुष्यः इमां’ भूमिं, 'अत्येतु', ना- 
ify, एवमभिज्ञाः “ars: । तस्राञ्चमिखरूप; सविददेव- 
शाकाखिष्टिषु तासु तेन सविचामज्ञात एव सन्‌ “एन” असं, 
wet 'इच्छति' प्राज्नाति ॥ 

(३) पुर्वेप्रपाठके विदित सायन्धतीदाममनूय प्रशं स- 
ति। “ईरा वा अञ्चः प्रमुक्तः परां परावतं गन्ताः। यत 
गयन्धतीजुहाति । अश्वस्य यद्ये wa” इति। यायं da- 
झरमात्र खेच्छासञ्चारार्थमत्ुटः 'श्श्वः?, सायं “परां परावतं’ 
wari दूरं गन्तु समर्थः । तस्माद तिः स्वाहेत्यादिभिः 
शायन्धृतभिराङुतिभिर श्र: कचिन्नियता wat भवति॥ 

(8) इृष्टो.्टतीख पुनः प्रशंसति। “यत्‌ प्रातरिट्टिमिर्यज- 
ते। अश्वमेव तदखिच्छति। यत्‌ सायन्यृतोजुहाति । अश्वस्धेव 
वश्ये धृव्ये । तस्मात्‌ सायं प्रजाः Sear भवन्ति” इति। याः 
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onfa गायत: । श्रिया वा tagi यदोणा । faa- 
afaa Aga: । यदा खलु वे पुरुषः ञ्रियम्रुते। वी- 
we वाद्यते” दति। नियमं खोळतवता राज्ञः fecaré 
राजापचारा भावेन 'श्रोरस्मात्‌”, अपगच्छति, क्रतु समा aiai 
Tata राजलात्‌ । “राष्ट्र, अपि ‘स्मात्‌’, अपगच्छति । 
तदभयपरि झाराथं वोणया गातु कुशलो दो anwar गा- 
वेतां । 'वोजा”, चि ‘श्रियाः’, खरूपं तस्मादन्यस्तिन राज्ये ता 
श्रियं, एव सम्पादयतः। वीणायाः श्रोरूपत्रं खोक प्रसिद्धं | 
:ररिट्रोईपि यदा fai प्राप्नोति तदागोमस्य gerd ara- 
sitar area n 

- R) अच ब्राह्मणदयपक्त दूषयित्वा दितीयगायकं चच्रियं 
fot “तदा हु:। यदुभो त्राह्मणा गायेताम्‌ ॥९॥ MILK- 
MAB: स्यात्‌ । न वे ब्राह्मणे श्रोरमत इति। जाह्मणो- 
ने गायत्‌ । राजन्या$न्य; । ब्रह्म वे ब्राह्मणः। च्ञ TI- 
बन्य: । तथा शास्य AYU च Vg चाभयतः श्री: परि- 
एहेता भवति” इति। ब्राह्मण्यारेव गाने श्रीः”, श्रष्टा स्थात्‌। 
myer fe तपःखाध्यायाटी ven: श्रियं पालयितुं न 
बमत । तखाट्‌का “ब्राज्ण:', इतरा “राजन्य:?, च “WTA, | 
तेत ब्राह्मण:”, ABARAT, राजन्य:, चचबलखात्मकः, 
तथा सति ब्राह्मणा मन्तसामर्थ्येन faa: Tse चाभयगापि 
अकारण च 'श्रोः”, Maar भवति ii 


(३) अथ कालविशेषं विधत्ते। “agg: यदभा दिवा 
5a 
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MAARI अपास्ाद्रार्ट MAAN N न वे WG Tez 
रमत इति। यदा खलु वे राजा कामयते। अथ ATEN 
जिनाति। दिवा ब्राह्मणा गायत्‌। नकश राजन्य: । AE 
णा वे Sway) wae राजि:। तथा we wget 
aay साभयता tre परिग्टहीतं भवति” इति । तच aris 
वये केचिदभिज्ञा एवं आजहु:', ब्राह्मण राजन्या ‘sar प्रपि 
“दिवा”, यदि maat, तदानों राजा रक्षकाभावात राई 
‘SHY यजमागात्‌, MWA) तत्रेयमपपत्ति:। अळू: प्र 
amfa तत्र गागकर्ढलं MYNE स॒ख्यं नहि ब्रारे 
TIE क्रीडत Qa एतदिति चेत उच्धते। mÈ THT 
लयति सति agr, “राजा”, राई मे भयादिति sra, 
तदामीमेव “ब्राह्मएं', जिला तत्‌ arity करोति। ut 
अ्राहणस्थ योग्य एक एव काला WAS न पय्याप्त दूति TËR] 
कालयोः दाभ्याँ गातव्यं, तचाज्वखताक WATE - 
अन्धकाराटतला शाराड्भिययुक्रसाश रक्षायामधिलतस 
चस्थ', स्वरूपं ‘tf’, तथा काखदये गाने : 
बलेन दाभयविधेम कालदये “राई परिग्टहोतं', भवति॥ 
(४) तच दिवसे सावित्रो सम्बन्धिनः fazaa: परा 
हणेन गातव्यमथे दर्शयति। “इत्यरदा इत्ययजथा 
इति ब्राह्मणो गायेत्‌। इट्ापत्त वे mga cay 
Raay ससमद्धयति” इति। इतिशब्दा: प्रकारवाचिनः! 
राजन लमनेन प्रकारेण ब्राह्मणेभ्या गाभूविरण्यादिक द्‌ 
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वामसि। अनेन प्रकार वाजपेयराजरूयदादशाहादिभिरि- 
garafi अनेन प्रकारेण झाकस्ूपायसादोन्यनन्तानि ब्रा- 
way पक्तवानसि। एतस्य गातव्यस्याथस्यापलच्चणं, ततः 
‘ब्राह्मणः, खाचितार्थप्रतिपादकेगंद्येः Vey 'गायेत्‌’। इष्टा 
पत्ते, Sami देवे faa वा, age’, उचिते। अत 
treads यजमानमिष्टापृत्ताभ्यां wag करति n 

(४) अथ सायन्धृतिषु हुयमानासु राजन्येन गातव्यमधे QT- 
यति | “इत्यजिना इत्थ युध्यथा cgay सङ्गाममइन्िति राज- 
न्य: ug वे राजन्यस्य । य॒द्धेगे वेग स खमडुंयति” इति। अः 
fanat: प्रकारवाचिनः । अनेन प्रकारेण एथभरतभगी- 
 रकयधिषिरादिभिः gaand a: समानस्व॑ waa जितवानसि। 
अनेन अकारेण । करितुरगरथपदातिसमेतश्ररचापतामरकर- 
वाखा दिधारिभिः इएूरभटेः परिटतस्वं शत्रभिः सह ag 
हतवानसि | अनेन प्रकारण युधिष्ठिर दुब्यन्तादिवत्‌ AW- 
बोरपुरूषसहस्ाधिष्ठितं 'सङ्गाममम्‌’, प्राप्य काण्मोरं मागधं 
ण्ड अ राजानं fafwatfaarseuraq इतवानसि । 
तदेतझुद्धविषयमेव गानं राजन्यस्थाचितं। अत एव aft- 
बयेगेद्येस राअन्योगात्‌। यथा सत्येन राजानं युद्धेन’, waz 
कराति॥ 

(६) Vane गोतित्रयं विधत्ते । “saat वा एतखर्तव 
rars: । या5श्रमेधेम यजत इति। तिखान्या गायति fa- 


खाईम्य; षट्‌ GGA । षट्‌ वा स्तवः VANA कस्प- 
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यते” इति। अश्वमेधयाजिना राज्ञस्तक्ञदृतचितराजापचा- 
राभावात्‌ “waa, IAAT? खाचितभेगसमर्था न भवन्ति, 
TaM: ‘ars’, अतस्तत्समाधानाय इयारकक: “तिखः', 
गाथा गायेत, तथा सति गाथानां वट्सञ्चासम्पत््या “वट', 
अपि ‘war’, Wal यजमानाय, समथान्‌ कुरुते ॥ 

(७) गायकाग्यां दानं faust) “arat शंस्थायां। wir- 
Um च भते च ददाति। शतायः परुषः AfA: | आयशे- 
वेर्धिये प्रतितिष्ठति” ॥ ४॥ इति। 'संस्थायां! यणेक्रगानयत्र- 
संवत्सरानृष्ठानस्थ समाप्ती सत्यां, “अनायक्ते' अनश we 
बद्ध दे गावा, “शते च’ पनरपि wat अतदयञ्च। ‘ara’ 
ब्राह्मणराजन्याभ्यां, दद्यात्‌। परुषस्य अतसंवत्सरपरिमिता- 
ययीगात्‌ भतसझ्लाकगनाहो सभ्ारिशतेख्यट क्षियेगाचान- 
थागाशतसज्ञा। यजमान: “आयुषीद्िये च', “प्रतितिष्ठति'॥ 


इति चतुददशा$नवाक: । 


अथ पञ्चदश्ञाऽनवाकः 
(९) चतुदंशे आछाणराजञन्ययागागमक्क। WET लक 
uufi हामविशेषा उच्यन्त। तं हामं* विघत्त। “सव्वेप 
एषु लाकंष म्दत्यवान्वाय'त्ता: | तभ्यो यराहुतीन जु वात 
लाके लाक एमं agfa BMI खादा aga wt 
व्यभिपूष्वेमाडतीजदाति । लेकालेकादेव म्टत्यमवथजते। 
नेगं खाक लोके aafia” fai य talar: w- 


* तान्‌ Wray इत्धचितं | 
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(१) आळझत्यन्तर faut । “भरण इत्याये खारेत्यवशच 
आहुतिं जहाति। भूणइत्यामेवावयजत'' इति । चिवेदिब्रा- 
WU: suafa: खशाखाध्याथो वा गभी वा ‘wT. aw 
इत्याभिमानिन्ये खाळतमिदमस्तु । अगया हत्या दाषं fams- 
यति॥ 

(४) इमामाहुतिमाज्षिपति। ARTE: । यद्‌ URAN- 
पाच्चाय | करस्मायज्ञेपि क्रियत” इति। तत्र wu ह त्या विषय 


चेद्यवादिन एवं ‘ATH ag SHA कारणात्‌, ATU 


हृत्या”, संय “अपाच्या' प॒रुषस्थापाचोक र णमईति, HUTT 


भादिषु पाचं याग्गै सम्तं परुषमयाग्यं कराति। “अथ' हरं . 
सति, ‘Hara’ कारणात्‌, असखिन्यज्ञमध्ये अपि', तस्या Bet 
त्याया आहुतिः 'क्रियते' । नलियं कत्ते amt किन्लधिका- 


vega कुआण्डादिहामवत क्षाटावेवाछति; कत्ति 
QÅ ॥ 
(४) अचोत्तरं दर्शयति । “Rawat अन्या YET 


ears 


त्याया इत्या: gugat वाव स्टत्युरिति। ugatni 


aawa आहुति जाति । म्टत्युमेवाडत्या atfaat 
परिपाणं छत्वा BUH भेषणं करोति” इति। अच ग्राखा- 
थर इस्याभिज्ञा एवं ATSB, “खूणहत्याचा:', इतरा यः पाए 
विशेषः, एतामपेच्छ स afa “अम्टत्युः', एव, urane- 
दृजवाधाभावात्‌। तस्मादतिवाघकलाभावात्‌ 'खुणरत्या, शव 
aa’, इति” तेषां awl एवं सत्यवखथाऊतिव्यतिरकेश 
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तस्य प्रतीकारो मास्ति। तस्मात्‌ कर्ममध्येषि अवन्टथे', Guat 
“तिं”, MEUA! तदानोमनया MEAT, म्टत्युदेवता- 
मेब gat छता यजमामं च परमाणं’ aaa: पाचर, ‘war’, 
WOW भू इत्था रूपाय पाभ्रने, 'भेषर्ज' शमनं करोति ॥ 

(६) इदानीं केमतिकन्यायेन तामाहुतिं प्रशंसति। “एताः 
इ वे मण्डिभः Agaa: yarad प्रयश्िक्ति विदास- 
कार। या झास्यापि प्रजायां म्राह्मणरहन्ति aa भेषजं 
. करोति” इति। उदकमात्मन इच्छतीत्युदन्युः जलमाचा हार: 
' क्चित्तपस्बो मुनिः तस्य पुत्र: द न्यवः? । तस्य च “मुण्डिभ:?, 
` रति नामघेयं। स चाश्चमेधावन्टयमन्तरण कवलामप्यतामा- 
इतिं खूणत्यायाः प्रायसित्तं मन्यते। fasg मृण्डिभः वयं 
ad मन्या मह्े। अस्थ’ अश्वमेध याजिनः, प्रजायां’ qaa- 
` श्यादिरूपायामपि, यः कखचित्‌ ‘age, “इन्ति', ca ‘aaa 
बह्मबधदाषाय दमामाछति 'भेषज' करोति । किस वक्कव्यम- 
` वस््येनष्ठीयमान$श्रमेधयाजिना yuat माशयतीति॥ 

(७) ढ्तीयामाछति विधत्ते। “जम्बका खाडत्यवखय उ- 
समामाहुतिं जद्दाति। वरुणा वे जम्बुक:। अन्तत एव R- 
णमवयजत” इति। जम्बकञ्ब्द्ख वरुणवाचिलात्‌ तदोयोत्तमा- 
छृतिहामेन कम्मान्तर वरूणमेव विनाभयति । अता वाधक- 
विना जैन सम्बापद्रवपरि हारः ॥ 

(८) हामाधारं विघत्ते। “awafafaue caw पि- 
Wea मृद्धं ylfa Wat वरुणस्थ रूपम्‌ । रूपेणेव वरु- 
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'उपाछते' देवताये सह्ब्पिते, ‘fraw रुपे ag, ‘sa’ वके 
nfa, मन्त्राणामपि सब्य एवार्थः | हामचयंण खेकत्रयजया 
भवति॥ 

(७) थद्क्नं खुचकारण । आग्नेय tary आश्विनस्ते विः 
ग्रालयप आलभ्यन्त दूति । तदेतदिधत्ते। “प्र वा एष एको | 
छाकभ्यख्यवते | याऽश्वमे घेम यजते । आाझ्ेयमेन्द्राअसाशियम्‌ । ; 
तान्‌ पशटनालभते प्रतिठित्ये, इति। अश्वमेधयाजिनो | 
बङ्कपराधसम्भदात्‌ ख्योकचयात्‌ प्रच्यति: स्यात्‌ । = 
णार्थमाग्न॑यादप्एुत्रयालम्भे उति प्रतष्ठत्थिर्वात n 

(८) आग्रेय प्रशंसति । “यदाग्रेया भवति | अभि: va- 
देवता; । देवता एवावरुन्धे” इति। ते देवा अग्नो तम: da- 
धत्तेत्युक्तात्‌ afn’, सब्वेदेवतात्मक:। तस्मादागेयेन सब 
'द्वत्ताः?, प्राप्राति॥ 

(८) tara प्रशंशति । “wy वा आश्विः। उचमिम्टः। 
Vega भवति। gI एवावदन्ध” thai NASTY- 
खात्यभिमानिताट्राह्मएरूपत्वं । tzu च चचिय जा ह्यमि- 


मानितात क्षचरूपलं । तस्मादेन्द्राग्रेन जातिदयं स्त 
करोति ॥ 


(१०) afari प्रशंसति | “यदा खिमा भवति आशिणामकर- 
D इति। आशिषां! प्रार्थनीयानां ॥ 
(९९) फलाना fed प्रशंसात । “चया भबम्ति। चव रमे 
क्षाकाः। एव्वेव लाकंषु प्रतितिष्ठति’ इति n | 
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(१९) Gem सचकारेण । तेषां पशएुपराडाशानाम- 
प्रयऽ्ामुच्ेऽष्टाकपाल इति दशइविषं म्ट॒गारिष्टिमनुनि- 
afa समानन्तु स्वि्टकदिडामग्रेमध्ये प्रथमस्य प्रचेतस इति 
वथासिङ्गं याज्यानवाक्या भवतोति। तच सप्त मकाण्डाक्रा- 
मेकामिष्टिं विधत्ते । “अग्नये$£ होमचेऽष्टाकपाल दत्यद्मयेऽ४ दो - 
मचत? इति ॥ 

Qa) अस्मिख्रेवानवाक दशापि चवोंव्याक्रातानि। चतुर्थका- 
छद्यानवाकाक़ा याज्यानुवाक्या विधत्ते “AMI प्रथमस्य 
प्रचेतस इति याञ्धानवाक्या भवन्ति सर्व्ववाय” ॥ ४ ॥ दूति । 
` शबलं’ अपेचितफलं पाष्कल्यं ॥ | 
इति घाडशा$नवाक; | 


अय मत्तद शा$नवाक: | 

(१) षोडशे नमा राज्ञ इत्यादि मन्त्रव्थाख्यानं कचिद्धाम- 
पश्मष्टविशेषासाभिह्िता:। मप्रदशेऽश्रम्य राग।दिनिमित्तं प्रा- 
यांच्तमभिधीयते। तच र'गदाषपरिहारायष्टिचयं faust | 
"व्चश्रमपतपदिन्दत्‌ । श्रग्रयमट्टाकपालें निवपेत्‌। सोम्ये 
via | साविचमष्टाकपालम्‌” इति। IIAIR सन्तापकरा 
रागविशष: ॥ 

(२) ताखिट्टिय्वाग्नेयं niala । “यदाग्नेयो भवति | nfa: 
पवा देवता; । दवताभरेबेन मिज्यति” इति। Se अशं, 
'भिषञ्चति' अरोगिएं करोति॥ 

43 


७१२ तेत्तिरीय-त्राझबभाय्ये 


(३) सोम्यं प्रशंसति। “area भवति। सामा वा we- 
Wary राजा। याभ्य एवेनं विन्दति॥ ९॥ ताभिरेवेनं fa- 
वञ्चति” दति। ‘ena एव? ओषधीम्यो भक्षिताभ्या an 
प्राशाभ्य:, “UA? we, रोगा हालभते | सामाघोगलात्‌ रः 
षधीनां', साम्ययाग$नछिते सति ताभिरेव’ ओषधिभिः, एग ` 
अञं, अरागं करोति ॥ 

(४) सावित्रं wafa: “यत्‌ माविचो wafa i सविर 
waa एवेमं भिषज्यति” दृति। सविचानज्ञातत्वात्‌ RN 
सम्यक सम्पद्यते ॥ 

(४) अभिसे मसवितृदेवता: समा कारेण प्रशंसति। “हम 

रेवेगं देवताभिभिषज्यति । अगदो हेव भवति” इति। 
अम्यादिभिश्ििकित्सिताश्वः सब्वंथा रोगर चितः “एव भवति'॥| 

(६) saram वगदाषे प्रायखिक्तं विधत्ते । “पाष्यं et 
निवपत्‌ । यदि झाण: खात्‌। पृषा वे झास्यस्थ भिवक्‌। र 
waa भिषज्यति। अक्काणा हेव भवति” इति। “झाण:' दुर- 
तक, ‘Wwe’ angie, चिकित्सकः 'पूवा', अतः Gat 
रुणा ya चिकित्सां करोति u 

(७) उपद्रवकारिदेवता विशेषरटकह्ो तत्वे सति mafai 
fara “tre we निवेपेत । यदि महती देवताभिमन्येर! 
VATA वा WY: । खयेदैनं देवतया भिषज्यति। was {र 
भति” दूति। “महतो देवता” az: पझ्ुनामधिपतिः, ते 
faa पशटुव्वभिमन्यमान सति ज्यरादिमा og: पोयते। 


oa 


३ काण्डे € प्रपाठके १८ घ्मनुवाकः | ५१५ 


सहं गला दादशब्रह्मादनान “वा” निव्वपेत्‌। इष्टिभिः’ 
ar, आझ्लेयाट्टाकपालरूपाभिः, 'दादश्भिर्यजतति’॥ 

(२) तचेष्टिपत्ञं दूषयति । “यदोष्टिभियंजेत। उपनामक्क 
एमं यज्ञः स्यात्‌ । पापोयारख स्यात्‌। waht वा was 
इन्दा शसि। यईजान:। तानि क एतावदाणए पनः प्रय- 
ज्जीतति। सव्या वे avfea यक्ष वागाणते॥ ९॥ साप्ता 
` भवति यातयाक्षो। ऋ्ररोशतेव हि भवत्यरुष्कृता। सा न पनः 
' प्रयुव्धेत्या छ:?” इति । यदि), अयं 'इष्टिभियजेत्‌', तदानीं 
सफल: 'यञ्ञः’, एनं’ यजमान प्रति, “उपनामक;', उपनम- 
नग्गोखः, ‘ard’, यज्ञफलमस्य सम्पद्यत एव कि Bat पाप- 
' तरो भवति। ga इति चेत्‌, तदुच्यते । 'यः?- यजमानः, 
इष्टवान्‌ ‘uae’, छन्दासि’ agafa, 'श्राप्तानि’ उप- 
` युक्कानि, एवं सति “तानि' छन्दासि, ‘पनः’, अपि “एताव- 
दाइ” अत्यन्तशीघ्रं,कः', नाम प्रथोक्रुमहंति। न्ुपकन्तंणि 
छ्न्दा सि अ्रत्यन्तप्रयासं प्रापयतु Arafa, किञ्च न कवल्लं 
हन्दांखवापयक्तानि। किन्तु यज्ञे समाप्ते सति ‘wen’, अपि 
TH, आप्यते’ कतप्रयाजना IRA 'सा’ च तथा छतप्रयाजना 
सतो.'यातयास्रो' गतसारा भवति। एवं सति “gas प्रयुज्यमाना 
IRAT पिट्टपेषणस्थानोयेन पन; प्रयोगन वाधिता, फक्रुरोछ- 
av दि क्रूरखभावतां नीतेव, “भवति” हि तस्मात्‌ ‘ar वाक, 
न पनः प्रयाकव्येत्यवं TRAAN: “ATH ॥ 

(३) शाखान्तरपच्ं दूषयिला खपत विधत्ते। “दादशेव 
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(१) ढतोयं गुणमाइ । “एष वा ऊर्जख्राम नाम यज्ञ:। 
wy वे तत्राजेखद्‌ भवति। यचेतेन यज्ञेन यजन्ते” इति । 
‘wera’ अश्वत्‌ ॥ 

(४) चतुथमाइ। “एप वे पयखान्‌ गाम यज्ञः। सब्य इ वे 
तत्र पथखड्‌ भवति। यचेतेन यज्ञेन यजन्ते” हूति । qaaa 
षीराद्रिसवाम ॥ 

(६) HARTE) “एष वे विष्टता मामयज्ञ:। uay- 
ह वे तच विष्टतं भवति। यत्रैतेन aga यजन्ते इति। 
‘fea’ विशेषेण छता नियतफल इत्यर्थः ॥ 

(६) Wares “एष वे व्याटत्तो नाम यज्ञ: | सव्य 
रे तच grew भवति। यजेतेम यज्ञेन यजन्ते” इूति। 
‘aoa फलाधिक्येमेतरयज्ञविलक्षणः ॥ 

(९) सप्तममाह | “एष वे प्रतिष्ठिता नाम ay: । सर्व्व 
वै तच प्रतिष्ठितं भवति । यचेतन यज्ञेन यजन्ते” rfa 'प्रति- 
हितः’ तत्र चाञ्चलारहितः ॥ 

(८) अट्टममाह । “एष वे तेजखो नाम यज्ञ: | सर्व्व 
वै तच तेजखी भवति । यजेतेन यज्ञेन यजन्ते” इति । Aner 
खातिमान्‌ n 

(८) मवममाइ। एप a मह्मवक्षसो नाम यज्ञः। आह 
बै तच anger ब्रद्वावकणसो जायते। यत्रेतेन यज्ञेन यजन्ते” 
इति। ayaddy मन्तप्रयक्ततेजायुक्रात्राह्मणापि तच देशे 


fy एव “आजायत', खल N 
Sa 
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“mage सञ्चपयनि। चज्ञा वेनशसमडूयति” इति। 
are? इति घुताक्रख कम्बखख नामधेयं । तेग ` शच’, 'सञ्चप- 
यन्तिः मारयम्ति। प्रधानसाधनलात्ताप्येस aya, अता 
Wray सम्टद्धं कराति ॥ 

(९) पिढमेधे प्रयाज्ये सास विधत्त । “याम्येन साखा प्रस्ता- 
 तामपतिष्ठते । चमलेकमेवेनं गमयति” इति। यमसम्बन्धि 
arm, ara सामगेः पितृमेधे प्रयाज्यते। तेगाच “प्रस्ताता', 
ayaa पं अन’ समीप खिला, उपस्थानं कुग्यात्‌ | ते- 
WI यमलोकप्रानप्ति: ॥ 

(३) wala विधत्षे। “ताणे च छत्यधोवासे चाख 
: शज्ञपयन्ति। Wat gag रूपं। रूपेणोव sya” 
: ऐति। ‘ara’, प्रथममास्तीय्ये तस्मिन्‌ “छत्यधीवासं! चम्मेम- 
षमाच्छादम, पटमास्तोय्य afar सञ्जज्ञपयेत्‌ । ww: 
WIA पइएुरूपत्वात्‌ Ugafa: ॥ 

(४) छृत्यधीवासस्थापरि सुवलखचितां wat विधक्ते। 
“हिरख्थकशिप भवति। तेजयावदQन्धे” इति। ferau AN- 
खिलान्सेन तेज: प्राप्ति: ॥ 

(५) शब्याया उपरि सुवक्षफलक faye) रुके भवति। 
We खाकस्यानख्यात्ये” fa ‘we’, दोश्यतिश्रयात्‌ 
wi: प्रकाञ्चितो भवति n 

(६) ताण्यादोन्‌ प्रशंसति। “war भवति। प्रजापते- 


राझे। अरय वे Grae रूपं ताप्ये । अन्तरिष्षस कृत्यधीवासः । 
9 ४ ४ 
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वमा; । तदानों प्रथमत आदित्येः खरगे ग्राप्ते सति Asy- 
रसः”, खर्गसिझथं तेभ्यः “आदित्येग्य:', काञ्चित्‌ 'दक्षिणा- 
aaa, कासो दक्षिणेति area, यायमादित्या जगत 
प्रकाशयन्‌ अस्माभिदृ कते । स एवाङ्गिरसां marar Ñ- 


` ताश्चोऽभवत्‌। तं “शरश, इतरेभ्यः waar दादशेन्या दक्षिणा- 
` लेन नोतवन्तः । तानङ्गिरसः प्रति “0” आदित्याः, ‘ayaa’, है 


भङ्ग यूयं wa “नः? अस्मान्‌ प्रति, “अनष्ट” अगीतवन्तः | 


- बि? अञ्चः, वर्यः” अष्टः, अभ्दिति!। यस्मादादित्येर घ 


SASS 


rN 


waa Vaya: ‘awa’, लोकेपि सारथिगः समोचो- 
नमश्रमुपलाखनाथें WHT स्थशन्ते। हे ‘सवर्य, ‘cf अमेन 
गाला, व्यवहरन्ति। वर्णे: HEN: सहितः 'सवर्थः'। य- 
सारङ्गिराभिदत्तः Bea ‘aay’ स्वस्मिन्नपि ‘ay’, 
वर! अष्टः पदाथः, दचिणालन 'दीयते' ॥ 

(२) अश्वनामनिर्व्यचन॑ दर्शयति। “यत्‌ प्रजापतिराख- 


` थाऽश्चाऽभवत्‌। तस्मादश्चो नाम” दति। 'प्रजापतिः', qa- 
मेव कदाचिदश्जातिभला दवेः “आलब्पः?, सन्‌ Sg व्या- 
` पकः, अभवत्‌' । यद्यस्ादेवं ‘aaa’, waa प्रा्ञाति इति 


TUAT अश्वनाम VAS N 

(३) अव्वंना मनिव्वंचनं दर्शयति । “यच्छुयदरुरासोत्‌। A- 
weearara”’ इति । प्रजापतरचि केनापि रोगेणाच्छनं य- 
WHI) ATTA “अयत्‌” SHA अभवत्‌, `सः’ व्यथाहेतुः, 
MAPI यस्मादरुः “तस्मात!, “War, इति “नाम'॥ 
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दृष्टकाचयन नात्तरवेदिं निष्पादयेत्‌। तदुपवापात्‌ ‘ua’ 
अश्वमधं,अग्रियकरलेन “यानिमन्त' “आयतगवगा', च 'कराति'॥ 

(७) वेदनं प्रश्ंसति । “योनिमानायतगवान भवति। च 

एवं वेद” rfa ॥ 

(८) अग्यमेधक्रता: साक्षात्‌ परम्परया च योन्यायतग- 

भूतावम्धादित्या प्रशंसति। “प्राणापाना वा एता देवागां। 
' धदकोश्वमेथा | प्राणापानावेवावरन्धे” इति। अक्यनाइंताद- 
: ग्रिककाश्ममेधफलखरूपतादादित्या$श्वमेध: | अत एवान्यचाणा- 

wi) WRI वा एव यदश्मिरसावादित्याउश्वमेध rfa ‘az- 
Ar यावल्यादित्या, “एते, “ढेवामां”,सब्बैषा'प्राणापा- 
MET? | अत एव तदुभयसम्बन्ध्युक्त रवेशुपवासेन “प्राणा- 
- पानावेव', प्राज्नाति ॥ 
| (८.) प्रकारागरण प्रशंसति । “जा बखम्बा एता दे वा- 
at) यदकोश्रमेधा | आजा बलमेवावरुन्धे” इति। qatg- 
/ गवमा धातुः ओजः”, तत्काय्ये ‘aq’, ‘war’ अन्या दित्या, 
` स्वेषा 'देवागां',आजे बखरूपा । तस्माद म्थादि त्यसम्बन्ध्यत्तर- 
dganda “आजा ew, च प्राम्नोति ॥ 

(९०) उच्रवेशुपवापं निगमयति । “ग्रग्िवा अश्वमेधस्स 
` थानिरायतनगं | खय्याग्रयानिरायतनं। await चित्य 
. चक्तरवेदिं चिमाति। तावकाश्चमंघे । warqayraara- 

रखे। अथा भ्रकाश्मेधयारेव प्रतितिष्ठति” इति । स्पष्टार्थः ॥ 
इति एकविंशे३न॒वाकः। 
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अथ दाविशाऽनवाकः | 

(९) उत्तरवेद्यपवापो एकविज्ञेईभिद्धितः । आऋषभाखको 
डाविंशेभिधोयते। तत्रादावश्चरोचादि का प्रधानथागात्‌ पर- 
स्तात्‌ संवत्सर माचे प्रोक्षणाद्माखमः विधत्ते। “प्रजापति वे- 
देवाः पितरं पं शतं मेधायालम्भन्त। तमा खश्थोपावसन्‌ | 
प्रातर्यष्टास्रइ इति। एकम्बा एतर्दवामामई: | यत्‌ इंक 
WU | तस्मादश्वः परस्तात्‌ संवत्सर आलभ्यते इति। परा 
कदाचिद्देवानां पिता प्रजापतिः चेवेः प्रार्थिता5श्वजातिः 
Ota “त ‘oN, देवाः’, मेधाय यज्ञायें arae 
qiia सङ्कस्पितवन्तः। तं सङ्कल्य परेद्युः arrierat 
इति निश्चित्य “उपावसन’ पशएुसमोपे स्थितवन्त: । येयमस्याकं 
“संबत्सर:', काख; | एवं 'देवामामेकं’, एव “ग्रद:', यस्मादेवं 
देवे, ad ‘awa’, अयं ‘we’, दोचादियागप्रयागात्‌ 
“पुर स्तात्‌’,देवानामेकदि नरूपेऽस्दोये “संवत्सर”, स्पश्ञप्राचा- 
दिना MINA: ॥ 

(२) अश्यनिर्वंेचने नाग्रमेधनिवेचनेनग wey प्रश्नंसति। “वत्‌ | 
प्रजापतिरालसेाउश्वा5भवत्‌ | तस्माद चः | यत्‌ सद्या मेघाऽभवत्‌ 
तस्माद च्मेधः” इति । ‘aq’ यस्मात्‌, प्रजापतिः?, अयं TR- 
रूपण WS’, सन्‌ “अञ्चः? व्यापकः, अभवत्‌’, AR- 
TH’ इति व्यतपत्त्या ईशा नामाभवत्‌। “यतः यस्मात्‌ कारणात 
‘aq.’ एव तखिन्नेवाइनि, wa: ‘मेधः? एकविशाकध्यारूपा 
यज्ञः GAIA | तस्मात्‌’, अश्वेन निष्याद्यो मेधा यज्ञः NAN: I 
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‘Sar’, ‘wat प्रजापतिदेवर्ता, ‘ax wa’? अश्वरूपेण faai, 
यज्ञाचे maam’, इति यत्‌ तत्‌ “एक्दै” वच्यमाण मेवेति 
ama) तदेतत्‌ स्पष्टीक्रियते, यज्ञमेव’ यज्ञाखभन्त इति 
तस्पार्थः। एवं सति प्रजापत्यात्मना “यज्ञेन, 'अशमेधास्य 
‘ay’, अयजन्त’, तञ्च यज्ञं 'कामप्र’ सर्वेषां कामानां प्रातार 
प्रयितारं, agia’, ततः ‘a कप्सोरः, 'अम्टतलं?, काम 
चिला तत “अम्टतलमगच्छग' ॥ | 

(८) क्रलमुष्ठानं प्रशंसति। “योश्रमेधेन यजते । ढ्वाना- 
मेवायनेनेति । प्राजापत्येगेव यज्ञेन यजते BATT) N 
गर्मारभेवगच्छति” इति । अश्वमेधयाजी “देवानाभेव”, Ar- 


- ae 


a मार्गेण गच्छति। किञ्च प्रजापतिसम्बन्धिनेव कामपूर- 


केण ‘age’, अयं “यजते”। तेनायं पुगमंरणर दितं आजा- 
पत्थमेव पदं प्राप्नाति ॥ 

(०) ऋषभं पशं विधत्ते। “एतस्य वे रूपेण पुरस्तात्‌ प्राजा- 
पत्यम्टषभं तूपरं बझरूपमालभते | Ta: कामेभ्यः। सम 
wre) सर्व्वस्य faa” इति। सव्वेका मसिद्धथे “परस्तात्‌' vt 
मेधावारन्भ एव, साङ्ग इणोसञूज्ञान्यार नन्तरं वेजास्यां are 
aat कञ्चित्‌ “way, आलभेत। कोदृशं, ‘Taw इद 
प्रजापतेः, खरूपणापलक्षितवात प्राजापत्यं’, ‘त्प र” Wye, 
“बहुरूपं नानावें, सायम्यवभालग्यः ‘are’, कामश 
‘are’, 'खब्बंस', वशोकरणाय च सम्पद्यते 

(९०) .यागवेदने प्रशंघति। “aaa तेनाप्रोति। बे 
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(९) अवयवांम्तर ध्यान farsi “ये वा अश्वश्च मेयस्य परे 
वेद। अश्वस्येव मेध्यस्य पदे पदे mfal qiyinmi वा 
aye Hae पदे ॥ ९ ॥ यद्दश्रपूर्णमासा यजते। Teer 
मेध्यस्य पदे पदे जुहाति। agrafa इ स्म वे पुरा! 
अश्वस्य मेध्यस्य पदे पदे जुक्ति” इति। पृव्ववञ्ा स्थेयं ॥ 

(३) असा सार्गश्रमपरिद्दा राय war शरोरस्थ afit- 
feaa कराति, तस्य ध्यामं विधक्षे। “या वा अश्वस्य मेथस 
विवन वेद । wuea awe fada awe ज॒हाति। 
wat वा आदित्याऽश्ः। स आइवनीयमागच्छति। aft 
aa acters जहाति। अश्वस्थेव मेध्यस्य faata fart 
जाति | एतदमुकृति इ सरा वे पुरा। अश्वस्य मेध्यस्य विवन 
fada जुति” इति । ‘ay असावारित्यः, Twa र 
एवाश्ररूपेण “श्राइवनीय', प्रति आगच्छति’, अप्ल वा वाः 
fem: सायं प्रविशतीति अरत्यम्तरात्‌। तदेतरादित्यागम 
‘saa’, विवष्तंगमिति भ्याथेत्‌। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ai 


वेदार्थस्य प्रकाशन तमाहादे निवारयन्‌ | 
पमर्थांखत॒रो देयादद्याती थम वरः ॥ 

इति माधवीचे वेदार्थप्रकाशे छृष्णयजुभ्राह्मणे हती वरास 

नवमप्रपाठके चयोविंश्राऽनवाकः N 


समाप्तं प्रपाठक. | 


वैत्तिरीय-ब्राह्मणभाधे 


SMARTS दशमप्रपाठक 


प्रथमो ऽनुवाकः । 
a= @ शकक Qam 


थस्य निश्वसितं वेदा था वंदभ्याऽखिलं जगत। 
fada तमहं वन्दे विद्यातीर्थमदेश्वरम्‌ ॥ 
WYANT शेषो या मवमेऽसे समीरितः | 
साविचचयनं RÀ दशमे$स्मिन प्रपाठके ॥ 

(१) तस्य चयनस्थापेचितमिष्टकानां खरूपं खंचकारा gT- 
afi, afaay खगेकामदिग्वोत पशएबन्धे चोयते चेव्थमाण 
एपकस्थयते पक्चाधीतिशतं दिरस्थेट्टका:, यावदुत्तममङ्गुखि- 
परतावतीः शकरापाभ्यक्तायतखः स्वयमाढणा अपरिमिता 
साक एणा इति। तासामिष्टकानामुपधानस्थाने परि मण्ड- 
बाकारां रेखां gata तदपि खच एवोक्रम्‌। उत्तरवेदि- 
रेशख मध्ये WE नित्य सम्वत; परिमण्डलं र थचक्रमात्रं सा- 
विषं परिलिख्य समख इरितं दर्भेस्तम्वमादत्य मध्येग्रेनिखाय 
जहाँ पञ्चम्टक्कोतं ग्टहीला सणुरब्दायावभिरिति Twa 
पश्चाञतीर्छला डुव्यावोच्य व्याहारणान्ता मुत्तरवेदिं छला ले- 
साया अभ्यन्तरं मवपरि मण्डला लेखा लिखिलेति। तासु नवसु 
Ag प्रपाठकस्याद्यानवाक RAHATA उपदध्यात्‌ | 
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'एएतखिञ्जनवा कप्रसिङ्क $नवाक$थंभेदादवान्तरानवाका बढ्दो 
विदन्ते तच प्रथममनुवाक चकारा afak नवम्याँ वा- 
yat Sarat पञ्चदश पुव्वेपचखा इान्यपद धाति सऊ्ज्ञानं fa- 
ज्ञानमिति | पाठरु। “asy विज्ञानं प्रज्ञान agfa- 
MATI SEURAT प्रकल्पमानम॒पकल्पमानमुपक्कप्त FA 
अयो वसोय आयद्मम्भूतं तम्‌” इति। तच सऊज्ञानादोनि 
पश्चरशपदानि ऽएक्कपच्स्य प्रतिपदादिषु पाणंमास्तन्तेषु रि- 
Aagi नामघेयानि। एतच सब्यमत्तरब्राह्मणानुवाके VÀ- 
भविश्यति। तेरतेनोमधेयेः पञ्चरग्रेष्टका नवम्यां वाच्चा रेखावा- 
मुपद ध्यात्‌ | चे प्रथमेष्टक लं सञ्ज्ञाननामकं’, प्रयममहररि! 
हे दितीयेष्टक लं 'विज्ञाननामक?, दितोयमहरसि। एवं सर 
याञ्धं। तया देवतथा HAT JARAT, सब्वंचायं पठ- 
नोयः । asd पाठः सम्पश्चते, सञ्ज्ञानं तया देवतयाङ्गिर- 
खभुवासोदेति। एवं सर्वत्र द्रष्टव्यं । तत्तद ःपरलेग fri- 
मानि यथायाग्यमन्नेयानि ॥ 

(२) BU) तेषामन्तरा लेस्वेतषामङ्कां VERNET- 
पद्धाति। चित्र: केतुरिति। wee । “चित्रः कतुः प्रभा- 
नाभामत्सम्भान्‌ । ज्यातिशा£स्तेजखानापत£ स्तपन्चभितपन्‌। 
शाचना राचमानः झाभनः Waar: sare” दति। 
एतस्मिन्‌ दितीये चान्तरानवाके मोक्ताच्चिचः क तुरित्यारवः 
VEIN ये शब्दाः ते शरुक्कपचगत एक कप्मिल्नहनि sare 
यमध्यवक्तिनां नामधेयानि । ग्रेषं पूव्वेवत्‌ ॥ 


३ ATR १० प्रपाठके १ अनवाकः | O32 


(३) कल्पः। अथागन्तरस्य पञ्चदश्रपव्यपक्तस्य राचोनुपद- 

mfa i दशाइदृष्टेति । पाठस्त। “दशो दृष्टा दर्शता विश्वरू- 
पा सुदर्शना। आप्यायमामाप्यायमानाप्याया झनतेरा। 
mamar पूर्यमाणा पूरयन्तो पूला पोर्लमासी” इति। 
अस्िंसतीयानुवाक प्रोक्ता दशादयः Wet: WHIGA पञ्च- 
guat राचीणां नामधेयानि ॥ 
(४) कल्प: तासामन्तराखेस्येतासां रात्रोणां पञ्चदग्रमह- 
ज्ञोगपद धाति । दाता प्रदातेति। MSE “दाता प्रदाता 
' नन्दा मादः WATT! ॥ ९॥ आवेशयन निवेशयन्त्संवेशनः ay 
शान्तः MTR: । आभवन्‌ प्रभवन्त्सम्भवन्त्सम्भूत स्तः” इति । 
रिच तुथानवाके मोका दाचादयः पञ्चदश शब्दा एकेक- 
राजिगतानां पञ्चदशानां महूत्तानां नामघेयानि। एता 
' रात्रय एते च महत्ता अष्टम्यां लेखायामपधेयाः N 

(१) कल्प: अथानन्तरस्यां प्वदशस्यापरपक्षस्याहान्यप- 
दधाति। प्रस्तुतं विष्टुतमिति। पाठस्त | “प्रस्तुतं fagay 
aya कल्याणं विश्वरूपम्‌ । इएक्रमम्हतं तेजस्वि तेज: समि- 
इम्‌। अरुणं भानमन्मरोचिमदभितपत्तपखत्‌” इति। एत- 
far पञ्चमामवाके प्राक्ताः प्रस्ततादिभव्दाः कृष्ण पक्षगतेषु 
प्रतिपदाद्यमावा स्थाग्तेषु दिनेव्वक्कां पञ्चदश्रानां नामधेयानि ॥ 

(६) कन्पः। तेषामन्तरालेस्वेतेषामन्हां पञ्चदशम्‌ TN- 
. गपर्धाति। सविता प्रसवितेति। पाठस्त । “सविता प्रसवि- 
ता दोस्तो दीपयन्‌ दोणमानः। व्घखन्‌ ज्वलिता तपन्‌ वितपन्‌- 
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हादकारी, ‘TH’ उत्साहयक्त', ‘AA पच्याकार:, “wat 
वा! wa यज्ञं तक्षिष्पादकतन तद्वान्‌, 'द्िरण्यपक्षः' gri- 
मचपसश्चेपेतः, AGA श्रक्तिमान्‌, YTE? भरणोयः, अत 
एव बळगुणयक्तलात्‌ ‘महान्‌’, 'सघस्थे! ZA: TE सहावखाग- 
am, अस्मिन्‌ देवयजने ‘yar स्थिरः सम्‌, “आनिषत्तः 
आगत्यापवि्ट। ते’ तादृशाय ay, नमः’, अस्तु । ATR 
हिसीः? आप्रविसमुदित्ोेते पञ्चापसगाः तेस्वितिश्रब्दाः पश्च- 
याग्छक्रिया प्रर्शनाथा:। अचागच्छ अभीष्टं प्रापय श्रनि 
विखापयास्ाभिः संयक्ता भव अस्माकमत्कपं कुरु । एवं हिः 
खान्तराखपि यथायोगमुखेयानि। तता खाकचयं अवरोह। 


कमेणारइक्रमेण च acy नियतं छरु। रो हावरा इयामंम | 
ama Tea: sgr दिननिमित्तं, प्रसारय’ gd- 
रूपस्य तव fargi कुर्‌। 'राज्या' राचिनिमित्तं सम्यक | 


Sra तेजः सङ्ुचितं कुरू । तथा “राच्या प्रसारय’ राचिवि- 
मित्तमाग्मेयं तेज: ngi कुरु । “TET समच’ अनिमित्तं 
ugfed कुरु । afi वावादित्यः सायं प्रविभतोत्युकलात, 
राजा सोये तेजः सङ्गुच्यते। उद्यन्तं वावादित्यमद्मिरग्‌- 
खमाराइतीत्यकलादइन्याग्रेयं तेज: सकुच्यते। त्‌ वमादितय- 
रूपेणाञ्चिरूयेण वा 'कामं' खेच्छया, तेजः प्रसारय AWA 
कामं’ QA, तेज: प्रसार ASIA VEIT ॥ 


इति चतुथी$नवाक; | 
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अथ सपसा$नवाकः | 
'(९) ष्ठे मखविमाजनमाइं। सन्मे हामा उच्चन्ते कश्यः । 
श्धैकवित्रतिमाछ्चतीशहाति, अश्वे खादा वसवे खाः 
manaa प्रतिमन्त्ने। पाठस्तु । “असवे खादा वसवे खादा । 
विभुवे स्वाहा विवखते स्वाहा । अभिश्ुवे ख्ाहाधिपतचे 
खाहा। दिवाब्यतये खाइा?इस्यत्थाय खाडा! HYNTE 
खादा व्यातिझत्याय खादा। राज्ञ खाचा विराज्ञे ATE | 
WIG खादा SIH खाइा। Wa aw gaa 
, साहा VRA खादा ब्योतिष स्वाहा । सश्सपाय स्वाहा 
, धह्मायाय TET । अजबाय खाइा”” ॥ १ ॥ इति। असुव- 
इालतवस्ित्यछ्ाप्रेमसतिविज्ञवः ॥ “असु: प्रा: सट्रपाया- 
; प्रथ, स्लाऊतमिदमस्तु । ‘ag: जगख्रित्रामहतु: । ‘fay: 
वेभवडहेतु: faa विशेषेण निवामहेतुः । fpr 
o भचणरमभिश्षत्रिता । “अधिपतिः? श्रशिष्ठाय पाजविता। 'दि- 
: वाग्यतिः' सुखाकपाखक; । “अर इस्मर्यः? फापात्‌ पाखबिता | 
Ra चक्षझतां खामी। अ्यातिश्रत्य:ःः उ्यातिअतां 
गद्छादीनां खामो । राजे इत्यादिअष्दाखलारः qaa । 
We बखं। ‘gay, “चन्द्रमा; gar अखिद्धो। 'ज्याक्ति' 
प्रकाश: । ILEN? सम्यक प्रापथोयः पदार्थ: | 'कल्याणं' सङ्ग ख॥ 
wT’ ग्रेतवर्ण, TAA मतिविशषेभ्यः खाछतमिद्र मस्त ॥ 


इति सप्तमाऽमवाकः। 


642 


३ काण्डे १० प्रपाठके ८ च्यगवाकः | 98५ 


(२) कश्प;। अथ जहोत्यपम्टत्यमप सधमिति। पाठस। 
“श्रप म्टत्यमप GUA अपेतः अपथं जहि। अथा मा अग्न 
आवह। रायस्पावश सदखिएम्‌॥ ९१ ॥ ये ते wena 
पाजा:। म्टत्धा ARTA इन्तवे। तान यज्ञस्य मायया । सवा- 

_गवयजामह्े” इति। च अग्ने “ग्टत्यंं/ मरणं, अपजहि!। इतः? 
` अस्नससकाभा त, “SH? qarut, ‘wae’ पर कीयं शापं, अपजहि! 
forway “श्रथ' तदिनाशागन्सरं, “न: अस्माक, arfa 
` सहससल्यायक्त, ‘Taare’ धनपष्टिं, ‘way सम्पादय। है 
RAV, “मत्थाय इन्तवे' Bars We, 'ते' तव, À सहसखमयतझ 
Wy, सन्ति ‘are, ‘awe मायया'। यज्ञा वे विष्णरिति 
. शेतेः, परमेश्वरस्य मायया श्या, “अवयजा मद? विनाभयाम:॥ 

(३) कल्प; । तस्वेडानभक्तो भक्षयति ware aay 
:इति। तस्य॒ पञ्रारिडाया अनन्तरं ग्रहभक्षा भवति तं च 
'भद्ययेत्‌ । WSR “भक्षो$स्थम्टतभक्ष: | तख ते न्त्युपोतस्या- 
` इतवतः। खगाङतख मधमतः । उपहतस्थापहूता भक्तया- 
far इति। हे यह त्वं “अम्दतभक्ष:” अम्टतवत्‌ Wat भच- 
WN: मम ‘wae । 'तख ते’ ताढूशस्थ तव, अंशं 'उप- 
इतस’, अमज्ञाताई 'भक्षयामि' । को डुञ्जस्य तव, 'म्टत्युपीतस्य' 
एवेन प्रथमं पीतस्य, ARAIA? अम्टतसमानेग खादु- 
बेनोपेतख, ama खाधीनलेन सम्पादितस्य, “मधुमतः 
माधुययक्रख, ‘CIETY अनशातस्य ॥ 

(४) कल्प: भर्चायत्या प्रायनिवादनात्मन्‌ प्रतिष्ठापयते 


oud | तेक्तिशेष-ब्राक्मथभाष्ये 


सव्हाभिन्ट्तिरित्यनुवाकभेष्लेति । पाठक। ' ‘sextfur- 
fa: Sadat वाक। असावेचि॥२॥ walt बाणविः 
प्राण: अखावेहि। बधिर आकन्दयितरपाग । अस्नाबेडि। 
आईइत्तास्ता अक्ष: | अशावेदि। अपादाधया मन: । असानेदि! 
कवे विप्रचिक्त आच। असावेच्चि॥ ३ ॥ gee: सुवासाः। 
VA गामारम्टता AW. तं लाइन्तया वेद्‌ । अशावेहि। 
am वाचि जितः । वरण्घदये। इट्यं मचि। WENA) 
Waa WHT! वाथमे प्राणे अत: ॥ 8 ॥ प्राणा RÌ 
इदयं लचि | अहमम्टते। WÄ wife) Tar मे चर | 
fan: । wowed! wea afa । wena wad WE 
fai राष्ट्रमा a anfa नितः ५॥ wer wre yea 
झयि । अहमव्टत्त । wed अणि । feat मे के खिता:।' 
ओजश इट्ये। wed मधि। अहमम्टते। naa wofe 
आपे मे tafe शिताः॥ ६॥ रेता wear yew afer 
अहसम्टत। wad weiss प्रथिवो मे भरोरे जिता ¦ शरी- 
TL WEG) Wee मयि। अहमम्हतते। wed wafer 
आओपषधिवनस्पतथा मे Garg feat: en खोसानि we! 
qi waafai अहमम्हत NEA जछुणि। TRT ae 
शित; Way Wea) wed afa । weawa wait 
Wie पजेन्या मे ate भितः॥ ८ ॥ mgt PRI we 
afal ayaa sad ब्रह्मणि। Èur मे मन्या far! 
BUTTS | इदयं मय । अहमम्टते। We जह्मणि। WaT 
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अथ नवमोऽनवाकः | 

(१) अष्टमे म्टव्धग्रहाभिद्धितः । एतावता सावित्राञ्रिचय- 
गाङ्मम्तप्रतिपादका अनवाकाः समाप्ताः | उत्तर व्वनवाकेषु 
ब्राह्मशमभिधोयते। तस्मित्रनुवाके ध्यानरूपा faafafa- 
दाभिधोयत । आदो तावम्‌ म्यत्युग्रइथेषलेन ance विधातुं 
प्शोति । “प्रजापतिदेवानस्टजञत । ते पाझना सन्दिता अ- 
जायन्त, तान्व्यद्धत्‌ । aye aati तमडञ्चत्‌। 
RENA । तस्मादुष्टिः। amaA देवते अभिप्राप्नुतः । वि 
Nive तच पाझागन्दातः॥ ९॥ IAR” इति। प्रजाप- 
'तिहृष्टा ये देवाः ‘rman’, 'सन्दिता:! संयक्रा:, एवात्पन्ना:। स 
mafa: ‘ary देवान, पानः सकाशात्‌ 'व्यद्यतः वियो - 
जितवागू। अतएव ‘area, दूति व्यत्पत्या तस्या देवतायाः 
‘fay, नाम सम्पख्नं। “त च पाप्ञानं, ‘azaa’ faa- 
वान। Wea, TANA त्पत्या टष्टिनामसम्पन्ने । यस्मा- 
mary, ‘aw कर्मणि, 'एते! विदयुदृष्टिदेवते, आभि- 
Ter ‘arya’, तच “अस्थ' यजमानख, पापं वियाजयतो 
haag कुरुत; ॥ 

(२) विधित्सितयामंग्तयाविषयं निश्चिनाति । “Ger 
मोमाश्साभिदहोतच्र एव सपन्ना। अथा आळ: । wag ay- 
अतुश्विति” इूति। येयं मन्त्रदयानष्ठागविषया “मोमांसा!, 
षा, इयं “श्रद्मिहा एव’, सम्प्राप्ता, नलन्यचेत्येक॑ मतं । एत- 


tafe बाधायनाढ्या ada. अपि ea केचिदे ग 
5B 
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sera कि लाचाय्यापदिष्टेनेव मार्गण ध्यायेत्‌। अयं 
न्याय: सब्बेस्वप्यपदेशगम्येषु र इस्थेपु समान: ॥ 

(७) विपक्षे बाधकापन्यासमुखेन संवाद निषेधमेव प्रश्मंसति। 
“स या इ वे afad विदुषा साविचे संवदते। स इास्मिञ्च्क्रिय 
 दधाति। अन इ वा अस्मा असा तपञ्च्छ्ियं मन्यते। wae 
- श्रोखपा मन्यत । WIS तपा बलं मन्यते । WAR बलं प्राणं 
: मन्यते” इति। “सयो इ वे’ थः कोपि विद्यागर्वपराधीनः पु- 
` मान्‌, “सावि? afa, विदुषा’ ध्यानेन साक्षात्‌ कृतवता पुरुषेण 
सह, afar साविचाग्रिविषये aaia संवादं sfa 
wee “अस्मिन्‌? विदुषि, खकीयां ‘fred’, प्रचिपति। तदेव 
हष्टोक्रियते। “Ra मात्सथ्यग्रस्तः प॒मान्‌, “तपन्‌” सावित्राः 
शानादिरूपं तपः कुर्व्वन्‌, ‘fa तपःफलरूपं, “अरे fa- 
: दुषे, “अन मन्यत”। “IW विदुषे, अन्‌ मन्यते’ एव मदीया श स्त- 
mafla फलमङ्गोकरोत्येव, सा च 'श्रो.', तदीयं “तपः, 
` अपि ag’, विदुषे, “श्रनमन्यते’, ae 'तपः', तदीयं ‘ae’, 
aa? “विदुषे? “अन मन्यते’, त्च “बर्खे, तदीयं “प्राण देवता- 
रूपं, मात्सयंग्रस्तः सर्व्वखादतस्माद्रुग्धेत । विद्व स्तु satai- 
रभिवद्धंते। तस्मादिदुषा सह न संवदेत॥ 

(८) अथ सञ्चानमिद्यादिभिरवान्तरानुवा केयाईथः प्र- 
तिपादितः स सम्वोऽपि सावित्रा्िदेवताखरूपलेन ज्ञातव्य 
wafaia इएक्कपचस्याहाराचनामप्रतिपादकयोः प्रथम- 
हतीयानवाकयास्तात्पयें दर्शति। “स यदाइ। सञ्ज्ञान 
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सह ये चअयादश मासा:, तेषां सर्वेषां सावितराग्रिरूपत्वं दश- 
afai “अथ यदाइ। पवित्र पवयियव्यनत्सहखानत्सडोयान- 
रुणोऽरुणरजा इति । एष एव AAI एष Wa ते$डुंमासा: | 
एष मासाः” इति ॥ 

(१३) एजत्का इत्यस्मिन्‌ दादशानवाक प्राक्ता ये शिकता- 
fatat:, तेषामपि सावित्राशिरूपलं द्रष्टव्यं ॥ 

(१४) afgera इत्यस्मिंसतु दंशानवाके प्रोक्ता ये यज्ञ- 
naa, sarafa पश्चदशान॒वाके प्राक्रा य ऋतव:, 
प्रजापतिरित्यस्मिन षाडशानवाक प्राक्ता य: संवत्सरः, तेषां 
` सवषां खावित्राग्ररूपलं दर्शयति। “श्रथ agg अझि- 
शम sära wa: प्रजापतिः संवत्सर इति। एष एव 
तत्‌। एष छाव ते यज्ञक्रतवः । एष Waa ॥ ८॥ एष संव- 
` स्रः” दूति॥ 

Qu) इृदानोमित्यस्मिन्‌ चयेादशान॒वाक प्रोक्ताः ये महू- 
त्तामां सम्बन्धिनाऽवान्तर मृ्कत्ताः, तेषां aaat सावित्राः 
खरूपत्वं दशयति। “अथ यदाह। इदानों तदानोमिति। 
एष एव तत्‌ । एष Waa मुहूत्तानां मत्ताः” इति॥ 

(१६) सावित्रािवेद नस्य फलं वक्तमुपाख्यानमाह। “ज- 
नका ह STE TÀ: समाजगाम। AY ETS | या 
वा mara वेद। विजहत्‌ पाञ्ानमेति॥2 ॥ qaaa- 
रेति। अभि खगं लाकं जयति। नास्याममुर्ग्रि्ाकःनं ची- 
यते” दूति । विदेइ देश्ाधिपतिः ‘aaa, राजा तत्‌फलजि- 


a ~ 
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जञासुर हारात्राभिमानिभिः दवेः ae सङ्गति waar त’ 
जनक प्रति, ते देवाः स्ततफलमेवं ‘ae’, “यः? कित्‌, 
अस्मान्‌ अहारात्रदेवान्‌, “वेद! साविचाञ्चिरूपलेनापाखे। 
सायं प॒माम्‌ wala पाप्मानं”, “विजहत” परित्यजन, ‘एति’ ` 
सञ्चरति। अपन्टत्युराहित्यात्‌ “सम्प”, अपि आयु, TÀ- 
fai अन्ते च 'खगं लाकमभिजयति’ । “wa, ate 
कदाचिदपि “aw, “न चयते’, इति’ एवमृपास्थान न फलं 
प्रशस्थ शतिः ॥ 

(१७) खयमेव वेदि तुस्तत्‌ फलमाह । “विजहड्ध वे पाभाग 
मेति । सर्वमायुरेति । अभि खगे लोक जयति। नास्यामम- 
fasa छोयते। य एवं वेद” इति ॥ 

(१८) पुनरपि फलं विशञदोकत्तें afegiu- 
दाइरति। “श्रहोमा हाञ्चतथ्यः। सावित्रं विदाञ्चकार ॥ १०॥ 
स इ इऱसा दिरण्सया wat) wit लाकमियाय। आरि- 
त्यस्य सायुज्यम्‌” इति। अच्दोगनामकः कखिदुषिः अश्वत्यगा- 
सकख मुमः wa P भब्दस्तत्प्रसिद्धा थे. । स॒ afa: एतं 
साविचाझं स्वस्वरूपलेन ध्यात्वा विदाञ्चकार” साच्यात SA- 
वान्‌। ‘T, खल देहान्त सुवणंद इः “हंसः? WA’, aa, 
प्राय आदित्यस्स', “सायज्य' तादाक्ये प्राप्तवान्‌॥ 

(९८) उत्तान्तमदाइत्योपासकस्य फलं विश्वदयति। “इ- 
var इ वे दिरण्सया शला । qa खाकमेति । आदित्यर 
सायज्धम्‌। य एवं वेद” इति॥ 
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समासते” इति । तदेतत्‌ faafaa कयाचित 
‘cea’, विस्पष्टं ‘उक’ विविध रक्षक ‘ara’, यदा निर्लेप- 
लेन सब्येगतलेन चाकाशसदृशत्वात्‌ AIR जगत्कारण वस्तु, 
TS WASH जडलाभावाञ्चतनलेन परमं उत्कृष्ट, तदेव 
सावित्रस्था ग्रेवास्तव॑ं रूपं ae “अक्षर! विनाशर दितं, तस्मिन्‌ 
agf wa ऋगपलक्षिता: wa वेदाक्ता मन्त्ाः, आश्रि- 
ताः। आश्रितलं च दिविधं, aaraa, ततप्रतिपादने 
पर्यवसानञ्च । AWWA सम्बत we: सामानि जजिर 
इति अत्या सब्वेहंयमानायजझदेता: परमेश्वरादूमादोना- 
मत्यत्तिराख्राता । wa वेदा यत्‌ परमामनन्तोति waT 
. वतृप्रतिपाद्नपयंवसाममुक्रम्‌ । तस्मादृगादय: afar अक्षरे”, 
अवस्थिता: । किञ्च न केवलं मन्त्राणां तचावस्यान किन्त 
मन्त्प्रतिपाद्याः wal ‘देवाः’, अपि जगत्कारणे 'श्रधिनिषेद्‌ः? 
अवस्थिता:, ‘afaa’ afaatfgaa परवस्ठुनि, स्वे स- 
मारिताः, ‘a’? झ्ावित्राओं, या न वेद’, असावविदान पद्म- 
मानयापि ‘war’, ‘fa’ नाम प्रयाजनं, करि व्यति”, सब्वापि वे 
दस्तददनायेव प्रदत्त: | विद्यते ज्ञायतेऽनेन्नेति वेदतवनिरुक्ति: | 
वदनाभावे सत्यात्यम्तिकपरुषाथाभावात्‌ तत्पाठे! नात्यन्तं 
मप्रयाजकः। 'ये' एव पुरुषा ्थिंनः, “तत्‌? साविचाञ्मितत्तं, ‘faz, 
'ते' सऽपि, ‘cH अस्माभिदृंग्यमाना देवभागादिमुनयः, 
'समासते’ सम्यञ्च: छतक्त्या उपविशन्तोति ॥ 


(२३) इत्यम्टचा सावित्रवेदनमाहाब्रयं प्रकटीरतं । तस्या 
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उदाइताया आचस्तात्यय्ये सङ्घपेण दर्भयति। “न ह 
वा एतखया न यजषा ग aaisa यः aie 
वेद” इति। ऋगादोनां चयाणां वेदानामक्तरोत्या परतत्त 
घेदनपयंवसायिलात्‌ विदिते aw aasa agens 
वा ग किञ्चित्‌ प्रयाजनमस्ति। न डि नद्यामभ्तोणायां गाता 
ग्रयोजन WTA: ॥ 

(२४) वेद्गीयं Wer frma qrafa । “तदेतत्‌ परिः 
यदेवचकम्‌। आद्रे पित्वमाम> स्वर्ग लाक एति। fare 
fam तानि unma” इति। “तदेतत' आदित्यमख्डलरूं 
‘aqme’ देवतारूपं wi सत, “स्रगंशाक', “एति' सञ्चरति। 
कोदृशं, 'परियत्‌ अहोाराचनिष्पादनाय परिता wawes, 
आद्रे” आदित्याल्वायते इृष्टरिति न्यायेन seggur- 
wa, अतएव faai सब्वषां प्रोणयि, fannir 
खावर जङ्ग मरूपान wary प्राणिनः, “विजहत' परित्यञर 
वर्षते, तदीयगशदोषेनखिण्वत इत्यर्थः aag साधित 
ware ग्राणिनाऽवलाकयन्‌ ada ॥ 

(२५) इत्यं वेद्यं स्वस्वरूपमभिधाय aqao 
रूपं फलं दर्शयति। “आद्रे! इ वे पिश्वमाग: wai लाई 
एति । aafaa तानि सम्पश्शग्‌। य इवं वेद । gT 
ह वे aaa) आदित्येन समाजगाम। Ay हावाष। Ut 
arfai विद्धि। अयं वे asf: .पारयिष्णुरन्हतात्‌ बर्थ! 
हृति। एष नाव सामिचः। a एष तपति। एशि मां 
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विद्धि। इति Cae agara” ॥ ११ ॥ इति । टृष्णिभामकस्म 
मने; पत्र: “Wee. नामका मगि; au दितापदेशाथे “आ- 
दिहोन”, सङ्गताईभत्‌ । “त we, ख आदित्यः ‘sary, 
हे प्रूघ अत्रागच्छ, ca “साविच' अग्नि, जागोडि । “we 
ufa, खगंखा हेतुः संसारस्य पारं मेतुं समर्थः, waaa 
परमात्मन:, SAUA CHR पमरणन्यद॒वाच। “य एषः’ 
we, आदित्यमण्डले Afa’, एप एव’ स पृवोक्रगणकः, 
क्षाविच;' अझिः, तस्मादत्रागच्छ। ‘at’ आदित्यं, afa- 
'आग्निरूपं, 'विड्धि!। “ततः तदानों, “एनं' wa प्रति, va- 
` तत्‌ सर्वमादित्य: उवाच’ ॥ 


tfa नवमोऽनुवाकः । 


अथ QURITAR: । 


(१) नवमे सावित्ाञ्मिविद्योक्रा | दशमे तदवयवविश्नष- 
वेदनान्यच्यन्त। WET तावन्‌ मधलसम्पादनेन किञ्चिदेद गं 
दशचति। “दूयं वाव सरघा। तस्या अग्रव सारघं RY | 
या एताः पृब्बपक्षापरपक्षया रातयः | ता AYSA: । यान्य- 
हानि। ते AYEN: | सया इवा एता AYSAN aygary- 
व वेद । gifa crear अग्नो मध । MALT धयस्ति” 
रति। aa प्रथिवी, सेयमेव सरघा’ सघमचिका, तथा 
MARA: । 'तस्थाः’ gaat, सम्बन्धो साविच; अग्नि- 
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सुतं fagay सुतासुन्वतीति एतावनुवाकावपरपक्षस्याहा- 
qavi नामधेयानि । 'नाकेरराचेव्वा्तिमाच्छति’, य एवं 
वेर? इति “यः? पमान्‌, सञ्ज्ञानमित्यादीनि शएक्तपक्षस्याइ- 
भामानि दर्शत्यादीनि ware रात्रिनामानि प्रस्तुतमि- 
maf कृष्णपच्ञस्याइनामामि सुतेत्यादोमि छृष्णपक्ञस्य रा- 
चिनामानि च प्रथमहतोयपञ्चमसन्तमानवाकाक्रान्यपास्ते मा- 
बन्तेखदाराचरेषु “ति व्याध्यादिदुःखं, न प्राञ्नाति। aT- 
afafa पनर भिघानमुपसंहाथं ॥ 

(४) दितीयचतुर्थषष्टाष्टमानवाकाक्रानां महत्तानां ना- 
wart वेदनं विधत्ते। “या इ वे महुत्तानां नामघे- 
वानि वेद । न महत्तेंव्वात्तिमाल्छति। चित्र: केतुदाता 
प्रदाता सविता प्रसविताभिशास्तानमन्ता” इति । एते$नुवाकाः 
'महत्तानां नामधेयानि' 'न agdenfiarefa य एवं 
बेद”, इति n | 

(६) नवमदश्रमेकादशेषुक्तानां इरक्नछष्णपचदिविधा द्धं मा- 
सानां चेत्रादिमासानाञ्च नामधेयं ewe विधत्ते। “ar 
इवा अड्धुमासानाञ्च मासानाञ्च नामधेयानि वेद। arg- 
मासेषु न mafaa a पवित्र पवयिय्यन्त्तहृस्वान्त्स- 
इोयानरुणाऽरुणार जाः” इति | एतेऽनवाकाः 'श्रद्धंमासानाञ्च 
मासानाञ्च मामघेयानि’ ॥ ३॥ 'नाद्धमासेषु न मासेव्वात्ति- 
माच्छति’, य एवं वेद”, इति ॥ | 

(६) चतुदर्शपश्चवदर्षाडशानवाकाक्तानां यज्ञतुसंवत्स- 
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राणां मामवेदनं विधक्षे। “या इवे यज्ञक्रलूनाञ्च संवक्ष॑- 
Te च गामधेयानि वेद। न यज्ञक्रतुषु MHI न iT 
आर््तिमाच्छति। अग्निष्टोम उक्थ्या्शप्रष्टतु: प्रजापतिः da- 
WT” इति। एतेऽमवाकाः 'यज्कक्रतनासळुना ञ्च संवत्सरस र 
नामधेयानि!। “न यज्ञक्रतुषु ANY म संवत्सर आत्तिंमाच्छति’ 


य एवं aa’, दृति ॥ 
(७) अयादज्ञानवाकोकागां eag त्तेकदे शमां axe 
surat araaca विधक्ते | “या इ वे महत्तानां र 
Agi न मुक्तानां मृङत्ते व्वा च्तिंमारच्छति । इदानों तदा- 
नीमिति। एते वे aghat RENT न महत्तोगां मह- 
सतं्वात्तिमाच्छति। य एवं वेद” इति ॥ 

(८) अजानक्रमपि दादशामुवाकाक्तसिकताना मवेदगसत्र- 
रीत्या द्रष्टयं। gami wee प्रशंशति। “श्रध 
थया Saat न्लानप्रविश्यात्मत्ति। एवमेवेतान क्षेत्रज्ञ 
श्त्वामप्रविश्याक्नमत्ति। स एतेषामेव सखाकता? TINATA 
अप onda जयति। य एवं वेद” ॥ ४ ॥ इति। त 
तत्का खेस्वात्तिभावा वेद नफललेन iga: अपि च “वचाः 
लाके मार्ग गन्ता कच्चित्‌ एमान्‌ अयं ब्राह्णसब्धड्धो ग्रामः 
ua च वेदविदां VET, तवाणेते मदीया बन्धवः, इत्येवं केंगा- 
णुपायेन तस्थ चेचस्य HAM: “ला” तस्मिन्‌ तस्मिन्‌ ग्रामं ay 
तेषु वेदविद्गुचेषु तेषु बन्धुग्टचेषु च “अनप्रविश्त', ग्टइखामिकी 
“अस, YE ‘Wada’, अयमुपासक एतेषां देवताविशेदारं 
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ूर्व॑मविज्ञातानेव वेदागछो दशयामास। ततः ‘Aut qad- 
ताना, मध्ये “एककस्मात्‌’, पव्वतात्‌, महिना atga- 
ररे mgri “उवाच' इ ATIN, ‘wa’ जयः पव्यताः, 
'बेदाः?, एव adam: VIRT वेदः, तसात “अनन्ताः, 
'वेदा;?, तेषां मध्ये लं “एतेखिभिरायभिः:”, qaw afera- 
` पश्भिते वेदजातं, गरूपदेशमन्वधोतवानसि | “अथ” अनन्तर, 
तव ‘Cara’ वेदजातं, अनधीतं “एव', ARTA सर्ध्ववे दा ध्य- 
qarma यदि सव्याध्ययमफलमपेच्षितं ara, 
‘ga, खाविचमग्ि, “विडू' ध्यानेंन सालातकुर। 'अर्य', 
: शव साविचाऽग्मिः, सव्वेवेदविषया “विद्या, 'इति'एवं arufa- 
बा, ‘ag? भरदाजाय, ‘ua’ afad अग्न, पस्यो प्रकारक 
wary) ततः 'स:' भरदाजः, ‘a afawafi, ध्यानेम खा- 
WET साचात्मृत्य तदभिरूपः खयं ‘awa’ देवः, war, 
बनेमा नदे डादूध्ये “खमे”, प्राण तच ' आदित्यसायज्य', प्राप्तवान्‌॥ 
` e (७) इत्थमपाख्यानेण विद्यामहिमागं दर्शायला भरदाज- 
: क्हन्वस्थापि वेदितुः तत्फलं दर्शयति। “अम्टता हेव खला । 
wi खाकमेति। श्रादित्यस्त सायज्यम्‌। य एवं तेद” इति ॥ 
n (८) carsfuaw फलस्थ wet वेद चयेऽपि वारयितुमा इ | 
et एव अयो विद्या॥ y ॥ यावन्त£ ह वे wer faqar 
Se जयति aaa wa जयति य एवं वेद” इति। 
We शावित्राग्रविद्या ‘uta, वेदत्रयोविद्यासमाना वेदच- 
कमावर्व्यकमानगछामेन यावत फलं तावदमेन साविरज्ञामेनेव 
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प्राणते । गह्मादित्योपाधिकदिरण्यगर्भप्रापतेर धिकं फलं क्म 
awe किञ्चित्‌ सम्भवति ॥ 

(८) अथ साविचस्थाओ: सर्व्येदेवतात्मकलेन vigai- 
eeu फलं प्रत्येकमदा इत्य प्रदर्शयति॥ “असवी एतानि 
नामधेयानि। आइ रेव aay सलाकतामाप्रेति । य इव 
agı वायावा एतानि नामधेयानि। वायारव area 
सलाकतामाजेैति। य एवं वेद। te वा एताणि गामधे- 
यानि॥६॥ TÀI yag सलोकतामाञ्जाति। व इद 
वेद । छइस्पतेवा एतानि नामघेयागि। छइखतरव gR 
सलोाकतामाम्रोति। य एवं वेद। प्रजापतेवा एतानि बाः 
adafa प्रजापतेरेव सायज्य£ सखोकतामाञ्जाति। य इव 
बेद | ब्रह्मणा वा एतानि मामघेयानि। AWE एव सावज? 
agsara rfa य एवं वेद” इति। ये एत अग्विवाव- 
रिव्हष्टइस्पतिप्रजापतिब्रह्माणा दताः । ‘प्रजापतिः? शत्य खाकः 
वासो चतु मंखत्रह्माप्उदे डाभिमानी विराट्पुरुषा wy, मावि" 
ard, सर्व्यरेवतात्ाकल्मात्‌ अम्धादोगां देवानां ae àr वो 
देव: स्मस्यापेचितः we aAa देवस ‘एतानि’ खक झ्ञागादोबि 
'नामघेयानि', saanman ध्याने सति angat 
सायुख्यप्रासिभंवति। तस्यादेदचचे यत्‌ फलं तत्‌ स्यम सख” 
त TATIR ॥ 

(९०) अथ साविजगामयत्पारनेन प्रश्वसति । “खस वा इसे 
ऽप्रिरपक्षपुच्छ। वायुरेव । तखाग्रिमेखम्‌। अशा दिः 
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जिरः। स यदेते देवते wate । away सोव्यति। तस्मात 
बावित्र:” इति tsaafadar चोयते। तखेष्टकानिमिंत॑ 
पत्षपच्छादिक विद्यते। ug मनसेव ज्ञायमाना$प्नमिःस तु 
वाण्खरूप एव । aaa पक्षपुच्छादिकर्मास्त, किन्तु ‘ae’ 
वायरूपस्य, प्रसिद्ध: “अग्नि, मुखलेन ध्येयः | “असावा दि त्य: 
fatretw ध्येय; ‘aa अन्यदवताजातं, अस्ति ‘aq सब्बमेते 
रेवत’, “अन्तरेण' एतयारल्यादित्ययोमंध्ये, ‘a.’ वायुः, 'सो- 
थति’ खच्या वस्समिव संयाजयति, विच्छिसमेकोकराति | 
wary Safa तस्मादयं वायरूपोाऽ्मः ‘सावित्रः’, इत्युच्यते । 
` तदेवं खाविचाञ्मिविद्या समापिता ॥ 


वेदार्थस्य प्रकाशेन तभो we निवार यन | 
पुमर्थांचतरो देयाईइद्याती्थंमदेश्वरः ॥ 


दृति सायना चाग्येविर चते माधवीये देदायंप्रकाग्ने यजन्रो- 
WS टतोयकाएड दशमप्रपाठके एकादशा$नवाक:॥ १९ ॥ 


SARA प्रपाठक; ॥ 
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पार रहितः, “श्रसि'। इतः ga afaa’, केगाणविगाशितः 
‘af दतः परं “अप्पक्षव्य: विनाशयितुमशका:, असि’ | तादृ- 
re तपसः’, सर्वर नुषोयमानस्य “प्रतिष्ठा? फलभूमिः, अत 
एवाञयः । तादृशे afa, 'इदं' सवें जगत्‌ “अन्त:', वर्त॑ते। AT 
किं किमिति तदुच्यते । ‘fad यज्ञं’ सवं u यद्यहुरुदेवादिकं 
wafa तत्‌ सदे, afa, ada ‘fax श्वतं’ यद्यत्‌ एथिव्या- 
रिभृतजातमस्ति तत्‌ सवै, afa, aia ‘fad सुभूत’ यद्यत्‌ 
w एथिव्यादिभूतकाय्ये प्राणिशरीरजातं तत्‌ ae, ‘afer 
वत्तते । अतस्वं “विश्वस पव्वेमृत्पल्षस्थ जगतः, WAT पोषकः, 
fw ware, 'जगयिता? उत्पाद कः, ‘कामदुघं’ अपे- 
बितकामागां दोग्धारं afai चयरहितं। तादूज “लां! 
इह भूमावचं “डपद घे’, “प्रजापतिः”, एव लामज साद यतु’, है 
tea “अङ्गिर स्वत्‌’ यथाऽङ्गिरःभिमदर्षिभिरुपिता सतो a, 
‘yar स्थिरा जाता, तथा “तथा! प्रजापतिदेवतया, उप- 
fear सती ‘war’ “सीद” ॥ 

(२) अथ दितोयमन्लमाह। “तपोऽसि era श्रितम्‌। 
तेजस: प्रतिष्ठा । त्वयीदमम्तः। विश्वं यज्ञं विश्वं भूतं fa- 
यर gana! विश्वस्य भद्ध विश्वस्य जनयिह। । तक्तापदधे 
बामद्घमच्षितम्‌ । प्रजापतिस्था सादयतु । तया देवतया- 
झिरखद्भवासोद” n २॥ इति। € दितोयेष्टके लं “तपो- 
सिः, aw तपः प्रथमष्टकारूपे ‘खाक’, समाञ्रितं। ढतीये- 


एकारूपस्त तेजसः प्रतिष्ठा’ आश्रच: । एवमुतरत्रापि येज- 
65x 
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धाओऽसि। देवानां घामाग्दतम्‌। SARRAT: | लयो- 
vam: fad we विश्वं भतं faas सुभूतम्‌। विश्वस्थ 
भत्ता विश्व जनयिता । तं लोपंदधे कामढुघंमच्चितम्‌ । प्र- 
जापतिस्वा सादयतु । तया देवतयाड्विरखदुभवासीद” ॥ २१॥ 
tf ‘Sire’, बंलहेतुरष्टमा धातु:। ‘ae: शत्रणामभि- 
भवन । ‘aw’ शरीर शक्ति: । ‘ary’ कान्तिः । हैं एकविग्रष्टके 
बै ओज:प्रस्मतो्नां खरूपभूतासि । तथा 'देवानामम्टतं धाम’ 
विनाधर चितं स्थानमसि, ‘waa: मरणर दिता देवः। स च 
'तपाजा:', तपसा fe देवलं खभ्यते। ताढूशा देवस्वमसिं। ug- 
धाजःप्रम्टतीनि नपुंसकानि, quay इत्येतस्थ पंखिङ्गलात्‌ 
तरनसारेण भत्तेत्यादि पुंिङ्गव्यवदारः ॥ 


डति प्रथमाऽनुंवा कः | 


अथ दितीयाऽन्‌वाकः | 


(९) इंष्टकापधानमंन्त्ां: प्रयम$भिडिताः । दितोयटतो- 
यंत्रतुथपश्चमेब्वनुवाकेषु Rawat उच्चन्ते। यदुक्तं gT- 
कारेण। “चतुग्टेहीत॑ fA aa ट्र इति शतरुट्रोयख 
रूपमपर चतुम्टंहोतमग्नाविष्णु इति वसाधारावा अपरं 
चतुग्टेहीतमन्नपत इत्यन्रदामस्यापरं waved सप्त ते अग्ने 
समिधः सप्त शिङ्का इति विश्वप्रीः? इंति। तचासिन्‌ द्वितीये 
बतरुट्रीयस प्रतिगिघिरूपं मन्मा । “AAT रुद्रो असरा 
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दृति। “ay लं 'रुटूः', घारातगुयक्तः, “Wet” wat 
निरसिता । “दिवः' द्युलोकस्य, ‘ae’ उत्सवरूप: । इवि- 
इवनेनात्सवकारित्वात्‌ । त 'मार्तं शध: agat सम्बन्धि बलं, 
 बलतेन प्रसिद्धानां मरुङ्गणानामपि लदनग्रषेण बलं भवति । 
भरतः एच ईशिषे' मरुद्धिः सम्पक्तस्तदीयं सेन्यं नियमयसि। किञ्च 
बं ‘SRA.’ सुखं प्रान्न:, वायवेगेररूणवर्ेर शे : यासि’ । किञ्च 
rag 'नुत्मना' खयमव, “पासि’। कान्‌, “विधत्तः? इविषा 
परिचयान्‌ विधत्ते यजमानाम्‌ । अस्साग्निखरूपस्थ रुद्रस्य 
| मूतिविशेषा देवास्तयस्ति:शतसझाकाः | तया च मन्ध्ान्तर- 
weraa । faye way गण्यो रुजन्त इति । तथाविधाः 
Aa, ‘Sag’, यध्वं’ WANARA, मद नयाय प- 
रसर प्रोतियुक्ता aafaa: । सामान्याकारेण FAT g- 
मविद्रषाकारण प्रपञ्चाते। चयरित्श्‍गत्सक्ाकार्ना देवानां मध्ये 
एकैकस्य चया मूत्तिविश्येषा; ।. तत्र प्रथमस्य दवस्थ मूत्ति- 
fier: “प्रथमाः', इत्युअन्ते। दितोयस्य देवस्य मूत्तिविशेषा: 
Ratar’, इ प्रथमदेव “दितोयेपु' देवेषु, 'श्रयध्व' द्वितीये- 
देवे: सह प्रोतियक्ता भवन्त | एवं दितीयादिषु त्रयस्त्रिश्ा- 
नेषु योजनीयं । ते एते मुख्यदेवाः 'चिरेकाद् शाः? चिगुणिता 
एकाट्च्रसञ्घाकाः खाकचयवण्तिन; । तथा. च मन्त्ान्तर- 
माखातं । ये देवादिव्येकादश स्थ शथिव्यामध्येकादश् ary 
पदे मदिनेकादश स्थेति । ते च त्रिविधा अपि पुनः “चिस्तय- 

RMI? अवान्तर मूरत्तिंभेदादे के कस्य म॒त्तित्रयमित्येवं चिग- 
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जितास्तयक्षति uaga: भवन्ति। तावन्ता हे देवाः 'उत्तरे 
भवत' उत्कृष्टा भवत। aati खट्टोक्रियते। उत्तर- 
Bae sal मागा येषान्ते 'उशरवत्मान:” खर्गमागंप्रापका 
TAG: | उत्तरे उत्कट्टा; ware: सालिकमृत्तिविशेषा ये- 
षान्ते 'उरवत्मागः', अतएव रुद्रस्थ सुत्तिविश्येषानभिप्रेत्य रद्रा" 
wA PAA | BU ये अस्य सत्तानाइं तभ्याकरं बम 
इति | असदनग्रहपरा TAA: तथाविधा इ देवा: “यत्काब- 
चदिषयकाम नायुकतः Bay इदं’ xa, जहामि’, तत्फलं R 
मदर्थं, Gaga’ VEF भवतु | दुअतप्रसादाद यं YT:T- 
खाकचये 'रयोणं पतयः? धनखामिगः, ‘wa’, arsa 
QRT N | 

इति दितीया$नवाक: । 


अथ zatar ऽनवाकः। 


दितीये भतरुद्रीयस्थ प्रतिमिधिरूपो मग्न om: । हतीदे 
वसाधारायाः प्रतिनिधिरूपा मन् उच्यते । “ 
SHIT । इमा agar वाङ्क्रः। Z 
राजां विराज्ञी। aa खराज्ी । अचि शेचि:। तपाः 
इरा भाः! अग्नि: सामा aeafa: fag देवा ya 
गापाः । ते सर्वे VFA) इदं मे प्रावता वच: । वय? 
पतया रयोणाम। ayfa स्वः खादा” ॥ ९ ॥ fa 
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हे 'अग्नाविष्ण', 'सजावसा” परस्परं मथापि ae समाम- 
प्रीती, ‘at wat, ‘car गिरः? मदोयास्तृतिरूपा वाचः, ag- 
वन्तः परिताषयन्त । यवामपि ‘qa’, धनेः, 'वाजेभिः? 
WAY सह, ‘aad’? दूइ कर्मणि समागतं। राज्ञादया देव- 
masa: । 'राज्ञी' राजमाना । विराज्ञी’ विशेषेण राज- 
RAT) 'सस्राज्ञो” संम्ययाजमाना। 'सराज्ञो' आभरण- 
 दोपाक्निरपेच्छेण खयमेव राजमामा । “ate: ज्वालाभिमा- 
fem, चिः’ कान्त्यभिमानिनो देवता। "तपः? सन्तापः 
अत्तिः । हरः? पापदरणग्रक्तिः | “भा: पदायावभासनशक्तिः । 
'ग्रल्यादयः प्रसिद्धाः । ते सवे ‘भुवनस्य’, 'गापा:' रकाः सन्सः, 
Wey मया सम्बध्य, “मे मदीयं, T प्रार्थनारूपं, ‘aq’: 
Way प्रकर्षेण रक्षत। वयमित्यादि qaa n | 


इति ढतीयाऽनवाकः t 


अथ चलुर्था।नुवाकः । 


(९) ढतीये वसोधारायाः प्रतिनिधिरूपा मन्त्र उक्तः। 
वथा महा चयने शतरुद्रीयं वसा धारा चेत्युभयमस्ति। तद्वः 
maaa जहातोत्येवमन्नहे मायस्ति। तददचाप्यत्नहामाया 
मन्त्रद्चतुर्थऽभिधीयते। aAa ना ढ्दि। अगमो- 
aa fwg: प्र प्रदातारं तारिषः। Her ना धेडि 


दिपदे चतुष्पदे अग्ने एथिवोपते । खाम वीरुधां पते ।. 
७2 2 
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ag: समिधां पते । विष्णवाशानां पत । मिच surat पते। 
वरुण घर्कणां पते॥ ९ ॥ मर्तो गणामां पतयः । रुटू TI- 
गां पते। इन्द्राजसां पते । हृदृस्पते ग्रह्मणस्पते। आर्चा रो- 
चेह QURI रुचा रुरुचे रोचमान:। अतोत्याद: खरा- 
भरेइ। afar याना प्रजना प्रजायेय | aay खाम पत- 
यो रयोणां। aya: खः खादा” ॥ २ ॥ इति। इ we 
पते! WAG MARIN, “न: अस्मभ्यं, अन्नस्य’, सार ifr! 
कोदृशस्य | 'अममीवस्य’ आराग्यइता:, YIRT: बखहेंता:, 


“प्रदातार” प्रकर्षेण तुम्ये इविषा दातार, माँ “प्रतारिषः 


प्रकर्षेण तारय, दारिद्रादुत्तोणं कुर। 'नः? अस्मदोयं, fe 


पढे” aama, 'चतु यदे? पश्वे च, 'ऊजे घेडि' चोरारिः | 


रसं सम्पादय। अनल्वादया छदस्पद्यम्ता देवाः प्रथिव्यारोनां 
पाखकाः। तादृशा छे दवाः भवदनयदात्‌ ‘अइ’, “खयं? एव 
परनेरपेच्येण, ar दोण्या, 'राचे' slat दोप्ये। तथा खं 


Bin ah ---- 


TIRTA? दीप्यमानः, ‘Tw खकीयया Trey, TW 
परानपि प्रकाशयामि। चे अग्ने अदः? मानषसुखं “श्रतीह, | 


‘cw अस्मिम्‌ कणि, 'खराभर' खगंसुखमागय। “तक्षिः 


Ar तयाविधे खर्गसमानसुखयक्के खाने, qaar प्रजातः † 


Puta, प्रजायेय’ प॒चादोगत्पादयेय। वयमित्यादि wal 
9 9 @ 


डूति चतुथा$नुवाकः । 


ee "गित लिए... आदमी 


ote तेत्तिरोय-ब्राह्म श भाष्ये 


TAHET | ज्यालारूपा: ‘fag’, “wa | तथा चाथवंलि- 
का ्रामनन्ति। काली कराली च मनाजवा च सुलाहिता या 
च सुधूखवणा। qfar विश्वरूपो च देवी लाखायमाना 
इति सप्तजिक्ला॥ इति परुषया wan, ते च यथोक्रसमित्‌- 
सनम्पादनाथा: सप्तसझ्लाका: Wat रूपं war UZIA तिह 
इत्यादयः समाबाता; । “प्रियाणि, ‘ara’ स्थागावि, 
आइहवनो यगा इपत्य द ्िणाझि सभ्या वसथ्प्राजा हिता ग्र ध्यास्थानि 
सामयागेम बङ्डिधारकाणि सञ्चसञ्चाकानि। ‘era होट 
WHS वषट्कत्तारः। दाता प्रशास्ता ग्राह्मणाच्छसो पाता 
मेष्टाच्छावाक आम्रीभयेति सप्तसञ्चाकाः तादृश्राः। VAU- 
मिधादियुक्रस्खं अनु विद्वान” आइवनोयस्थामान्यनुक्रमछ N- 
मन्‌, सप्त, A आाइवनीयादिखानानि, gay, waa: 
परय। दूयं प्राची दिग gaa, तस्या few. “अग्निदेंवता', 
अञ्चि at दिशं पालयति। एवं सति ‘ay’ शचः, AT 'एत- | 
स्याः’, दिशः सकाशात्‌, ‘अभिदासति’ ferfa, “सः”, अचः, 
‘fea, देवानां च मध्ये ग्राकदिकपाखक ‘afi’, ‘<a’, 
ऋच्छतु’ प्राप्नोतु, sfata तं wa निवार चिग्यतील- 
भिप्रायः। एवं दक्षिणादिषु याञ्धं। इयं दिगित्यमेनाधरा 
दिक्‌ प्रद अंते । “अदितिः? मिः, तस्या few: 'देवता'। पर" 
घो दिगित्यनेग सर्वच परिपूर्ण: परमात्मा खर्व्वदिकसमष्टिरूष 
CAIDA । सच 'पुरुषः' मदीयान्‌ 'कामान्‌', सम्दद्भान्‌ करोतु! | 
याऽयंप्राशवाय॒मंखनासिकावरत्ती सोऽयं दर्शनश्रह्मभावारत्थः! 
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इच्क्रासक्रियायामप्रमन्तत्वात्‌ 'जाग्टविः?, हे माण’, असावेच” _ 
तादृशा भला समागच्छ। अपानवायः अवणशश्मभावात्‌ वधि- 
र; । उद रमध्ये क्रन्दमस्य ध्वनिविशेषस्थ हेतुात्‌ क्न्दयितः” 
हे अपानवाया तादृशः सन्‌ आगच्छ तयोः प्राणापानदे- 
कयाः प्रसादात्‌ ‘aw, ‘sad? उषसन्देनन्दिनवत्तिंनं उषः- 
` काखं, 'अशोय' प्राभरुयां । स एवार्थः स्पष्टोक्रियत। इ ‘असा 
प्राह, “अइ? “व्यातिरशोय’ प्रकाश प्राप्नुयां, न कदाचिद- 
प्रकारं । किञ्च हे ‘war माण; ‘aw तत्प्रसादात्‌ “अप:? 
दहिजलाद्कं “अशीय' प्राप्नुयां । वयमित्यादि पूव्ववत्‌ ॥ 


इति पञ्चमाऽनवाकः। 


अथ षष्ठोऽनवाकः l 


(९) पञ्चमे विश्वप्रीमामका traaaarsfufea: | षष्ठे g- 
पस्प्ंनादिमन्त्रा अभिधीयन्ते। तत्र बाधायन: । nafi- 
afuaufa । यत्तेडचितमिति | पाठस्तु । “यत्तेऽचितं यदु चितं 
ते अन्ने। यत्त ऊमं यदु तेउतिरिक्तम। आदित्यास्तद ङ्गिरसखि- 
TT) विश्वे ते देवासितिमाप्रयन्तु। चितखासि afaa- 
सास्यग्ने। एतावाशखासि भूयाश्याखम्े” इति। ह ‘wy, ते! 
तव सम्वन्धि, “aq अङ्गं, अचित’ चयनकाले विस्हतं। "ते! 
तव सम्बन्धि, ‘ae’ यदपि अङ्गं, चितं’ अविस्मरणेन चयन 
हत। किञ्च ते’ तव सम्बन्धि, यत्‌’ अङ्गं, 'ऊनं' मन्ल्यादि- 
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विकलं, 'ते' तव, “यदु” agay, “अतिरि कं’, “ततः way, 
“आदित्या:', देवाः अङ्गिरसः’, agian, ‘Ferra’ चचा- | 
magai कुर्वन्तु ‘fay सम्य, ‘sar, “ते! तदीयां, 
“चितिमापुर यन्त’ । इ ‘अग्ने, लमनन प्रकारण “चितद्चारि' 
अस्माभिरादो चिताऽसि, qq]: afgane ama 
चिताऽसि, एकविशभ्रतिभिरिष्टकाभियावान्‌ सम्पदमते, ह “अहे, 
ले “एतावान' अपि “ऑस', फलतः “यान”, अपि “श्रसि॥ 

(श) कश्पः। लोक wa Sra एणा उपदर्धातीति। ते 
एते दे WAI तच प्रयममाइ। “खाक प्रण ET vel 
अथा सोद शिवा aa Tam खा arafa: afaa 
यानावसोषदन ॥९॥ तया देव तया ङ्गिर स्ष्टुवासीद” इति! 
इ दष्क ‘Sa’ चयनाय प्रदेशे पूव्वाक्ताभिरिष्टकाभिरना- 
क्राम्तमवशिष्टं स्थानं, एण’ पूरय। तथा “छिद्रं एण’ दयोरि- 
एकयामंध्ये किचिदपि छिद्रं यथा न gaa तथा प्रव, 
अत्यन्तं संजझिटा भवेत्यर्थः। “अथा” अपि च, ‘a’, “जिवा' 
शान्ता सती, 'सोद' अवतिष्ठ । ‘cara’, 'ठइस्पतिः’, चते 
देवाः अस्मिन याने!” स्थाने, लां “'अभोषदन? सादितवमः। 
तथेन्द्रादिदेवतया अङ्गिराभिरिवोपचितासतो `भृवाबोर' 
स्थिरा war तिष्ठ n 

(२) अथ दितीयमाइ । “ता अस्य ख़ददाइसः। सामः 
श्रोशन्ति एञ्जयः। जगन्देवाना विशः। चिस्वाराचन रिवः 
तया देवतयाप्विरखद्गवासीद” इति। दिवो रोचन qe 
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“रादसो”, “अन्तः? विस्तीणयाद्चावाएयिय्यामंध्ये, “चित्रभागः' 
विचिन्ररश्मिः, यः’, 'दोदाय', Tara: । यदा faaara- 
मिति दितीयार्थलेन व्याख्येयं ॥ 

(६) अथ हृतीयामाइ। “मेधाकारं faces प्रसाधगम्‌। 
अग्निश हातार oftaad मतिम्‌। mmia इविषः wart 
faai at महा sua नरो मान्यं aa” इति। R चितिरुष 
खाँ afi’, सञ्चामोति Ra: ated, “मेधाकार” aagi- 
धारणन्रक्तिभेंधा तां करोतीति मेधाकारः तं, “विदथस' 
UWA, प्रसाधन’ प्रकर्षेण Bund, दातार’ देवागामा- 
-कचितार', forai’ अजुशा मतिशयेग तिर स्कप्तारं, मतिं’ 
ममगीयं, wie’ wee, अपि 'इविष:', GANAR VFN, 
a झेतावड्धविः खोकराति ग तन्पमित्येवं वैषम्यं, गरः? मगा 
यजमानाः, सर्व्व “महः? महगोयं, ‘Al’, “Tua UANG, 
‘aga’, कञ्चिदपि यक्षनिवाडाये “ग दणते' ॥ 

(७) अथ चतुर्थीमाइ। “ara ला निधीमहि । मगज- 
त्समिधीमदि। अग्ने मसस्बटङ्गिर; ॥ १॥ देवान देवायते qa’ 
इति। San’, लां ‘ara निधीमहि’, यथा कयञ्जिदागवं 
aay सखायं वा VÍRU स्थापयामः तथा त्वामणखिर्‌ 
. कर्बाणि विखम्भेण स्थापयामः । तथा arag कखिंयिकागब 
इव, afa fanar: सन्तः लां 'समिधी मि’ सम्यक्‌ प्रज्याखवा- 
म:। इ “अङ्गिरः? अज्जसाहवयक्ताग्रे, ‘area’ मन अ whales, 
(देवायते देवानाद्मन इच्छते यजमा गाय, देवाग्‌', 'वज' एजब॥ 
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(८) अथ पञ्चमीमा । “अग्जिष्ठिं वाजिनं विशे। ददाति 
विश्वचर्षणिः । अग्नी राये खाथुवम । स प्रीता थाति वार्थम्‌ । 
TY Grew आभर” rfa विशचर्षणयो arar यस्यास 
‘विश्वचर्षणिः? सव्येमनुव्यापकारक: । झि हि’ अयमग्नि: खलु, 
‘fav प्रजाये, “वाजिन” wa, «द दाति? । अयं “अग्नि:', “cra 
WË, यजमानानां धनदानाय, ATY? Ge waar भमिं, 
प्रप्वानिति Ra: । 'सः? अञ्मिः, प्रीतः”, सन ‘are’ वरणोयं 
aai, 'याति' प्राप्राति। हे अग्रे ‘Maw’ यजमाभभ्यः, 
TE अकं, SIHT सम्पादय ॥ 

(८) कल्प: | चासाखात्‌ प॒रोषमा इत्य wet दिवीति वेश्चा- 
गयक्षाचितावध्यूइति साचितिभंवतीति। पाठस्त “eer दिवि 
ver अग्नि: प्थिव्यां। vat विश्वा ओषधीराविवेश। Far- 
गर; सहसा पट्टा अग्नि: । स गा दिवास रिषः पातु मक्षम्‌” 
॥8॥ दूति। ve रद्यण सकारलापः Brae. अयमग्नमि- 
दिवः ‘yay आदित्यरूपेणवास्थित: । थिद्या' इद, पाक- 
प्रकाशका रिलेगावस्थित:। तथा फलपाककारों सन ‘yey 
सखन्धः । wait अपि 'ओआपधो:' “आविवेश”। वेश्वानरोऽञ्निः’, 
ATP बलेग, इटः? सम्बन्धः, ‘a? MFN, A? अस्मान, 
रिवारिषः’ हिंसकान्‌, ‘arg’. 'गक्क' राजावपि, ‘a, 
Wart “पातु' ॥ 

इति षष्ठाइनुवाक:। 
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अथ सप्तमा$न वाक; | 

(९) षष्ठे सशेनाद्यथा मन्ता उक्ता:। एतावता नाचिकेत- 
चयमस्थापेचिता ABT उक्ता: | अथामवाकचचतुष्टयंन आज्ञ- 
णमभिधोयते। anfa सप्तमानुवाके माचिकताग्रिद्वता- 
पाखभमभिधीयते । “wa वाव यः पवते । साईग्रिनाचिकेतः। 
स amig पवते। तदस्य श्चिरः। अथ यद्दक्षिणा | स दपिषः 
पक्ष:। अथ AUTH । तत्पच्छम्‌। VTE! स उत्तरः पद. 
॥ ९ ॥ श्रथ यत्संवाति। तदस्य समञ्चनञ्च ग्रसारणञ्च । अथा 
saara सा” इति । “अयं वाव’, प्रत्यक्षतो दृश्यमान इव, 
‘ay वायुः, “पवते’ सञ्चरति । “सः? अथं पक्वो कना चि कताग्निः 
देवखरूप: ‘a’ वायः, प्राग्दिगभिमृखः सञ्चरतीति ‘an, 
“तद्‌ स्थ” नाचिकताग्रेः, गिरःस्वागोयं, अनन्तरं farat दिशि 
सञ्चरतीति ‘aa, सोयं पक्षाकारस्य माचिकेताग्रे: “दकिणप- 
क्ष:!। “अथश, प्रत्यक्खुखः सञ्चरतीति 'यत', Aq’, पच्छ सा नोवं। 
अनन्तर उत्तराभिमुखं सञ्चरतोति यत्‌’, ‘a’, अयं “TAT 
पक्षः? । ‘sw, “संवाति’ सम्भूय स्व प्रसरतोति, ‘aa’, 
“ततः, अस्य’ अग्नेः, wEra विकाशख। पित्त aa शिरः 
आदिकल्पना ‘ar इयं, “अस्थ? अग्नेः, “सम्पदे व’ भयानां 
सम्पाद ममेव | एवं सम्पाद्य ध्यायेदित्यर्थः N 

(२) अथ प्य करस्य चयमस्तेदागी मक्तख च्यानख ware 
फलं द्यति । | “सश इवा we स कामः पद्धत । यत्कामो 
ama | योऽग्निं माचिकेतं चिनुते। य उचेनमवं वेद” इति! 


बा 
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शख भाति” इति। अपिच्च यथा”, शोक ‘wen: सेवर्णाभ- 
रणविशेवः। उत्कर्षणाग्नो ‘an’, सन्‌ afst कालिका 
परित्यञ्च विस्पष्टं भासेत। “एवमेव”, ‘a: feroa, 
LATET कीत्य च खाकदये प्रकाशत I 

(६) aafaa तदुपासकम च आप्यानां खोकाबा- 
aana ay खोकविभागं दशंयति। “उरवो wa मामेते 
खोाकाः। येऽवरेणादित्यम्‌ । श्रथ हैते वरीयाशसे खाका; । 
थे परेणादित्यम्‌ । अन्तवन्त इ वा एप चव्यं खाक जब- 
ति। याऽवरणादित्धम्‌। अथ ramaan ari 
जयति। यः परेणादित्यम” इति। fefaur: खगंखाकाः 
आरित्यखोाकादवोञ्च उपरितनाख। तत्र आदित्यमवरेद' 
आदित्यादवाञ्चः, ये Stat.’ खर्गविशेषा:। ते waste 'डरवः’ 
विश्तीर्णा:, इति 'गाम' प्रसिद्धं । अथ “ये! खगलाकाः, आदित्यं 
परेण” आदित्यलाकात्‌ प॒र स्तात्‌, THA | “एते’, 'वरोयांसः' : 
अतिशयेन विस्तीणा: । एवं सति ‘a: gar, आदित्यादवाश ` 
खाक प्राप्राति। “एषः? vara, “अन्तवन्त' विनाश युक्त, ‘qe’ 
परस्परमेकेकापेक्षया क्षयाहें, तादृशं ‘Grae’, प्राप्रोति । व- 
स्वारित्यात पराञ्चं mifa “एष:' पमान, “अन्तमपारं 
आतागवितागाभ्यामवसागर इतं, “अक्व्य'' भाग्यव खुचयर- 
हितं, ‘ara’ प्राप्नाति॥ 

(७) एवं विभागे व्यवस्थिते सति गाचिकताथ्रि feat 
स्स्थापासकस्य चेपरितगलेकप्राप्तिफलं दशयति । “अशनः 
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इ वा अपारमक्षव्य लाक जयति। योऽग्निं गाचिकतं चिन॒ते। 
य उ Saad वेद” इति॥ 

(८) अआदित्यमण्डखा दूर्ध्यवन्तिंमं ब्रह्मलोक ग्राप्तस्थायः- 
घवहेतुश्टतकालपारतच्याभावं दृष्टान्तेन दशंयति। “श्रयो 
वथा रथे तिष्ठन्‌ पणो पथ्यावत्तंमाने प्रत्यपेचते। एव- 
. महाराज अत्यपेचते। गास्याशारातर लोकमाभुत: । याऽ 
oufead चिगृते। य छ Sata वेद”॥ ४ ॥ इति। 
ware रथस्थापरिवर्षमानः परुषा रथस्य miä- 
_ रधोभागे पन; पयावश्धमाने “पचसो' उभे चक्र, GAA- 
_ ग्तमधस्तनलेग प्रतिक्षणं afa एवमसो बच्चलाके THAT: 
Muey मनव्यादिलाकेषु प्राणिनामाय:क्षपणाय पुनः 
पनः पया यवत्तमामे अद्दोरात्र', खस्मादत्यम्तनोचलेन प्रति- 
We पश्धति | “या नाचिकतमझिं fara’, यश्येपास्ते उभय- 
विघस rer, “Sra, “अद्दाराचे', 'न', प्राशुतः । ब्रह्मलोके 
fe aa अहाराचे अत्यल्पे प्रसरतः किन्तु कश्पमात्रमेकमइः 
तस्रादितरखाकख्विव ‘are’, are: चोयते ॥ 

इति सप्तमा$मवाक; | 


अथ भ्रष्टमाऽमवाकः । 
(९) सप्तमे गाचिकेतान्द्ुपासनं पदक्चाकारवायुदेवतावि- 
WHAM | अष्टम नह्मलाकप्राभिलक्षणस्थ तत्फलस्य म्टत्युरा- 
सित्यसुपाल्यानेन दशयति । angr नाचिकंतस: wa g- 
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भायादिभिः ग्रार्थिताऽपि a zaad ‘sarge भाजगर- 
fea:, निवासं कुरु। तावता समागत्य ‘a: यमः, यदि”, ‘ai’, 
प्रति हे कुमार कति राचो:”, इडाषितवानिति ‘sea 
तदानीं ‘frre’, इति’ एवं, सत्यमेव प्रत्यक्तरं ae ततः 
प्रथमदिने ‘fa’, भुक्तवानसि cad ष्टः सन त्वदीवां 
“प्रजां”, भक्तितवानस्मि 'इति! एवं प्रत्युत्तर ब्रूहि । अतिथिएंरे 
समागत्य भाजनरितो वसति चेत्‌ । तस्य॒ auaa 
एकदि गभाजगराचित्यमाभरेण aw प्रजाक्षया भवतोल्येत- 
च्छास्तरर हस्यं तेम aa ufed भवति । एवं fadia- 
हतोयदिवसयारुपवासंन RIA सुछतक्षयञ्चाख चयत्‌ ॥ 

(५) तदेवं agaa शिक्षितो गचिकेतास्तथेव चका- 
रत्येतदर्शयति। “तं वे yaaa जगाम। तस्य तिखो T- 
जोरगाश्चाम्‌ WE खवास। तमागत्य पप्रच्छ । कुमार कति 
राजीरवात्सीरिति । faa इति प्रत्युवाच ॥ ३ ॥ कि प्रथमाः 
राचिमाञ्ा इति. प्रजान्त इति। कि दितोयामिति। vy- 
va इति। कि हतीयामिति। साधकत्यान्ते” इति। oF 
वडा स्थेयं ॥ 

(६) एतावता आास्तार्थर इस्थाभिज्ञाऽयं कुमारो न तु 
मुर्ख; । तस्मात्‌ सत्काराडी ग मारणोय इत्येवं निश्चित्य i 
सत्कारञ्चकार तं दर्शयति। “नमस्ते अस्त भगव इति T- 
वाच। वर AAA” इति। उत्पक्ति प्रखयं चेव aam- 
मागतिं गतिं। Afa विद्यामविद्यां च स aren भगवाबि- 
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अआभरणरूपेखाश्नादिरूपेण वा तदेव स्वेषां प्राणिगां ‘fe 
wad’, यस्मात्‌ “हदयजं' प्रजापतेरिव Amma We 
सम्बन्धं, तस्मात्रियतमलं यक्त । उक्तरोत्या चतने प्रप्र 
हिरण्यस्य प्रियतमले पयालोच्य ‘we’ Gaara परुषाय, `तां 
डिरण्यरूपां, 'दक्षिणां, खयं ‘wired’, तमेव चेतनं परां 
प्रतिग्ट्होतारमस्विव्य तदानों गालभत पुरुषान्तरमखया छ 
कोयायेव दक्षिणस्ताय ‘a?’ farast ढ्चिजां, नोतवाग। 
नीला च ह हिरण्य agui, दक्षिणा, ‘eure’ काय्यसमधाव, 
“प्रतिग्टक्षा मोति”, एवं वदन्‌ खयमव ‘at दक्षिण, “प्रत्यय, 
ततः प्रजापतिः, ‘<faut प्रतिग्टच्षा', NIU कार्यमदा 
man । अन्याईपि ‘a’ पुमान्‌ एवं, चिरण्यटत्तान्तं A इ 
एव 'दक्षिणां प्रतिग्टक्ष', ‹द चते’ कार्ययसमया भवति ॥ 

(९९) प्रजापतिट॒तान्तेनास <faut usw मंहर्षिट्ताक- 
arfa प्रशंशति । “wage वेतदिदाद्रसा वाजश्रवसा गातमाः। 
अप्यनद्वश्यां दक्षिणां प्रतिग्टन्ति । उभयेन वयं ढ्चिय्यामइ 
एव दक्षिणां प्रतिगह्मो ति। Asam दक्षिणां afany । रक 
ते ह वे दक्षिणां प्रतिग्टक्ष । य एवं वेद । प्र हान्दं ्लीनाति ९” 


इति। अखस्रदाननिमित्तकोत्तियक्रा मदष्षिवाजश्रवा:, तष 


पंचा: “वाजश्रवसः'। ते च ‘गोतमाः’ तट्ढोत्रेत्पश्नलात्तादश 
agia: | तत्‌ ‘waa <faurarera, विजानन्त “अगद 
अपि”, 'द क्षिणां प्रतिग्टहन्ति। दिविधा दक्षिणा, प्रत्यक्षमेव दत्ता 
salgar fa अन्विष्टकं दक्षिणा ददाति fart qad 
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समद्धेयति” इति। “एक! महर्षयः, “एष' नाचिकेतः, aim’, 
उत्तरवेदितुस्य इति’ एवं, ‘acer’, निरूढादि “पझएबन्ध एव' 
करमणि, “उन्तरवेदि'देशे ‘A’, एतं नाचिकेता झिं, “चिम्वत' । सायं 
qai : पक्षा न तु सिद्धान्त: । “ततः तस्मात, तथा न कुब्यात'। 
यदि gata तदानों anfi’, 'कामेन', ‘adda’ साम- 
यागादिफलेग वियाजयेत्‌। ‘ay अग्नि: 'कामेन”, विवा- 
जितः सन ‘uy’ यजमानं, फलेन वियाजयति। aw 
uaa एवेति नियमं परित्यज्य सोमयागे “एवेनं Feet’ 
अथवा सोमयागेस्वपि ‘aw गवामयनादा, अतिवद्दव: “NST 
थाराहूयेरन', तच “एतमझ”» fetta: एवं aani 
ततततफलेन सम्टडू कराति। a’ च सम्दद्धः, “एन” बज 
मानमपि, फलेन ‘aagafa’ ॥ 

(२) सेव फलसम्टद्धिरदाइरणबाहुस्थेम प्रपञ्चते । तब 
ymaa: åns फलं qrafa “अथ इंग 
qtia: । जष्तरवेद्या मेव सचियमचिन्वत । तता वे तेऽविन्दत 
प्रजाम्‌। अभि खगे लाकमजयन्‌। विन्दत एव प्रजाम। 
अभि खर्गे ar जयति। योऽ गाचिकतं चिनते। य set 
मेवं वेद” इति। 'पुरा', केचित्‌ “ware, “एन' नाचिकेता 
qfi सचसम्बन्धिगं, wal, उत्तरवेदिदेश एव “Wied! 
“ततः”, तेषां फलसिड्िजाता । एवमन्यस्थापि भवति॥ 

(३) द्रव्यादिसम्टद्धिलचणं फलं दर्शवति। “wa va 
वायु ऋड्धिकाम: ॥ २॥ यथान्युत्तमेवापदधे । वतो वेद 
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wirafgania । यामिदं naig: । varafgantia 

चामिदं agag: योऽग्निं नाचिकेतं चिनुते। य उचेन- 
मेवं वेद” इति । araga: wafg कामयमानः 'एनं' M- 
चिकेता्रिं, “यथान्युध्मेवापदधे' पशएबन्धययामादादृत्तरवेदि- 
प्ता भवति, तामेतां न्युप्तामनभिक्रम्य यथान्युप्त उक्त र- 
वेदिमिवापस्थान एवेत्धर्थः। तचापधाय ‘ay वायुः, पुरातनं 
“एतां? वच्चमाणसदृशों, धनादि'सम्टड्धि प्राप्तवान्‌ । कासो व- 
च्यमाणेति साच्यत | Wy: सब्वेभे गसम्टद्धू:, वायः? स्तेच्छा स- 
ञ्चाररूपां ‘aly’ सम्दद्धिं, इदं” अस्मात्‌ प्रत्यकं यया भवति तथा, 
प्राज्ञोति, तामेवं खेच्छासञ्चाररूपां सम्दद्धिं प्राप्तवानित्यर्थः। 
अन्योपि यजमानखिन्वान उपासोना वायुं सम्टद्धिं खातन्य- 
waut ‘cz’ waned यया भवति AAT ANTAIT | एता- 
मेव सम्टद्धिं माप्नाति। सर्व्वत्र Gaver भवति। न तु पर- 
तन्त्र इत्यये: ॥ 

(४) amend कञ्चित्‌ प्रकारविशेषं विधत्ते। “wa 
ta maar ard: waa: । waa चिको। पञ्च y- 
रस्तात्‌॥ ३॥ पञ्च दक्षिणतः। पञ्च TAA! पञ्चा्तरतः। 
एकां मध्ये) तता वे स ake WA WHA प्र सस्त 
gnia Asfa नाचिकेतं चिमुते। य उचेनमेवं वेद” 
इति। ee: पुत्रा ard’, 'गावल:' नामतः, स च TIET, 
कामयमानः ‘ud नाचिकेताझिं, 'पाऊू मेव चिक्ये’ पञ्च स्ञो- 


पेतमेव बथा भवति तथा चितवान्‌ aq कथमिति तदुच्यते! 
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दितवान्‌ । यत्‌ तु ‘eed प्राशस्थ॑ फलमुक्त, तत्‌ च्िविधं। कुखा- 
waar “माता”, ताङुश्ः “पिता”, ‘wa’, च इति। तथा 
प्रजात्पादनसामथ्यें लक्षत्मपि प्रजनन frag) STA: 
इख्ियशक्ति: । “यामिः? क्तोलिड़ं, 'मध्यमा' गभंधारणस्ानं 
अतः फ़ ल रू प यो ये छ्य प्र जग गयो स्ति गणलात्‌ चिगणचयनसाध्यलं 
यक । प्रजापतिवदन्यापि तत्फलं प्राप्नेति॥ 

(६) Saga व्येष्यफलस्य प्रकारान्तरं विधक्ते “we 
हनमिन्हा व्येख्यकामः | ऊद्धा एवापदधे | तता वे a Aq- 
मगच्छत्‌ ॥ ६॥ eed गच्छति। ars माचिकेतं चिनते। 
थ उचेममेवं वेद” इति। “Wey वयसा Y nega’ का मय- 
मान: इन्द्र: एम? माचिकता झिं, चिरवग्‌ प्रयमाभिष्टकामृपधाय 
तत ऊध्यें दितीयां airg हृतो याँ इत्येवं 'ऊष्वी:” एव इष्टका 
उपधाय तेग ‘She’ भ्रा त्यं, प्राप्तवान्‌ एवमन्योपि प्राप्नाति ॥ 

(७) wird प्रकाराग्सर विधफ्ते। “अय हनमसावादित्य: 
सर्गकामः। प्राचोरवापद्धे तता वे Sif खगें लाक मज- 
चत्‌। afai खाक जयति। ashi नाचिकेतं चिगते। 
य उचेगमेवं वेद” इति । खगे कामयमानः “आदित्य:', प्रथ- 
मामिष्टका मुपधाय ततः प्राच्यां दितीयां ततापि प्राच्यां दतोया- 
मिह्येवमिष्टका उपधाय “एन नाचिकताझि”' चितवान्‌ । ततः’, 
‘ew आदित्यः, खमे’, लाक, आभिमख्थेन प्राम्नात्‌। एवमन्यो- 
ऽपि mfa तदेतदूध्वापधागं प्राच्यपधानं च वाघा- 


धनेन स्पट्टोछतं । अथ यदूध्वां पञ्चात्‌ काव्या: wast 
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आखयमाढणावकाशञादय यदि प्राची: खयमादणावकाशत 
nafa प्राचीरिति ॥ 

(८) अथ तेजश्रादित्यप्राशाये प्रयोगे किञ्चिदिश्ञेषं कि 
ua “स यदीच्छत्‌॥ ७॥ तेजस्वी यशस्त्री ब्रह्मवर्चसो ला- 
fafa प्राङा दातुघिंष्णयादृत्सर्पेत्‌। येयं magra सा 
मा Hg । तेजसा anwar ब्रह्मवर्ससेनेति। तजस्स्वेव aval 
syai भवति” इति । या नाचिकतमग्रिं चिनते। “स वरि’ 
तेजायशञाबह्मव्चसानि कामयत | तदानों यजमानः Ig’, 
धिष्क्या समोपे समागत्य प्राउःमखस्तस्मात्‌ ' धिष्स्यातः,आरभा- 
'इवनोयपव्यन्तं येयमित्या दि मन्स॑ पठम्‌ “संपत' उत्कषं इ गछत्‌। 
मन्त्रखायमर्थः। AP देवता 'यभ्नखती' यशो युक्ता सतो, ‘MT 
आडःमुखापगच्छति ‘ar देवता, ‘Al, तेजायशाअछ्मव्चेसे: प्रा 
Wig’? आच्छादयत, इति i तथा सत्थेतेय क एव “भर्वात' ॥ 

(८) विश्वासबाळल्यं दक्षिणाबाहुल्यं च कामयमागस किः 
स्विदिशषं विधत्त । “अथ यदोच्छंत। afad मे श्रद्धधोरग | 
ufast दक्षिणा मययरिति। ड्चिणासु नोयमानासु we 
हि प्राओइोति प्राची जपाणा लेवाज्यस्थ खाइति gd 
पहत्याहवनीये जहुयात्‌ ॥ ८ ॥ भ्रयिष्ठमेवाख अददधते। भः 
fast दक्षिणा नयन्ति” इति। wad प्राणिनः “मे! ace 
“रवि” अत्यधिक, अदृधीरन! विश्वासं arya: ऋतिजत 
श्रचिष्टा: अतिबहुलाः, 'दक्षिणा:? “गयेयुरिति', यः कामष? 
स पमान्‌ दक्षिणागयनकाले अवेणाज्य Gey प्राअरोला- 
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दिमम्तेण 'आदवनोये MBUA | मन्तत्यायमथ: | देश्रड्राद- 
चिणाभिमानी देवते “प्राओ हि” प्राइमुखा सतो, समागच्छ | 
fafa: श्रद्धादेवताया दक्षिणादेवतायाल्वाभिमुख्याथे । 'इति' 
शब्दा LAY | यस्मादागता तस्मात्‌ WEAR रला प्रोतियुक्त 
सती सा दिविधा देवता आज्यस्थ aq’ इदमाज्ये पिबतु। तदर्य- 
मिदं arsafafa अनेन हामेनास्मिन यजमाने सम्वै$प्यत्यधिक 
विश्वासङ्ुवम्ति “दक्षिणा:, अतिवछला: wham: “नयन्ति' ॥ 
(९०) अथ सव्वेप्रयो गसाधा र णममडानविशेषं विधःत्ते। “प- 
रोवमुपधाय | चितिक्कप्तिभिरभिम्टम्य। अग्नि प्रणीयोपसमाधा- 
य। चतर एता चाछर्तीजदाति । त्वमग्ने az इति। शतरुद्रो- 
यस्थ रूपम्‌। अग्माविष्णु इति वसाधारायाः। अन्नपत KAR- 
होमः । सप्त तेचग्ने समिधः सप्ता जिल्ला इति विश्वप्रीः” ven 
इति । उपझितानामिष्टकानां सब्यासतामुपरिष्टष्ठा दिवीत्यनया 
वैश्वानयंची “परोषं' पाएं, “उपधाय”, यत्ते चितं अग्ने देवा: 
इहावदत्यादिभिः fafana, नामभिकरिभस्तां चितिं 
waa 'अभिम्ट्य”,तस्यां चिता अग्रं प्रणोय!',स मिद्धि: उपसमा- 
घाय’, aad सट्रेत्यादिभि्चतुभिरनवाकः ‘wae wea’, 
HSA | AU यः शतरुद्रोयमन्त्र: यञ्च वसाधारामन्छ: 
तयारुभयो; प्रतिनिधिरूपं लमग्ने रुद्राग्माविष्णु इत्यनुवाकद॒यं 
अन्नपत दृत्यममान वाकेन SATA’, कार्य: । सप्त ते अग्न 
इत्ययमनवाका विश्वप्री सज्चक: विश्वं प्रोणयतोति 'विश्वप्री;'॥ 
इति नवमोऽगुवाकः। 
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अथ दश्रमोऽनवाकः | 


(९) नवमे नाचिकेतचयनल्य प्रयोगाऽभिहितः। दशमे 
तत््श्रंसामिधीयते । तत्रादाविष्टका: प्रशंसति। “at प्रध- 
मामिष्टकामुपदधाति। इमं तया खोकमभिजयति। अरथा 
या अख्थिक्षाके देवताः। तासा साय॒ञ्य₹ arana- 
fai याँ दितीयामुपदधाति। अम्तरिक्षखाकं तयाभिषव- 
ति। अथा या अम्तरिक्षलाक देवताः । avery सायः 
सलोाकतामाप्रोति। याँ हृतोयामपदधाति। wa तवा ar- 
कमभिजयति॥ ९॥ अथा था अमझिंशेके देवताः । तावाः 
सायज्य£ सखाकतामाम्नोति। अथो या अमूरितरा i- 
TNI य एवामी Wag वरोयाशसद्च Arar: | तामेव M- 
भिरभिजयति” इति । खाकाऽसीति मन्त्नेणापदितिवा प्रधः 
Rena ware जिला तचावस्थितानां देवनां सवाई 
समानखोकस्यामिलं च प्राभ्नाति। तथा तपाऽसि तेजाऽवीत्यामां 
दितीयढतोयामन्तराभ्यां उपधेयेमे ट्टका इयेना न्त रि उद्यशाक q- 
यादिकमवमन्तव्यं। तथा समद्रो६सोत्यादिभिर वजि मे 
पघेया “अमू: इष्टकाः? अरष्टादश्रसञ्चाकाः। अस्माभिः सम्यानि- 
रादित्यमण्डलादवाञ्चः उरून्‌ लोकान पराञ्चः 'वरोवां 
aq’, लाकानभिज्ञयति ॥ 

` (२) इष्टकाः WE तञ्चयननाददगञ्च प्रशंशति। "काः 
मचारो इ वा अस्थारुषु च वरोयःसु च खाकषु भवति। षोः 
sft नाचिकेतं चिनते। थ उचैनमेवं वेद” इति। afas- 
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पश्यामि। ga भरन्ति या R: | पव देवा अपर ण प्रा्ा- 
पागा । gaaer faga” ॥ ९ u इति। अग्नये कामाव 
पुरा डाश्रमष्टाकपाखमित्यस्स इविषस्तभ्यम्ता दूति पुरोनवाक्या, 
अश्याम तमिति याञ्या । एतशाभयं संदितायां खमग्न रुद्र इत्य- 
अ arena) आभ्राये चरुमित्यस्य इविषः आशामां am- 
पालेभ्य इति परानवाक्या, विश्वा आशा मधुना सर खजामो- 
ति याव्या । एतच्चोभयं पुग्न इन्हमघवेत्यनुवाके व्याख्यातं। 
अनमत्ये चरुमित्यस्य हविषः अनुनेद्याlमतिरिति gira- 
वाक्या, अभ्विदमुमते इति थाज्या । एतचेभयमिदं वामाले 
इत्यनवाक व्याख्यातं कामाय wage इविवः कामा 
WAG भव्यस्थत पुरानवाका, कामस्तदये ससवष्तता इति 
याज्या | एतच्चाभयं जष्टादमना इत्यनुवाके व्याख्यातं । WA- 
श चरुमित्यस्य इविषा want प्रथमं परस्तादिति परो- 
warm, पिता विराजाम्ट॒षभा रयोणामिति याख्या । इत- 
हाभयमइमस्मि प्रथमजा च्हतस्टेत्य च व्यास्थातं। यज्ञाल चर 
मित्यस्य इविषा यज्ञा राया यज्ञ ईशे वखभामिति पुरोब- 
वाक्या, अयं यज्ञा वर्धतां गाभिरसेरिति याच्या । एतशोमब 
यज्ञा राय इत्यनवाके व्यास्थातं। अद्भायरुमित्यस्थ waa अ 
पो भट्रा चुतमिदाप असुरिति पुरागुवाक्या, चाढ्त्यष्श- 
aa वा श्टणामीति याज्या। एतक्चाभयं ferari इत्यम 
षाक व्यास्थातं। अञ्यं बखिमते चरमित्यस्स इविवः, तुभ्य 
भरन्ति शितयो यविष्ठेति परोनवाक्या, या रह्मा aat- 
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॥ ९ ॥ इति। परा कदाचिद्ेवानामर्थ खगंखाकः प्रादर्भता 
जाळत । किन्तु falsan । 'ते' च देवाः, सख्गंखाकार्‍्येवदा- 
शे “प्रजापति”, प्रार्थितदन्त: । स च प्रजापतिः safa, 
अन्विव्य तज्षाकं गालभत। YAT यज्ञकतवः बेर खन्धा qa- 
wars थुपरहिताभिरिट्टिभिरण्षिब्य खखवान यूपो दे यच्च 
दुरिट्भामुञ्चत इत्येवं युपख निन्दितलात्‌, ag: कतुमि- 
श्खाभः, इटिभिस्ठ द्रिष्टाभावात्‌ खाभा युक्तः VEN- 
धनत्वादिष्टिगाम GU) अच होष्टोगासच्छामा चसाधगतं 
sat विवक्षितं, कि लिय्यमाण वस्तु आगमनाभिरित्येतावा- 
बागची विवक्षित; | तथा सत्यागमनार्थवाचकमाका रमकभाय 
“ताः”, सामेष्टयः, TAA गाम वक्तव्यं तथापि ANAT- 
अस्तेन सापचिला परा शसमुस्थामाकार रहिताजिटय cH 
साम प्रकटोशत्य तेग 'परोच्षेण”, नाव्या सर्वे ‘Zar’, qT 
qm खाकेपि 'देवा:', पूज्या: पुरुवाः “पराछनामभ्िया रब, 
TRR Caen यज्ञदत्त इत्यादिभिः प्रत्यचवामभिन gE- 
न्ति। किन्तु दे मातः, इ पितः, इत्यादि र मुख्य नामभिः तहा 
wafer ॥ 

(९) ए बमिष्टीः प्रसृत्य प्रथमामिष्टि विधत्त । “ans 
वोत्‌ प्रजापत आज्या वे आम्बसि। अम्‌ वा आज्ञाऽस्मि। मां 
न यजख। अथ ते सत्याभा भविव्यति। अग्‌ wa खोक देख- 
Tift | स एतमग्नये कामाय प॒राडागश्रमठाकपां fA- 
पत्‌। आश्राये चरुम्‌ । अगुमत्ये चरुम्‌ । तता बै तख इत्या 
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(३) तामाशामनस्त्रग मल भते, अखा मिष्टाक्यहामान्‌ विध- 
Fi “सोच जुदाति । WHA कामाय GENT AIT 
अनमत्ये खादाप्रजापतये खादा । खगाय Mara खाराग्रबे 
खिष्टशते स्वाहेति” ॥ २॥ इति। ये थणते ‘Sry, पडप- 
'हामाम्‌ जहुचात॥ | 

(४) अथ दितीयामिष्टिं विधन्ते । “तं कामाजवोत। 
प्रजापते कामेन वे आम्यसि। wea वे कामाईखि । मां गु 
थजख। अथ ते सत्यः कामा भविष्यति। अमु wa खोक 
वेत्स्थसीति। स एतमग्नये कामाय परोडाशमटाकपाखं fT- 
वपत्‌। कामाय VER MIRA WR! तता वे तख शल्वः 
कामाऽभवत्‌। चन aÙ लेकमविन्दत्‌। सत्या इवा अख 
कामा भवति। अनु खंगे खाक विन्दति। य एतेन इविषा 
थजते। य उचेनदेवं वेद | साऽच जहाति । Waa कामाच 
खादा कामाय GET! BWA खादा प्रजापतथे स्वाहा । 
खगाय खाकाय arena farsa खादा” ua ॥ इति! 
निञ्चितस्य लाभस्य प्रतीक्षणं, stat) अमनिखितस्यापेचा कामः? 
aw कामख प्रजापतिना ब्रह थः संवाद: तमार'भ्व खने खाक- 
मविन्द्दित्यन्ते। war विधेय्यार्थस् प्रस्तावः । तत ऊध्ये थ इवं 
वेदेत्यन्ता विधि: । ततेाणुर्व॑मपदेमाः। एवं wel द्रव्यं ॥ 

(४) अथ तृतीयामिष्टिं विधत्ते। “तं जज्ञा जवीत्‌ । अजा- 
पते ब्रह्मणा वे आम्यसि। अडमुवे ब्रध्याखि। माँ न्‌ ewe 
अथ ते ब्रह्मणान्‌ यज्ञो भविव्यति। अनु खगे लेक वेल्वबोति । 
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nafga द्रव्यत्यागो we: । तरभिमागीद वापि ay इ- 
ब्याभिधेय: । तढ्ग रहर हिता यज्ञोऽनतः। तत्यद्धितः यश्वः | 
अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

(७) अथ पञ्चमोमिष्टिं विधत्ते । “तमापोऽबरवोत्‌। प्रजा- 
पत$स वे We कामाः शिताः! वयम वा आप: ख:। WAN- 
sume) अथ afa ai कामाः अयिव्यमो। अशु खने 
शाकं वेश्यसोति। स एतमग्नये कामाय पराखाशरमट्टाकपालं 
निरवपत्‌ WAAHI अनमत्ये चरुम। ततो वे तसि 
aa कामा अशयन्स । अन्‌ खगे खोकमविन्दत्‌। यमे ३ 
वा अस्मिन्‌ कामाः अयन्ते। चन wa लोक विञ्दति। ब 
एतेन इविषा यजते। थ उचेनदवं वेद । row अदाति। 
अग्नये कामाय स्वाहाद्मः BTU | अनमत्ये खादा प्रजापते 
स्थाहा। खगाय खाकाय स्वाहाग्रये asad खाइा”॥६॥ 
इति । “श्राप; जलाभिमानिन्या रेवताः। आपोउशवन्‌ इले- 
तरेव वाकामदाइत्य wate वस्छस्वभिमानिदेवताः समीति 
भगवान्‌ वाद्रायण उत्तरमोमांधायां खचयामास । अभि- 
मागिष्यपदेशस्त विशेषानुगतिभ्यामिति। ताखाब्ढ्वता; a’ प्र 
जापति दृदमजवन्‌। इ प्रजापते’, “सर्व्वे”, अपि भागा: ‘wy, 
आअशिता:?। ओवधिवनस्पत्यारिफलसा जलाधोनलात्‌ उर्म 
भागानां च तत्‌्फखाधीनलात्‌। तासामपासप्खाबिद्धता रे- 
बता वयमेव, अता$खत्परिताषवमन्तरण भोगा भावात 'अखाग', 
एव लं ous 'लयि aaa’, आशिता भविन्त 


३ काण्डे १२ प्रपाठके २ अनवाकः | प्र 


“खग”, whee wee इति तदाकां अरा ता अन्देवता tT- 
वति प्रजापत ‘ea कामाः’, ्राश्रिताः। एवमन्यस्मिक्षथा- 
अयन्ते ॥ dake 

(८) अथ पष्ठीमिष्टिं विधत्ते। “तमग्निर्बखिमामन्रवोत | 
प्रजापतेउग्रये वे बलिमते सब्वाणि anf afer इरम्ति। 
अहम वा अग्निबंखिमानरिमि। मां मु यजख । अथ ते सब्मा- 
fe amis बलि£ इरिव्यन्ति। अम खगं Gra वेत्थसीति। 
स एतमग्मये कामाय पराडाशमष्टाकपालं निरवपत्‌ । अग्मये 
बखिसते चरुम्‌। अनमत्ये WAI तता वे तस्मे खब्वाणि 
aaf बलिमइरन्‌। अन खगे खोकमविन्दत्‌। सव्वाणि 
ह वा अखे wart बलि£ इरन्ति। अन स्वगे लाक विन्दति। 
थ एतेन इविषा यजते। य उच्चेनदेवं वेद। Irsa जहाति । 
अग्रये कामाय खादाम्नये बखिमते खादा । अनमत खादा 
प्रजापतये QW) खगाय खाकाय स्वाहाम्य खिष्टशते खा- 
इति” ॥ ७ ॥ इति । “बलिमान पूजावान्‌ तस 'बखिमत$प्रचे', 
सव्य प्राणिन: ont सम्पादयन्ति ॥ | 

(८) सञ्चमीमिष्टि faut “तमनवित्ततिरत्रवीत्‌ । प्रजापते 
खमं वे लाकमन॒विवित्ससि। अमु वा अनवित्तिरकस्ति।मांग 
यजख । अथ ते सत्याम॒वित्तिअंविष्यति। wy wa लाक वेत्य- 
सोति। स एतमग्नये कामाय परोडाश्रमष्टाकपालं निरवपत्‌ | 
अनवित्त्ये चरुम्‌ aA चरुम्‌। तता वे तस्य सत्थामृवि- 


किरभवत्‌। अन्‌ wi लाकमविन्दत्‌। सत्या इ-वा NOTA- 
o H 
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विस्तिर्भवति। wa खगे लोक विन्दति। य एतेन 'इचिबा 
यजते। य sated वेद्‌ । सोऽन जडाति । wed कामाय 
खारानविश्यै स्वाहा । अनुमत्ये खादा प्रजापतये खाहा । खे 
गाय खोकाय खाहाग्रये farsa स्वाहति”॥ 5॥ इति। 
afa विद्यते खम्यते$पेचितः पदाथा यया क्रियया सयं क्रि 
दा अनविक्तिः, तद्‌ भिमानिनो देवतापि 'अनवित्तिः’, इत्युच्यत । 
सा देवता प्रजापतिं "रन्रवीत्‌’, हे प्रजापते’, लं “स्वगं खोक’, अ- 
नुविवित्वसि’ अन्वि aq लखुमिच्छसि, तदभिमानिन्यः मम 
यागेग लदीयानवित्तिकिया ‘ear फलपर्यवचाचिगो, 
“भविश्यति? । एतेषृक्तेषु पयायेखिट्टिप्रस्ताव इति afre- 
ary प्रयमपयायवत्‌ व्यास्थेया: ॥ 

(ye) ai कम्मावयवश्धता इष्टयः ष्टथग्‌ दिहिताः! 
aftara कर्म विधत्ते। “ता वा एताः सप्त ख- 
je Grew दारः fea: श्येनयोऽनवित्तयो जाम । आहा 
प्रथमा रक्षति। कामा दितीयाम्‌। way eaters क 
ज्ञ्चतुर्थाम्‌। wo: पञ्चमीम्‌ । अभ्निबेखिमान YENA 
अम विस्तिः सत्तमोम । अग इ वे at खाक विन्दति । का 
anra स्वगे खाके भवति। य एताभिरिटिभियबत। 
य उ Sat एवं वेद | ताखच्विष्टि। पष्टाीवरां Terai कए- 
ayi faa wary Ja’ ved इति। चा et 
पर्ष्यमभिहिताः “ता एताः’, सप्तसझ्याकाः WAATEA ‘AIT 
qa MAMIYA: तासाञ्च दिवःरून य TAIMNE- 


८२४ . सेन्तिरीय-गाझशभाषव्ये 


शाईनवाक्धामाइ। “तपसा देवा देवतामग्र आयन्‌ | aada: 
खरम्वविन्द्म्‌ | तपसा ` सप्रान्‌ प्रणुदामारातोः। Gag 
विश्वे afori यदस्ति” इति। यबज्जगदेवर्षिमनव्यादिरूप- 
मस्ति तदिदं ‘fay’, ‘aa तपसा, ford’ सब्वता व्याप्त, 
am ‘quar, ‘Zar.’ इन्द्रादयः सवे, देवस्वं श्रये’ Weare’, 
आप्ताः, प॒र्वखृष्टा तपस्तप्वा देवजन्म WAI: । तथा W- 
षयः” ` वसिष्ठनारदाश्याः, प॒व्वानष्ठितेन ‘aver, adafa 
saam:  वयमपीदानोममषितेम “तपसा? यागादि रूपेच, 
EATE श्चन, “प्रणादाम', प्रकर्षेणापसारयामः। कोडू- 
शाम TATA, अरातो:' WHY दातव्यस्य WIVES 
` (२) aña याञ्यामाइ । “प्रथमजं देवश इविषा विधेम। 
ETAN AY परमं तपा यत्‌। सएव पुः स पिता स आता। 
तेपा इ यक्षं quay waa” दूति । योऽयं तपाभिमागी 
देव: स ‘quam’ । तथा चोपनिवदि खटिम्रकले age: 
्रथमजलमाखायते | साकामयत Twat प्रजाचेयेति। स तपो 
तप्यतेति। तादृशं ated ‘qq’, इविषा’, ‘विधेम’ परि चरस। 
थत्‌ ‘aay’ खतःसिङ्गं सत्थज्ञानादिरूपं, ‘ayy, ‘परमं’ efè- 
कारणरूपं, तपः”, सम्पन्न 'सएव” तपादेवः, पत्रपिदमा चादि- 
रूपेणाविर्बभूव। किञ्च “तपा इ' तप एव, “प्रथमं”, ‘aw 
पूज्ये, 'सम्बभूव” । सर्वोपि हि पुरुषः प्रथमं फलसाधनं तपो- 
Mera पञ्चात्‌ फलं लभते | ARA प्रभस्तमिदं तपः ॥ 

(२) अथ अद्धाये चरुमित्यस्य इविषः एरोनवाक्यामाइ। 


३ Wl १२ प्रपांठके ३ कनवाकः | प्श्पू 


“agar देवां देवलम्रते। श्रद्धा प्रतिष्ठा खाकस्य देवो ॥ ९॥ 
सा ना जवाणापयञ्ञमागात्‌। कामवत्साम्टतं ढुहाना” इति। 
थेयमास्तिक्यरूपा ‘wer, तयेव ‘aa’ सब्वापींग्ट्रांदि देवः, 
‘gaa’, प्राप्नोति । अद्धार चितस्य तपशादेनिरर्थकत्वात्‌।. तथा 
चच waa, 
श्रद्धया हुतं दत्तं ava तञ्च NA | 
असदित्युच्यते पाथं नच तत्‌ प्रेत्य नो इहेति ॥ 

अतः अद्धादेवो ‘Vine wie, ‘afasr आश्रय: | “सा? 
देवी, 'जषाणा' ग्रीयमाणा, “ग: अऽस्ंदीयं, “यज्ञ, 
“डपागात्‌' WHIT! कीदृशी WE, 'कामवत्सा' AAT- 
मनैव वत्सस्थामोया यस्थाः सां काभवत्सा, अत एव ‘sad’, 
फलं, ‘cern’ दोग्मो, । अद्धाखडि यत्‌ we कामंथते तत्‌ 
faxa ॥ | 

(४) तत्रेव याज्यामाह । “श्रद्धा देवो प्रथमजा WAT | 
विश्वख भर्ती जगतः प्रतिष्ठा ary श्रद्धा: इविषा यजाम- 
ई। सा मा लोकमम्टतं दधातु। ईशाना देवो भुंवनस्थाधि- 
पत्नी” इति । “अद्भाख्या' देवो “wae सत्यस्य परमार्थस्य N- 
WU: BAA | प्रथ मजा’ श्राढाववोत्पन्ना । अत एव “विश्वस्थ 
भर्ना” wie प्राणिजातस्य पाषयिचो । 'जगत;”, "प्रतिष्ठा! 
आश्रय:,अद्धा दो नस्य वेदिकस्य खाकिकस्थ वाच्यव्यद्दारस् फल- 
परयंवसायिलाभावात्‌, ‘at’ एतां, अड्ड? देवों, वयं “इविषा”, 
“यजाम' पूजयामः। 'सा' श्रद्धा देवी, 'न;' अस्माकं, “अम्टत' अ- 


Cpg तेत्तिरो ब-्रा्मबभाष्ये 


fami, ‘ara’, सम्पादयतु | खा fe ‘दवी’, यस्मात्‌ “मुवगए', 
पत्नी! पाखयिचो, तस्मात्‌ ईशाना’ अस्माकं खोक g- 
fad समथा ॥ 

(४) अथ सत्याय VRAE इविवः पु रागदाकामाइ | 
“amga इविरिदं जुषाणम्‌। यस्माद्देवा जखिर भुक 
नञ्च विश्वे। तस्मे विधेम इविषा घतेन॥ २॥ vag? 
सधमादं मदेम” इति। यत्‌ “सत्यं? सत्यवद नाभिमानिदवता- 
aerate, तत्‌ 'जुवाणं’ प्रीतियुक्तं सत्‌, ददं’ अक्माभिरीय- 
मान, इविः?, प्रति गात्‌’ आमच्छत्‌। अस्मात्‌ सत्याखा- 
देवखरूपात ‘faw सब्य, ‘देवाः’, ‘gare’, ‘afar इहं 
हि परम्रह्मखरूपलात VAS जनकं । ‘AG’ सत्याय देवाक 
घतयुक्षेन इविषा’, “विधेम” परि चरेम । we अनन्तर, बर 
देवः”, यकता; सधमादं मदेम’ एकच इषे प्राभुयामः॥ 

(६) ava थाव्यामाइ। “ae प्रतिष्ठावंन्सरिचषम्‌। व- 
HCA जज्ञिरे भुवनञ्च सव्य | तत्सत्यमचडुपचज्ञं ग आमात्‌। 
ब्रह्माहुतोर्पमाोद मानम्‌” इति। ‘VW’ VAIS ्रह्मशः, ‘उर’ 
विरीणें, अन्तरि शं’, प्रतिष्ठ” अयः, सम्बंगतला र न्तरिखा- 
पिलं यक्त । ‘यस्मात्‌’ सत्याद्टह्मणः, ‘aa देवा सुवगञ्च जिः 
र”, AY, सत्था स्थं “अत्‌? पुजायक पर AY, WHAT: “आः 
FA, Gia ‘माद माग’, सत्‌ मदीयं ‘ay’, “उपामात्‌, 
डपामच्छत ॥ 

(७) अथ मनसे चरुमित्यक्ष इविषः पुरामवाकामाइ। 


८३० सेक्षिरीय-ब्राह्मथभाश्ये 


TTi pa से 


स्तावं दर्शयति । “दवेभ्या वे Wit लाकस्तिगा$भवत। ते प्र- 
जापतिमत्रवन्‌ । प्रजापते स्वगा वे मा खोकस्तिराऽथत्‌। 
तर्मान्वच्छेति। तं यञ्चक्रतुभिरम्वेच्छत्‌। तं चच्चक्रतुभिना- 
न्वविन्दत्‌। afafefaca wea तमिष्टिभिरन्वविन्दत्‌। तरि 
टोगामिष्टिवम्‌। एष्टयो इ वे नाम। ता इष्टय दत्याचचते 
परोक्षेण । पराच्चप्रिया इव हि देवाः”॥ १॥ इति। दिती- 
यागवाकवत्‌ व्यास्थेयं ॥ 

(२) सामान्येन सवामामिष्टोनां प्रस्तावमक्काविज्ेषाका- 
रेण प्रथमाया इष्टे: प्रस्तावं इविष्केष्टिविधानं डपहषमवि- 
धानञ्च दशयति। “त तपोऽब्रवीत्‌। प्रजापते तपसा वे m- 
म्यास। अहमु वे तणा;ख। मां गु यजख। अथ ते बढ तणे 
affa wa स्वगे लोक वेश्यसोति। ख एतमा द्रेयमष्टा- 
कपालं निरवपत्‌ | तपसे चरुम। अनमत्ये चरुम्‌। ततो वे 
तस्थ सत्यं तपोऽभवत्‌। अग स्वगं खोकमविन्दत्‌। way इवा 
we तपो भवति। अन खगे खोक facia य एतेग इविषा 
यजते। य उ चेनदेवं वेद । साईच ज॒हाति। wad स्वाहा 
तपसे स्वाहा | अममत्ये स्वाहा प्रजापतये स्वाहा । wire 
Sara arena खिटटलते स्वाति” nen इति | अजब 
स्तपाऽसाधारणदेवत्य अग्निर गमतिद्च परस्ताक्षापरिष्टाच ad- 
टिसाधारणडेवते । वाकां तु सब्य दिती यानवाक।क्ाज्ञा वाका- 
aq व्यास्थेयं ॥ 

(३) tu इितोयामिष्टि विधक्षे। “ay अङ्धाब्ररोत्‌। प्र । 


३ काण्डे १२ प्रपाठके 8 अगवाकः | car 


जापते खड्या वे आम्यसि। अहमु वे agrfa at गु य- 
अख। अथ ते सत्या श्रद्धा भविव्यति । अन खगे लाक वे- 
न्यसोति। ख एतमाग्रेयमट्टाकपालं निरवपत्‌। agra च- 
रुम्‌। WAA Wa तते वे तस्य सत्या अड्राईभवत्‌ । 
अमन स्वगे ARARA सत्या War अस्थ wet भवति। 
अमु खगे लाक विन्दति। य एतेन इविषा यजते। य 
उ wed वेद । ana जहाति। अग्नये खादा agra 
खादा । अनमत्ये खादा प्रजापतये ख़ाइा। स्वगाय खा- 
काय ख्ाइाग्र य खिष्टकते arefa” ॥ ३॥ इति॥ 

(४) अथ ढतोयामिष्टिं विघत्त। “ay JARANA | 
प्रजापते सत्येन वे आम्यसि । अहमवे सत्यमस्मि। मां न a- 
जस्व। अथ ते सत्य सत्यं भवि्यति। अन खें लोकं वे- 
ब्यसोति । स एतमाञ्नयमषद्टाकपाखं निरवपत्‌ । सत्याद 
WHI WAM चरुम्‌। तता वे तस्य सत्य सत्यमभवत्‌ | 
अन खगे ARARA) way इवा अस्म सत्थं भवति। 
अमु खगे खाक विन्दति। य एतेन इविषा यजते। य उ Ñ- 
alà वेद । साऽत्र जहाति | अग्नय साहा Sara खाडा! 
WAG खादा प्रजापतये MTI खगाय sara खादा- 
ua fazaa agfa” n ४ u इति ॥ 

(४) अथ चतुर्थीमिष्टि विधत्ते। “तं मनऽब्रवोत्‌ । प्रजा- 
पते मनसा वे श्राम्यसि। अमु वे मनाइक्षि। माँग यजख | 


अथ ते सत्यं मना भविश्यति। अमु खगं Gra वेब्यथीति। 
9 उ 2 


३ MÈ १९ प्रपाठके ५ खनुवाकः | CES 


fafefefacma । थ उ चेगा एवं वेद | तासच्वष्टि। पष्ठो- 
Mati दद्यात्‌ कश्सत्व। fed चाभारर weg’ non 
fai अपचन्यन्ते खरगप्रतिबन्धाः Afa याभिरिष्टिभः 
ताः अपाधदा:?। अन्यत्‌ सव्वसप्यखिम्जन वाके डितीयानवाकव- 
gÈ ‘at वा एताः? उक्ता दिवःश्येनया5पाद्याख दिविधाः, 
अन्त: प्रयाज्या वहि:प्रथाज्याखेति । समस्तस्य चातुराजयय- 
बस्स मध्ये प्रयागा बाधायनवाकोन VARTA: बहिस्तु 
स्वर्गकामेन चातुराचात्‌ एथगेव warm: ॥ 


«fa चतुथाइनवाक: । ह 


अथ पञ्चमाऽनवाकः | 


(९) चतुर्थऽपाद्या इष्टयाभिहिताः। पञ्चमे चातु 
चयनमभिधीयते। तत्रादौ चातुहडाटमन्सान प्रशंसति | “त्रम 
वे walam: चतुद्दाढभ्याऽधियज्ञः fafaa: भेग श- 
wal गाभिचरितमागच्छति। च एवं बेद” इति। य एरे 
“वतु हाट'अञ्ज्चका मन्धा; ते Wy वे’ WAR Wer एव, we 
जगतखटिरेतुलात्‌ । दनशहोटचतुदंटपञ्चहङषडठसप्तहे- 
zat: waste चतुराढगब्ट्नेघाचन्त । एतेषां waret 
anaaga चतु डाट्शब्दवाच्यतं च दितोयकाण्डस्य दितो- 
यट तीयप्रपाठकरूपे CAAA WS बहुधाप्रपश्चितं । एतेभ्यः 
“चतु द भ्यः”, सब्वा$पि 'यज्ञाधिनिर्मित;', tagfa aaa । 


३ काण्डे १९ प्रपाठक ४ UTITA: | Tay 


जीघ्रप्रतुत्तरेण परितुष्ट: wafaaa wat व्यवहारा- 
fafa वरन्ददे7। तथा च तचासखातं। लै वे मे नेदिष्ठं तः 
WORN: | लयेनानाख्यातार इति। तस्मान्न हेमा? यतुदा- 
तार दत्याचचत इति। तदेतत्‌ 'चतुद्दाढलं', तच प्रपश्चितला- 
रर aghi थत्‌ तु प्मखनवाकंषु चातुः सद्भावात्‌ 
‘waved’, तदच प्रपञच्यते। चित्तिखुगित्यादिमन्क्ताणां 
दजडाळणां मध्ये वाचस्पतिहाहलेनास्ातः। दाकपतिद्दातेति 
तसखिश्ननवाके समाखानात्‌। तथा चतुहाटमन्त्तावयवाना 
मध्ये एथिवीडातेत्यात्रातः । पश्चद्दोटमग्लावयवानां मध्ये 
fakamaa: षडढोटममन्त्रावयवार्नां मध्ये वाग्घातेत्या- 
खातः । सभडाटमन्लावयवानां मध्ये सहा इविदतेत्याातः | 
चतुसाटसञ्च्चकाना waat मन्क्राणामेतदेव पर्व्वका ण्डा क- 
वरप्रदागे चतुदाढ़वं | अचाक्रपञ्चविधक्ाहृसद्भावेन पञ्च- 
होटल च । “सब्य दासे’ इत्यादि प॒नवंचनमुपसंहाराथे ॥ 

(३) पनरपि प्रकारान्तरेण मन्लान्‌ प्रशंसति। “एषा वे 
सव्वा विद्या । एतक्वेषजम्‌ । एषा पङ्तिः aig ARTN- 
सायनि; खुतिः॥ ९ ॥ एतान्याध्येत्यच्छदिदंशं यावत्तरसम्‌ | 
खरेति। अनपन्रवः सब्वमायरेति। विन्दते प्रजाम्‌। राय- 
Gre मापत्यम्‌। agave भवति” efai ययं Xea- 
wafer “एषा', एव “सर्वविद्या, अगयेवापेछितस्य फलस्थ 
खभ्यत्यात्‌। 'एतत्‌! एव RENA, भेषजं’ सव्वानिष्टनिवारकं | 
‘war विद्या, पश्चागवाकरूपलात्‌ ‘aie सा च "खगस्य 
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नाजितवान खर्यया च खगे च प्राप्वान, एवमन्योऽपि थथोक्त 
we सबै प्राप्नोति ॥ 

(६) एवं BRUT warm प्रशस्थ AAAF विधत्ते। 
“एतेरझिं fata खर्गकामः । एतेरायष्कामः। प्रजापइए- 
कामा वा”॥ ४॥ इति । आय॒रादिकामाऽसिंच्चयनेऽघि- 
कारी ॥ 

_ (७) कर्भविधाय तदंशरूपानपधागविशेषाभ्‌ विधक्ते। “पु- 
रस्तादञश्रहातारमुद ञ्चमुपदधाति थावत्पर । इदयं यजुषो 
wat च। दक्षिणतः प्राञ्चं चतुद्दातारम। पश्चादुदञ्चं 
पञ्चहातारम्‌ । उत्तरतः प्राञ्चरं वट्टातारम्‌ | उपरिष्टात्‌, 
Way सत्तहातारम्‌। इदयं यजुषि पत्यथ | यथावकाशं 
ग्रहान। खथावकाशं प्रतिग्रहाल्लाकं पणास । बब्पादाखेता 
देवताः प्रोता अभोष्टा भवन्ति॥५॥ स देवमभ fara” 
इति। चितिः खगित्याटिमन्तसक्घा दशहाता, AMAYA- 
फेटका दशदेतेत्यु्यते। द्रहाहरूपामिष्टकां iat fey- 
दगपवर्गमुपदध्यात्‌। Bae घमंमित्याद्यनुवाका इदयसऊल्नकः | 
तेनापघेयमपोष्टकारूपं इद यमित्युपदध्यात्‌। अभ्रियंजुभिः स- 
वितास्तानेः इन्द्र उक्यामदरित्याद्यानवाकाकानि मन्लाणि 
यजनामकानि, तेरुपधेयमांप यज रित्यआते A 'यजषो' 
उपद्ध्यात॥ सेनन्दरस्तेत्याद्यनवाकाक्ताः पल्लीसव्ज्ञकाः, AN- 
Aaa अपि A: ते अपि इं उपदध्यात्‌ ॥ तढ्व दश- 


डेट मम्लेदंगेटका:, इदयमम्त्रेणृका, चञ॒मन्तरान्यां देवपत्नो- 
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erat दे, दत्यतावती: पृथ्येस्तां रि जि 'खावत्पट्‌' उपरध्यात। 
“पदं? उपधानसखानं, तथा वत्खी छत॑ तावत्येव सब्बापघागअबाबा- 
वयेत्‌। एतच्च सब्बे बोधायनः खठसदाजदार । wafers 
अखिड्धं चभकरणं यथा साविचस्टेतावदेव नागा चखेख्या भवग्ति, 
अथ पर स्ताढ्टो चोर्द्रेटका उषदधाति, चिकि: खकवा देव- 
तयाङ्गिरध्रवासीद । fwwarqaa देवतयाङ्गिरख- 
अवालोदेति द्‌जइड्यष्टकामुपढ्धाति । सुवण wa फरि- 
देवगमित्यनद्र॒त्य देवे: waa आत्मा जनागामित्यका 
चजरिटक उपदधात्यग्रियंजभिसया देवतया ङ्किर सवभकासोर । 
सवितास्तेमेखया देवतयाक्रिरखभुवासीदेत्यय पक्रोष्टक उप- 
दधाति । सनग्द्र तया gaaf yrn A । देगा 
guan देवतथाङ्गिर खभुवासीरत्येवं प्रशादुपधाव 
द्िणस्थां दिशि fan tranfefrwatiwatere 
इट्कानम्तरभाविया इदयमन्तलेका अनम्तराभ्यां यर्जव्यां 
पत्नोभ्यां च द दे इत्येवे ग्रागववर्ममपदध्यात्‌। प्रतोच्छां रि- 
व्यश्चिद्वातेत्यादि vaa: पस्डाठसव्तके: चतख रहका; 
रम्मवन्तद्गन्सर माविभिः इदचयज:पत्नो मकेखेदृकाः STAT 
वर्गमुपद भ्यात्‌। तढुग्तर खा fete वाग्चातेत्थादिभिः Frea- 
mw पड़िष काः पूर्म्वव त्तद नमार भा किभिइंद य यज: पदो अन्ने 
RESME प्रागपवर्गमपदध्यात्‌। उपरिटाटित्यनेव Ae 
देश उपलच्धते। अम्तरिक्षस्कापधानयेम्यताभावात्‌ | अब- 
gafat मध्यदेशे महा हविद्दा तत्यादिभि: watiawys: 
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संप्रेटकाः पर्ष्ववत्‌ तदनन्तर भाविमिर्मन्तः हुरयचजःपत्ो- 
एकाच प्रागपवर्ममपद्ध्यात्‌ | एतदेव faafaa द्‌ चिणाडि- 
चतुर्दिशरवेन इदयं uyer पल्थस्रेत्यालातं । सव्वव्येतेपु 
होतसन्लागुवाकेपु अन्तिमभागा; वाचस्यते विधेगा मग्तित्या- 
दयाय्रचमन्तास्तेरुपघेयाः, इटकाविशेषा अपि ग्रहसउन्त का: । 
तान्‌ सब्बान यथावकाशमपरध्यात्‌ । देवस्य ला -सविदुः 
असवे$शखिनाबा झभ्यां पृष्णोइस्ताभ्यासित्यनृयाकोक्ताः प्रतियद- 
wat: Aguar, इष्टकाविशवेषा अपि प्रतिग्रहाः । खाक 
इलेति मम्ल्लापधेवा teat अपि. खाक ‘ger’, प्रतियददाद्धाक 
एकास खचावकाम्रसप्रद ATA | एवसपधान सत्यख यजमानच्य 
war अपि तत्तमान्धाका दवतास्तष्टा अभोष्टफलप्ररास 
अवन्ति। ततोा$यं faq afenafa चितवान भवति n 

(८) अस्य चबनरबस्थेयत्तां विधक्ते। “रथसव्मितसेतव्य: । 
वद्धो वे रथः। aaa WW BER सणते। पञ्चः 
सब्यितद्येतव्यः । TMN रथः । यावत्यच; | रथसवग्मितमेव 
ferà” इति। रथस्य चावददज्ञापेक्षितः, तावति देशे चय- 
भे सति 'रथसव्यिता' रथतुखः, अझिर्भवति, रथा हि aya z- 
तोयांश्रत्वात्‌। वदरूपरथः ढतोयमिति wa: । अतः पापरूपं 
wey ‘ame’ हिनस्ति। ag.’ शब्देग र येक भाम वर्तिं चक मु" 
wai चक्रपरि मिते देश ‘aw: । य चेवे सति रयबश्ितलं fa- 
दव्यत। चक्रं यावदस्ति तावाबेव रथस AMS ग: | अत दुक 


slua TUUINA wa भवति ॥ 
5n > 
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(2) एतस्य Sane कर्मविभेषयागेग फल विशेष qi- 
थति। “इममेव खोकं पएएबन्येमाभिजयति। अथा wf 
शमेग ॥ ६ ॥ अम्तरिक्षमकथ्येन । खरतिरातेण । सन्वन्‌ 
खाकानहोनेग। war सत्रेण” दूति। एतचयनयक्रेन qI- 
बन्थाथ्रिटामयारन्यतरेण ग्दलोकजय;। भ्रमो fraa 
भोगाः .प्रायन्ते । चयनयक्तमाकध्येनान्तरिक्षलाकभोागप्रात्तिः । 
चयनयक्तेगातिराचण खर्गभागप्राप्ति:। अहोनसजरयारन्यत- 
रेण चयनयक्तेन सर्व्यकामप्राशिः ॥ 

(९०) चयनख द्षिणां विधत्ते। “वरा दक्षिणा । वरव 
वर? स्युशाति । आत्मा हि वर” इति । atwa मोर- 
भिधीयते। गावे वर इत्यापस्तसम्बेनाभिधानात। सा हि वर इति 
JAN । एवं सति श्रेष्टेनेव दक्षिणाद्रव्येण ae मोणयति। 
श्रेष्ठ आत्मा”, स्वस्य भोग्यस्थ ततशेषलात। ततः स्वात्मान- 
मेव प्रोथयतीत्यक्त भवति॥. त 

(९९) पक्षान्तरमाह । “एकविश्भतिदंछिणा ददाति। 
एकविश्झा वा इतः Gar लाक: । अ स्वगे .लाकमाप्नोति 
non असावादित्य एकविशअः। अममेवादित्यमा प्राति” 
इति ॥ ZARATA सत्यखोकाम्ताः सप्तलोाका: । ते प्र- 
त्येकमत्तमाधममध्यमभोगेन जिविध:.। तथा संति सत्यलोके 
चाऽयमु्ञमभेगयक्ञ्चर मः I: | सायमभमग्दरखाकमपे- 
Dafina को भवति। अतः सङ्चासास्बात्‌ प्रक 
खगेमाभाति। दादञश्वमासाः पञ्चतंवस्ठय इमे खाका; असावा- 
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दिव्य एकविश इति ya: । आदित्थस्वेकविंश्रवात्‌ सञ्घासाम्येग ` 
तंप्राप्राति॥ ' 

(९२) पक्षान्तरं AYR | “शतं ददाति waag: परुषः 
भतेन्द्रिय। wsraaafee प्रतितिष्ठति” इति । यथा गवामे- 
afinar खमादित्यप्राप्ति;। तथा wat शतेगायरि म्ट्रियथो: 
प्रतिष्ठितलं भवति ॥ 

(९३) पक्षान्तर faut: “avd ददाति। araa- 
faa: खंगा लाक: | स्वगस्य खाकस्याभिजित्ये” इति। wR- 
भाग्यद्रत्याणां wayward “खगेख' सच्स्तसब्मितलं। अतः 
atagia खगाभिजयः। त एते पक्षा: शश्ानसारेण fà- 
SRAT: ॥ | 

(१४) एवं पचान्तरं विधत्त “afasa दक्षिणा ददा- 
fai सवाणि aaefa n ८॥ giare सब्व॑स्थावरुध्ये” दूति. 
एकेकामिए्कामन्विद्ययं “श्रम्विष्टक' इति श्रब्दः, प्रतोष्टकमेके- 
का गोदेया। arg गोषु 'सव्वाणि वया९सि’ सम्पाद गोयानि। 
घयाविशेषा यापस्तम्वेश द्शिता;। एकहायनम्रसत्या पञ्चः 
हायनभ्या वयाशसीति। तच्च ARTNA तदश्रोकाराय च 
भवति n i F 

(९४) इष्टका सह्या सङ्घायामां गवामलाभे पचान्तरदयं 
विधक्षे । “यदि न विन्देत । मन्धानेतावता दद्यादादनान्वा। 
waa तं कामम्‌। aa कामायाग्चिखोयते” इति। 'थदि 
दरिद्रो! मास्तावतोग खभेत। तदा .यावत्य. इष्टका; 'एताव- 
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तः “मन्धान्‌' “आओदनान्वा” दद्यात’ | चोराटो KR 
भकपिटमिश्रेण गिष्प्रो ‘aay? एतद्वानेगा पेखित 'कामं' 
mifa n f 

(९६) वेकश्पिकों efeut विधाय नियतां विधत्ते । “पहो- 
डोन्जनवेती रद्यात्‌। सा fe सव्याय्य बयाशसि । ward! 
सर्व्वस्थावरुध्ये? ॥ ८ ॥ tfal 'तु’शब्दा विकल्यणिद््व:। 
चतुवंधा गोः Bror, सा च “अन्तवंती' afiat तसां 
quai ‘aerfe aayfe दक्तानि बवम्ति । एकहाव- 
शारोगां तच सम्भवात्‌! तच्च ede भागस्य are N- 
काराथ च भवति ॥ 

(९७) द्रव्यान्तरं विधफ्ते। “ferd ददाति । fred- 
तिरेव wa खाकमेति” इति । दिरशतसदूहं ख्यातिधंसारो ` 
“हिर खव्धातिःर । तादृभा ला “खगे' प्राभ्राति ॥ 

(९०) kawt विधत्ते। “वासा ददाति। तेगावः प्र 
तिरते” इति । वाससो दीर्घ॑लाराथटं ड्िदेतुलं, चदु वाधा 
wan वेडि विविमीते वेदि तीये यजेतेति विज्ञाथते। तछा" 
afas मागमेतावदेव नागासोमिकात्‌ प्रक्रमात्‌ तती बाग: 
स प्रक्रम: स्यात्तेन वेदिं विविमीत इति n 

(९८) agau “वेदि तीये चजेत। चिद्वारि 
देवाः । स सत्यमञ्चिखिनते” इति। बे।मिकवेशास्तोेर 
वतथन WaT तच “यजेत”, wwe (wag IVA तबा $ | 
सङ्कथा सत्यमेतदिति देवा विशलब्ति। अत एव तच दषा- 
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खायते। चिराइ। चिवत्थादि देवाः इति। जिहुयति। 
fame देवा इति। amq ततीयभागेन सत्या 
efearsfafaar भवति । wat न किञ्चिदणम्टतं Is- 
रूं भवतीत्यर्थः । aAa लोक पशएबन्धेनेत्यारि ना 
पञएबन्धाञ्रिटामा टावेतशयन सभ्युपगतं, तच WITT एव 
वेदिहृतोयवविधानं व्यवश्वापयन्ति। AIAI M- 
We जयात्‌ । नतरेणु Waa । agag ब्राह्मणं 
वडिक्रतीयलविधिवाकां पशटबन्धादितरेव्वद्मिष्टोमादिषु न 
जयात्‌ ॥ 

(२०) यज्ञसभाषामागतेन्यो बिइङ्गा <feut AUR 
“at इ वे चतुदादगनुसवनं तपंयितव्याग्‌ वेद ॥ ९० ॥ तप्य- 
fa प्रजया uga: way सामपोथो nafa एते के 
अतडीाताराइमुसवस तपंयितथा:। थे ग्राह्रा बहुविदः । 
तभ्यो यहछिणा न गयेत्‌। दुरिष्ट wai syaw 
SW Wt यथाश्रद्धं दद्यार favadaa क्रि- 
wat weft THÀ nwa इति । gima- 
म्लालामभिमानिना देवाः ब्रातःखवनादिष्‌ प्रतिसवनं त्ति 
आपकलोला इति ‘ar वेद! । स "प्रजया ash’ च 
तृप्ति सालजपानफखमपि “एन” 'खपनमतिः । के चतु- 
Tan इति तदुच्यते । सभायामपविष्टा, 'बहुव्दिः' Ig- 
शाखा भित्चाः, ‘Anger: एव ते चतुरेतरेवाः। 'तेभ्या' र चिः 
कषाया अदाने wafe पणएबन्धा ग्रिष्टामाडिकर्म 'दुरिटं खात्‌’ । 
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aq’ यज्ञमानस्य, एतं चितमझ्िमपि ते विनाशयेयः । तस्मात्‌ 
खकोंयश्रद्धानसारेण <feurat दत्ञायां दोषदये म भ- 
बतः N ॒ 

(२१) दृष्टकानामृपादानद्र्घ्यं विधत्ते । ferari 
भवति । यावदुत्तममङ्गखिकाण्डं यज्ञपरुषा सब्मितम्‌। तेजा 
fetua” इति। feces शिमिंता इष्टका werd: साव 
ferra» Gagarin ममयमङ्गुलिप वैयावद्गवति 
तावदिष्टकायाः परिमाणं। तल यज्ञपरुवस्य पर्वणा सदृशं 
भवति। 'द्विरण्ध' च तेजारूपलात्‌ प्रशस्त ॥ र 

(२२) तस्य िरण्णस्यालाभे gaara: शर्करा विधत्त। 
“यदि हिरण्य न विन्देत्‌ । शकरा अक्ता उपदध्यात्‌ । तेजो 
धतम्‌ । स तेजसमेवाञ्िं चिनुते” इति । gaa AN 
रूपलात्‌ तेगाक्राथां अर्कराणामुपधाने चितोऽञ्जिः ब तेजे” 
- अवति n | 
o (२१) अथ विकल्पितं चयनाङ्गं विधक्ते “अग्नि चिल्ला 
साचामण्या aia मैचावरुखा वां। sae वा एवं se 
ते। थारे चिनते ॥ यावदेव वीर्थम्‌ तदस्मिन्‌ दधाति” 
qa शाचामणीसंहितायाँ खादीं लेत्यगुवाकेन ary निं 
ya सुषुवाणस्व यक्षिषृ यूपेख्वित्यनुवाकाभ्यां च faf 
aaa चयनादूघ्वेमङ्ग लेनान छेया यदा मे्रावरुस्था मिषा 
तदङ्गलेनानु्ेया तरगष्ठानेन यदीयें चयनेन वियट तत्‌ एकः 
सम्पादितं भवति॥ 


> 
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सङ्घाता देवमायया। सब्यास्ताः” इति। ‘area.’ परमाणलवः। 
ते च मनव्यादिभिः सञ्घाठमणक्यलात्‌ 'देवमायया' परमेत्र- 
TUAT दुघंटकारिष्या, 'सक्षाता' यावन्ता भवन्ति, ताः सव्वा 
इत्यादि पूर्व्ववत्‌ ॥ 

(४) अथ चतुर्थमाइ। “यावन्त ऊषाः प्टुगाम्‌। एथियाँ 
पटिडिता; । waren” इति। agri गवादीनां पृष्टिका- 
fraa पटिरूपाः । faat हिताः’ अवस्थिताः । ‘am 
nafda, ‘arama,’ सन्ति ताः wat इत्यादि ॥ 

(५) अथ YRA | “यावतोः सिकताः सव्या: । अ- 
qay या श्रिताः। सब्वास्ता: tii जखमध्य at वा 
अवस्थिताः ‘सिकताः’ n | 

(६) अथ ष्ठमाइ। “यावतीः wert: Wai wet ए- 
यिव्यामधि॥ २ ॥ सब्वास्ता:” इति। दास्याथ 'एयिव्यां' उप- 
यवस्िताः JANNU: N 

(७) अथ सप्तममाद। “arawirswrarcat एथिव्याम। 
प्रतिष्ठासु प्रतिष्ठिता; । waren” इति | aA “प्रति- 
BIg’ दृढखछीषु अवस्थिताः NETA? प्रोढाः पाषाणा: ॥ 

(८) अथाष्टममाइ। “यांवतोर्वीरुधः aar: । विष्ठिताः 
पए्रथिवीमन । सव्यास्ता;” इति । “एथिवोमगु'म्राप्य तच तब 
विशेषेणावस्थिता “वोरुध:' बस: ॥ 

(८) अथ गवममाइ। “यावतीरोषधीः सन्या: । विषिताः 
एथिवोमन । सव्वास्ता:” इति nen ओवधीः: जोझादवः ॥ 
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(१०) अथ दञ्जसमाइ। “यावन्ता वनस्पतयः। अस्यां 
प्रथिव्यामधि। सब्वास्ताः” इति। “वनस्पतयः' अग्रत्थपनसा- 
दयः ॥ 

(९९) अथेकादशमाइ। “यावन्तो ग्राम्या: पञ्चवः UA । 
आरण्यास ये। सवोस्ता” इति। गवाश्वादय: ‘gra: SH- 
दयः “आरण्या:! ॥ 

(९२) अथ दादशमाइ। “ये दिपादसतुष्पाद: | अपाद 
उदरसपिंणः। खवास्ताः” इति । 'दिपादः' aver: पक्िणञ्च । 
“चतुष्पाद: गवादयः | पादरद्दिता, उदरणेव गंच्छन्तः | सर्प- 
जलूकादय: ॥ | 

(९३) अथ चयाढ्शमाइ। “यावदाञ्जनमुच्यते॥ ४ ॥ दे- 
वचा यक्ष मानषम्‌। सवोस्ता” इति । 'देवचा? देवेषु vafa 
प्रक्षेपणोयं arai यावत्‌, 'उच्चते! | यदपि 'मानुषं' aa- 
व्येः प्रछेपणोयं, त्रिककुत्‌ पवतादिजन्यं “श्राश्नन' i 

(९४) अथ चतुदर्भभाह। “यावत्‌ AUTA ay ada | 
देवचा यक्ष मानषम्‌। सवास्ता” इति । 'देवचा' देवलोके 
छृष्णवर्णनायसा निर्मितमाय॒धादि 'मामषं च, कुठा- 
रादि ॥ | 

(१५) अथ TETware, “qrar VTAT l 2- 
वचा यक्ष मानुषम्‌। सवास्ताः” इति। 'खाडायस' तास्रजन्यं 
पाचं॥ 

(९६) अथ Beware) “स्पट सोस सव्ये जप । देवचा 
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रो यश शोयते। सब्वास्ता:” इति। अन्तरिचसञ्चारिषः खर्य- 
रम्यः “'मरीचय:”', घगोभावरइता जखपर माणसमूदा$घ:- 
पतः “नीहारः? ॥ 

(८) अथाष्टममाइ। “सव्वा विद्युतः aaran Tan 
हादिनीयंच शीयते। सव्यास्ता:” इति। “विद्युतः? ween, 
“सगयिक्षव;” मेघाः, giza गजेमानि, यदपि ‘war 
अग्नन्यादिरूपेणाधःपतति ॥ 

(८) अथ गवममाइ। “सव्वा: खवन्तीः सरितः | we 
AT चरञ्च यत्‌। aera.” इति ॥ ३॥ “खवन्ती;' aft- 
तः? गोदावयादयः। “ग्रस चर’ मत्सादिक ॥ 

(९०) अथ दशममाई। “याख कूप्या याद माझाः V- 
मद्रियाः। यास वेश्ञन्तीरुतप्रासचोयाः। सब्वास्ता:” fal 
कूपे गद्यां was वेशन्ते चावस्थिता आपः। Rarer: ‘are 
चोः? प्रकर्षेण समन्तादन्योान्यं समवेता आप: ॥ 

QQ) अथेकादशमाइ । “येचात्तिष्ठन्ति जीमूताः । याद 
वर्षन्ति aga: । सब्यास्ताः” इति । “'ओोमृता' मेघाः, “छत्ति- 
न्तिः we घगीदतास्तिष्ठन्ति, ‘sear वर्षन्ति! Araf ॥ 

(१२) अथ दादशमाह । “तपस्तेज आकाश्चम्‌। WV- 
काम्ने प्रतिष्ठितम्‌ । सब्वास्ताः” इति । “तपः? सन्तापः, तेज: 
प्रकाशः, आकाश’ अवकाश, यदणन्यदन्धका रादि क, आकाश 
प्रतिष्ठित n 

(१२) अथ अयादश्रमाई। “वाय' वयारसि सव्वाणि sss 
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अम्तरिक्षचरंस॑यत्‌ waren” इति। यो ‘ara’ थे च 
wea पक्तिणः। 'यच' अन्यद्यक्राचसादिक “अ्न्तरिक्षचर! ॥ 

(१९७) अथ Watery “fay gai wea fav 
वर्ष्यं भगम। सब्वास्ता:” इति। अम्यादय: देवताविशेषा: ॥ 

(१५) WY पञ्चदभमाइ। “aay अद्ध तपा QAR | 
नाम रूपञ्च भूतागाम्‌। सव्वास्ता इष्टकाः छता । उप का- 
azar cut तेगषिंणा तन ब्रह्णा। तया देवतयाङ्गिर- 
खट्टवाचीद” इति॥ ५ ॥ “तानां? प्राणिनां सम्बन्धोनिं स- 
त्थव्चनादीनि॥ 

इति सप्तमाऽमवाकः। 


अथ अष्टमाऽनवाकः | 

(९) सप्तमे मध्यमलेंखायामपंधानमन्त्रा SAT. | तदंभ्य- 
ब्तरलेखायां उपधानमभ्ता अष्टमेऽभिर्धीयन्ते। यदक्त बाघा- 
यमेन । अथाभ्यन्तरलेखायामुपदधाति सव्याग्‌ दिवश सव्यान्‌ 
देवान्‌ दिवि इति। तत्र प्रथमं अन्तमा | “सव्वान्‌ fray 
सब्वाम्‌ देवान्‌ दिवि। ammi ्रतिंडितम्‌। सव्यास्ता 
TSS BAT उप कामद्घा दधे । तेगंषिणा तेन अणा । 
तया देवतयाङ्गिर खन्न वासीद” इति। शब्जमपिदुलोकं तस्मि- 
खवस्थितान ‘asia’ अपि ‘gare’ अन्यंदपि तस्य खोकस्या- 
न्तर्विद्यमानं fatar स्थितं, “सव्वास्ता इटका: छला' इति 


पुग्बैवत T 
5 


P 
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ता न भवन्ति। किन्तु na शष्णपचरूपेण विज्लेषाकारा येते 
'केवला:” “wearer: ॥ | 

(८) अथाट्टममाइ। “सव्वानुठनत्सव्वाग्मासान्‌ । संवत्सर ञ्च 
केवलम्‌ । सब्वास्ताः” इति । यगरूपंण सहोभावं अप्राप्य प्रभ- 
वविभवादि विश्िष्टाकारणेव विवक्षित; | केवल; संवत्सर: N 

(८) अथ नवममाइ। “We AAL wa WAHI U- 
चाताउघधिभविग्यति | सव्वास्ता इष्टकाः छला। उप कामदु- 
घा दघे। तेनषिणा तेन ब्रह्मणा । तया देवतयाङ्गिर खद्ध- 
वासोद” इति ॥३॥ ‘ad’ अतीतं, “भव्यं! awai, अतः”! 
उभयस्मात्‌, “अधि! उपरि, 'यद्भविव्यति’ चिविधकालत्रत्तिंजग- 
द्रुपाः, ताः सव्वा: कामदुघा’ ‘इष्टकाः’ Bal उपदधे इष्टके 
तेनर्षिणा” मम्नदशिना, “तन ब्रह्मणा” RAU तथा A- 
दभिमागिन्या देवतया? उपद्धिता त्मङ्गिराभिः suw 
च fagar अत्र तिष्ठ ॥ 


tfa अष्ट मऽनुवाकः | 


ष्य नवमोऽनुवाकः \ 


(९) अभ्यम्तरलेखाया मपधानाथा मन्ता अष्टमेऽमिह्षिताः | 
नवमे AYU पठनोया Hat उच्यन्ते। यदुक्र बाधायनन | 
दक्षिणाकाले ब्रद्धासदस्यासोना Aagi व्याचष्टे Wat प्राचो - 


मइतोदिगच्यते इति BETTS ZIT AIT वाकयश्चस्तस्मा 
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swe: प्रतिग्टणात्यों अचान्‌। Wa अशान्‌ सत्यं अहन्‌ इति। 
तच प्रथमं मन्तमाह। “ऋचां प्राचो महतो दिगच्यते। द- 
क्िणामाळयंजवामपाराम्‌ | अथवंणामङ्गिरसां प्रतीची T- 
maA महती दिग्द्यत” इति । रगभिमानिदेवताबां 
प्राचीदिकभियेत्यभिज्ज: ‘sara’, अत एव सा दिक “महती'। 
ध्रलुर भिमानिद्वतागां दक्तिणादिकप्रिया, सा च पाररहिता 
अतिविस्तीणी। अथवा ङ्किरो ना मकदिविधमस्लाभि माचिद्‌वता- 
माँ प्रतीसोदि क्रिया । सूमाभिमानिदेवतानां yews 
जिया, सा च “महतो! मणेरभ्यधिका । एनाख तु वडा बिमाबि- 
देवता आदित्यच्ष प्राच्यादिदिच्यवस्थाय सेवन्ते। एतच्छन्द्रामा 
अस वा आदित्या देवा मध्वित्यस्थां मधुविद्यायां aggre- 
' अगल्ति ॥ | 

(२) अथ डितीयमाह | “afta: एब्वाक्के दिवि इर 
tad यजर्वेदे तिष्ठति मध्ये we: । सामवेदेनास्तम्े महो- . 
यते । वेदैरश्टून्यस्विभिरेति खयः” इति ‘fefe aia 
आदित्यो देवः, ‘uae काले ऋग्टेवतामि: सह गष्छति। 
‘aE. मध्यमे भागे usag देवतायाः समोपे अवतिहत। 
“अस्तमचकाखे' सामवेद देवतया पृज्यते । तदेवं चिभिवदेरभि- 
, सुक्त: खयः’ सर्व्वदा गच्छति ॥ म 

(३) अथ ढतीयमाइ। “Wee जाता? सर्वज्ञा मूक्ति 
महुः । सव्या गतियोजुषी इव शश्वत्‌ ॥ ९ ॥ खब्बें तेज: बा- | 
भरूप्यश इ भरत wy हेदं ब्रह्मणा इव wea” इति! 
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amagi ‘fangs’ अनष्ठितवन्तः। तदेव ‘aay’ एषाँ विध- 
wai हएचास्थक्छत्विग आसोत्‌ ॥ 

(७) अथ सप्तममाइ। “अम्टतमेभ्य उदगायत्‌ । wee 
परिवत्सरान्‌। Way इ प्रस्तोतेषामासोत्‌। भवियत्‌ प्रति 
चाहरत्‌” इति। यदेतत्‌ “wad दवेः पेयं पोयुषं तदेतत्‌ 
“एन्यः? faagyy: सइख, सञ्ाकान्‌ “परिवत्सरान', Sga- 
भला आड़ाचमकरोत। थत्‌ “WA अतोतकालस्वरूपं, तत्‌ 
“एषां”? aaga प्रस्ताचाख्यकलिग्‌ “आसोत्‌” । यत्‌ तु 
'भविग्यत्‌'कालरूपं तत प्रतिइता wart प्रतिद्रणास्थ- 
सामांशगानरूपं कम्म अकरोत्‌ ॥ 

(८) अथाट्ममाद | “प्राणो अध्यर््यर भवत्‌। इद? सर्वर 
सिषासताम्‌ n ३ ॥ अपानो विद्वानाटतः। प्रतिप्रातिष्ठ रध्वरे” 
इति। ‘ad? ‘aa? शत्जमेतत्‌ सचे fanaat अन्तपर्णनं 
कन्तुंमिच्छतां विश्वरुजां, “प्राणः? वायुरेव अध्वस्युरभवत्‌'। 
याऽयं “अपान'वायः, “विद्वान्‌’ प्रयोगाभिज्ञः, सोऽयं “area: 
साकल्येन आलिंज्याथें टतः सन्‌, ‘अध्वरे’ सामया गे, स्वयं प्रति- 
प्रस्थाता wat 'प्रतिप्रातिष्ठत्‌’ प्रतिप्रस्थातृकक्मं अकरोत्‌ | 

(८) अथ नवममाच। “aAa उपगातार:। W- 
स्या ऋतवोऽभवन्‌। अद्ध मासास॒ ATUTY | VAGT ÄTS- 
वन्‌” दइति। Sardar’ तत्तदृतुयोग्याः पदाथाः 'उप- 
गातार;' अभवन'। सामगेषु गायत्सु ASTUTE हा इति 
शब्दमचारचन्त: 'उपगातारः”, ये तु वसम्तादयः “ऋतवः ते 
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“सढ्खा:' यज्ञसदस्थवस्थिता बहुविधाब्राह्मणा: कर्षापदेट्रार:, 
“अभवन! | चतुविशति: ‘ag मासा' SITWALAT YASS तार! 
“चससाध्वय'सञ्जका NAIT ॥ 

(९०) अथ दगममाद । “अग्र सद्र ह्मणस्त ज: । अच्छा वाका- 
$भवद्यशः | ऋतमेषां प्रशास्तासीत्‌ | UJUI आसत” दति। 
॥ ४ ॥ विद्वस्टजां यत्‌ “तज;' तक्वा ण च्छ खाख्यक लिग ला 
त्रद्ध सम्बन्धिशा सत्राणि “अशंसत! । विश्वर्टजां सम्बन्धि यत्‌ 'यशः?, 
तत्‌ 'अच्छावा काख्यच्लिग्‌’ आसोत्‌’ । विश्वद्धजां सम्बन्धियदृ- 
ae मानसं यथार्थचिन्तनं तदेषाम्टलिजां प्रशाखाख्य- 
च्छलिग्‌ आसोत्‌’ ॥ 

(९९) अधेकादशमा इ | “ऊग्राजानमुदवइत्‌ । ध्रुवगोपः 
सच।ऽभवत्‌ MANETKI: | चद्धिगस्टज आसत” इति | 
या इयं 'ऊग' विश्वद्रजां सम्बन्धोरसः, सोऽयं “राजानमढ्वदत्‌' 
आसन्दीरूपेण साममूद्ध waar) यदेषां ‘ae बलं तत्‌ 
“भुवगेषनामक:ः? भला धुवाख्ययचस्थ रक्षक: “भवत्‌? । “विद्व- 
खज;' “यदाज:? सामथ्ये “आसत? सम्पादितवन्तः तत ‘Are 
ग्राबणस्तदाख्यऋत्िग्दला अभिषवषेत्वनां ग्राबणस्तुतिमकरोत ॥ 

(१९) अथ दादशमाह । “अपचितिः पात्रीयामयजत्‌। 
नेप्रीयामयजन्तिषि: । आग्रीभ्रादिदुषी सत्यम्‌। अद्धा Rar 
यजत्खयम्‌” दृति। ययं fagat "अपचितिः? पूजा खयं 
maefa पेह्सम्बन्धिनों याज्यां पठितवान्‌। या च 
विश्वरजां ‘fafa: ft, सेयं Avrerefamren नेष्ट॒ स- 
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म्बन्धिगों खाञ्धामपर्ठत। या fargat श्रद्धा’ सा ‘ae 
आग्रीभाख्यऋत्विगधला आम्रीभांतः निमित्तभूतात्‌ चत्‌ 
‘ea अवश्यामष्ठेयं कर्मा तत्‌ 'विदुषी’ संग्ती “अयजत' 
याज्यामपठत्‌ ॥ 

(९३) अथ चयोाद्शमाइ । “इरा पल्लो विश्वस्जाम्‌। M- 
कूतिरपिनड्ढ॒वि: ॥ ५. ॥ इयर इ चुचेभ्य उरो। दृष्णा T- 
बह्ताममे” इति। येयं इरा’ अन्नभूता सेयं ‘fares’ 'पबो' 
बभूव। येय॑ 'आकूति:? ust सकुल्परूपा सेयं “इविः” “अपिनद 
दासोभूला पेषणमकरात्‌। या चुत! या च ‘ear ते समे 
उग्ररूपे सत्या ‘cw आइवतां! भारेण समानीतक्द्या ॥ 

(९४) अथ चतुर्हश्रमाइ। “वांगेषा£ सुतन्रह्मण्यारीत्‌ | 
कन्दायागान्‌ विजागती। कल्पतन्ताणि तन्वानाइः। बः 
wig ain.” दति। येयं ' एषां’ विश्वर्जां “वाक्‌' सयं सुलह 
aran देवता “आसोत्‌”, त दुपल चितेः खुत्रञ्ण्या स्म ष्ठलम्‌ we 
“सीत । कीदुशी GAMA’ । छम्दोयागान्‌' “विजागती', 
गायञ्चादिङन्दसां सम्बन्धिविशषान्‌ विजानतो, तथा “ae 
तन्त्राणि’ कल्पेषु प्रोक्ताम प्रयागविद्नेषाग्‌, अह:” “संसार 
आझिटेगमाक्यादिरूपान्‌ सव्दात्मना “तन्वाना' विस्तार यँग्ो ॥ 

(१४) अथ पञ्चदशमाइ । “अहे राजे पश्पास्ये । Awe 
र्या अभवन्‌ । म्वत्युस्तदभवद्धाता । अमिताय विशां पति/ 
इति॥६<॥ यावेति अहार चास्य कालविशेषे! ताव चापेचिताका 
पशूनां पालके सम्पन्चो । थे च मुझ्ताख्याः का छ विजेवा ते 


x 


nin >} xe 


क्र 
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“विश्वमे नागन प्रजायते। mE: सादञ्यर । सखोकतां af 
एतासामेव देवतागार सायुज्यम्‌ । साटिताश बमागखोकतां 
afm । य एतद्पथम्ति । येचेगत्‌ प्राळ: । येम्बसैगत्‌ प्राहुः” 
इति॥ ८॥ “ये! मण्याः एतत्‌’ सहखसंवत्सरसच ‘उपयक’ 
अनुतिष्ठन्ति, “ये! च अध्यापकाः हतद्धन्वजात “आळ: । 'येन्य:' च 
faa: एतङ्गन्धञातमाङुः, एताननष्टाह्नध्यापकाम्‌ जिया 
“अम' सत्य विश्व प्रजा यते’ | तजागष्ठाता रः साचादिश्वख कतार; 
अध्यापकास्तदगषानदारा HAT: MAY प्रथमतस्तद गहाम- 
अकाराकरं विदिला तथागछाय yafaa wire: तरव 
साक्षात्‌ परन्परथा वा ताम्‌ सव्यागगरूत्य विशं प्रजायते | किञ्च 
देइपातादूडे “HBC? चत॒श्येखस्य, rqa’ aera, 'ससा- 
कतां? खमामखाकनिवासं, वा प्राशुवक्ति | किञ्च “एतासामेव 
आदित्यानां “देवतान”, 'सायज्य' arias, ‘afdat aad- 
Wada, सलोकतां’ समानखोाकनिवासं, वा आश्नवक्ति | तब 
कम्मागष्ठानात उत्तितारतस्यानसारेश फखभेरा KET: | 
यरेतदर्शपोशंमासादि सङखसंवत्सरान्तं SANAAA, तर 
ase वैकस्हर्पारहाराथें परुवार्शंप्यवसागार्थक्च दर्शवितं 
परतत्त्प्रतिपारक प्रशवमम्तो पठति आमिति । wae 
ara आक:---- 


यस्य RA च नामाश्धा तपो यज्ञक्रियादिपु । 
न्यूनं aiat याति सद्या वन्दे तमआतं ॥ 
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अज्ञापंक ARAA अह्यणाकतं। 
ब्रह्मेव तेन गन्तव्य अद्यकर्म समाधिना इति ॥ 


अच मोमांसावष्टाध्यायस्य सप्तमपादे चिन्तित । 


सहस्तसंवत्स रं सर्ज गन्धवाद्ग खा सत | 
“रसाखनेग fagrat छुखकल्पे5यवे कितः ॥ 
तराथवा थसा डू दि्रतानामतमासगा | 
वत्स रोशिरुतद्धा दशराजिधु दिनेषु ati 
MAAA: सलात्‌ मुणामेवाशिससते | 
AAE रखस्थायरहेतुले ढृतोयकः ॥ 
छत्जक ले: Betsey garded सति। 
पञ्चमाऽस्ठ चतुवित्रत्युत्तमाः सत्रिणो यदि ॥ 
aB चा मास एष संवत्सर इतोरणात्‌ | 
सइखमासानाधानादृद्धे चेदस्त सप्तम: ॥ 
aa रप्रतिमाइाद शराचय इति aa । 
न राजिव्यब्दशव्दा$च प्रतिमाया विज्ञवणात्‌ ॥ 
ख्ारस्थातूचिठदासक्तेर्टमः पक्ष इब्यते। 
चिट्दादिपदे: Grafafagay उच्यते ॥ 
नाइ; सङ्घ; AAYY गाणी संवत्सराभिधा। 
तस्मादिश्वरूजां सचे सइस्तदिगमिव्यते ॥ 
इदमाखायते | पञ्चपञ्चाशतख्तिटतः संवत्सराः । पञ्चः 
VENA पश्चरगा: । पञ्चपञ्चागतः सप्तदशा:। पञ्चपञ्चा” 
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wa एकविंशाः। विश्वस्ट्आ£ सइसखसंवत्सरं इति) - तच स- 
इखसंवल्सरसचे मन्धवादोनामेवाधिकारः, तेषां दीघायवः 
सद्भावादित्याथ: पक्षः वसन्त ज्राहझमणा$ग्रिमादधोत, इत्या- 
दिविधानात्‌ मनृब्याणामेव आइवनीयाद्यग्नयः सम्भवन्ति, 
नान्येषां गन्धवादोनां इति चेत्‌ । तहिं रखाथणेन सिद्धानां 
दीघायवां wreret अधिकार इत्यस्ठ fede we: 
रसल्यारा ग्वपब्यारिगगकलनेव ग लायुइतु्ख इति चेल्‌ afd 
wafer ge समृत्यल्लागां पिहृपुचपेचारीनां बहुमां vT- 
STE: सकावात्‌ कुखाधिकारः, AN: THIS, mas: 
we अवति। न च भिडपृचारिषु इकाऽषि wat करोति 
ama नास्ति फलं इति चेत्‌ । तहि सचविधाजककचगवखा- 
देव faai दीघायुभेधिव्यति इति चतुर्थ; vere i गहि 
अस्य वचमस्य A: waafa तदाचकप्रदाभावात गच 
कल्पयितुं wad, शम्भाविनायव्वाशामफि सचाण्तस्यु प्रट- 
wat देवात्‌ सियमालानां तत्‌ तत्‌ सचविधिवखात्‌ आय- 
Jarima दूति चेत्‌। तई प्रश्नप्चाश्त caw wee 
प॒रुषपर त्वं अङ्गो कर्य सा दं दिज्ञताना परवा शा मधि कारे ऽभिहिते 
वत्सरचतुष्टयेम BWA सदइखसंवत्सरले सम्बधते इलि पञ्चमः 
Weise । चतुर्विशति परमाः सत्रमासोरन्‌ इति वचनात्‌ 
अभ्यधिकामां न तचांधिकार इति चेत । तहिं ले मासः स 
संवत्सर दूति वचनात संवत्सर गब्ट्स्व मासपरले कति सइस- 
मासं सत्रमित्येष षष्ठः पक्षाऽस्त। अष्टमं ABT उपनीते दार ब- 
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वर्षाशि वेदमधीत्य विंश्रतिवथस्को विवाई कला जातपचा$ग्रि- 
मादधीत तस्मात्‌ आधानादूद्धमस्थायूंघि ग सम्ति eee मासा 
'इति चेत्‌ । afè संवत्सरभतिमा वे हादजराचय इति वचनात 
संवत्सरशब्दा दादशराजिपर: तथा सति राजोलां दा- 
दश सहस्राणि way) तासु च राचिषु पश्युत्तरशतत्र- 
यदिवसरूपसंवत्सरतलेन गण्णमानासु afara संवत्सरेभ्य 
ऊद्धमासच्चतुष्टयं wafat तावत्‌ परिमितं आयुराधाना- 
दूद्धमपि सम्भवति इति सप्तमः पच्चोईस्त । संवत्सरप्रतिमा वे 
दादशरात्रय इत्यस्मिन वाको संवत्सरशव्दा न राचिपरः 
किन्तु तेन अब्देन प्रतिमा विशेष्यते, तस्मात्‌ सप्तमः पक्षा युक्त 
इति चेत्‌ । एवं तदि संवस्सरश्रब्दोऽपि दिनपर इति wga: 
पच्ञाऽस्ठ। तथा सति faga: संवत्सरा इत्यादिवाक्यानां 
स्वारस्यं भवति ATAUN: सप्तरश् VEAN इत्येत शब्दाः 
स्लामवाचकाः समाः स्तोमयुकृएकेकस्मिम्‌ weft यागरूपे 
खचला वत्तं, सचेषु तथाविधप्रयागवाडल्यात्‌, TAT 
ep ufvcfa चिट॒राटिशव्दा: प्रथका:, तेख शब्दे: यामा- 
MIETU संवत्सरशब्दः WUNA wowar Tv- 
ते। चिटतः daat इत्युक्ते चिढ़तस्तामकयागयकानि अदानि 
cam भवति afueni अषोणां इदं ad atraf 
gfa राद्धान्तः n 
वेदार्थस्य wares तमो हादें निवार यम्‌ । 
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व्या वान्तलोाहइितजनिताशुचित्वनिदत्तिभवतीति 
वर्सयितुमाख्यायिका (विधादेनामासुर इत्थादि- 
मा) (Gorge). e ०० ०० ०० ० ७०० 
दभेप्रइ रुणमन्धो चरा डप्रयोजनम्‌ (TENE इत्या- 
दिना) (Hoty) .. ... ५, .. 
ब्रज गच्छृतिसटगपांख्पदरगणमन्त्रस्थ तात्ययाथः (म्र- 
ज कू-च्छ्त्थादि ना) (सं०१५०) ee Ee ee 
वेदिनिरीक्षणमन्त्रस्थस्य grew पर्जन्यरूपत्वोप- 
चारदशंन (वर्षतु ते इत्यादिना) (सं०१४१) .. 
सढणपांखुनिवपनमक्रीययास्षान्‌ यश्चेतियच्छब्द दय स्य 
पुनरक्तिपरिद्षारे प॒रवभेदोक्तिः (बधान z- 
त्यादिना) (खं°१५१).. ., .. ,, ,. 
सढखपांश्रूमामृत्करनिवपनेन शत्रणां इननार्थसिडे 


आख्यायिका (अररुव इत्थादिना)(सं०१५१) ... 
आप्ोप्न॑णोत्कराप्तपांसुसमइस्यथ GAA awd या A- 
न्लस्तस्य व्याख्या (ते मन्यन्त इत्यादिना) (Eory) 
THAAD 'चतुवोरमृत्करदेधे इरणम्‌ ( स्तम्बयजुरि 
त्यादिना) (स०१४३) bE pae oe 
स्ाइवनीयग्ाइपव्यामध्ये वंदिजननाथं स्पधेन द 
चियादिदिकचये रखाकरणे विधिः (ageri 
वे इत्यादिना) (सं०१५३) .. .. .. .. 
पूवेमारभ्य CHA वेद्याः खनने या मन्चस्तस्य ता त्य- 
ara: (देवस्य सवितुरित्यादिना) (सं०१६४) ... 


ae ~e ~ A 
खमन तस्या पृव्वाक्तरभागे मिन्नतासम्मादनम्‌ (एथिव्य 


इत्थादिगा) (ergy) .. .. 
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मन्ते वेदोपुत्वेकाशयुम्मे Carita पाख्ाल्को बयुओ 


काख्याकारम्नत्वविधानम्‌ (प्राशो इत्यादिना) 
(Morus) .. .. ०० «« ०० ९०९ 

५ त्वकस्थानोयस्य भूमरूद्धेभागस्य स्पंथेनापसारबम्‌ 
(उडन्तोत्यादिना) (Eor) .. -- 

“ पुनर्यल्लेन तद्भूमिनिरूल्टण्मलादोनां एथक ए- 
थक्‌ छेदनम्‌ (मुलब्छिनत्तीत्वादिना) (सं०- 
TO) Eo sr Be: कक कोह ee कीड 

५ छेदने साधनविशेषेक्तिः (यडस्तेनेत्यादिना) (सं*- 
Ug) .« ० ० ०» ०० ०* »« 

« प्रादेशपरिमाणेन वेदीखननम्‌ (पिढदेवत्थत्थादिना) 
(सं०१५६) SS र त? 

« चतुरदुलपरिमितवेदोखननपच्े प्रमाबभूता ष्याः 
aaa (वेदिद वेभ्य इत्यादिना) (सं०१५६) 

“ प्रत्ते maggaa विधिः (चतुरकुजमिद्या- 
दिना) (सं०१५ई) .. .. +, -- 

८: यावत्‌ वेदिखनने सिकतालाभः शल्यपरिहारख ग 
भवेत्‌ तावत्‌ wad कश्षव्यमिति विशवषविध्यक्तिः 
(आप्रतिझाये इत्यादिना) (सं०१४६) .. -- 

५ दचक्षिणत saama विधाय वेद्याः waa (दद्दिबत 
इत्यादिना) (सं०१५9) ७७ see. soe. Ss 

« 3q: सवच सिकतासटृशकामकमत्तिकायाः wae: 
(पुरीषवत्तीमिद्यादिना (Geus) .. .. 

& Sgr उत्तरतः कार्यापयागिकि यत्य देश सस्यास रत्व दो - 
घमिवारखाथं तमादाय तदुत्तरता रखाकरलं 
(उत्तरं परिग्राइमित्वादिना) (ogus). - 
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वारयाथं तमादाय तद्क्तिणपस्खिभात्तरदिकात्रये 
रेखाकरबयमन्त त्रयाणाम थस्य स्परुताद श नम्‌ (कर - 
मस्परतेत्थादिना) (सं०१४८) .. .. ., 
स्फ्येन वेद्याः समोकर णम्‌ (क्रुर मिवेत्यादिना)(सं० १४८) 
वेदिसमीकरणमन्त्रगतारवीवखीत्यादिकतिपय शब्द खा- 
रस्यट्शनम (उर्वी, प॒रा, उदादाय, तान्धोरा- 
स, ड्द्यादिसन्धचतुषयेग) (Hore)... .. 
प्राक्षाद्मासादनार्थमग्नीश्रं प्रति प्रेषमन्ले।त्तिः (sitet. 
खीरासादयेत्यादिना) (सं°१५९) .. .. 
GIA कं प्राच्तण्याद्यासादनं (प्राक्षणीरासा- 
दयतोत्यादिना) (सं०१५४८) .. .. .. .. 


प्रेक्षिजोनामपां बाहुल्येनासादने देवलेक्तिः (उवाच 


इत्यादिना) (सं०१६०) 0007, ee ar ws 
देव्यध्यानपूवकमृत्करे स्पथस्य परित्यागः (स्पयमुद्स्य- 
faafaa) (सं०९६०) .. .. .. ... 


९० अनवाके प्राज्षिण्याद्यासादनादिरत्यम्‌ | 
wa Sat परित्यक्त पधं समादाय तस्य वेद्यां udr- 
दिदिच्त तोयंगादिरूपेण धारखम्‌ (ar वे स्पथ 
इत्थादिना) (सं०१६०) 
we deta इस्तयोः yi (षस्ताववनेनिक्ते 
इत्यादिना) (सं०१६१) Gt. ae es 
way प्रचालनम्‌ (स्फ्य प्रक्ताणयतीतद्यादिना) 


(Sorg) ० ee .. 


we | 


५२ 


५२ 


५२ 


५२ 


५२ 
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विषयः। we | 

मन्ते आअप्नोप्रकत्त कं इध्यवदद्धिवादरपसादन॑ (श्झावहिरि- 
त्यादिना) (सं०१६९१) >. >. क. अ ती 

«o qefa अय भागं छत्वा इध्वर्दिखारपसादन- 

मिति विशेधाक्ति  (नपुरर्तादित्यादिना) 
(सं०१६९) a ia. कको. ३. ve SN 

“८ qai afaa eq तदुत्तरतो व्द्धिषच पुवोग्रख 
उपसादनम (दच्चिगमिधामित्यादिना) (सं०१६२) ४ 


तृतोयप्रपाठके पाणैमासेष्टि; | 


— IIIa 
९ अनवाके आज्यहविग्रेहणम्‌ | 
“८ खवादितपनमन्त्रयारनिरपरि'्षारेढसिडिरूपकलो- 
fer: (nae रच्त xafa) (Eq) N 
“ खुचः सम्मार्ज्जनम (gu सम्माडॉव्यनेन) (सं (६९८) ९ 
“ ada ga सम्म.ज्जेनम्‌ (खुवमग्ने caren) 
(Horde) .. .« +° ०० ०० ० |! 
“८ सम्माजनमन्याक्तकमेश जुकादीनां सम्मार्जनम्‌ (UN 
जहूमित्यादिना) (Gouge) we कक, ae M 
“ जक्कादोनां प्रशंसा (असो वे जहुरित्यादिना) (सं 
०१६९) .. += «« +° + ११ १५१ ती 
“ पवाकृडत्तान्तवदनप्रशंसा (समेघन्ते शत्रादिना) 
(onde). .. .. ९. -* ११ १० श 
“ वेदादिना ख.वादिसम्माज्जेने तदस्मृजभागाभ्यां छत- 
सम्माजेनस्य. फलं (यदिकामयतेत्थादिना) (सं*- 
१५७०) .. » °° ०२ «५९ e" 
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त्यादिना) (सं०९७०) .. .. .. 2 
अग्रत Woy safire faëa gare 
(प्राचीमभ्याकारमित्यादिना) (सं०१७०) 
खुवद्दढसय सम्माच्नने तन्मूलत व्यारम्मः (अघखादि- 

त्यादिना) (Hoga). ., .. .. ७.८ 
छुवविलदय्डयो बफ्त सम्माव्ञंनक्रमस्य शोकिकटकान्तेन 
gam (तस्मादरलो xazm) (सं १७१) .. 
ख्‌,वस्थ सवाय सम्माज्जनस्य रूपकेन इतूपपाद गम्‌ 
(प्रादा वे खुव इत्थाद्गा) (Eero) ,. .. 
खुवजुश्डपभ्टडवादोनां प्रावहस्तदयात्मभावेन €q- 
ककल्पनाय डल्लिखितयोः प्राबापानयाः gaga 
बेदनप्रशंसा (तो प्राथा पाना इत्यादि ना) (सं°१७२) 


_ R अनवाक आज्यहविग्रइणशेषः । 


सम्माच्णेनसाधनानां वेदपरिवासनादोनामप्रा प्रक्षेप: 
(दिवःशिल्पमवततमित्यादिना) (सं ०१५९) 
दभोळां महिमा (खापा वे इत्बादिना) (सं«- 
MLERAT AHS सम्माजनीयमितक्तिः (ख- 
AGANT इत्यनेन) (सं०१७९) .. .. .. 
VFR व्यवद्ारस्यादेशः (VAZA इत्यादिना) 
(सं०९७३) Ee ui 
खनु रुपछन्देयुक्काया क चाटपि प्रशंसा (war चर. 
उ्बाव इत्यादिना) (Sorog) .. ,,, ., 
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aa इत्यादिना) (सं०१०३) 
पुनरेघामत्वारप्रचेपपच्छं दूघयित्क संभ्िंप्रहोपपच्चस्य 
स्थापनम्‌ (अथो स्तम्बस्य शलादिना) (सं०१०४) 
सम्मार्ञंबदभाआआमभिप्रच्ेपप्चस्य टएोकर बम्‌ (नव- 
- दाव्यासु xafra) (Sores) « 
अद्रिसम्माजंनदभालामषि ett cit विनियोगः 
N (योभूतानानित्यादिना) (सं०(७५) | 
अद्रो दभाशां wwe थोग्यताप्रद्शंगस (er वै 
इब्बादिगा) (Gorey) te 


sreratata 
qo आज्यहविग्रेदणशेष: । 


iana माइपलसमोपे पत्न्या उपवेशनम्‌ (ष्य 
बच्चो वं इत्यादिना) (सं०१७ई).. . i 
उपधिश्य व योक्कबन्धनं wiafaafa: (यत्तिको 
डबादिगा) (सं०१७३) ५ .. 
kee योह्कबम्धवकाणे पल्लो उपि feare 
यः (यत्‌ पश्चादित्वादिशा) (सं ०१९६) 
सोमनस्थप्राप्ता इवराभ्ये Aag wen विशेयः 
(xem afaa) (dros) | 
योाक़ृवन्थनन पत्न्याः कथ्मेसु V खनव्रत 
सुचिताचाभिधेषता (Arar इबादिना) 
(सं०१७७) २. 
muaa wee जोकिकमेदिकप्रसिडिट् 
बम्‌ (वस्म।दाहुरितादिया) (सं०१७७) . . 


wel 


० ३७ 
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.. मित्यादिना) (सं०१७७) .. .. .. .. 
ra सचलनन्यनेपत्यु: कोभिप्रायस्स्य प्रका! (यु- 
., छौं कियाता इत्धाद्ना) (Genes) .. .. 
यजमानव्याञ्चकन सद्ध प्रत्या वस्त्रासलस्थ NT- 
faman (af स्रत्यातीत्यादिमा) (ox ex) 
TH यजमानप्रत्या माहपत्थजघनप्रदेशे उपवेशने 
, .प्रयोजनम्‌ (स॒प्रजसख्ला इब्मादिना) (सं १७८) 
आश्यनिरूपये पठनीयस्थ महीनात्रितिमन्बस्थ gai- 
,,भागस्य Tare: (महीनां पर्याखोत्यादिना) (सं- 
१८०) au: HF ई a > ag 
SHAMIL क्क्षीयमातपदस्साभिप्रायः 
(wa, तेक्षीयमाणस्येत्वादिना) (exec) 


४ अनुवाके आज्याधिअ्रयणेक्ति: । 


Sy यामाकुत्पतिपादने आस्थायिका (एतञ्च 
_ वेड्याटिबा) (सं.१८०) .. ., .. ,.. 
पल्लीक्तु काव्यावेच्चडम्‌ (पत्न्यवेक्षत इत्यादिना) 
(Horer) . ., .« +», ००० ००५ »« 
गाईपत्ये झाज्यस्याधिअयग्वमन्त्ररय व्याख्या (अमेभ्यं 
at गवद्ििादिया) (Geese) .. ., .. 


afar उत्ताये आक्यस्मबाय स्पेन wy 


रेखावार बर्‌ (HRA वन्‌ इत्था दिगा) (सं ०१८२) 

सत्रन्मन्ते् तत्तदाकतिदानायेतदाज्यं wats भव त्वि- 

Aardam: (क्षप्नेजि डा सीबाडि ग्य) (सं ०१८२) 
2E | 
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न्येके इत्थादिगा) (सं°१७३) 
एनस्तेघामत्करप्र्तेपपक्छं दूघयित्म चभिप्रशेपपदास्य 
` स्थापनम्‌ (अथे awe xan) (Geres) 
सम्माष्णबदभोआमभिप्रचेपपच्ठस्य टष्ठीकर बम्‌ (नव- 
दाव्यासु xafra) (सं०१७४) : 
अभ्िसम्माजेगदर्भाशामयि ett ost विनियागः 
(योभूवागामिश्वादिया) (eorex) 


. अयो दभाशां प्रक्षेपस्थ थेग्यताप्रदर्शनम (ear बै 


xafa) (Gero) .. .. .. .. 


३ maafa आज्यइविग्रेदणशेषः । 


थाक्ववन्धनाय गाइपत्मसमीपे Tet उपवेशनम्‌ (थ- 
war वे इत्यादिना) (सं०१७द).. .. .. 

उपचिश्धैव nga adefaate: (यत्तिडन्तो 
zanfan) (सं१०्६) २० .. as 

afer Vi योज्ञाबन्धनकारे बल्ली उपविशेदिद्यस्थ 
fade: (यतपश्चादित्वादिभा) (Ereg) 

सेमगस्थप्राप्ते . Kacvat Aag wen विशेषः 
(axa raaa) (सं०(७%) 

योज्चाबन्धनेन धत्न्याः AME a अगव्रत- 
iuad (अभ्ेरनबता इत्यादिना) 
(Gonos) .. .. 

Trae Ayk जोकिकेदिवप्रसिद्िदर्श 
- नम्‌ (तस्मादाह रित्ादिया) (सं०१७७) .. .. 
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विषयः । 


मको प्रकारान्तरेय यत्न्या योछ़वन्धनत्सख स्वतिः (Tate: 
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मित्यादिना) (सं०१७७) .. ,. .. .. 
मल्या EJN: कोभिप्रायस्तस्य wera (यु- 
. , क्तं कियाता इत्थाद्ना) (सं०१७७) .. .. 
यजमानस्याश्वक्षन सच Weal TANTE atau- 
स्यिबन्धबम्‌ (u ग्रश्थावीद्यादिना) (सं०१०८) 
यज्ञे यजमानपत्न्या माहपत्थजधनप्रदेशे उपवेशने 
. .प्रयेजनम्‌ (unaa rafem) (सं ९७८) 
आव्यगिरूपये पठनीयस्थ महोनाम्रितिमन्वस्थ qi- 
, .भागस्य Ve: (महीनां पयासोत्ादिना) (सं- 
१८०); ae कक sr फक Ge gat aa 
उक्कमन्लाचरभागछास अक्षीयमाशपदस्थाभिप्रायः 
. (ra, तेईकीयमायस्थेबादिना) (सं १७०) 


४ अनुवाके आज्याधिश्रयणाक्ति; । 


Gee यामाफृत्वप्रतिपादने आस्थायिका (एतञ्च 
वे इ्थादिगा) (सं.१८०) .. .. ... ... 
पल्लीकत्तु काज्यावेच्चबमस्‌ (पत्न्यवेक्षत xazm) 
(सं०१८१) होळी, कक होत. ४४६ ह. ३ 
mA आज्यस्याधिअयबमन्धस्य व्याख्या (अमेध्यं 
बा wafeantkat) (Geese) .. ., .. 
afar Sue MWIN स्पेन MUR 
ÈDTAN (स्वघज्य वळन इत्यादिना) (सं ०१८२) 
तत्तन्मन्लेश्र तत्तदाकतिद्रानायेतदाज्य wae भवत्वि- 
Qazla: (uA शासीबा दि नर) (सं ०१७२) 
2E 
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२८ 
विषयः | wet 
aR उदगयाभ्यां पविचान्यामाज्यस्योत्पवन (तदा अत 
इत्यादिना) (स ०१८२) ae. ऊकः 68% dow: रे 
८ erry चिवारात्यवगाथं विधिः (पगराद्षारमि- 
afaa) (Hrag) .. ee ०० oe qv 
ध८ चखिवारोतावनमन्ध्जयपठितानाँ युक्रमित्यादिपदानां 
wera: (यक्रमसीत्यादिना) (सं (८३) .. ६१ 
७ यजमंग्लेजापि चिवारमाज्यस्यात्पवने विधिः (जियेजवा 
xazm) (Hre) .. .. ०० a) 
५५ ge वास्चयात्पवने तात्प्यम (afa यच्च 
इत्यादिना) (EER) .. .. न. -. R 
« स्याज्यात्मवगपरविचाभ्यामेव प्राछडीप्राचदयाजजस्यात्प- 
वनं (aueuadpaaq इत्यादिना) (e. 
- RER) e. ०० ०० ०० ०० ०० ०० दर 
© ऋदमन्लेथ wane च प्रोक्ञशीस्ट्जखोत्पवने 
विधिदशंनं (खापा वे इत्यादिना) (de- 
| १७९) .. 
«८ सखवजकसद्दणमन्येध धामयजःशब्दयाबसया पठ- 
मस्य तात्पब्धम्‌ (युकम्वेत्यादिना) (सं ०१८४) 


४. अनवाके आज्यावेक्षणं URTE । 
५ झाज्यावेक्षओ विशेष nuu nanfa: 
(देवासरा इत्थादिगा) (सं०१८४).. .. .. दर 
५ झाण्याभिधारअरूपर। चक्वा आज्यानेक्षअस्थ NN- 
afuaaga प्रशंसा (अझझवादिग xaren) 
(Eor) ०, os ०० ०० ०० ०० Q 


RÈ 
fara: ı 
aA अडेनिमीणितचक्चावेवाज्यस्य निरीक्षण विधिः (È 
खरा वा रघ इत्यादिना) (सं०१८६) 
४ खुवे wanan (Maj गह्लातोथादिना) (सं०- 
Req) ०० ०० ०० -० ०० ०० ०० 
« प्रत्येकतो IER चतुरादिवारः Ge ग्टलीया- 
feat: (चतुजु कामित्वादिना) (सं०९च्द) .. 
“८ gunia अरवारग्टददोताज्यापेच्षया जडां ग्ट होतमा- 
व्यमधिकमिद्क्तिः (यजमानदेवत्या इत्यादिना) 
(सं०१८६) oe Sy War et sims 
“ag खाज्यगदबसङ्ख्थया पदशफस्तनादिसाम्य- 
मादाय खचा मारूपकल्पमया स्तुतिः (Taga 
इत्थादिमा) (सं०१८७) .. .. «« ०- 
“ gat Bway प्रयाजाद्यडृत्वदर्शनं (Fi 
Netana) (Gegee) .. ०० «+* 


दै अनुवाके इध्मवहिःपूवेकहविरासादनम्‌ । 


« यजकम्मापयेगिगीनामपामभिमस्थबम (आपरदेवी- 
<a इत्थादिगा) (Sores) ¢ es. ee 
< ANNUS इब स्य इधाप्राच्तयमन्बस्य उपास्या- 
agda Qe: (अपिद वेभ्य इत्यादिना) (सं०- 
१९४). ... «.«. «* ** ०० ०० ०० 
८ बेदिप्राच्तिबमनकागतयाः वेदिवर्दि'गब्दया, प्रजाए- 
चिवीशब्दाभ्यां सह रूपककल्पनन तयाराधा- 
राघेयभावदर्शनम (वेदिरसि xafa) 
(सं१६४) ०, र ०० ७०० +° ०" 
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मन्दे उक्कप्रसखरोडद्धा ज्षयगस्थ प्रशंसा (इयन्तं उटकाति इ- 
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त्यादिना) (Sexes) .. .. ०० .. «»०० 

उक्प्रस्तराङ्धाब्रयनस्य प नःप्रश्ंसा (इ यन्तमित्धादि ना) 
(Sexes) र? a 

प्रस्तरस्य यावद्रद्धंधारगे सामधां पक्षान्तरे MIN- 
QRT बिधिः (अपरिमित ke ca 
दिना) (Gores) 

डत्तप्रस्तर. उत्पवनाथकपविचदयस्यथ स्थापनम्‌ (त- 
स्मिन्‌ पविचे zaga) (eres) .. «-« 

वेद्यां वर्षिरासरशमन्मसख्यस्थ ऊर्बेत्यादिवाक्यदय- 
स्य व्याख्या (Sda Raa) (सं०- 
१८६) e ०० ०० se ०० oo 

वेद्यां बडिघामाकरडबम्‌ (वर्चिस्तणातोत्यादिना) 
(सं०१८८) कक War ae aoe. $ 

यथा वेदिभमिनंदश्येत तथा बहिरास्तरण wea 
इति विशेवेक्तिः (अगतिदृश्रमित्यादिबा) (सं०- 
VEE) .. ०० + ०० ०० ७०७ 


. यपार्थकपरिधिञजयस्थ्यापनमन्तरस्ास्थ गन्धवासीबादि 


qaa तात्यय्ाक्तिपूवक यपार्थकपरिधित्रव 
स्थापनविधिः (धारयनम्रिबादिना) (सं»- 
१८८) “a. 85% 

आहइयनोयाभिमन्तणमन्लस्यस्य रूग्यस्व तिवाकाइयस्स 
व्याख्या (स्व्यं स्थेत्यादिमा) (सं०२००) 


- साघारसमिद्दयस्थापनमनदस्थामां वीतिहाचेत्यादि- 


बाकाञथालां madh: (वीविद्वोच्रमित्वादि- 
ना) (सं ०२००) * «९ 
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मश्वे दर्भरूपविष्ठतिनामकपदा च इयस्य वेदिमध्ये frd- 

गासादनगमब्हस्य Basra: (विद्या we z- 
त्यादिना) (सं०२००) .. ०० ०० ०० ०" ईई 

“u. विद्तिबयस्थ . तिय्यंगासादन प्राप्त उत्तराग्रस्य तस्य 
निधानम्‌ (उदीचीनायेत्यादिना) (सं०१००) .. ६६ 

“ Gat प्रछरासाट्नमन्तरस्थ वसनां दडालशामित्यादि- 

पदानां तात्यय्याथः (वद्धनामित्यादिना) (सं°- 
२०१) se «« «« ०० ०० oe *« ई६ 

« प्रस्तर जहुपभ्टराद्यासादगमग्लस्य जहुरसीत्यादिवा- 

mere aru (qee इत्यादिना) 
(Hoge) .« ०० eo «« ०० ** ६६ 

५ gee समसादितजकहुदिस्पशपुवकतदणिमग्हअमन्त 

we एता श्थादिवाकाच यस्य तात्पब्धाथः (श्वा 
qazlara) (ER) .. .. -" (० 


७ अन॒वाके प्रत्यलिताग्ना होतु आघाराख्याज्यभागदयस्त्रे | 


R 


“८ qaam हावार प्रति बक्तवस्य प्रेघास्थस्थ मन्नख 
डतिः (घभिना वे इत्मादिगा) (सं*२०४)  .. ९ 
« प्रैरितिरस्काराय अभे! प्रज्यलिते कत्तव्ये सत्र सम- 
न्लकान्धेकविश्तिकाळानि saute xafa: 
(रएकविंशतिमित्यादिना) (HRe) -. -- ६* 
Marg वो वाजा दइृत्यादिसामिधेन्यास्यकेपाठात्‌ पू- 
Saat प्रचोप्याआनां काझानां सदख्यायार्तात्य- 
ifm: (uyidan) (सं०२६)-- ०« (° 
“ agga घटकाडानाम ग्रे HSI (चोन्‌ परिधी- 
faafaa) (Rod). .. ०० "० ०० Ç 


३३ 


विषयः। 


gam अप्नमिप्रव्यालकवायुत्यादनाथे कुशमुकिनिमिंतवेद्‌- 
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नामकवे दी सम्मारव्णनीविशीसेश अपग्नेरपरवोजनम्‌ 
(वेदे नापवाजयतील्ादिना) (सं०१०६) . . 
बेदेन ऋभेर्यदुपवीअनमुल्तां तत्‌ faari wia- 
faafe: (चिरुपवाजयतीत्यादिना) (सं०- 
Rog) छ 
वेदापरि ws संस्थाप्य खवेज खाघारनामक प्रथमा- 
wfatra: (वेदे मेत्थादिमा) (सं०२०७) 
eu: yfad बद्धः तेरप्रिसम्माजनार्थमझो प्रस्य 
Raa Raak: ( अप्िमप्मीदिद्यादिना ) 
(सं°२०९) TEF ०० ०० 
परिधिसम्माजगार्यम असिसम्माजेगप्रेधसन्ते चि 
aza aq ( परिधोनित्यादिना ) (सं«- 
२०७) ., . EEE ३ 
dea प्रधेकपरिधेखिखिः सम्माजेनं atafaafin 
(fafa: सम्मारशी थादिना) -(सं०२०७) 
खाघाराळत्यादयादामधिधाने स्थित्वा शएकामपराम- 
aa जहुयादिवि कमेण ग्षभेदाक्तिः (खासोन 
इत्यादिना) (Monee) .. ., ., ., 
सारथिदयश्य रथोपय्यंधख उत्यानापबेशक्ियायाः 
EWART खाधारंस्यापि रयत्वे प्राप्त 
तद्देदनप्रश्सा (प॒नन्‍थेगमित्यादिना) (de. 
२०७) .. . zá oe. e 5३ 
दितोबाधारहोसमे aia यठनी वमन्तागां मध्ये भ- 
वनमसीति प्रथममन्बस्थ Gere: (भुवनमसी 
त्यादिना) (सं«२०८).. .. ., »०» 
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विषयः | 

8 अको जङ्कपष्टदादानमन्ध दये अअिसविठपददडयस्य EM- 
WT तत्पददयस्य सम्बन्धा युक्त इति aa- 
कथनम्‌ (जक ह्यमभिरित्यादिना) (सं*२०८) .. 

१४९ “ मध्यमपरिधिमनतिक्रम्य ब्याघाराडतिदानाथेमाहव- 
Hag निकट cfaadt उत्तरस्यां दिशि aa- 
भावेन गमनसमये af तत्पाद वस्थितं यज्ञए- 
“सघं प्रति च पादस्पशंशबप्या चामाप्राथने पाछाल 
काम्माविष्य इति aaa unfan इवि amia 
fazat (अखंग्नाविश्यू मा वामित्यादिना)(सं «२०८) 

१६ “ वेदिमध्ये यज्यघुरुवस्थानकल्यनायां पाकममन्धप्रति- 
mag यच्रूपस्थानस्थ यच्चपुदघाधिशिववया 
खातिशय्यदरश नम्‌ (विष्णाःस्थानमि व्यादि गा) (सं«- 
Roe): कः डे SG: बक. Ge उड 

१७० “ झाधाराहुतिदाने MURANE तात्म- 
are: (इत इन्द्र इत्यादिना) (ERLO) 

१८-९९ “ उद्तामन्त्रगवेरूध्वेसमारभ्याक्रतेडशब्दे:ः सचिवांस 
दर्शनम्‌ (समारभ्य, आधार, GHA, KATT, 
इति मन्वचतुड्येन) (सं०२१०) .. 

शश “ खुगुदुच्यमन्त्रस्थस्य UR इति शब्दस्य adri: 
(awe इत्यादिगा) (स ०२११) .. 

२३१ “ खाघाराडति दक्वा प्रत्यागमनकाले स्त खाजु ह प- 
zat: परस्पर स्पशमकारयित्वा प्रतिनिवक्ति तखं 
इत्युक्तिः (यजमागदवत्येत्यादिना) (सं०२११) .. 

es “ yg सद खुचमस्परशयज्ुदकपत्यागम नकाले 
जप्यमकाणस्यपदवाक्याथदशंनम्‌ (पाहि मा N- 
दिना) (ERR) .. .. .. 
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we इत्यक्तिः (शिरो वे शत्यादिना) (सं०२१२) 
smala: किं दिवार avg इति qaaa: (दिः 
समनक्तीत्थादिना) (ERR) .. .. 
saiman wig इति. fana: (तदाः 
रिव्यादिना) (सं०२१२) yä 
SF सह श्रुवासंयामे पठनीयमन्त्रस्यज्योतिःशब्द- 
विवच्तिताथदशनं (मडस्येत्यादिना) (सं०२१२). . 


८ अनुवाके इडाभक्षणपरोडाशादिविध्युक्तिः । 


इडाभक्ञाथं वेद्या उत्तरभागे अवस्थितानां ब्रह्मा- 


दीनां मध्ये सञ्चरतः कस्यापि वाधकस्य परि- 
हाराय इडाभाग पुराडाशभागादपच्छिद्य we 
तं vasaa: सञ्चरेदित्यस्य विधानम्‌ (धिष्णिया 
वे इत्यादिना) (SRR) .. .. .. »« 
इडापाचपूर्वेभागे प्र्धङमुखासीनाय Ws ada- 
धारण्या मह्डायाः सकाशात किञ्चिदादाय या 
इडा प्रदीयते सेव अवान्तरेडा, तस्या विधानम्‌ 
(पुरस्तादित्यादिना) (RRE) .. «« .. 
Tesia: weet vagi (दिरकुलावनक्ती- 
त्यादिना) (सं०९९८) .. ., .. गि 
Qata तामवान्तरेडां चतुवार पूर्ववद द्यादिति- 
विशेधाक्षिः (सकृदुपस्तणातीत्यादिना) (सं०- 
OSS) og So. be dat sees कने 
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vel 
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Se 


७६ 


७३ 


७१ 


SR 


aR 


३८ 


विषयः | 


९० AM वत्सापाकरणशाखया सह प्रस्रस्य आहवनीये 


१६ 


RR 


RR 
१३ 
९५ 
१६ 
१७ 


१७ 


c 
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Wau कन्तव्ये पठनोयमन्लस्थस्थ मरुतां VN- 
तयः स्थेत्यादिवाक्यदयस्य MAA: (मदता- 
मित्यादिना) (Gonag) .. .. »० .. 
IAM घाइवनोये प्रस्तरप्रचो पसमये पठितमन्त्रे था- 
Taser पालनविषये प्राथना छतास्ति, इत्यस्य 
प्रदर्शनम्‌ (यावद्दे इत्यादिना) (सं०२३ई) .. .. 
वेदिमध्यभूमिस्पर्श पठनीयमम्बस्य तात्यो थें: ( gat- 
खोत्यादिना) (संगश३०) .. ., » .. 
मध्यमपरिधिप्रारे पठनीयमन्ध्रखस्य पर्यंधत्या इति 
पदस्य याथाथ्यक्षापनम्‌ (यम्परधिमित्यादिना) 
(स०२₹३७) .. .. : 20 
परिधा at: NAMIT SMAA UNUAN- 
धनपदन्धासः Kaw: ( अग्ने दवेत्यादिना ) 
(सं०२३७) a EF हक pi 
उक्तमन्त्र तन्तं रतमन इत्यत्र अनप्नब्दप्रयागेन NI- 
तिप्रियभवनत्वस्थ रूचनम्‌ (तन्त एतमन KUT- 
दिना) (स०२३७) कक आक. sa क 
SMAA नेदघश्थाद्यपराध परिहार कवाक्शे क्लिः ख- 
स्मन्नभ्रत्यन्तानकूल्यजननाथंम्‌ (नेदेष इत्यादि- 
मा) (सं०२३७) os 
sara परिधिडयस्याज्लखापि खस्मिन्नप्नेरत्यन्तानकू 
व्यजननाथम्‌ Kafe: (यक्षस्थेत्यादिना) (सं०- 
RRO) 9 “Ge. ॐ Lg 


 परिधिप्रदारकम्मेशो विधानम्‌ (परिधोनित्यादिना) 


(स२३७) b ०० ०० ०० ०० ०७०० 


wet 


ou 


ag 


७६ 


d 


g 


७६ 


७३ 


ad 


४१ 


९० अनुवाके पक्षोविषयकमन्साकिः । 


विषयः | 
we पत्रोयजमानाझ लयेक्लबन्धनविमाचने पठनीयम- 
ag yiia व्याख्या (यावा अयशेव्यादिना) 
(सं०गश8३१) .. .. »« .., ०० : 
„ उक्कमन्तटतीयपाद्गतपदार्थवाक्यार्थयाः प्रदशनम्‌ 
(धातुचेत्यादिना) (सं०२१३) .. .. .. 
» उक्कमन्वचतुर्थपादे यज्ञमानस्य दुःखनाशनपुवेकस- 
खप्रा्िरूपफलस्य उक्तिः (स्यानं म इत्थादिना) 
(ERR) .. .- «« > 
» प्रल्ीकटंकपु्यगपाचानयगसमये तत्याचाभिमन्लश प्र- 
जप्यमन्त्रस्थ व्याख्या ( समायुषा KAAI ) 
(Songs) ., ९, «« «« ews 
» SRAM aqzieces भवितव्यमिति तच्छन्दः- 
प्रशंसा (UAZ श्त्थादिना) (सं०२४४) 
„ वासूपरकत्वेनानुळुपळन्दसः पुनः प्रशंसा (WUT aua 
इत्यादिना) (सं०२४४).. .. 
„ विमोचितयोङ्गावन्धनं पूणंपाचादकस एकच age 
पल्या सन्धार्यमिति विधिः ( यद्दे य्ञ स्पेत्धादिना) 
(Gorse) .. «.. +, ++ «*« «७ 


„. उक्कविधानेन पत्नीकटकपूर्थपाचधारबम्‌ ( URT- 


वित्यादिना) (सं०२४४) .. e «*« ०० 
» पूर्यपात्रोट्केन पल्या म॒खप्रक्तालने विधिः (मुखं fa- 
we इत्यादिना) (सं२४४).. ., .. 


wal 


७८ 


> 


o£ 


SE 


७८ 


४२ 


९१ अनुवाके उपवेषपरित्यागः। 


विषयः | श्हे। 
WR पलाशशाखामले त्यक्कभामस्य डपवेघम्य AANT- 
पर्वं परित्याग: कत्तं योस्ति अतश्तावदादो तव- 
अंसा (परिवेवा वे ड्बादिना) (सं ०२४९) 
» उडपबेघवदनप्रश्च॑सा (य शवं वेदेत्यादिना ) (Gorse) ७० 
» मम्हाचारअपुवकमुपवेधपरित्यागः ( तमुत्वरे KAI- 


दिना) (सं०२४५) .. se »० ,, -- ७० 
» सस्थापवेघस्योत्वर व्यदश्य रूपेख निधाने बिधिः (ख 
विमत इत्धादिना) (Horeg) .. .. -. प° 


» उपवेषदारा अभिचारकम्मंसि्धः सम्भावगीबतात्‌ 
"खे 
तत्सम्बन्धे मन्छाम्तरात्यादनाथे fa: ( wea 


इत्यादिना) (सं०२8द).. .. .. -- ०० ९२ 
„ Sf देष्यवामग्टक्तीत्वा उपवेधकाठस्य थप्रे 
प्रदरङं (योपवेधे इत्यादिना) (Sereg) .. st 
» पुनखट्यमपवेधस्य Neca fraa ward 
(निरममित्वादिमा) (सं०२९७) ४७५ कक “SE 
» खतिदारा saama याधित्रदर्शनं (free rat 
दिना) (सं०१४७) -. .. .. .. .. दो 
» खाते उपवेषस्य प्रक्षेपे पादामन्यः (इलोा$सा ran 
दिना) (सं०२४३) .. .. .. .. q4 


» उपववस्य अप्रा प्र्रशे दूरद्शनिरसने yal wat 
च awr gåte: (यन्दिव्यादिव्यादिना) 
(Mode). pe Ads we SO. ak 4 ct 


इति ठ्तीयप्रपाठक; | 


४३ 


चतुर्थप्रपाठके नरमेधपशुकथनम्‌। 


nd 666 a 


१ अनुवाक ग्राह्मणादिनरपएटक्तिः | 
विषयः | | 
त्रा्मशचात्रियादिजात्षभिमामिदेवतानिमित्त ब्राह्मबराज- 
न्यादिपुदधवलजिदानस्यथ Sim . . 


९ fata अनुवाके खतादिनरपशटूपास्थानम्‌ | 


गीतडत्यायभिमानिद वतानिमित्त खूतशेल्घादि्परुघबलि- 
दानप्रपञ्चुः 


९ अनवाके कोलालादिनरपशइनि द्वारम्‌ । 


श्रममायाद्यमिमानिदेवतानिमित्तं कुलालपुचलाहकारादि- 
पुदघबलिदाननिर्देग्रः .. .. .. -« 


४ अनवाक जारादिनरपश्कथनम्‌ | 


agza हाद्यभिमामिदेवतानिमित्त पारदारिकाप्रपत्यादि- 
` Ree 


पुरुषबलिदानविधिः .. ..  .- es 


७ 2 


ve | 


३१९ 


९९७ 


३४७ 


४४ 


४ अन॒वाके केवत्तादिमरयशटूक्तिः । 


विषय । 


नदोग्रून्यस्थशाद्रमिमानिदे वतानिमित्त केवक्तेनियादादि- 
, we 


पुदषबलिदानाहि .. .. ., ०० .. 


दै अनवाके कुआदिनरपशुनिदेशः । 


_ का्येविनाशप्रहघोद्यभिमानिदेवतानिमित्त॑ कुञवामनादि- 


पुरुषषजिदाननियक्तिः .. .. 


७ अनुवाके चोर्यतात्पर्ययक्रादिनरपशएकथमम्‌ । 


अ्टतिवीरज्ुत्याद्यभिमानिदेवतानिमित्त चोयतात्पययक्त- 


परदाषदूचकादिपरुषबलिदामकथन 


a= Ses 


८ अनवाके इन्धनाइत्नादिनरपशुनिदेश:। 


भाप्रभाद्यभिमानिदेवतानिमित्तं इन्धना ञसिप्रव्याखन- 


कचं दिपुरुघवलिदानप्रत्तावः, . .. 


E अनुवाक गजपालकादिनरपशरकथमम्‌ | 


गतिविश्ेषवेगाद्यभिमामिदेवतानिमित्तं गजपाणकाख्रपाव- 
का दपुसवबलिदागप्रप्चः 


wi 


१११ 


११२ 


_ ३१२१ 


. we 


४५ | 


९० अनुवाक लेोइकारादिनरपशुविस्तार: | 


विषयः | Te | 
मानसकापवाहकापादय्रभिमानिदेवतानिमित्तं लाइकार- 
बध्यअमवहिनिःसारकादिपुदघबणिदानप्रचारः .. १५४४ 


९९ अमवाके यमप्रस्वादिनरपश्इकथमम्‌ | 


यमख्य थवाद्यभिमानिदे वतानिमित्तं यम प्ररूगभंलाविशोी- 
प्रभविद्यादिबजिदानविधानं. .. .. .. .. .. २५६्‌ 


९२ अनवाके मत्स्यग्राह्मादिनरपश्एविवेकः | 


सरःपल्वलाद्यभिमानिद्वतानिमिन्तं धोवरदासादिपुरुध- 
 अखिदानोक्तिः .. .. .. -- .. .. .. ३५०७ 


९३ अगवाके देशराजवात्ताकयनशोलादिनरपशएविनियोगः | 


ध्वनिप्रतिध्वन्यायभिमानिदेवतानिमिपत्त देशराजवात्ताच- 
रबग्रोलासम्बडप्रलाप्यादिपृषबलिदानप्रप्ः .. .. ३४८ 


९४ अन॒वाके अतिमिछटजातियुक्ादिनरपप्रएकथनम्‌ | 


वी भत्साभूत्या्यभिमानिदेवतानिमित्तं ब्वतिनिकड॒जाति- 
युक्तजागरबशीलादिपुरुषबलिदानप्रस्तावः ,. .. ३५५ 


४9 


३ काण्ड ५ प्रपाठके इष्टिहै।चमन्लकथनम। 


९ शरनुवाके हाटजपसामिधेनीमन्त्ोक्षि: । 


विषय! | 


aA च्याक्षवनीयात्करमध्यदश्यात्‌ पश्चिमे गमनसमये Fi- 


99 


99 


चुचा रथ यमन्त्राक्ति ( सत्यं प्रपद्ये इत्यादिना) 
(oR) .. .. .. .. 


९ अनुवाके अवशिटेकादशसामिधेनोमन्तप्रप्ष: । 


हाटकथितस्थय दिश्वासपुव कस्य प्रधमसामिधेदी- 

ama विनियोगः (प्र वो वाजत्यादिना) (Eeg) 

हाड पठितदितीयसामिधेनीसमाख्धानं (eq war: 
डि इत्यादिना) (संई२०) 

'हाढनिरयहहतीयसा मिधेनी प्रचारः (तं त्वा समिद्धि 
रित्यादिना) (Ro)... ५० .. ... 
होहप्राक्तघतु्चसामिध्ेनोनिवचनम (ख नः Tun- 

वाय्यमित्यादिना) (स°६२०) .. ; 
दोढसमश्ारितपश्चमसामिधेन्यक्किः (ès नम- 
afar इत्थादिना) (सं०६२१) 
हाटव्याक्तवळसानिधेनीकयनम (zat aly 
समिडात kafam) (सं०६२१) .. 


हाटभावितसप्तमसामिधेनीवचनं (caw त्वा वयं उघन्‌ 


इब्यादिना) (सं०६२१) ; 
शाचक्तादमसामिधंनोप्रपस्ः (afi दूतं ama? 
इत्थादिना) (सं०६२१) 


we | 


ce 


~~) 


GG 


Bw 


विषयः | W | 


€ aa हो पठितगवम सामिधेन्धाख्था गं (समिध्यमानो सध्वर 
इत्यादिना) (संईरश्) .. .. .. .. .. 

to ,, चोटजल्पितदशमसामिधेनोकथनं (समिद्धो wa 
खात इत्यादिना) (Moder)... 

११ » कहपठितेकादशसामिघेगीसमाख्यानं (aa 

दुवस्यतेत्थादिनाः) (सं०६२₹२) .. 

R ,, वशिष्गात्रोयराजन्यपक्षे उक्तेकादशमग्लपरिवत्ते व- 
. . थनीयसामिधेनोनिर्देशः (त्वं qa उत मित्रो 
इत्यादिना) (संदर) .. .. .. .. 


४ अनवाक दोढपायप्रवर निविन्न्ताद्यास्यानं। 
-१ मन्षे हाट पठितप्रवरमन्धाक्िः (ai awry असि, 
कासावसा इत्यन्तेन) (सं०६३९) .. .. .. 

२-८ amg निविन्सन्तप्रतीकाक्तिः (द वेड इत्यादि) (सं०६१९) 


a ~ € 
€ , होदृपठिताग्न्यादितत्तद््वतावाकनमनबतात्पथप्रचारः 


(छाप्मिमम WY, सुयजा च यज जातबद 
KARA) (Hog). .. -. we .. 


४ अनुवाक जुहूपसतोरादानं । 
afar ays चधर्युकडकजुहपभृतारादागं ( qfaia- 
dale, यजाम यच्चियान्‌ इत्यन्तेन) (सं ०९१०) 


४ अनवाक HATARAT: । 
१-५ मन्लेबु समिधाइम् इत्यारभ्य अप खाव्थस्ध वियन्तु श्वत्‌ 
VIMAR: पद्चप्रयाजमन्लोक्षेखः (सं०द८१) .. 


Ts 


® cs 


६१ 


£ 


99 


ye 


विषय; | ee! 
८ ae खाभ्ेयखिड कढ्यागस्य पुरानवाव्धा (पिप्रोहिदेवा- 
faafaa) (सं००१३) .. .. .. .. टर 
maaac छढ्यागीयनिगदारकमन्ताक्विः (अभ्रिं 
खिस्कृतमित्यादिना) (सं७१३) .. .. .. २ 


१ ७ 


39 


99 


99 


` ख्याथ्रेयखिळछट्यागस्य याव्या (ai araf 


इत्थाद्मा) (सं०७१४) .. .. .. .. ER 


८ अनुवाके यजमानाथे दडोपाङ्कानविधिः । 


डपांयुजपपुवंक॑प्रतोचीनमुख्या इडायाः ATE 
(sugd रथन्तरमित्यादिना, उपङ्कताएक्हा 
इत्यन्तेन) (सं०७४८) .. se .. a. ÈR 

sAd तस्या एव पराचीनमुख्या WE 
(इडापजुता इत्यादिना, उपडुतस्यापहत KA- 
Ra) (BoE) .. .. .. ०० «« R 


e अनवाके अनुयाजमन्पताणं कथनं | 


उत्तरातिकाले पाक्या अनूयाजमन्धाः (दवं 
वहिंरित्यादयः नमा वाके वीचि xem) 
(सं०७८१). क. “Sb: de. aak एको फक, अ री 


१० अन॒वाके रूकवाकमस्लाकि: । 


दभ्भमुख्रूपप्रस्तरस्थ Gwar अभो प्राय swe 
Tenaga uwaa प्रथमभागस्याक्रिः (इद 
झावाएशथिवोत्ादिना) (सं०७८३) .. o 4 


48 


R अनुवाके प्रयाजविषयकमेचावरुणप्रेषाक्रिः । 
विषयः | 
१-१२ मन्त्रेष प्धध्वयंप्रेषितमेचावरुगस्य Bare प्रति समिद- 
थंप्रेषये डक्कि,, .. 


९ अन॒वाके आप्रीसठ्ज्ञकप्रयाजयाज्याक्रि: 
१--१२ AMS हाटपठनीयाप्रीसञ्चकप्रया जयाब्धाधिः ... 


४ अनुवाके पर्यप्रिकरणोयानाम्टचामुक्ति: 
१९-३ AMG ज्वलदुल्मुकस्य कइविवः परित भ्रामणं .. .. 


४ अनवाके मैचावरुणप्रेषाकिः | 
१ मरते भेजावद्यकढंक होतुः प्रशं .. .. .. .. 


A 
दै अनवाके अभिगप्रेषकथनम्‌ । 
१ मम्मे प्रसुच्ननविधये अभिगुं प्रति हतुवाकधं .. .. 
२ o. उक्कविषये हाटकटकपनजप,, .. .. ०. 


७ अनुवाके स्तोकविषथकमेत्रावरुणानुवचनाक्तिः | 
१-६ मन्नेषु अभ्मुद्श्धि अभ्िङतवपा[ि इवस्यतविन्दुवि- 
घया मेचावरुणस्य उक्तिः .. 


३७४ 


१७० 


aq 


RTO 


१७७ 


३८० 


३८८ 


XY 


विषयः | शष्ठ । 
२ मन्ते उक्ताविवये मेचावरुगप्रोक्षप्रेः .. .. .. ४१२ 
३ , सेज वरुशपोक्तवनस्यसिसम्बन्धिपुरेनुवा क्या «> 8१४ 
e p मेत्रावड्शपोक्तावनस्यतिसम्बन्िमेषः .. .. .. 8१४ 
५ » सेचावदणप्रोक्वखिड छत्सम्बन्धिपुरोगवाक्या.. ., 8 १५ 
९ „» मेत्रावरुशप्राक्लखिळशत्सम्बन्धिपिष .. .. .. ४१५ 


१२ अनुवाके इविवंगस्पतिखिष्टछतां यास्य क्तिः। 


१ » ोठप्राक्तक्विःसम्बन्धियाज्या ., ., .. .. 8 १६ 
शोढप्रोक्त व गस्पतिसम्बन्धियाव्या.. .. .. .. ४१७ 
R 93 होटप्राक्तखिद् छत्सम्बन्धि याज्या ee ७ ७ ee 8९७9 


“छै 


१४ अनुवाके अनुयाजसम्बन्धिमेत्रावरुणप्रेषाकिः | 


१-२९ | हातार प्रति याज्यापाठविषयकमेचावर ण. 
Nangi: .. .. .. .,. ७० .. 8१९८ 


९४ अनवाके अनुयाजविषयकहड्ेहयाज्याकथनम्‌। 


१६-११ aag मेत्रावरुशप्रेषितहाटपाकायाज्यानामक्तिः .. 8२५ 


९७४ अनुवाके खक्तवाकविषयकमेत्रावरुणप्रेषाक्रिः | 


१ मन्ते रूछवाकरनिष्पत्तये मेचावरुखकटंक दोतुः पेषं .. 8२६ 


ug 


७ प्रपांठके अच्छिद्रकाणडकथनं | 
— $5 — 


९ अनुवाके दशपोणमासयागविषयकायसचित्ताक्तिः । 


विषयः | 
ae इडिमनिव्वोहदशा्तरं यास्यतेऽन्वा हिताभेदेव- 
शान्यथकहामविधानं .. oe Jas 
» स्थन्वाद्धिताप्ररटाद्वनीयाथयरिनाशे खाइवनोवान्तर- 
प्रथबनाफत्तर जपविधानं इतिकक्ष्य ता. . .. 
» स्थादिताय्रेरसिकुष्डादग्न्यड्रारवर्क्षिः'पातनिमित्तक- 
प्रतेकारविधिः ,. .. .. «« -० 
» SFI शब्यायतनदेशादयि अतिदूरदेशे पाते 
तदार्नो कत्तयहामकथन .. .. . .. 
» ` इविघः सम्पादनाथ दुग्धाय arse स्थापितानां 
वत्सानां कथमपि मातुदुंग्धपाने ततप्रतिक्रि- 
याविधिः Ss ee ae ae Se ay 
» सायन्दुर्धे हऋविधि कथमपि fare प्रतिविधानम्‌ 
„ सायंप्रातदाहविनाश इतिकर्त्यवा.. .. . 
» mafaa यजमानपल्यां रजखलायां कत्तव्यानुछानं 


8१२ 


8११ 


१११ 
aut 
8३९ 
8२६ 


yo 


विषय: | 


६ मन्ते यदि दर्भागधि न Sea वदा जर aafaa- 


है ° 


११ 
६२ 


A 


भिधानं SR EE ES UE 
we Gears: Drewerdenfeaniarretie- 


स्ताट ग़ाभिभिः संसर्ग भबेक तदा as विधिः. . 


ETTE ARR .. .. न» «८ 


अपग्नरिदोचणशालीभड्ेन तदोयहकृषियः Gee mi- 


कारविधिः .. .. -» ०० ०» «> 
गभं छखवन्तमित्यादिमन्लदितोबबाद feat ate 
इन्द, we, शकस्पति, caaugal qr 
तात्पर्यं .. .. .. ., ०० -* 
प्रोक्तमन्मळतीयपादस्छ तात्मयार्घः .. .. .. 
उक्कमन्नरस्य yia दात्पव्येस्येकथनं .. 


४ अ नवाके एिकयागीययजमानमम्त्राक्तिः। 


, साद्ात्यपात्राणामभिमन्लबां .. 
. चय दुग्धेन सामे! भविव्यति तर्किन्‌ aran- 


प्रशीताभिमन्लयं का. ii eae sew 
जन्वाधानापत्रसे कत्तजजपाहिः .. .. 
पलाध्रनाखाच्छेदने TOTS भूमे! पत्रितस्तस्था- 

दानं ee छ ० oe ७७७ = ee 


fagua mara NRA tafe सकपाउः, , 


६-८ ae आदवनोबाधिद्याएबकारे MATANT- 


3 


5 ata: ee २७०० ae ee ee 


sue 
Bye 


9१० 
oat 


११९ 
११२ 


६१९ 


8११ 


ye 


विषयः ı इहे । 

€ मन्ते चादवदनीयमाइहपत्याधिद्दयमध्ये feat अपगोथमि- 
ata: ०० ०० 28 ०० ०० se ०० BIB 
१०,११९ अन्त्याः गाहपत्याभ्रिस्थाबनकाले पठनीय मज्यद ये।क्तः 8५७ 
१२ am दच्तियाभाग्याधानकाले जप्यमन्नरेत्तिः ... .. 8५९९ 
१३ ,, सभ्यवामकवळऊरपस्थान Mayas ., .. .. BAB 


१8 
९४ 
र्‌ 


१» च्यावसधथ्यभामकवळछरपस्यान WITT .. .. २१३ 
» Wafers पचखथिषु अप्यमन्दोत्तिः .. .. ४५६ 
„ रामात्‌ Te शायापतीभ्यां इविर्भच्यमित्क्तिः .. 8१६ 


१९-२० AMY त्रसस्वीकररुार्थ मर्ताः es ०० ०० ०० BYO 
२१ मन्त्र मातुः VAM वत्सस्थ दूरोकरय साधगीभ्यूतायाः 


` यलाशशाखाया आरखवामलि पाकामन्मः .. 8५७ 


२१,२३ AMI TCH प्रसायं तत्र शएकरविशतिकार सम्भरखे 


AMSA! ee ee ७ ७ ee ee 8५७ 


२8 अन्ले परिस्तरक्जाधागां दभालां छद नाब तेव शस्त्रसंयाम 


Re 
R¢ 
२७ 


UTA ., .. .. .. ., -, HE 
, द्भच्छदमसमये WAM .. .. .. .. NE 
» छिभदभाशां बन्धने naam ., .. .. Bye 
» पिण्डपिव्यअस्थणे वहिरास्तरशम्‌ .. .. .. ९६१ 


२८,२९ AMAT MONINAI .. .. e. 8६० 
३० मन्त्रे पविचदयनिमाज.. .. .. ०० ०० .. BGR 


RR 
३२ 
RR 
३8 
३५ 


„ MELIN पविचसंयोगः .. .. .. - BR 
» वेदीसम्माञ नाथेवेदस् दर्भेर्निमाोबं .. .. -- ४६२ 
99 गोदोद्दबकाले वत्सबन्धमार्थर्ष्छमन्वं .. .. ४६२ 
» चीरपाकाथमक्कारेघ कुम्भा ष्यधिखवश्षं .. ... ४६१ 


„ उपवेश्नामकाक्ारबिःसारयप्रयोजनककारनिमं-श्म्‌ ४६३ 
I2 


q ० 


विषयः | 


३६ RA ऋत्विग्यजमानेन जप्यमन्यः .. ० .. ** 


Re 
१७ 


RE 
go 
९१ 
BR 


8R 
88 
9५ 


9४६ 


99 


99 


99 


99 


99 


99 


प्राच्थमाबसाब्ाययपाचायामभिमन्लळ॑ .. .. 
सायङ्काले वनादागच्छ न्तोनाकूवामागमने प्रतीक्षाक- 

Se. a आहे. SG: Se 
वत्सबन्धनं .. +. ०, ++ ०० «० 
वत्समेचनपुवंक देगहभारथे गामुपर्टत् दोग्घ वाकां 


कादु हासानाया मंरभिमन्ध ba ics 
दानकाले गोर्तननिःस्टतच्तोरधारघोषस्याभिम- 
माडा ७ ७ ० छै ee e ७ ee ७ ७ ७ ७ 


दुग्धमानयम्तं पु प्रति Guat प्रश्रः .- .. 
RR: WATÈ .. ‹ ` ०० ०० 
निम अध्वयावागविसजरन .. .. .. -. 
द्ध्यातश्चनोपरि व्यम्रिक्षाचर्शेषनिक्षपः .. .. 
दुग्ध एसे कुम्भाः काळपात्राद्गाच्छादनं .. .. 
कुम्भोस्थदुग्धे पल्ताशशाखाखण्डस्य निक्षेपः .. .. 
ग्राखापवित्रइयस्य आमपुवंक॑ कुचिदवस्थापमं 
सायङ्काल वङिषु परिरतीय्येमागेषु लपविधान .- 


५ अनुवाक AMT MG मा साङ्गोखतकतिचिन्मन्सा कि: 


गाइपत्यामारे खाइवनीयागार वा शयानस्य अपः 


सतिदाइनिङचथ पुरोडाशाळ्य लदा राज्षामपन- 


यनं ee oe ee ७ o ee ee ee 
पुराडा्ाभिमन्सकं .. .« » °, -- 
afaaqica ७ ० ee ee ee ee es e ७ 


8०१ 
sR 


ge 


विषयः | 


५ AR पाज्यामुपस्तरगां 


र्‌ 


R 
R 


90 


93 


११ 


परेडाशसादनं a 
पुरोडाशोदासनं .. 
प्रातदीहाभिघारशं 


कपालप्रत्ञ्ञम 
यजमानजपकथनं 
हविरवदानं 


हृविःप्रत्यभिघारब्ं. , 


प्राणिचावदानं 
इडावदान ., 
इडाभशक्ञणमन्नः 


qeda: पुराडाशस्याभिमग्र नमन््ः . . 
चतुघाकृतपुराडास्य feq वयुनं . . 


SY प्रस्तरस्थ्ाव्यमानीयानमन््षं 
गाइपत्यदक्ति्यत उपविड्या यजमानपढ्या MNAM: 


सम्पत्रीयषामकथमं 


मारिए होमः 


Tari waar: 
सामावास्यायां पाव्य RAGE 
दोतुदुपवेभ्रदभ वेद्या अभिस्तरणं .. .. 


षष्ठेऽनवाके चतुर्थपञ्चमानुवाकानुक्ता इटिमन्ता: | 


a eA 
दाहादूद्ध प्रघ! 
ग्रक्मवरब्म्‌ .. 


YÈ | 
8७२ 
88२ 
8७२ 
8७३ 
8०8 
8७8 
8७9५, 
894 
sod 
eog 
8 99 
४०४. 
836. 
god 
896 
8९० 
85० 
BER 
8७३ 
१७३ 


8७५ 
8८४९ 


६२ 


विषयः | 


३ RA टतस्थ AGA जपः .. .. 


> A 6 * £ @ 


१० 
RR 
९२ 
१३ 
१४ 
९५ 
१६ 
१७ 
ts 
१८, 
R 6 
RI, 
RR 
RR 
RB 
२५ 
RÉ 
Re 


खसिप्रग्ट शा मा बत्व रानु मन्ध . . 
वेद सम्मुख्धमानवेद्यनुसन्क्रश्चं . . 
क्रियमाणबेद्यनुमन्लयम्‌ .. .. 
खाञ्ियमाशस्तम्बयजुरनमन्ल बम्‌ 
समा स्तोस्येमायवरिंर नमन्णबम्‌ 
वर्दिरारतोथ्येमा अवे द्यम्‌ म न्यम्‌ 


 परिध्यनमच्यम्‌ .. -- .. 
वेद लथ्ये तिर्थ्वोन साद्यमानविए्वाख्थदभागुमन्सषम्‌ 


साद्यमानप्रस्तराशुमन्त्वम्‌ . . 
प्रत्तरसाद्यमानज्‌ FAA. 
साद्यमानापम्टदगुमकाअम .. 
साच्चमानध्रुवानमन्त्शम्‌ .. .. 


जु्द्क्तिशभागे खुवसादनम .. .. 


शाद्यमानखुवानुमन्लशम्‌.. .. 
स्याउ्यस्थाल्यनमन्बगाम .. .. 
आप्रेयपुरा/डाशाभिमशंन .. 
आसादितपक्कपयोमिमश! .. 
सासादितदप्लाभिमर्धः' .. .. 


सासादितसवहविरभिमशेः .. 
खेब्दाभ्रपुराडाधाभिमध्यः.. .. 
afani .. .. -.. 
व्यायीभ्रभागस्य विशेषव्यहनम . . 
इडाभच्छयादुमाजनम्‌ .. .. 


ध्रुवाया अग्रेजेक्तरेश वा वेदविधानं .. 


{3 


विषयः | ve । 
९८ मन्ध ब्यानयाजिकससिदाधानानन्तरमभप्रामिमन्लथञ .. ses 
९९ ,, अनुयाजसमिदाधानाइछ्धकत्त्याशिलखब्हाजेन .. १०० 
३० , ङताभिसम्माजंगदभाभिमन््शे .. .,. .. १०० 
३९ , यत्‌ प्रसरात टजमपाक्तम्‌ तस्मिन्रभो प्रहोयमाबे जपः ५०० 
इश ,, शंयवाकानमन्ध्णम्‌ ss Gan कळे. we we Wet 
IR , तर्डलप्रच्तालनजलनिमयनम्‌ .. .. .. .. १०१ 
३७ ,, पिछलेपदोम!ः .. .. .. .. .. .. ५०२ 
३५-४० MAUTE .. .. .. .. -« .. ४०२ 
8३१ ,, ख्म्रिसमिन्धना दू द्धे सखादकवनोीयापस्यानम .. .. ५०४ 
8९ ,, उपवेवादासनम्‌ .. .. .. .. .. ०० ५०५ 


७ waa सामाङ्गभूता दीक्षाकुमस्ता: | 


१ » दैवतापस्थानम्‌ .. .. .. .. .. .. पद्‌ 
२ ,, QIU .. .. .. ,, ,, ., ४०७ 
R ,, पूखाळयनमन्लखम्‌ .. .. .. .. - ५१७ 
8 » कष्णाजिनस्पमणः .. .. .. न» .. »» ४०८ 
४५ » कदेंव्याजिमारू्जप्यम्‌ .. ,, .. ०० ०० ७०९ 
६ , दोच्ितस्याध्यय्येकडकाभिमन्वशम्‌ .. .. .. ५१० 
७ ,, यजञमानकटेकाइवनोयोपस्थादम्‌ .. .. - ५११ 
८-८ YATUMIA .. .. .. .. .. «. परश 


१० ,, सोमक्रयवोपदविघयकामुवत्तेतम्‌ .. .. .. ५१३ 
११ » सप्तमपदोयजपः .. ., .. .. ७० ०७० ५१३ 
१२ n. सत्रकणरामन्वारन्य यजमानजपः.. .. .. .. ११४ 
१३ ,, , वेदिविमानमन्हः .. .. .« ५१३ 


विषयः । 


१४ we वेदिकचुंन प्रति प्रः .. eee. 


१५. 
१६ 
१७ 


कि A छ A E 69 fA p 


a E ७० M A P 


११ 


29 


वेद्यभिमन्धबम्‌ ७ ७ ७ ७ ee ७ ७ ७ ७ 
वेद्याः tree fega o. .. .. 
सञ्च्प्यमानपशोः पराटत्तिः .. .. .. 


८ अमुवाके पश्‍टुविषयमन्थाक्तिः । 


उपाछतपररवाशने हामः.. .. .. »« 
पशुवाशननिमित्तकदाममन्धान्तरम्‌ .. .. 
पश्नूपवेशने शामः .. .. .. «० ०० 
पश्रूत्यापनम्‌.. .. »« +. +, += 
पशोः कम्पनादिविषये cana: .. .. 
डक्ताविघये साधारबेको मन्त्रः .. .. .. 
खयं RS पशो AMS ..-.... ५५० .. 
हूतशेघसोमेन अडतसोमसंसगे होमः -- 
RARAJ AMT so .. oo o. ०० 


८. अगवाके अभिषवादिविवयमन्त्रोहिः 


उपांदुयक्घायाभिषवीयमन्ल्ः .. .. -- 
ग्रावाभिमग्लथम .. ., «० ०, - 
माध्यन्दिन सवनाद्धै प्रतिप्रस्याृग्रावानुमोदम 
MNR द्ध्यधिश्वयक्म्‌ .. .. .. 
दधिधमंशामः .. .. +° ° «८ 
दभिघर्मभधाबें' .. «« +, «० «० 


इहे । 
ate 
११५. 
३१६ 
११३ 


५१७ 
ats 
atc 
ats 
११८ 
११८ 
URC 
५९१° 
ae 


IR 
१२२ 
६२३ 
१२२ 
ate 
९२१ 


g4 


Tre: ı - एहें। 


eam नाभिदेशाभिमशंनाथेकमस्तदयप्रतीकद्शनं... .. ५२५ 
८-११ पोडशीय हाभिमन्लं .. .. .. .. .. ५२४ 


RR» 
R ,, 
९१७ ,, 


है. & “० # eA ALP 
3 


घोडशी शमः ०० ०० ०० ०० ०० ०० ०० २७ 
घोडशोभक्षबम .. .. ., .. ., .. ५२७ 
विज्वारादो भयापस्थिता शामः ., .. .. ६२७ 
स्ववम्ट्यगमनकालीनद्दामःक्‍ .. .. .. .« ५९७ 
सत्तमः .. .. .. .. .. ५. ee NRE 
सोमिकवेद्यां यजमांनाध्टवसोनं .. .. ., ४२९ 
महात्रतकूचाश।इलपूवक AIAT: .. ५३० 


९० अनुवाक प्रायखित्तमन्ध्नो क्रि: । 


इविधानादिपांते Vati .. .. .. URR 


.स्कम्नाया बमायां व्यि या aerated... :. ued 


सन्द्मप्रायखित्ताथेचेमः oe 3०. Gd RE. आढे ५३३ 


. ऋल्विञ्यबिमा. हाम, - . .. - . e ०० es «« ३३ 
. एककपालखान्द नाडी करव्यं .. .. .. .. पद्‌ 


यजमानकढेकोक्तकपालान्मन्धशं .. .. - ५३४ 
सहे ककमा रस्न्द नप्रय खित्तद्ठामः .. .. ... ५३५, 
भयोपस्थितो दाळकलशब्ट होतयानदव्यस्स द्योमः .. ५३५ 
चमखभच्षबातूव VT ड घाते कत्तव्यप्रांयश्षित्तरें।म* wag 


. चमसम्रक्तात्वितस्थेतर अमसेषु याजनं.. .. .. ४९७ 


qarsa nama tres ०० ०० ०० QRS 
उक्कलसोमभछथ॑ .. .. .. .» .« -- ५३५ 


ES SSE 


९६ 


९९ waa दाशिकप्रायशित्तमस्लाकि:। 
विषयः | We | 


१५-२८ aR दाशिकादिप्रायश्चितं॑हामाक्ति .. .. .. ३३८ 


8 a 


` ` ९ ९' अनवाक यजमागञपार्थ मन्तो क्तिः । 


१७-१५ awe यजमानछतजपाोक्िः ७ ० e è ee ae ५३१९ 


९९ अनवाके ऋजीषप्रेक्षणकथनम्‌। 


१-११ मन्त्रेषु ऋणीयप्रोद्षणाक्ति.. .. .. .. .. १६१ 


९४ अनुवाक अवन्थथादिषेचनमन्छ्रोक्तिः । 


९-३ awe अझलिना यशमानकदकमपेोभिसिश्चनम्‌ .. ५५० 
१-६ ,) ष्या्िताभिमान्ययागे च्यात्विञ्यं an सामे भक्षिते 
तच छामः ..... .. 
७ am maraga: .. .. .. .. .. १६० 
८-१० amg दक्ठिशाभो हामविधिः .. .. .. .. ५६० 
११-११ ,, दक्तिबाभिसमोपे प्रागग्रकुशास्तरखे दधिस्थरापनं ५६० 
१४ मन्त्र पिच्रुपस्थानम्‌.. .. .. .. .. «« .. ३६६० 
१६ ,, इदादशाइकत्तंथ्माहपत्थओेमः .. .. .. .. ६६० 
१३ , दक्षियात्रो होमः .. .. .. .. .. 
१७ ,, स्याइवगीये HT .. .. .. .. ७. .. १११ 


फि ही Oa HR ०० MK SP 


7 
७ 


mM £ ow D 


do 


८ प्रपाठके चिराचाश्वमेधस्य प्रयमदिनछत्यम्‌। 


— ke 


९ अनवाके यजमानसस्कारकथन | 


विषयः । 


मन्ते aTyuwatatefaurt .. .. .. 


99 


रा 


39 


_ खखबन्धनार्थरशनाप्रमायायुक्तिः .. 


अश्वमेधस्य मच्तत्रविशघाक्तिः .. .. 


` -यच्चीयदेशोक्तिः ee ee oe ०० 
'ऋत्विगानयने विशेषः .. .. .. 
यजमानकंशवपनादिकत्य.. e. «« 


९ अनवाके ब्रह्यादनेक्तिः। 
चतुविधजलाक्तिः .. .. .. 


'उक्कजलाइंरण देश विशेषविधान .. 
_ च्या्कतञलेगादनपाकः .. se .. 
शादनपरिमाणविधार्मं .. .. .. 


INTIQ SE TAAU .. 


ब्रओादनोच्छेंघेण रशनाझनम .. 
रशनगाया दर्भभयपच्चत्वविधिः .. .. 
मदत्विजांब्रक्षादनप्राशने .. .. 


MARSA सुव्णदानं .. .. .. 


उक्तदानस्थ कालविधिः .. .. .. 


quieres” 


gc, 


३ अनवाके अश्ववन्धनम्‌। 


विषय! | 


१ मन्ते ग्राझयात्‌ Weare cara .. 


99 


29 


229 


3? 


SÀ 
6 h i Ò A HR ०० A A 
> 


A Ó ~ E OM A P 


È 9) 


उक्कारवन्थनस्थ तात्यथय.,. ,. .. .. 
स्मर LLES ih E ET A .. .. 
रशमाभिमस्ल्शं॑ ., .. ९, .. .. 


' रुधनोायाख्यादशारलिपक्षत्वविचारः .. 
__ रशनादागमन्धदितीयपादरतायुः्व्द तात्पवं द्धं गम्‌ 
a 

उक्लमन्रचतुर्थथादगतर्तशब्द ATTA .. .. 
Bet ., .. ., .. .. 


TY AAT RMIT TATA Ae he: 


४ अनुवाके रशमावड्धासस्यावगाहनाकि: । 
 अद्यावगांइनविधिः .. .. .. .. 


AEIR .. .. .. .. 
शुनो wat साधनविधागं ., .. .. 
दुनो AEIR.. .. .. .. .. 
इतस्य शुनेश्पादाधःख्यापनम्‌.. .. .. 
Raga: परित्याग विधि! .. .. 

MIB श्वस्णात्तर त तीर I RAMSAR ee 
उदू इबन्धने साधभडव्याहिः .. .. 

WI तोरे उदूं इनमूं .. .. .. .. 


९०,११ RWA: 'ग्रसकटकयंजमानेइहस्तय Wa... 


ao E थे HA AP 


ABA HDS A AS, 


€ 


१ असवाके अशमोक्षणक्तिः । 


विषयः | 


29 


अध्ययकटकाख प्राय .. 
कहछपकटेकायप्राक्यम .. 


TENERTE .. .. 


झाया: प्रशंसा ... .. 


ae 


eu 
Gee 


ससशरोरपतितविन्हनमनग्यश्म्‌ 
खनवचनीयसन्तसङ्घा 


qe ae 


a ७ 


७ 


e 


: '्रोक्वकारियां. . सहचारिराअघुचारी बा 


छः 


© 


. 'उक्तसझ्ञामक्चतुःअबसझायएः NUT .. 


दै अगृवाकेऽ श्रो रपतितविदनमग्तणम्‌ । 


° 


डह्लामन्षसङ्कायां पक्षान्सतरविधानं .. .. 


सनवच्चनीयमन्धप्रशंसा .. .. 


_खक्कविन्दाधारीभूवभूमिप्रशंसा, . 


स्तावधागवचमप्रश्ंसा .. .. 


डक्तमन्धाबां मध्ये प्रथममन्त्रस्य तात्पय दशनं 


खयशिरनवमन्धतात्पर्यद शनं 
सरवमन््तात्पयनिगमनं .. .. 


a. ७ 


१०,२१ मन्त्रयोः मन्बदशकाढत्तिविधानं .. .. .. 
१९ मम्मे खन्दनदाबापसंदारः .. .. .. .. 


Sara. ~ 


© ७ 


७ ७ 


Ww I 
५७० 
पू ० 
SR 
ध्या 


०० : FSR 
Arg-.. 


WER 
UFR 


LER 
Use 


१58 


ase 
६८८४ 
Ns 
१८५ 
चे... 


a yoy 


१८३ 
us 


० 


७ अनवाके अध्वयुकरकाश्रप्रोक्तणम्‌। 

विषयः | Ww 

१ aw. अश्वपुवंदिगभागस्थितेत पखिमाभिमुखेनाध्वयुदा 
खरस्य NTER.. .. .. .. ५० .. ३०७ 
rg foana. ध्वयं कल कप्रोत्लअविधानं .. १०७ 
. अश्रस्य पञ्रिमश्रागस्य अध्वयुकर्कप्रोज्लअविधानं . १०० 
TAY उदग्भागर्‍्याध्वयुकटंकप्रा्चबविधानं .. १५५८ 
» अखाधोभागपोक्षणम्‌ ., «« .. .. ००. १८८ 
» चअशायोध्वभागाप्रोक्षुणम्‌ . ... .. .. .. .. पप 
». . अवशि्प्राक्ष अमनन्‍लपु्वभागवात्पयेदशंन .. .. १०८ 
» उक्तमन्लात्तरभागतात्ययंद्शनं .. .. .. .. ९८९ 
» खऋश्रप्रोक्ञयप्रशंसा .. .. .. ०० . soe We 


ww 
bed ~~ 


bd 
> 


mn 6 OA १० OAK 


आया कमरा 


. ८ अनुवाक अश्वचरिताश्वरूपयोहाम: | 
» अखचरितझोमः .. .. .. .. .. -- १९१ 
» उक्कष्ठाममन्तार्णां AE .. .. .. .. १९, 
» चअश्वचरित होमस्य MAA समाधानं .. .. te 
‘surefatia देशकालनिरूपयं ., .. .. १९१ 
» SEUA मतान्तरद्शनं .. .. .. .. .. टर 
» SEER ENARA ee .. .. .. १४८२ 
» सश्ररूपहामविधानम्‌ .. .. ae .. .. ९९१ 
» रतदतिरिहएथगंकहमः.. .. .. .. .. ४८ 


Aa6m E © A A P 


१ ae प्रभविश्विद्य्वनामद यतात्यँद् नं 
श्वस्य ृतोयचतुर्थनास्नोस्तात्पर्यंदशनम्‌ .. 


कि हँ 0 0 १2 ७ 4A A 


S P 
2४ 4७ ~ छ 


© ~ E o A A P 


229 


` - अस्य ययुनान्नस्तात्पयंदशंन .. .. 


७१ 


ट्‌ अनवाक | अञ्चना मवाचना थुक्ति १ |. 
विषयः । 


छ e ee 


प्रझ्ममनाझ्नस्तात्ययेदशनम्‌ .. .. .. 
उक्काश्रनामवेदनप्रशंसा .. .. .. .. 
नरावेससिवा जी ब्शनामचतु क यतात्ययंक धनं 


णकादग्रस्याश्रनाम्नस्तात्पयाक्तिः.. .. 


' अम्नामवाचनानेन्तरानछोयदामाक्तिः 
' हाभोनन्तरंमखोात्सगविधान .. 
'साशापाषौरा जप ेभ्या५ःश्व सममं णं 
' ' उत्स्टटस्थाश्वस्ख रथकारकुखे वासनिरूपयायक्तिः 

*“*व्वतु'शताशप्रेरच्कपक्ार क्ति .. .. 
 epasawe प्रायस्वित्तं .. .. 


rT a 


९० अनवाक दोक्षाभिधानम्‌। 


वेखदेवकामविधानं.. .. 
VAURA: e ... .. ,, . 
उक्तस झाकडझोमस्य प्रतिदिनविधेयत्वस्थाक्ति 


fi NOX 


. उक्तसङ्झायाः fanaa विभागविधानं 


सप्तदिनहोतञवंश्वदेवाख्यानां सह्लाविधानं, . 
ख्यादित्यलाकप्रपांसा... .. ,. , .. 
उक्तदामप्रशूसा .. .. ,, 


WI 


५८४३ 
१८४३ 
५९५ 
५९५ 
५९५ 
४९५ 
rer 
४८६ 
ued 


.. १७ 


४८७ 
५९८ 
wee 


d ०० 


mi 


qk 
tR 
६०९ 
{°R 
६०२ 


© 
È 
R ० 


dO A E SA 


E © Ææ A P 


७२ 


विषयः ı l 
मन्ध वेखदेवमन्नगनतकिसिदिशवप्रश्‍सा .. .. 
» दीक्षायांदिनसञ्चाविधानम्‌ .. ET 
29. qirs fira: Sie: ww कळे aa कड. किक 


९९ अनवाके वैश्वदेवमन्लव्या स्या | 


a A श्वरे वविधिप्रशं 
RR वेश्रदेवविधिप्रशंसा.. «« er .. »० »० 


„  जक्लदीक्षायां प्रथमदितीबदि गशेतवय्यबण्सम्व॒तात्यय 
SGA e ss GK we oo 


५.» टतोयदिगगतमन्वतात्पयेदशंनं .. .. 
„ » चतुर्थदिगगवमन्लवात्पयंदर्शनं .. .. 
» » पश्चमदिनगतमस्श्तात्पयेदशंनं .. .. .. 
„ 9 वेखदिनमतमन्धतात्यबंदशंनं .. .. .. 
„ » सप्तमदिनगतमम्शतात्पयंदशंनं .. .. .. 
» पूर्थाझुतिप्रशंसा .. .. ., .. ee 


peer 
Sa 


९२ अनवाकेःश्रसक्षरवकालं LITEA कसंव्ये- 
 , , डिक्याकिः 
„„ , प्रातरनुठेयेिकधगं . .. .. .. -. नन 
„ asartat a SE 
” agerent afafa: se pi Sie 
०. दादशकपालेस्युध्य Sayre कत्त अहम विधिः 
” अश्ववन्धत़ायब्रजाक्ि।. .. .. ., ०० ..« 


indo, Oita 


s 


(०३ 
६ 
१०१ 
९°९ 
९०६ 
६९० 
(१० 


3श 


९३ अनवाक उखास्थाग्न्युपस्थानमन्छब्या स्थोक्तिः | 


विषयः | 


१ AM उद्वास्थाग्न्यपस्थराममन्वस्थ प्रथमवाक्यव्यास्था. . .. 


lO A E o MN 


© © A p 


29 


2१ 


99 


उक्तमन्नस्थ दितोयवाव्यब्यास्था.. .. 
उक्षमन््स्यं टतीयादिंचतुवाक्यव्याख्या 
SHAM सप्तमवाकाद्याख्या .. 
जक्कमग्लस्य अर मवाक्यव्याख्या i 
SHAM नवमवाकचव्यास्या .. 
उक्तमन्वस्थ TWAS .. 
SAAMA शकादशदादशवाक्यव्यास्या 


९४ अनुवाक अखहोमाक्िः । 
खाल्यायिकास्थानपूवक आव्यादिदशजवाबां होमे 
विधिदशेनं 
उक्कद शजव्येध व्याव्यद्वामस्य प्राथम्येन ह्लेल्वः. . 
उक्कावशिरनवडव्याबां क्रम चोमविधानं. . 
उक्कदशड़रव्यस्य मिजीकृतद हामविधानं.. ., 


९५ अमवाके अद्र मप्रकारविशेषाक्तिः | 


खाञ्चधासस्थ कालविशेषविधिः .. .. .. ... 


पवान्‌ वार्कोक्तप्रथमत्रखप्रशंसा.. .. .. .. 
उक्कप्रथमडव्यस्यात्तरन वड् वेष्यः FS हामस्योह्तिः . . 


आाव्यक्षामोत्तर नवश्रक्हामाक्तिः .. .. .. 
ne 


६१५ 
६९४ 
qu 


द्द्‌ 


७४ 


विषयः | we! 
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TIERE .. .. .. .. .. .. (१६ 
राचिरूपद्दामकालप्रशंसा .. .. .. .. ६९६ 
शताय UITATA निराछत्य qree- 
xaa विधानं... .. .. .. .. - ९१९ 
ख्याग्यहामाक्तप्रथमागुवाकगतमन्वद यव्याल्या .. ११७ 
खाज्यहामाक्तास्यागुवाकीयमन्मदयव्याल्या.. .. ६१० 
Gl हामाकान्यागुवाकीय्शषमन्लव्याल्या. .. ६१० 


९६ WTR पुंवाक्तानवाकल्य विस्तरे छ व्याख्या । 


उक्तागुवाकदयव्ाल्यानापयागिर्ततिः .. .. ge 
उक्तकागुवाकीयप्रथममग्बस्य प्रजापति प्राप्तिहेतुताट्झंग ११० 
उक्कान वाकान्नातसह्झाविेवागुपरखेप्रश॑ंसा .. .. १८ 
ड कमनो योत्तरे त्तर सञ्घाग तप वं पूव सङ्घाम मिं त्व- 
प्रशंसा .. .. .. » ,. .. ०० दट 
प्रथमागवाकगतसह्यासात बप्रशंसा sis. कळ ह TERE 


चरमानुवाकव्याल्याप्रपश्चार्थमाथमन्बव्याख्या.. .. (९६ 
उह्यागवाकअतढूतीयचतुर्थपश्चममन्धतात्पयंदमं. . ११८ 


उक्लानुवाकगतघळमन्बश्याश्या .. .. .. .. दर 
डक्लागुवाकगतसप्ममन्स्षास्था.. .. .. .. ६२० 
समुआदिस्चादारा तत्तत्सक्लीयव्तप्रापिदशंनं .. दूर 
CUS खाहेत्यादिमन्वदवयाल्या.. .. .. .. ६२० 


उयसे खाइेत्ादिमन्याबां काजविद्ेवोकिः.. .. दर 


१ मन्ते अखनामाख्यमन्यानवाकतात्यं दशनं. . .. .. 
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९७ अगवाके अखहाममन्धानवाकव्याख्या | 
विषयः। 


उद्दावमन्धानुवाकतात्पयंदश्मंनं .. .. .. .. 
WTA पूव शमस्य aa तात्ययेदशंन .. 
उक्तप्रकर्णीयागुवाकान्सरतातपर्थस्पषतादञ्नं .. 
पुवंदीक्षामन्बतात्पयदशंनं .. .. .. .. 
उक्कप्रकरणीयात्तरानवाकाक्तमन्नसडस्यापजीवयत्व- 
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ऋतुदोचामन्थतात्पयेदशनं ,, .. ., .. 
उत्तरानुवाकतात्पययंदशंनं. .. .. », .. .. 
wifmamarmdgde .. .. .. ,, «८ 
पयोन्तिमन्नतात्पर्यंदशंनं .. .. .. .. .. 
भाभूमस्तात्पयंद्शन॑ .. .. .. .. .. 
समुभूमन्वतात्पयेदशनं .. .. .. .. .. 


बेश्वदेवमन्न्रतात्पयंदर्शनं .. .. .. .. 


EFRA ,, .. .. .. .. 
रूपमन्धतात्पयंदशनं .. .. .. .. 
सापधिमस्लतात्पयदशनं. .. .. .. .. .. 
वनस्पतिमन््रतात्पयेदशनं .. .. .. .. 
खपालमन्ध्रतात्ययंदशनं .. .. 


खसञ्कागुवाकदयेछमन्छतात्प्य द्‌ नं 


९८ अनुवाक अन्नडेमागवाकावशिष्टव्यास्था । 
सम्मामन्लप्रशंसा 
नभामहामन्त् इयप्रशंसा .. 
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विषयः । 

३ मन्ते यव्याख्थमन्वतात्मथेदन्षंन .. 
8 » गय्यमकतात्पब्रेदशंबं॑ .. .. .. .. 
१ „ सम्तव्धाख्यमन्धता त्यसंद्‌ यनं 
€ » परमुक्तिमन्बतात्पयंद्शेनं .. कक, घे 
© » पससप्रपाठकान्तर्मतेकतमानबाकस्पडाधताद्छंगं. . 
४ 9, शरीोस्क्रोममकातात्पयेदर्शंन .. 
€ , वरोगमन्तात्पयद्‌श्यं 
१० » afgaani 
११ ,, ग्रझवचससन्छ तात्ययंद्‌ इन 
R ,, अन॒वाकान्त॒रतात्ययेदशंब .. 
२३ ,, सम्नतिमस्लतात्पयंद्शंग .. .. er 
६४ » संहितानाप्नातस्य Hay खाहेव्वादिमन्वदवस्य आख्या 
१५ ,, चतु्थकाळोक्तागुवाकत्रयतात्मबंदर्शब.. .. .. 
१६ » उक्ताम्रहामसद्दिताच्रमेथानुडागवदबबाः प्रशसा. . 
१७ ,, खाब्चहामानन्तर यदि राचिरुवधिव्येव तदा तदानों 

कत्तव्यद्षामविधानं .. .. 
१८ , Bata विधीयमामहोमः. . 

९८. अमुवाके युपप्रयोगाभिधानं | 
१ » चअश्वमेधीययूपलजु विधान कि 
l n» अभिसछनामकमुख्ययूपस्य बच्दाविशेधेाक्िः .. 
३ ,, अश्वद्धिरावदाने साधनविशेघविधानं 
8 ,, उल्घान्धावदानसाधनबिश्लेघाकिः > 
५ » एकविंशतियुपानां परयुविशेषनियोजने लवखादश नं 
€ ,, उक्पयुगतावास्तरविशेधविधानं ., .. 
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२० अनवाक यूपस्थानादिनिरूपणं । 
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IRURETA दवदारयपयाः स्थापनं 
उक्तयूपचय ATS वच्वयुपानां स्थापनं 
उक्कयूपनवकपाश्वदय घट्खादिरयूपस्थापनं. . 


उल्लपच्चदशयूपपाश्रेद ये खटपालाश यू पस्था पनं 


उल्लेकोनविंशतियपप्रशंसा 


यूपसझ्मास्ततिप्रसकून पश्ुवाहुल्यस्त तिः 


अश्वमेध पयुसझ्याविशेषनियमनिधेधः . . 
प्रश्मेत्तरक्रमंब प्नवदानप्रदशविशेघविधानं 
उत्रस्यां दिश्य श्वद्च विधा वस्यापनं 


तूपरगाम्टगादिद्वविरासादनप्रकारः.. 


हामविशेघविधानं .. 


हामान्तरविधिः .. 


णतडेद्मप्रशंसा 


पुनराबिद्यविधिः 


२९ अनवाक चेतद्याम्या दिविश्वषाक्ति; । 


अग्निचयने विशेषविधानं 
असस्कविंशतपच्चदूषणं . . 
उक्कविषये पूवपक्षवादिमतापन्यासः. . 
स्यप्रिस्तामथादादशपरुषपरिमितत्वप्रशंसा. . 


A ० 
यूपकाद शसङ्ख्थाप्र्रंसा . . 


उक्तपच्चदूषय 


इष्ठे । 
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= ,, Tera यूपादिप्रशंसा .. .. 
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ब्रिराटटानदाराखमधप्रधरसा.. .. .. 


२२ अनुवाके अश्चमेधदितोयदिग कसंव्यवद्धिष्पव- 


मार्गावभ्रषा क्रि: । 


aaaea .. .. .. 
सस्य IKEEN वरबविधानं ., 

Say च्छाम्वा रम्माकिः 
खञश्रकटकमृद्भानदञनं .. 

उपगामविधानं .. .. .. .. 
खचहिइपरानम्सरमभ्वर्युवाक्तं . . 

agas दिरण््राविधानं .. ., .. 


२३ अनवाके अशे पयंम्धपशरनियाजगं । 


स्मरे पयंगन्यपसुमियोद्तः .. .. .. .. 
अमश्वादिचयालामझिस्यूपे नियाजन .. .. 
अमप्ारसम्बन्ध्याद्यपशुनियाजअन .. .. .. 


४--९० मन्त्रेषु दितीयाद्येकादशान्स पदु नियानं 


we । 
४९ 
६8९ 
६8९ 
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६88 
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टे प्रपाठकै रोहितादिपश्वालम्भनं | 


c 


९ अनुवाक राहिताशटादशपश्चालम्भोक्ति: । 


विषयः ı 
चश्ादशिपश्विधानं 
पसुगताडादशसङख्याप्रश्ंसा .. 
उक्लपश्पाकरश्याथं यूपविशेवाह्तिः .. l 
यूपान्तरेषु चडाद्शपश्चनामुपाकरशषे सञ्चाविभागः 
यूपान्तरालधारिताण्ण्यपसु प्रयोगनिधेधः .. 
सारण।पयशुविषय चाचपवादिमतापन्धासः 
उक्तविधये समाधानवादिमतदशंगं .. 


maran समाप्तिपयेन्त प्रयोेगविधानं .. .. 


९ अनुवाळे चातु मा खपप्एप्रयोगक यन । 


स्राम्यारणाप्रशु प्रशंसा .. .. .. .. ०० 
चातुमास्यपश्वुविधानं . 
रसऐेकादशिनपशुविधानं .. .. .. .. .. 


दशिपशुविधानं .. .. .. 
पद्भवगंसङ्स्थाविधानं .. .. .. .. 
उक्कप्नुदे वताजात्यादिभेदस्य कमेब प्रशंसा 
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Arabic Works in progress, royal 


Biographical Dictionary of Persons who knew 
Published 20 Fasciculi, at 22 annas each, ... — 


Persian Works, complete, demi 


Tarikh i Firdz-Shahi of Zié-i Barani 
Ahmad Khan. Complete in 7 Fasciculi, _ 
Tarikh i Baihaqi of Mas’id, Edited by the lat 
ley. Complete in 9 Fasciculi, | 
The Muntakhab-ut-Tawérikh. Edited by 
Ahmad ’Ali, Vols. I. II. and जा. lato; 
Wis ० Rámín, an ancient Persian poem. Edi 
Maulawí Agh& Ahmad Alí. 5 Fascie चत 
Tabaqit-i Naciri. Edited by Capt, W. N. Le 
5 Fasciculi, ॥ 
Iqbdlnimah-i-Jahingiri by Mu’tamid 
Maulawis ’Abd ul Hai and Ahmad 
New Series, Nos. 77, 78 and 79 i 
The Alamgir Namah by Muhammad ; niM 
Amín Munshí dited by Maulawís Khadim 
and Abdu-l Hai. 372 Fasc. at 0-I0, ... 
The Padishéh Namah by Abd-al-Hamid La aes irí, 
Maulawís Kabír-ud-dín Ahmad a 
I8 Fasciculi, at 0-0, ° 
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Persian Works in 


The Muntakhab ul-lubáb of Khaff 
Ghulam Qadir and Kabfr-ud-din 
Fasciculi LY 

The Maásir i ’Alamgiri by Musta 
Maulawi Aghé Ahmad ’Ali. ed LP BS T 
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The Ain-i-Akbari by Abul F ir 
Edited by H. Blochmann, M. 
with plates, at Rs. l-4 each, 
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TI. edited by M. Agha Ahmad ’ Ali, 


Nos. I49, 58, I68 and I94, ... 


B. MISCELLANEOUS 
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XXIX. prices as per title page 


Bengal 
= Journal of the Asiatic Society, from Vol. XII. for I842, to 
| Vol. XXXVI. ior ]I867, except Vols. XXII, XXIV. and 


The Farhang i Rashidi, a critical Persian Dictionary by 
Mulla ’Abdurrashid of Tattah. Edited by Maulawi 


Persian Works in progress, royal 8vo 


Sikandarnémah i Bahri by Nizémi. First Fasc. edited by 
Dr. A. Sprenger and gá Muhammad Shustari. Fasc. 


English Translations from Persian Works in progress. 


~The Ain i Akbari of Abul Fazl i Mubérik i ’Allémi, by H 
- Blochmann, M. A. Published 4 Fasciculi, with IT plates, 


One complete set of the Journal of the Asiatic Society of 


750 0 


| Asiatic Researches, from Vols. VI. to XII. and Vols. XVII 


to XX., each at Soe I0 0 
Ditto ditto Index ses 5 0 
Catalogue of the Books and Maps in the Library of the 
Asiatic Society, by ditto ditto, I856 3 0 
= — of the Sanscrit Books and MSS. of the Asiatic 
Society,i.. SR ER! 
= of Persian, Arabic, and Urdu, ditto l 0 
; ~ of the Fossil Remains of Vertebrata from the 
 Sewalik Hills, the Nerbudda, Perim Island, &c. in the 
useum of the Asiatic Society of Bengal. By H. Falconer, _ 
M. D., F. R. 8 and H. 8 2 0 
— of the Recent Shells in the Museum of the Asiatic 
Society, by W. Theobald, Esq., Jnr 8 0 
- of the Reptiles in the Asiatic Society’s Museum by 
W. Theobald, Es 8 0 
Jatawa i Alamgir, 2nd Vol. 759 pages, 3rd Vol. 565 pages, 
6th Vol. 667 pages, royal 4to., per Vol, ... A 
563 pages, royal 4to., .. Fs FB! 
yah, edited by Dr. A. Sprenger, 8vo., क, 2९५: 0४ 
iwámi’ul Sie ir Riazi, I68 pages with I7 plates, 4६०, ... 2 0 
a hazénat ul ’ilm, 694 pages क. 
Mahábhárata, Vols. 3rd and 4th, royal 400, (& Index,) ... 40 0 
440 to क a छ ; ; 
pages, 4to.... t = 
Dai T » = “ee j coe s.. 8 0 
| | ) 87 १ betan Grammar, ee I) s.. 8 0 
— —— Dictionary, En ex aot: 0 
isharrihin, 54l pages complete, 4to.... “i Ay i 
अ Lc translated | Roer, eee ete 0 8 
A AM > 5. piattzeaty Google 


